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रा« रा० मोरेश्वर सखाराम मोने यांनी “ मराठी भाषेचे व्याकरणकार व 
व्याक्ररण-व्युत्पत्ति-ठेखनद्याद्वे-प्रबन्धकार ? या नांवाचें आपलें पुस्तक मला 
वाचून दाखावेलें, हें पुस्तक माझ्या मतें फारच उपयोगाचे झालें आहे. प्रत्येक 
सुधारलेल्या देशांत भाषेचें व्याकरण हें सुसंस्कृततेचे उत्तम लक्षण आहे, असें 
मानितात; त्याप्रमाणें आपल्या मराठी भाषेचे व्याकरण रचण्यांत व त्यांत : 
सुधारणा करण्यांत ज्या ज्या ग्रहस्थांनीं हातभार लाविला, त्यांचीं चरित्रे एकात्रेत 
व्हावयास पाहिजेच होती; तीं रा० मोने ह्यांनी फार परिश्रमाने मिळवून, ह्या 
पुस्तकांत घेतलीं आहेत; व बहुतेक ग्रहस्थांचे फोटोही मिळाविले आहेत; ह्यामुळें 
हें पुस्तक अतिशय मूल्यवान झालें आहे, -या पुस्तकांत ज्या ग्रहस्थांची चरित्रे 
दिलीं आहेत, त्यांचा उपयोग आजच्या पिढींत जरी कदाचेत्‌ दिसला नाहो, 
तरी २०1२५ वर्षांनंतर या ग्रहस्थांची आठवण असणारेदेखाळ लोक उरणार 
नाहींत; त्यावेळीं ह्या पुस्तकाची उपयुक्तता जास्त अत्ययास येईल. परवां (मे 
१९२६ ) किबे यांचा वाडा जळून गेल्यामुळें, नामदार गोखळे यांच्या जीवन- 
स्मृतीचीं कांहीं टिपणें जळून गेलीं, असें ऐकितो; तेव्हां अशा पुस्तकांच्या र्पानें 
तरी जुन्या प्रसिद्ध व्यक्तीची माहिती एकत्र असणें अगत्याचें आहे. त्यांपैकी 
एका अंगापुरतें काम रा मोने यांनीं अत्यन्त मेहनत घेऊन केलें आहे, त्या- 
बद्दल ते अभिनंदनास पात्र आहेत. वेळोवेळीं व्याकरणांत जे फरक घडून आले 
च या शात्राची उन्नाते आतांपर्यंत कशी झाली, याविषयींदेखील रा. मोने 
यांनीं एक स्वतंत्र, शोधपूर्वक व उपयुक्त निबन्ध जोडिला आहे; यामुळें हे 
पुस्तक महाराष्ट्रीय विद्वानांस मान्य व प्रत्येक वाचनालयास संग्राह्य होईल, अज्ो 
माझी खात्री आहे. | 


जुनागड, (काठेवाड) ) महादेव मल्हार जाशी, ( एम्‌ ए. )' 
ता« ५ जून १९२६ . प्रोफेसर ऑफ संस्कृत; बहा-उद्दीन 
कॉोलेज-जुनागड ] 
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रा० मोने यांनीं तयार केलेला * मराठी भाषेचे व्याकरणकार व व्याकरण- 


प्रबंधकार ? हा ग्रंथ मीं ( मूळ लिखित ) वाचून पाहिला. रा० मोने ह्यांनी 
मोठ्या परिश्रमाने तो तयार केला आहे, असें ग्रंथ वाचतांच कोणासाहि वाटेल 
त्यांस वेळोवेळीं केलेल्या सूचनांचाहि त्यांनीं काळजीने विचार व योग्य स्थानी 
आदरहि केल्याचे दिसून आलें 

मराठा व्याकरणाची वान्दिस्ती अद्यापि पक्की झाळेली नाहीं. मात्र गेल्या 
शें-पाऊणशें वर्षात या विषयावर पुष्कळ विद्वानांचे श्रम झाळे आहेत. संस्कृत, 
प्राकृत, अपश्रंशा व मराठी अशा सवे परंपरांचे प्रवाह कोठ्न, कसे, कोठवर वहात 
येऊन, प्रस्तुतची महाराष्ट्र व्याकरणाची महानदी सिद्ध झाली आहे, याचें आलो- 
डन अद्यापिहि नीटसें ज्ञालेलें नाहीं. राजवाडे यांचे प्रयत्न मात्र फार धडाडीचे 
च जोरकस झाले; तसे आणखी व्हावयास पाहिजेत. केवळ मराठीचा'च नव्हे, 
त॑र इतर प्रमुख देशी भाषांचाहि विकास आपण अभ्यासावयास पाहिजे आहे. 
परंतु हें प्रचंड काम एकाएकीं व्हावयाचे नाहीं. आज झालें आहे, तेंच एकत्र 
पहावयाचें म्हटलें, तर सहज साधत नाहीं; इतकी ही माहिती इकडे-तिकडे 
विखुरलेली आहे. ती सर्व संकलित करण्याचें दगदगीचें काम रा० मोने यांनी 
केलें आहे. रा० मोने यांचा ग्रंथ या दष्टीने पाहतां, फार वाचनीय व महत्त्वाचा 

झाला आहे. शालोपयोगी व्याकरणकारांचा शास्त्रापुरता निदेका करून खऱ्या 

विद्ठान्‌ पंडितांच्या परिश्रमाची अधिक 'माहिर्ता देण्याचें धोरण रा? मोने यास- 
हिं मान्यच आहे. व्याकरणकारांपेक्षां चर्थिक हे एक प्रकारें प्रगतीला मोठे 
साहाय्यक होतात; म्हणन त्यांची जी माहिती रा० मोने यांनी दिली आहे, ती 
फौरं उपयुक्त होईल, युरोपियन व्याकरण-विंमशकांचींहीं कांहीं चरित्रें रा० मान 
यांनीं आपल्या पुस्तकांत समाविष्ट केलीं आहेत, हें योग्यच क्ञालें 

रा« मोने यांच्या ग्रंथावल्न झालेल्या ' प्रयत्नांची चांगली कल्पना येईल; 
आणि तीं आली म्हणजे पुढील प्रयत्नाची आखणी आधिक पद्धतशीर आणि 
चोरस कारितां येई 

रा० मोने यांस अवशय तें उत्तेजन मिळून; त्यांचा ग्रंथ प्रसिद्ध झालेला. पाह- 
ण्यास, मी मोठाः आतुर .ज्ञालों आहें 
पुणें, मा्गशींष व? १२ 1 


शके १८४८, दृत्ती वामन पोतदार. 
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प्रस्तावना. 


ग्रंथकर्त्यानें आपल्या ग्रंथास प्रस्तावना लिहिणे ती स्वतः लिहावी. दुसऱ्या" 
कडून प्रस्तावना लिहून घेण्याचा प्रचात अलीकडे पडत चालला आहे, तो मला 
पसंत नाहीं, ग्रंथकर्त्यानें ग्रंथाबद्दल आधीं काय लिहिणे तें लिहून निवेदन करावें 
हा उत्तम मार्ग हाय; परंतु रा० मोरोपंत मोने ह्यांची उत्कट इच्छा कों, “मराठा 
भाषेचे न्याकरणकार आणि व्याकरणविषयक प्रवन्धकार” ह्या त्यांच्या ग्रंथास माच 
प्रस्तावना लिहावी, ती त्यांची इच्छा मला मोडवेना, म्हणून खाली दिलेले दोन 
शब्द मी लिहीत आहें. 

व्याकरणादिकांसारख्या विषयाकडे लक्ष्य देणारे एकंदर जन-समूहांत अगदा 
थोडेच सांपडणार. तो विषय भाषाशात्तराचा चांगल्या प्रकारें परिपोष करणारा 
आणि उपकारक आहे खरा, पेण तें सामान्य लोकांच्या लक्ष्यांत येत नाहीं 
“' या विषयामध्यें लक्ष्य घालणें व त्यावर कांहीं लिहिणें हा कालापव्यय होय, 
असें 'पुष्कळांस वाटतें. ” असें वाक्‍यर्मामांसेंत आगरकरांनी लिहिले आहे. 
“- जीस मी जननीप्रमार्णे मानितों, [तिच्या ऊर्जिताविषया झटणे, तींत व्याकरण-- 
कोह्यादिकांची भर घालणें, माझें कतेव्य आहे. ” असे दादोबा आपल्या मोठ्या 
व्याकरणाच्या प्रस्तावनेत लिहितात. सामान्य लोकांची, सर्व काळी अ्चीचे 
भाषेच्या. संबंधी उपेक्षात्मक दष्टि असली, तरा निरपक्षतेने कतेव्य करणारे तें 
करीतच असतात. - ह: 

रा« मोने ह्यांचा हा. प्रयत्न अशासारखाच आहे. व्याकरणकार आणि 
व्याक्ररण--प्रबन्घकार यांचीं चरित्रें आणि छायाचेत्रे जमविणे, हें रा« मोने 
ह्यांनीं आपल्याला लावून घेतलेल्या छंदाचें.. फळ आहे. सामान्यत: म 
य्यांनीं ह्या कामीं बहुत परिश्रम केलेले आढळून येतील, मराठींत अगदीं प्रारंभीं 
क. हा शब्दसुद्धा नव्हता, व सतराव्या शतकांत फादर स्टीफन्स याने 
रोमन लिपीत व मराठा भाषेत क्षेस्तपुराण लिहिळे, त्यावेळ मराठीचे कांही 
नियम वसवून, आपल्या पुस्तकांत त्यांनच प्रथम ग्रथित केळे, असा समज रि 
परंतु ता गोष्ट बरोबर नसून, फादर स्टीफन्सच्याही अगोदर तेराव्या शतकांतीळे 
महानुभाव पंडित भीष्माचार्य ह्यांना, मराठी भाषेसंबंधानें व्याकरणाविषयक 
कांहीं प्रकरणें लिहिलीं आहेत, व अकराव्या शतकांतीळ महानुभावीय व्याकरण. 


:1 


कारांचा आपल्या ग्रंथांत उल्लेख केला आहे, ढे आतां कळून आलें आहे. इतकेंच 
नव्हे, तर रा० मोने ह्यांस,उमरावती जिल्ह्यां्ताल रुद्रपुर येथील महानुभावीय मठाचे 
अधिपाति महत श्री गोपीराज महानुभाव ह्यांजकडून नुक्तेच जे पत्र आलें आहे, 
त्यावरून पंजाब, दक्षिण-देश, वऱ्हाड, इ० लांबवर पसरलेल्या महानुभावांच्या 
मठांतून आणखीही बर्‍याच महानुभावीय पंडितांनी लिहिलेल्या व्याकरणविष . क 
ग्रंथांचा, प्रकरणांचा आणि कोशादिकांचासुद्धां सुगावा लागण्याचा संभव आ. 
त्यांचे त्या विषयावरचे ग्रंथ ठिकठिकाणीं आहेत, असे महत गोपीराज द्यांन॑' नौ 
कळविलें आहे. हे म्रेथ उतरण्यास किंवा निदान पाहण्यास मिळविण्याचा रा? 
मोने ह्यांचा प्रयत्न चाळू आहे. रा० मोने ह्यांच्या ह्या ग्रंथांत अगदीं अश्रुतपूे 
अशी किती तर्री माहिती जागजागी दिलेली आढळेल. उदाहर.. ।, महानु- 
भावीय पं० कत्रीश्वर व्यास व प० भौष्माचाय इत्यांदिकांची किंवा वे शा० स० 
राजश्री रघुनाथशाक्ली गोडबोले ह्यांचे चरित्र पाहावें. त्यांतील हकीकत पूर्वी कथी 


> 


कोणास माहीत होती १ असो. 


व्याकरण, व्युत्पत्ति, छंद:शाक्ञ, इ० जवळ जवळच्या शाखांनीं मराठींत 
कोठपर्यंत मजळू गांठळी आहे व त्यासाठीं कोणीं कोणीं काय काय प्रयत्न केले, 
हें रा मोने ह्यांच्या ह्या पुस्तकावरून एकात्रित केलेलें आढळून येईल. निर- 
निराळ्या वाड्मयाविषयक किंवा शाल्लविषयक क्षेत्रांत काम करणाऱ्या व्यक्ति 
आपल्या डोळ्यांपुहून नाहोंतश्ा झाल्या, म्हणजे मागून त्यांची माहिती मिळविणे 
दुष्प्राप्य होतें. दर वर्षी ह्या निरनिराळ्या क्षेत्रांतील प्रमुख व्यक्तीची माहिती 
मिळवून, ती प्रसिद्ध करण्याचा रां० मोने ह्यांचा हेतु आहे; तो स्तुत्य आहे. 
अशा प्रकारची निरांनिराळ्या विबयांच्या ग्रंथकारांचीं चरित्ररूप माहिती मिळवून, 
ती प्रासिद्ध करणे अवश्य होतें; ते ह्या व्याकरण-क्षेत्रांताल काम, रा० मोने ह्यांनी 
चांगलेच केलें आहे. ी 

यापेक्षां ज्यास्त कांही लिहवत नाहीं. प्रकृतींच्या अस्वास्थ्यामुळे, आणखी 
लिहिणें अगदींच अशक्‍य झालें आहे. रा० मोने ह्यांच्या पुस्तकाचें स्वरूप लक्षांत 
घेतां,असलीं कामें कोणीं तरी करावयास पाहिजेच आहेत,हें उघड आहे. आतां ह्या 
लिहिलेल्या चार ओळी त्यांस प्रस्तावनेदाखल पुरेत; आधिक लिहिण्याची आवर्य-” 
कता नाहीं, घद्लेखन, छपाई, व छायाचित्रे ह्यांच्या चांगुलपणाकडे, लेखक 
तसेंच प्रकाशक ह्यांनीं फार लक्ष्य पुखारवें, 


डयन 
९०. 


क्कसा-. त... 


ष्‌ 


माझ्या अल्प मतीप्रमाणें रा० मोने ह्यांचा हा. ग्रंथ उत्तम वठला आहे; आणि 
तो मराठीविषयीं सर्व अभिमान बाळगणारांच्या, किंबहुना सकल महाराष्ट्र-माषा 
बोलणारांच्या, आश्रयास सवेथेव पात्र आहे; असं माज्ञें स्पष्ट मत आहे. रा« मोने 
यांस विश्वेश्वर अशा कामीं सुयश देवो. 


3 कल्याण, की 

कहे. "वव, ७ 
€रापैवार माघ शु०११ > काशिनाथ नारायण साने. 
ऱ्गृ रक १८४८ टे । 


निवेदन 
य्य 

१.आजकाल एखाद्या प्रवेश-वगीत जाऊन,सहज प्रश्न विचारला कौ, मराठीचे 
दोन-चार प्रमुख न्याकरणकार कोणते १ ” तर मुलांकडून ह्या प्रश्नाचे समाधान- 
कारक उत्तर मिळणें. कठीणच आहे, असें वाटते. अश्या स्थि्तांत हिंगणें येथील 
अध्यापिका-शाळेंतील वगौस, व्याकरण हा विषय शिकवीत असतां मीं होसेनें 
बर्‍याच मराठा व्याकरणकारांचाीं चरित्रें जमाविलीं; व प्रकाशकांनी तीं छाया- 
चित्रांसहित छापण्याचे मान्य केलें; त्याचें प्रस्तुत पुस्तक हें फळ आहे. 

वस्तुतः लहान तोंडीं मोठा घास घेऊन या कामास हात घालणें बरें 
नाहो, हें जाणत असूनही, मी ““ अकरणान्मन्दकरणं श्रेय: ” या नाल्यानें यांत 
पडलों-आहें व हें पुस्तक प्रसिद्ध करण्याचें धाडस कर्रात-आहें, तें आणखी 
दोघां सदृग्ृहस्थांच्या प्रोत्साहनानेंच होय; हें मात्र कृतज्ञतावुद्धानें मळा कवूल 
केलें-पाहिजे. यांपैकी प्रो० रामचंद्र छुष्ण लागू ,एम्‌.ए. हे एक; व दुसरे प्रो० 
'दृत्तो बामन पोतदार; हे होत. ह्या उभयतांना अनेक प्रकारें सक्रिय सहानु- 
भूति दाखाविली-नसरती, तर हे माझें लिखाण मला तसेंच दडवून ठेवणें 
प्राप्त होतें. 

शिवाय, ह्या माझ्या लिखाणांतून जाड्या विद्वान्‌ व बहुश्रुत वाचकांस जरी 
'कांही नवीन न मिळालें, तरी बर्‍याच 'वाचक-वर्गास निरनिराळ्या ठिकाणी 
विखरून पडलेले लेखन ह्या पुस्तकांत एकत्र पहावयास सापडेल; ह्या कारणानेंह्ी 
मीं मराठा व्याकरणकारांचा मिळाली तेवढी माहिती. संग्रहित करण्याचा प्रयत्न 
'केला-आहे. 

ज्यांनीं आपली व आपल्या पूर्वजांची चरित्रें स्वतः लिहून-दिलीं, त्यांची 
'तीं जशांच्या तशींच छापिली-आहेत. त्यामुळें प्रमुख व्यक्तींच्या चरित्रांचे बाबतींत 
'त्रोरकपणा, व दुसर्‍या कांहींच्या बाबतींत पाल्हाळ वाटण्याचा संभव आहे, 
'पण त्यास उपाय नाही. चरित्र-लेखनासाठॉ ज्यांस मीं तसदी दिली, त्यांच्या 
लेखनांत- फिरवाफिरव करण्याचें धार्ट्य माझ्या हातून झालें-नाहीं, याबद्दल 
वाचक मला क्षमा करतील; अशी आज्ञा आहे. 

२. मराठोच्या निव्वळ 'व्याकरणकारां'चाच ह्या पुस्तकांत समावेश केल्यानें, 
'कृष्णशाद्ञी चिपळूणकर, आगरकर, ह्यासारख्यांनीं जरा मराठीची प्रत्यक्ष व्याक, 


२१] 


णें लिहिलीं-नसलीं,तरी त्यांनीं इतर व्याकरण-विषयक अंगांवर व उपांगांवर जें 
महत्त्वाचें चचोत्मक वाड्यय लिहून, ह्या शात्लाची प्रगति केली-आहे, त्यांना 
मुळींच विसरल्यासारखें होईल; म्हणून 'व्युत्पात्त,' “लेखनशुद्धि,? “वावयमीमांसा” 
आणि अन्य व्याकरण-विषयक उपांगांवर ज्यांनीं ज्यांनीं कांहो लिहिलें-आहे, 
त्या सर्वे प्रबन्धकारांचा समावेश ह्यांत वुद्धया केळा-आहे 

३. मरार्ठाच्या व्याकरण-विषयक प्रयत्नांत विदेश्शीयांचें ( त्यांच्या धमेप्रसारा- 
साठीं का होईना ) असलीं पुस्तकें लोहैण्याचें धाडस मात्र अपूवे आढळून येतें! 
डॉ० केरे (08101) ह्याने ख्रिस्ती धमेप्रसाराकारितां हिंदुस्थानांतील ४० भाषांत बाय- 
वबलाचीं भाषान्तरे करविली, व ह्याच्यासारख्याच फादर स्टांफन्स आदकरून 
अनेकांनीं त्याच कामाकरितां देशी भाषांचे कोश व व्याकरणे निमाण करण्याचा 
ग्रयत्न केला ! या लोकांच्या सहस्तांश जरी आमचे प्रयत्न होतील, तरी आम्हांस 
उन्नतावस्था प्राप्त झाल्याशिवाय राहणार-नाहीं. 

४, हे लेख लिहीत असतां, चरित्रे देण्याच्या, सूचना करण्याच्या व अन्य 
“सामश्री मिळवून देण्याच्या कामीं, ज्या ग्रृहस्थांनीं साह्य केलें-आहे, त्यांचे 

[भार मानावे तेवढे थोडेच. त्यांचीं नांवें व ज्या पुस्तकांचे आधार घेतले- 
आहेत, त्या. ग्रंथांचा नामनिर्देश स्वतंत्रपणें केला-आहे. 

५. ह्या पुस्तकाचे एकंदर सहा विभाग पाडिले-आहेत. 

पाहिल्या बिभागांत--( १ ) मराठी व्याकरणेतिहासासंबंधीं त्रोटक टिपणी, 
(२ ) व्याकरणादिकांची आवश्यकता, ( ३ ) मराठीतील संयुक्त. क्रियापदे, 
च (४ ) मराठीवर अन्य भाषांचा परिणाम, हें चार निवेध आहेत 

दुसऱ्या विभागांत--महानुभावाय व्याकरणकारांसंबंधी माहिती स्वतंत्र 
पणें दिली आहे 

तिसऱ्या विभागांत--दोन पोटभाग करून, पहिल्या (अ) पोटभागांत 
प्रमुख महाराष्ट्रीय व्याकरण-प्रगाते-कारांची चरित्रे दिलीं आहेत; दुसर्‍या 
(आ) पोटभागांत. शालोपयोगी व अथेदृष्टीनें लहान-सान व्याकरण-पुस्तकें 

ज्यांनीं लिहिलीं-आहेत, त्यांपंको. माहिती मिळाली, तेबढ्यांचा समावेश 
केला-आहे. गंगाधरशास्त्री फडके, जगज्ञाथशास्त्री क्रमवंत, बाळशास्त्री घगठे 
इत्यादिकांचीं छायाचित्रे ( फोटो ) व माहिती नागांवास त्यांच्या मूळ गांवीह्‌ 
कांहींच 'मिळाळां-नाहीं म्हणून हा मडळी. निरुपायाने केवळ नामानेदेशापुरती 
ग्रेथें दाखल केली-गेली-आहे र 


र्ट 


चाथ्या विभाग[ांत--मरार्ठा व्याकरण-व्युत्पात्त-लेखन-द्याद्दे व छंदः- 
शाक्ल इत्यादिकांचे प्रवन्धकार, ह्यांपेकां मिळाली तेवद्यांची माहिती दिली-आहे. 
छद:शात्लासवंघीं अधिक विचार परझ्युरामतात्यांनंतर प्रो> माचव त्रिबक 
परबधन व गणशक्शास्त्री ळेळे इ०दोघां-तिघांच ग्रहस्थांनी केलेला आढळतो: व 
त्याचा परामशं घेग योग्य आहे,म्हणन हीं चरित्रे घेतलीं-आहेत; कोशकारांर्चाही 
माहता वस्तुतः या विषयाचे. अन्तगत म्हणन दण्य़ास ह्वा; परंतु विस्तार फार 
होणार म्हणून ह्या पुस्तकांतच ती म्राथेत कारेतां-आली-नाहीं; आणखी 
त्याबद्दल स्वतंत्रच पुस्तक लिहावयास-पाहिजे 


पाचव्या विसागांत--मराठीचे ग्ररोपियन व्याकरण-प्रबन्ध-निबन्धकार 
यापकी कांहींचा समावेश केला-आहे. 


सहाव्या विभामांत--राजवाडे इत्यादे पूव-ग्रंथकारांच्या ग्रंथांतील व 
1वावधज्ञान-विस्तार वगरे मासिकांतील महत्त्वाचे उतारे दिले आहेत 


सस्ठुत पुस्तकासंबंधीं एवढें लिहिल्यावर, आणखीही ही कांहीं निवेदन करणें 
जरूर वाटल्याने, तें करीत आहें 


९. आपल्या महाराष्ट्रांत निरनिराळ्या प्रकारें वाड्यायसेवा व अन्य प्रकारची 


राषट्रसवा करणारा मंडळी बरीच आहेत; त्यांविषयी व त्यांच्या कामागिरीविषयी ॥ 
थोडक्यांत मारहती ढून ठवण्याची पद्धाते अजून फारशी रूढ झालेली:दिसून- 


नत-नाह।. ज्ञानकोशासारख्या - ग्रंथांत टिळकांसारख्यांना कोंठें दहा-पांच ओळी 
1मळाल्या तर नशीब, असा प्रक्रार आढळून-येतो; मग इतरांची काय: कथा १ 
राजकाय आखाड्यांत, देरसेवेच्या अनेक कार्यात, आणि वाड्ययाविषयक प्रय- 
त्नात, सव्हंटस्‌ ऑफ इंडिया सासायटांचा मंडळी, डेक्कन एज्युकेशन सोसा- 
यटाचा. मडळी आणि टिळकान॒यायी मडळा व आणखी किती तर्रा इतिहास- 

शोधनासारखें उपयुक्त काम करणार्री मडळा, . आपापल्यापरी महाराष्ट्रांत 
वाचा घडपड करून-राहिलली-आहेत; .त्यांच्या नांबांची व कार्याची भावी 
॥पढास वातोहो नसणे, हें योग्य नव्हे; असें मनात येऊन निरनिराळ्या शांखंत 
काम करणाऱ्या प्रमुख व्यत्तींसंबंधीं व त्यांच्या भ्रयत्नांसंबंधीं, त्यांच्या छाया 
एचन्रासाहेत माहिती मिळवून, ती प्रस्तुतच्या भरकाशकांसारख्यांनीं मनावर 
घेतल्यास, प्रतिवर्षी ह्या उस्तकाश्रमाणच एंकादें पुस्तक प्रसिद्ध करून, ह्या दिशेनं 
स्वशक्त्यनुसार मी प्रयत्न करणार-आहें 


र 


७. असा थोडासा प्रयत्त “ बालबोध "कार विनायक कोंडदेव ओक ह्यांनी 
केला-होता; परंतु तो किती अपुरा पडत-आहे, हें कोणासही आज स्पष्ट 
दिसून-येईल, आपलीच आपण मकी वाजवू-नये, हें खरे; पण कोणाच्याही 
कामगिरीचे याग्ये कोतुक व्हावे, निदान त्यांच्या कांमागेरीचा उल्लेख 
कोठें तरी असावा, हें राष्ट्राच्या कृतज्ञतावुद्धीचें निदर्शक होय: परंतु 
आपल्या ह्या परवशतारूपी निरयगतीच्या सद्यःस्थितींत, किती देशहितेबी 
लोकांच्या, अनाक्षेपक अद्याही कामांचा चुराडा होऊन-राहेला-आहे, हें कोणास 
सांगणें नकोच. अथोत्‌ ह्या मंडळीचे अंशत: उतराई होण्याच्या इच्छेने, वर 
उल्लेखिलेल्यासारख्या संस्थांतील पूर्वे व विद्यमान महाराष्ट्रीय व्यक्तींची त्रोटक 
चरित्रें यानंतर दुसर्‍या पुस्तकाच्या रूपानें महाराष्ट्रास सादर करण्याचा मी हेतु. 
धरीत-आहें;व आपण होऊन, कांहीं चरित्रें मजकडे कोणीं पाठविल्यास त्यांचा मी 
अवश्य स्वीकार करीन. 

८. प्रस्तुत चरित्रांकरितां “विविधज्ञानविस्तार व इतर नियतकालिकें यांतील - 
मिळाळे तेवढे लेख. चाळून-पाहिले; पण “' ज्ञान-प्रकाश ” सारख्या पत्रांतील 
सत्युलेखांवरून या पुस्तकांतील जुनीं चरित्रे कांहो अशीं पडताळून पाहतां-आलीं- 
असतां; तें ज्ञानप्रकाश छापखाना गेल्या वर्षी जळाल्यामुळें जमले नाहीं; अथात्‌ 
वर्तमानपत्नरी न टिकणाऱ्या वाड्ययापेक्षां ग्रंथांतील वाड्ययाची शाश्वतता थोडी 
आधिक; हें मनांत येऊनही ,॥नैरानेराळ्या शाखांतील कार्येकत्यांचीं चरित्रें संग्राहित 
करण्याचें काम मला प्रिय वा्टू-लागलें-आहे व ते यथामाति ह्या पुस्तकाच्या 
रूपाने मी प्रकट करीत-आहें. 

९, ह्या पुस्तकांत आणखीही कांहीं विशेष आढळून-येतील, “ विविधज्ञान- 
विस्ताराची मार्गील छप्पन्न वर्षांची पुस्तकें चाळून, त्यांत ह्या विषयासंबंधानें जे 
संग्रहणीय वाटलें त्याचा उतार्‍्यांत व अन्यत्र जागोजाग संग्रह केला-आहे; त्याच-. 
प्रमाणें ठाणें व विशेषतः सुंबई येथील ग्रॅथसंग्रहाल्यांत बरींच जुनीं व्याकरण-- 
पुस्तकें पद्दावयास सांपडली, त्यांचे कर्त, काल, व त्या पुस्तकांचें सामान्य सखरूप 
हीं क बच त्रोटक इातेहास”ह्या निबंधांत टीपा जोडून व पुरवणी- 
रूपांन जोडून निर्दिट केली-आहेत; ह्या दोन्ही ग्रंथसंग्रह्मल्यांच्या व्यवस्थापकांचे 
येथें प्रेमपूवक आभार मानणें इष्ट आहे. 

१० -ठेखनधुद्धीसबंधी ह्या पुस्तकांत समजून उमजून कांहों निराळे प्रकार 
अवलंबिले-आहेत, ' विस्तारां “ताल “मराठी भाषेवर अन्य भाषांपासून होणारे 
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यारेणाम ” हे लेख वाचनीय असून केवळ अन्य भाषांच्या आपल्या भाषेवरील 
डोईजड सासुखासामुळे, आपल्या राष्ट्रावर कशी अनथपरंपरा कोसळली जाण्याचा 
सम्भव आहे, हें त्यांत उत्तम प्रकारें दशेविले-आहे. मीं त्या लेखांतील थोडासा 
उतारा ह्या पुस्तकांत घेतला-आहे. वाचकांनी तो सूळांतच पहावा, अशी माझी 
नम्र विनंति आहे. त्याच्या वाचनानें कांहीं अशी आपलें डोळे उघडतील, व 
* चेचुप्रवेशे मुरालप्रवेश: ? असा प्रक्रार भाषेवरहा हाऊन, त्यासुळें अखेर स्वत्वाला 
व. स्वतःच्या संस्कृतीलासुद्धां मनुष्य कसा पारखा होतो; हें आढळून-येईल. यास 
उदाहरण देशी क्लिस्त्यांचे ध्या. तें युरोपियन नाहींत, हें उघड आहे. धर्माने 
खिर्स्ता म्हणून ते ख्रिश्चन संस्कर्तांचा, इंग्रजी भाषेचा व इंग्रजांपासून मिळणाऱ्या 
नोकर्‍यांसाठीं त्यांचा अभिमान धरणार; अथात्‌ हे लोक राष्ट्रदृष्ट्या 
आपले हिंदी बांधव असून, केवळ परकी अनुकरणानें स्वत्वाला व स्वाभिमाना- 
लाही कसे मुकले-आहेत पहा ! असो. मो ह्या पुस्तकांत सहजगत्या आपल्या 
बोलण्यांत व लेखनांत जे परकी शब्द येतात, ते शक्‍य तेवढे टाळले-आहेत. 

*' मराठीतील संयुक्त क्रियापदे > ह्या माझ्या निवन्थावरून, मा. संवुक्त- 

मानण्याच्या मताचा आहें, हें दिसून-येईल; अथोत्‌ त्या निबंधात 

-विवेचन केल्याप्रमाणे, ज्यांस. संयुक्त क्रियापद म्हणावयाचें, त्या जोड-शाब्दांमध्यें 

सामासेक इाब्दांमधल्या रेघेप्रमाणें एक लहान रेघ दिली-आहे. | 

अनुस्वाराचा खणखणीत उच्चार व केवळ नाकांतील उच्चार यांच्या स्पष्टी- 

ब लाठी, खणखणीत उद्चाराचे ठिकाणी संस्कृत शब्दांत सामान्यतः व्यंजन 

व नाकांताल उच्चाराचे ठिकाणीं टिंब, ह्यांची योजना केली-आहे; पण. पुस्तक 

सर्वे लिहून झाल्यावर, हें शोधन करावयाचें मनांत आल्यामुळें, ह्यांत पुष्कळ 
'डिळेपणाहा झाला-आहे; हें मी स्वीकृत करितो. 

११ शेवटीं,ह्या पुस्तकाचे प्रस्तावनालेखक कै० रा० ब० काशिनाथ नारायण 
साने ह्यांचे मी किती उतराई व्हावें हें मला समजत नसल्यानें, त्याविषयी मला 
कांहीं आधिक लिहितां-येत-नाहीं. बाबासाहेब साने अलीकडे आतिशय आजारी, 
तेशांत मीं त्यांस भीड घातला, माझ्या पुस्तकांतील विषयही त्यांच्या आवडीचा', 
'म्हणून त्यांनीं पुस्तक बारीक-सारीक गोष्टांकडेहा लक्ष देऊन, वाचलें; त्यांत 
शोध जागजागी दर्शविले; ह्या वाचनाच्या नादामुळें त्यांस त्रास होईल, म्हणून 
मध्यंतरी जवळच्या मंडळींनी तीन-चार वेळां मला भेटही-दिलें-नाहीं; अशा 

ब्राबासाहेबांनीं 'प्रयत्नी.व आपल्या प्रांतांतील या.नात्यानें मीआप्त मनुष्य 


क... 
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आहें, असेंच मला समजून, प्रस्तावना दिली; त्यांचे आभार शब्दांनी मानतां येणें 
शक्‍य नाहीं. ह्या पुस्तकास प्रस्तावना लोहेणें हें त्यांचें वाड्मयविषयक शेवटचेंच 
काम होय; कारण, पुढें थोड्याच दिवसांनीं बाबासाहेबांच्या निधनाचे दुःख- 
दायक वतमान कानावर आलें ! 

१२ कै० बाबासाहेबांनी जे शोध ठिकाठिकाणी करून-ठेविलळे, ते सवे विचा- 
रांत घेऊन योग्य तो बदर केला; परंतु चरित्रें किंवा अन्य लेख यांचे जेथें जेथे 
उतारे घेतेल-आहेत, तेथें त्यांची मूळांतील भाषा फिरावेणें योग्य नाहीं म्हणून 
बाबासाहेबांच्याच अनुज्ञेनें ती फिराविली-नाहीं. . त्याचप्रमाणे प्रमुख व्याक्ति व 
गोणव्यक्ति यांच्या चरित्रांमध्यें त्या त्या मानाने कमी-ज्यास्ती स्थलंगोरव असा- 
वयास पाहिजे; ही प्रो पोतदार यांची सूचना मान्य करूनही, मागवून घेत- 
लेल्या सन्माननीयांच्या लेखांचे बाबतींत जागेची फारशी काटकसर दाखाविली- 
नाहीं; बाका त्यांचेही सर्व शोध विचारांत घेतले-आहेत; व त्याप्रमाणें फरक 
केला-आहे. 

१३ ह्या पुस्तकाग्नीत्यथ जवळ जबळ दोन वर्षे माहिती संकलित करात 
असूनहि अजून नवीन माहिती उपलब्ध होत-आहे व उत्तरोत्तर उपलब्ध हात- 
राहणार; ह्यामुळें ह्या पुस्तकांत न्यूनता राहणें साहाजिक आहे, ती पुढील लेखक 
भरून-काढतीलच; म्हणून सध्यां हें पुस्तक जमले तसेंच हातावेगळे करून-टाकीत- 
आहें. उदाहरणाथ्र,-(१) कवीश्वर व्यास, (२) आनेराज व्यास, (३) पं० 
भौष्माचार्ये व (४ ) श्री» विश्वनाथ बघनस्थ; ह्या महानुभावीय व्याकरण- 
कारांचीं च व्याकरण-प्रबन्धकांचीं नांवें नवीनच उपलब्ध झालीं आहेत; व हे 
सर्वे फादर स्टीफन्सच्या पूर्वीचे आहेत. ही माहिती महन्त गोपीराज 
महाचुभाव ( कद्धिपुर ) व यशवंत खुशाल देशपांडे एम्‌. ए. एल. एल्‌ 
बी. वकील ( यवतमाळ ) यांच्या क्रपेनें आम्हांस मिळाली; त्याचा जगत 
महानुभावीय प्रकरणांत केलाच आहे; येथें त्यांचे हातशा: आभार मानितों. 

१४ पुस्तकाचे प्रकाशक यांनीं, छपाईच्या व पुस्तकाच्या अन्तबोद्य सुन्द्र- 
तेच्या दष्टीने काळजीपूवक काम केलें, ह्याबद्दल त्यांचेही आभार मानून हा 
निवेदन-लेख पुरा करितों. 

“ अध्यापिकाशाला ?) ': - _.. सर्वांचा नम्र, 

हिगण' क पुणे, मोरेश्वर सखाराम मोने. 


क. 
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माहिती देणाऱ्या साहाय्यकांची नांवे 
""”०७>०>९%८३-०><०७--- - 


प्रो> रामचंद्र कृष्ण लागू; एम्‌ . ए. ( न्यू पूना कोळेज, ) 
आ दत्तो वामन पोतदार; (हस्तलिखित प्रर्तांचें वाचन, शोधन व आसप्रायो' 
आ महादेव मल्हार जोशी; एम्‌ . ए (बह्ा-उर्हदान कॉलेज,जुनागड, अभिप्राय) 
रावबहादुर काशीनाथ नारायण साने; बी. ए. ( प्रस्तावना ) 
आ० धोंडो केशव कर्वे; बी. ए. ( रा» भमि० जोशी च० ) 
1मस्‌ ८ आर० नवलकर;सुप० ट्रोनेंग कॉलेज फार वुइमेन,पुणें, (नवलकर च०) 
रा« रा० त्र्यंबक गंगाधर धनेश्वर, वकील--अहंमदनगर ( भारद्दाज च० ( 
१ »» यशवंत खु्यालराव देदापांडे;वकील-यवतमाळ. (पं०भौष्माचार्य च०) 
१७ »» साताराम केशव दामले; वकील--पुणें ( मो० के० दामले च० ) 
प्रि» विनायकराव आपटे; एम्‌. ए. ( आपटे घराण्याचा इतेहास ) 
रा० रा० विष्णु पांडुरंग नेने; वी. ए. ( बडोदे. चिपळेणकर फोटो ) 
रा० रा« शि० अ० अुक्क; एम्‌. ए. ( कों० एज्यु सो० बापूशात्री 
झक्क फोटो ) 
२ >>» थोंडोपेत शुक्क ( नागांव. बापूशाल्ली शक्क च० ) 
श्रो० वासुदेव गोविंद मायदेव; एम्‌. ए. ( डॉ० युणे च० ) 
श्री» कमळाबाई देशपांडे, जी (टिळकांचे व्याकरणविषयक लेख ) 
रा० रा० नागोपंत भिडे ( पुणें. रघुनाथ भास्कर गोडबोले च० व फोटो") 
२० >? वैद्य ( व्यवस्थापक ठाणें म« ग्रे सं० ) 
१? »» अ० गो० पुणतांबेकर; ( व्यवस्थापक मुंबई म० ग्र॑० सं० ) 
महन्त गोविंदराज महानुभाव; ( पुणें. संपादक-- ज्ञानासेंह ” ) 

१» गोर्पाराज महानुभाव; ( रुद्धपुर, जि० उमरावर्ता 3) 
रा० रा० मालशे ( सुपरिंटेंडेंट म०« ए«० सो" पुणें, खेर फोटो ) 
अहिताभि शंकरराव राजवाडे; बी. ए. ( पुणें. राजवाडे च० व लेख 3 
रा< रा« तात्यासाहेब गद्रे; ( आगाशी. वे« पाध्ये यांची म त्यीतर्थी 

१० >» गोपीनाथ विनायक ओक; ( मुंबई, वि» कों> ओक च० ) 
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रा० रा० लक्ष्मण नारायण जोशी; (पुणे. ना० थों० जोशी च०) 
रा० रा० आत्मारामपंत काळे, सातारा ( हातवळणे फोटो )- 

»७३ ») विनायक रंकर हातवळणे ( सातारा. हातवळणे फोटो ) 

प्रो, वामन मल्हार जोशी; एम्‌. ए. (स्वचारित्र) 

रा. रा. कृष्णाजी पांडुरंग कुळकर्णी; एम्‌ . ए. ( सातारा. स्वच ) 

9» 3» नाना पावर्गा; ( पुणें. स्वच० ) 

१, » नारायण विठ्ठल आपटे; ( माजी शिक्षक ट्रे, का" पुणें. स्वच० १ 
»» »» गोपाळ व्यंकटेश पाणेर्दाकर; ( मुंबई, स्वच० ) 

१» >» गोविंद कृप्ण मोडक; ( सं० शिक्षक, न्यू स्कूल, पुणें. स्वच० ) 

»» »- वासुदेव गोविंद आपटे, बी. ए. ( पुणें. स्वच० ) 

9» »» विद्याधर वामन मिडे; बी. ए. ( पुणें. स्वच० ) 

कुलगुरु चिंतामण विनायक वैद्य; एम्‌. ए. एल .एल्‌. बी. ( स्वच० ) 

प्रो, शिवराम महादेव परांजपे; एम्‌ . ए. (स्वच०) 

रा रा० विठ्ठल रामजी शिंदे; बी. ए. ( डि० क्ा> मिशन, पुणें. स्वच ० ) 
»» »» “ शगै गोयबाव ” ( मुंबई, स्वच० ) 

डॉ० वि० पां चव्हा) ( ,, ,, ) 

रा० रा० पांडुरंग वामन काणे; एम्‌. ए. एल. एलू . एम्‌ . ( मुंबई स्वच ० ) 
नामदार यादव माधव काळे वकील ( बुलढाणा, स्वच० ) 

कविभूषण बळवंत गणेश खापड ( उमरावती. संपादक “उद्य स्वच ० 
प्रो> लक्ष्मण गणेशशात्रा लेले ( न्यू पुना कॉलेज, गणेशशात्री लेले च० ) 
प्रो» माधव त्रिंब्रक पटवधन; एम्‌. ए. ( पुणें. स्वच० ) 

रा० रा० यशवंत नरसिंह केळकर ( लेख-उतारा ) 

व्यवस्थापक “हेस-गुंफा” मट; (परिंचें, जि० सोलापूर; र० भा० "गोडबोले च ० 
श्रो« हरि रामचंद्र दिवेकर; एम्‌. ए. आचाये ( कांहीं युरो० चरित्रे ) 


भ्रमाणग्रथ, 
'हे%०&-€' 
१ मराठो गद्याचा इंग्रजी अवतार. ( प्रो पोतदार ) 
२ वालबोध ( वि« कोंडदेव ओक ) 
३ नवयुय 
४ विविधज्ञानाविस्तार 
५ मनोरंजन 
६ गोडबोले यांचें व्याकरण 
७ मिडे यांचें व्याकरण 
८ मराठा भावेर्चा घटना. ( रा« भि० जोशी ) 
९ चित्रमयजगत्‌ 
१० ख्रिस्त पुराण ( फादर स्टीफन्स ) 
११ टिळक चरित्र ( न० के० केळकर ) 
१२ ज्ञानकोश 
१३ पावर्गी यांचं आत्मचरित्र 
१४ प्रो कर्वे यांचें आत्मचरित्र 
१५ ग्रेथमाला 
१६ भाषाशाल्ल आणि मराठा भाषा ( कृ० पां» कुळकरणी ) 
१७ महानुभावीय वाड्य़य (य० खुर देशपांडे वकील, यवतमाळ ); 
१८ स्वरव्यंजन व्यवस्था ( वे० पां2 ज« पाध्ये ) 
१९ आपटे घराण्याचा इतिहास 
२० व्युत्पत्तिप्रदीप ( गो० शं० बापट व गों० कृ« मोडक ) 
२१ दादोबांचें मोठें व्याकरण 
२९ वाक्‍यमीमांसा ( आगरकर ) 
२३ हेसकोदा ( र० भा० गोडबोले ) 
२४ नवीन मराठी कोदा न्य 
२५ भारतवर्षीय प्राचीन को. _,, 


१५ 


२६ भारतवर्षांय अवार्चांन कोश ,, 
२७ व्याकरणावरीळ निवंध ( कृ« शा० चिपळूणकर ) 
२८ बर्जेसचें व्याकरण, : 
२९ अगदीं सोपें व्याकरण ( ओक ) 
३० गुंजीकर यांचें सुबोध व्याकरण 
३१ जांभेकर यांचें बाळं ब्याकरण 
२२ शात्लीय मराठी व्याकरण ( दामले ) . 
२३ सुवन्त विचार ( राजवाडे ) 
३४ तिज्जंत विचार ध्‌ 
३७५ ज्ञानेख्वरी मराठीचें व्याकरण , ् 
३६ संकोर्ण लेख र 
३७ फडके ह्यांचें महाराष्ट्र भाषेचें व्याकरण 
३८ गॅ० रा० टिळक यांचें न्याकरण 
२३९ नवलकर यांचें व्याकरण 
४० मराठी भाषेचें. व्याकरण ( रा» रा० भागवत )' 
४१ व्याकरण ( पाणंर्दाकर ) 
४२९ वाक्यरचना ,, 
४३ निबंधमाला ( विष्णुशात्री चिपळूणकर ) 
४४ “ महाराष्ट्र सार्वत ” (भावे ) 
४५ लेख व भाषणें ( र्चि« वैद्य ) 
६ मराठी भाषेची लेखन-पद्धति ( साने ) 
४७ ।), ही 13. ( हातवळणे ). 
४८ शुद्धलेखनसुधारणा ( दामले ) 
४९ मराठा शालापत्रक 
५० मराठी लेखन्याद्धि ( प्रो, राजा भागवत ) 
५१ मराठा भाषेचे शुद्धीकरण (.बॅ« सावरकर ) 
५२ मराठा. भाष्रेची लेखनपद्धाति ( डॉ० चिपळोणकर ) 
५२ वि« रा« दिंदे यांचें चरित्र 
५४ वर्‍हाड शालापत्लक ( ज्युबिली अक ) 


१६ 


"५५ मराठा व्याकरणव्याख्यानमाला ( जोशी ) 

"५६ विद्यार्थ्यांचा व्याकरणांमेत्र ( ओक ) 

“५७ मरार्ठाच्या माहेराचें सिंहावलोकन (प्रो> पाटणकर सें हिं> को० बनारस ) 
५८ मराठी व्य़ाकरण पाठ करण्याचें सुलभ साधन ( बिर्जे ) 

“५९ व्याकरणरसंजरी ( काळे ) 

६० लघुत्तम मराठी विक्षिप्त व्याकरण ( कू« य० गोडबोले ) 

६१ तेरा भाबा व ३१ भाषांचे मासले ( द गो० संडेकर ) 

६२ संगीत लघुव्याकरणबोध ( आठवले) 

६३ महानुभाव महाराष्ट्र भ्रेथावली ( विनायकराव भावे ) 

६४ किलॉस्कर खबर क 

"६५ मराठी भाषेची मूळ पौठिका [ कत्यीचे नांव नाहीं. ठा० सं०] 
६६ “ हंस-पद्धाते ” [ हस्तलिखित पोथी ] 

६७ छंदोमंजरी [ मा० त्रि» पटबधेन ] 

६८ “ पंचवा्तिक ? ( हस्त० पोथी, प० भौष्माचार्य ) 


अनुक्रमणिका. 


०2 २४७०७१/८०) 


प्रास्ताविक (पृट्टें ९ ते १६ ) 


अभिप्राय साहाय्यक 
प्रस्तावना प्रमाणग्रंथ 
निवेदन | 
विभाग पहिला, ( पृष्ट १७त्ते ६८ ) 
निबध 
१ मराठी भाषेच्या व्याकरणाचा ३ मराठींतीळ संयुक्त क्रियापदे, 
त्रोटक इतिहास. ४ आपल्या भाषेचे पुढें काय 
२ क्‍्याकरणादिकांची आवश्यकता. हाणार ? 


>>>... 


विभाग दुसरा, (पृटें ६९ते ११८) 
। महाचुभावीय व्याकरणकार 


१ कत्रीश्वर व्यास दत्तराज महानभाव 
२ आनेराज व्यास ह ग्रोपाराज महानभार 
३ पंडित भीष्माचाथ् पाडत भौष्माचायकृत “"पत्नवार्तिक'* 


४ विश्वनाथ व्धेनस्थ 
विभाग तिसरा, (पू ११९ ते २१०) 
[. अ ] महाराष्ट्रीय प्रलुख व्याकरणकार व व्याकरण--चार्यिक 
५ पंडित वेजनाथशास्त्री नागपूरकर ११ रामचंद्र भिकाजी गैर्जी 


कर 
रा०ब«दादोबा पांडुरंग तखंडकर १९ प्रि. गोपाळ गणेश आगरकर 
७ कृष्णशात्नी गोडबोले १३ मोरो केशव दामले 
८ क्ृष्णशात्ली चिपळूणकर १४ विश्वनाथ काशीनाथ राजवा 


९ रामचंद्र भिकाजी जोशी 4५ वेदमूर्ति पांडुरंग जनादन पाध्ये 
१० आप्पाजी काशीनाथ खर परशुराम हरि थत्ते 


९.) 


[ आ ] शालोपयोगी ब्याकरणकार. 


१७ गंगाधरशास्त्री फडके ६ विनायक कोंडदेव ओक 
१८ जगन्नाथह्याक्ली क्रमवंत २७ वाळकृष्ण विष्ण भिडे 
१९ बाळशास्त्री जांभेकर २८ गोपाळ व्यंकटेश पाणंदीकर 
२० गंगाधर रामचंद्र टिळक १९ नारायण विठल आपटे 
२१ रंव्हरड गणपतराव नवलकर २० ]वनायक्र गोपाळ भावे 

९ प्रो राजाराम रामकृष्ण भागवत २१ सदाशिव नारायण कुलकणी 
२३ नारायण धोंडदेव जोशी । २२ घनऱ्याम बाळक्रूष्ण चिपळूणकर 
२४ नारायणशात्तरी साठे ३२३ प्रो० लक्न्मणशाक्षी लेले 
२५ रावजी सदाशिवशास््री गोडबोले ३४ मोरेश्वर सखाराम मोने 


विभाग चोथा, (पृष्ठे २९१ ते २९४ 1) 
[क | व्याकरण-प्रबस्धकार 


३१५ बापूश्ास्री शक्क हरी “० हरि नारायण आपटे 

३६ स्थुनाथ भास्कर गोडवाल '५१ शवराम एकनाथ भारदे 

२३७ डॉ० रामक्रष्ण गोपाळ भाण्डारकर ५२ डॉ पांडुरंग दामोदर गुणे 

३८ विष्णु कृष्ण चिपळूणकर विठ्ठल रामजी शिंदे 

३९ गोविंद शकरशास्त्री बापट ५४ डॉ० वि« पां० चव्हाण | 
४० चिंतामण विनायक वैद्य ५५वामन खुनाथ वर्दे वालावलीकार 
४१ नाळ गंगाधर टिळक ५६ पांडुरंग वामन काणे ” 

४२ शिवराम महांदेव परांजपे ५७ गोविंद कृष्ण मोडक 

४३ विद्याधर वामन भिडे ५८ कृष्णाजी पांडुरंग कुलकणी | 
४४ रा० ब० काशीनाथ नारायण साने ५९ ना, यादव माधव काळे | 
४५ शंकर रामचंद्र हातवळणे ६० कविभूप्रण बळवंत गणेश खार्पड 
४६ रामचंद्र पर्युराम गोडवोले २१ वामन मल्हार जोशी | 
४७ प्रो> नारायण दासो बनहद्री ६२ ब० विनायकराव सावरकर 


४८ वासुद्व गोविद आपटे 
४९ नारायण भवानराव पावगी 


[. ख ] छन्दःशास्त्रकार. 


३४ रामजोशी | ६७ रंगाचा्य रश कात्री 
३५ परशुरामतांत्या गोडबोले ६८ साधव त्रिंबक पटवधन 
६६ गणेशशासत्री लेले 


नारायण गोविंद चापेकर | 


प) 


[३२] 


विभाग पांचवा, ( पृष्ठ २९५ते ३०८) 
मराठी भाषेचे युरोपियन प्रबत्धकार 


६९ फाद्र स्टीफन्स ७३ ऑगस्टस्‌ प्रोडिक रुडाल्फ हान्ल 
७० डॉ० वुइल्यम कॅरे ७४ डॉ० सर जॉज ग्रियसन 
७१ कॅप्टन जोजे जव्हिस ५५ प्रो० ब्लोक 


७२ जान बाम्स 


पुरबणी, ( पृष्ठे ३२०९-१० ) 
_ ७६ डो० विष्णु गोविंद चिपळोणकर 


विभाग सहावा, (पृष्टे 2११ ते २५६ ) 
उतारे 

7 पूव व्याकरणकारांची सम्मावना, २. मतामतांचा गलबला 
३. संयुक्त-क्रियापद, ४. मराठीच्या धातुपाठाची आव्यकता, "५. मराठींतीळ 
स-ला-तें प्रत्यय, ६. कार्योत्साहकांस इशारा, ७. अ-संयुक्त क्रियापदांविषयीं ह> 
८, वाक्‍्यांतील उंदेश्‍्य-व्यवस्था, ९. शब्दांचा सप्त-संख्यात्मक जाति-विभाग 
१०, लेखन-शाश-संभ्रम, ११. प्रोंढी, १२, लोकाम्रह्मास्तव, १३. भावे प्रयोगांत 
उदृश्‍्यच नाही ! १४. झुद्धाशुद्ध विचार, १५. टिळकांचे भाषा गुरू ! १६ महा- 
राष्ट्र भाषेचे व्याकरण, १७, पुणेरी मराठोचें वेशिष्ट्य, १८ सुबोध व्याकरणाची 
आवद्यकता, १९. अप्रत्यक्ष-निवेदन-पद्धाते, २०. रे० नवलकर यांच्या ब्याक- 
रणांतील विशेष, २१ भाषादूषण, २२. भाषा-दूषणाचे प्रकार, २३. शुद्धलेखन- 
पारिषदेत्वी कुळकथा ! २४. शुद्धलेखन-परिषदेची कुळकथा-उत्तराधे,'२५. पूर्वीच्या 
अप्रसिद्ध राब्दांचें पुनरुज्ञीवन, २६. फारसीचा मराठी भाषेवर परिणाम, २७ 
आपल्या भाषेचें पुढें काय होणार १ २८,निरंकुश कवि व व्याकरण न 


शोध 
चक्र 

(१) एष्ठ १६ यांत  छन्दोमञ्जरी * या शब्दाबद्दल छन्दोरचना असा 
शब्द पाहिजे. 

(२९) पृष्ट ६रयांत[१ ] ह्या कंस नको. 

(३) ष्ट ८९ मधील ' पद्चवार्तिक ह्या सथळ्यांत ' प * ह्या अक्षरा- 
वर अनुस्वार नको. 

(४) प्रृष्ठ १०६ मधील टीपेंत “ही बाकमदीगमाची गोष्ट पंचवातिका'च्या 
शेवटीं दिलि आहे "याऐवजी “आरंभी पृ ट्ट मध्यें द्लि आहे' असें द्वे. 

( पह 9) पृष्ठ १२१ यांत * मराठी भाषेंतील पहिला लेख ? याऐवजी *“ पहिला 
छापील लेख ' असें पाहिजे. 

( ६ ) पृष्ठ १३१ मध्यें “बीड-पाटांगण' असें आहे, त्याएवजीं “ बीड- 
पाटांगण' असें हवें. 

(७) पृष्ठ १३८ यांत “ रामभाऊ जोशी हे ता० ५ सप्टेंबर १९२७ 
रोजीं ग्ृत्यु पावले. हें वाक्य चरित्राचे शेवटीं पाहिजे. १ 

(८ ) एष्ट १५२ यांत शंकरराव रजावांडे, याऐवर्जी राजवाडे असें हवे. 

(९ ) पृष्ट १७९ यांत “के गणपतराव नवलकर असें आहि; त्याऐवजी 
*खिस्तवासी गणपतराव नवलकर' असें पाहिजे, 

(१०) २३९ मध्यें रामचंद्र द्यॉकर हातवळणे याऐवजी विनायक शकर 
हातवळणे असें हवें. 

(११) पृष्ठ २६६ यांत पां० वा काणे यांच्या पुस्तकांची नांवें पुढील- 
प्रमाणे हुर्वातः--- ( २ ) संस्कृत अलंकाराल्लाचा इतिहास. (६ ) दीख व 
लिखित कृत घमैशात्र. बाकीची पुस्तके भाषान्तरित व सर्टांक आहेत. 

(य २) पृष्ठ ३०९ यांत डॉ चिपळोणकर यांचे चरित्रास ७६ ह्या अंक 
पाहिजे. 


ह ह 2 आ, व डया 


मराठी भाषेचे व्याकरणकार 
व्‌ 
व्याकरण-प्रबन्धकार. 
-"ण्ण््---%&*७-----म 
बिभाग पाहिला. 


9 €-> 
१, मराठी व्याकरणाचा त्रोटक इतेहास. 
न जळ? 42) 70. 
आतांपर्यंत होऊन गेलेल्या. मराठी व्याकरणकारांचीं व व्याकरण-व्युत्पत्ति- 
लेखन-शुद्धि-प्रबंधकारांचीं अल्प चरित्रें पुढें देण्यांत-आलीं-आहेत; ह्या चारत्र- 

, कारांच्या कामगिरोवरून मराठी.व्याकरणाच्या पूवपीठिकेसंबंधीं संक्षिप्त पण उप 
युक्त तेवढीच माहिती येथें. सादर करावयाची आहे. तथापि. हें सांगणें अवश्य 
आहे कीं, आतांपर्यंत निरनिराळ्या मासिकांतून व साहित्याविषयक प्रबंधांतून जी 
माहिती पुढें आलेली-आहे, ती जमेस धरून हें विवेचन केलें-आहे. पुढें-मागें 
अधिक पुराव्याने्षी सिद्ध अशी माहिती उपलब्ध झाल्यास, त्यांत फरक पडेल 
व हरुस्तीही करावी-लागेल; आणि तसें करण्यांत कांहीं कमीपणाही नाहों 

मराठींतील आद्य-म्रथ राठीतील आय अक मन जाय खत तिचा कायमचा ता व मराठी आद्य-व्याकरण-ग्रंथ कोणता 

न ह्यावहळ विद्वानांचा चचा मधून मधून चाळूच असते. तिचा कायमचा निका मघून मधून चालूच असते. 
होणे कठीणच आहे. शिवाय, पू्वकालाच्या भाण्डारांत काय काय सांपडेल, हें कठीणच आहे. शिवाय, भाण्डारांत काय काय सांपडेल हें 
कोणी सांगावें म्हणून मिळेल तेवढी माहिती संग्राहित करणे एवढेच सद्ःक्तेव्य 
उरतें. ह्यासबधी आतांपर्यंत पुढें आलेल्या माहितीचा निष्कषे सामान्यतः खालील- 
प्रेमाणे आहेः-- 

(१) पंडित भीष्माचार्य महानुभाव हे एक महानुभावीय मराठी व्याक- 


.-रण-प्रबंधकार १३ व्या शतकांत रामदेवराव जाधवांचे वेळीं हाऊन-गेले 


“२ 


५ 


श्ट 


"ह्यांनी व्याकरेण-शात्लावर ““नामाविभाक्ते? व माषा-शाल्लावर “पंचव्रा्त्रिक” असे 
दोन अंथ लिहिले-आहेत;व महानुभावांच्या अकाट ग्रेंथ-सागरांत व्याकरणविषयक 
आणखी कांही ग्रंथ सांपडले-आहेत;त्यांवरून तूर्त एवढेंच म्हणतां-येंईल. कीं,मराठी 
व्याकरणविषयक प्रयत्नांत दादोबांच्या अगोदर पुष्कळांचें प्रयत्न थोंडे-फार 
झाले-आहेत; त्यांत मानभावांचे प्रयत्न फारसे उपलब्ध झाले-नसलें, तरी सर्वा- 
य्रेक्षं अगोद्रचे आहेत 
ठाण्याचे विनायकराव भावे ह्यांनी “ महानुभाव कवि-काव्य-सूर 

र्‍या नांवाचें एक लहानसेंःपुस्तक प्रसिद्ध करून, त्यांत त्यांस मिळालेल्या महानु- 
मावीय हजारों ग्रंथांची व ग्रंथकारांची यादी. दिली-आहे. ( किं» १ रु० )! 
*ती चाळली असतां, तींत न्याकरण-विषयक कांडी ग्रंथ असावे, असें पुस्तकांच्या 
ांवावरून वाटतें. पण ग्रेथ आपणां महाराष्ट्रीयांस. उपलब्ध न! झाल्यानें; त्यां* 
ब॒द्दळ निश्चित कांहींच लिहितां-येत-नाहीं. वरील. सूचीऱच्या प्रस्तावनेत विना? 
यय॒करावजी भावे म्हणतात--- 

क वणा 0 ह जना या 'महानुभावी सथांचा प्रच ने- 


अथ कोणीं लिहिले नाहींत, वामनानेंच अनेक वृत्तात्मक स्चनस प्रथम सरवात 
"कल, इन्रजांच्या कपाऱततातापूर्वा व्याकरणाचा काहाहा संत्र मराठी भाषेला 
पडला नाह इंग्रज सरकारनेच आमच्या भाषेचा कोश करण्याची 
कळते प्रथमच योजून ती तडीस नेली, वगरे वल्गना आपण हर्मेज्ञा कापे प्रथमच योजून तौ तडीस नेली, वगेरे वल्गना आपण ह्म आपण हेमैज्ञा 
करीत होतो; आणि हा .समज इतका दृढ झाला-हाता कां, लहानांपासून 
शरा पर्यत त्याचे विरुद्ध 'विधान कोणास खरेंही वाटत नसे. घुइल्सन 
नॉलेज, मंबई मराठी ग्रेथसंग्रहालय, वगरे संस्थांत भाषणे करण्याचे. प्रसंगीं, व 
इतर खासगी मंडळांतही ह्या दुग्रेहाचा चांगला अनुभव .आल्यामुळें, या गोष्टीं- 
विषयीं वितंडवाद शाहाण्यांच्या बैठकीत, फारसा करण्याच्या भानगडींत मी 
व्यडत नसे. प्रण आतां या यादीने हे समज दूर हयातील, असा मला अंधुक भरं- 
नवसा वाटतो. अंधुक म्हणण्याचे कारण एकदा करून थतलला ग्रह सोडून देणें हें 
सार दुरापास्त असतें टब 
महानुभावीयांबद्दलच्या आमच्या वरील, विधानास आणखी एक आधार 
'मिळाला-आहे. महानुभावीयांच्या व्याकरणसंबंधीं ग्रेथांविषयीं चोकशी करीत 


"असतां, रा० विठ्ठल रामजी शिंदे ह्यांनी सला विठठुळ रामजी ठिंदे ह्यांनी मळा -सुण्याचे महानुभाव मदांतात् महानुभाव मठांताल 


*“ 


टर 


अघिपाति गोविंदराज ( ज्ञानासेह-कर्ते ) यांचें नांव सुचविले, त्यांची भेट 
०7. ष्याचा प्रयत्न केला; पण सहा महिन्यांनी ते पंजाबांतून परत आल्यावर नर शु र 

घेण्याचा प्रयत्न केला: पण सहा महिन्या - ल्यावर, 

त्यांचें पत्र आलें की, आपण स्ूद्धपुर पत्र आलें कां, आपण र (_अमरावती )_ येथील मर्हत गोपीरा अमरावती )_ येथील महंत गोपीराज 

(महानुभाव यांजकडे मामणी-कसची' जकडे री , मॅजजवळ आमचे व्याकरण-ग्रेथ नाहींत. 

'पुढ॑ गोपीराज यांजकडून पत्र आलें; त्यांत खालील मजकूर आहे-- 


“ श्रीयुत मान्यवर सावेनय जयश्री चक्रधर आपुलें काड मिळालें, व्याकरण 
'विष्यावर ग्रेथकार पं० भीष्माचार्यादे दोन-चार महानुभाव संस्थेक लेखकार 
झाले आहेत. त्यांचे ग्रंथ उपलब्ध आहेत, परंतु त्या ग्रंथांचा संग्रह ज्या ज्या 
महात्म्यांजवळ आहे, ते दाखविण्यास किंवा ग्रंथ देण्यास राजू नाहींत, तुरीपण 
मी या कामाची व ग्रंथ मिळविण्याची अतोनात खटपट करितों. परंतु हें काम 
जलदी होण्याचा संभव नाहीं. त्याचे काणे ग्रंथ पुणें प्रांतीस -एकाजवळ तर 
दुसरा निजाम .प्रांतीस, तिसरें वरांड, तर चोथे फ्रॉटीयर पंजाबमध्ये. मग त्या 
ग्रंथास प्राप्त करून-एकात्रेत करण्यांस किंवा आपल्याकडे पाठविण्यांस, या 
संस्थेचे लोक अंधपरपरेप्रमाणें दुसर्‍यास ग्रंथ दाखवीणं हें वेड डोक्‍्यांतून निघत 
नाहीं. किंव्हां हा ग्रेथ पुनः माघारा मिळतो, किंव्हां नाहीं असे प्रकार बाधकत 
'देणारे आहेत. त्यांत अम्ही परदेशस्थ. परके समझून दक्षिणत्य लोक आलिकडे 


, बरीच कागाळीही पण करूं लागले आहेत. असो. तरी तुमच्या काडंप्रमाणें 


“<« नवसारी ” उमरावतीजवळ १ कोसावर महानुभाव संस्थेचे लोक ५॥६ हजार 
जमणार आहेत, तर त्या मंडळीपुढे हा काडे_विषय मांडतो तर [ त्याचा कराय आहेत, तर त्या म॑ हा विषय मांडता तर (त्याचा 
उत्तर मिळतो १ नंतर आपणास कळवू.-नवसारीस २५॥२॥२७ ला महानुभाव 
खक गोळा हाणांर आहेत. अभिष्कोत्तव भेटी मंगळ काळ होणार आहे.मी 
'त्या काळीं जरूर तेथें जातो* आणि आपणांस कळवीतो. ” 

ह्या पत्रावरून महानुभावांचे कांहीं व्याकरण-ग्रंथ, आहेत;एवढें निर्विवाद ठरतें, 
मग त्यांत विषयप्रातैपादन कशा प्रकास्चें आहे, हा प्रश्न निराळा. 

(२) फादर स्टीफन्स नांवाच्या एका इंग्रज गृहस्थांनी *-. (11:8111111- 
७ 0 000 ॥९०पारछ1 1.82णए७2७” या नांवाचें कोंकणी भाषेचे 


एक व्याकरण लिहिलें-होतें. त्यु[ची पहिली आग्रात्ति फादर स्टीफन्सच्या मरणानंतर 


तक) तश्योमांतगांतयाय तार राशीड ) येच स० १६४० त गोमांतकांत_ रायतूर ( पोढृगीज उच्चार राशील ) येथें 
निघालो. दुसरी आग्रात्ते १८५७ मध्ये निघाली, त्याची प्रत गोमांतकांत विद्या- 


२० 


र मिलाषी अनेक ग्रहस्थांजवजळ अजूनही सांपडेल., ' आपण ज्या पुणेरी: 
मराठीवद्दल नेहमीं .व्याकरणांत लिहीत-असतों, त्या मराठीचे हें व्याकरण 
नसून, कॉकणी मराठीरचेंच ते व्याकरण आहे, असें म्हणतात. ( “भारद्वाज 
वि०वि० जुले १९१७ ए० २८९) 
(३) अनेक भाषाकोविद डॉ ० ग्रीयससेन यांच्या “1111215010 8प'ए0४ 

0 उंपतां& ” ह्या पुस्तकांत मराठी भाषेची व्याकरणें व वाचन-पुस्तकें यांची 
यादी आहे, त्यांत “ निजासद्यार्हा व॒ आदिलशाही राज्यांतील वहुजनांच्या 
वहिवाटींत असलेल्या मराठीचें ब्याकरण ” ह्या पुस्तकाचे नांव आहे. हे पुर व्याकरण ” ह्या पुस्तकाचे नांव आहे. हे पुस्तक 
ह ५५५७८ त॒ प्रथम प्रसिद्ध झालें; व त्याचा दुसरी आव्राते पोहुंगाल्ची ७७८ त प्रथम प्रसिद्ध झालें; व त्याचा दुसरी राजधानी 
लिस्बन येथें १८२५ त प्रसिद्ध झाली. ( लेखक व प्रकाशक यांचीं नांवें कळत- 
नातेत, शे का माच्या होरी मराठीने साहे, असें म्हणताय 3 हह व्याकरण आमच्या 'पुणेरी” मराठीचे आहे, असें म्हणतां-येत-- 
नाही ( न० यु० नोव्हें १७१७, ए० ७५, ना० रर 

नाहा. 

- (.४) यानंतर आणखी एक शोध अलीकडे पुढें आलेला आहे. कल्कत्त्या- 
जवळ श्रीरामपुर हें एक पूर्वी डच लोकांचें ठिकाण होतें. तेथें डॉ० बुइ्ल्यम 


करे ( (18109 ) नांवाचे एक मिशनरी गृहस्थ विलायतेहून आळे, हे आपल्या, 
- मूळच्या गांवी फाटके जोडे शिवण्याचें काम करीत-असत. तें काम घाणेरडे व 


कालेज ” कांढिलें; त्यांत डे० करे यास ४९ 7 पडि. त्यांत ड£ करे यांस बंगाली, मराठी व संस्कृतचे प्रोफेसर 
नॅमण्यांत-आलें, यापूर्वी श्रीरामपुर येथें- त्यांनी स्वतःचा छापखाना का यापूर्वी श्रीरामपुर ःचा छापखाना काढिला 
च वायवलाची ४० भाषांत भाषान्तरें छापिलीं. ह्याच ग्रहस्थांनी सन १८०५ त 
"मराठे व्याकरण श्रारामपुर येथे छापले ; “तथापि हा ग्रेथही “ मराठी 
“ज्याकरण ” हा नसून, ईंग्रजी भाषेंत छापिलेलें मराठीचें व्याकरण आहे. डॉ० 
केरे हे १८३४ त स्रृत्यु पावले. ह्यांच्या व्याकरणाचें. मुखप्रष्ट व डॉ० केरेचे 
साह्यक्ते भाषांतरकार, ह्यांचे फोटो उपलब्ध आहेत. डॉ० केरे यांचा मराठीचा 
मदतनीस भाषांतरकार पंडित घेजनाथ किवा घेजनाथ शमा किंवा चेजनाथ शमा हा नागपूरकर 
भोसल्यांचे वकील वेणीराम पडित ह्यांचा आश्रित असावा, असे दिसतें, ( न० 


युर पेघर १रव> उ 
उाकतळाकरवळ हुऊदेय य त 
वरील तिन्ही प्रयत्नांसंबंधीं विचार केल्यास, मिरनऱ्यांच्या अचाट उद्योगाचे 


कातुक वाटल्यावाचून राहात-नाहीं. मराठा आद्य व्याकरणकार कोण ह्याचा. 
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निर्णय करतेवेळीं जरी ह्या मूळ पीठकेकडे लक्ष देणें जरूर आहे, तरी एका 
पवेचक्षण गृहस्थांनी म्हटल्याप्रमाणे “ द्वोनेंग कॉलेजांतील विद्याथ्यांना एकादा 
नवीन विषय शिकविंतांना जीं टांचणें तयार करितात, तसल्या प्रकारच्या 
टोंचणवजा पुस्तकांना आद्यग्रैय व त्यांच्या कत्यांना आदग्रंथकार म्हणतां 
येईल कीं काय ” याची शंकाच आहे. असो. वरच्या पोतुंगीज-मराठी व्याक- 
* रणाप्रमाणें फार तर हें इंग्रजी-मराठी व्याकरण म्हणतां-येईल; इतकेंच | 
(५ ) यानंतर आपल्यास महाराष्ट्रांतील प्रयत्नांकडे वळावें-लागतं. मराठीं- 
तील प्रारंभीचे ग्रंथ मानभावांचे आहेत, हो गोष्ट आतां सर्वसंमत झाली-आहे. 
मानभावांनीं आपल्या धमेम्रेथांची भाषा मराठीच ठेविली असल्यामुळें ते आप- 
ल्या धभेग्रंथांचें अध्ययन काळजीपूर्वक करीत; ह्यामुळें त्यांच्यांत प्रारंभीं मराठोचीं 
रिप्पण-वजा व्याकरणें झाली-आहेत, हें साहजिकच आहे; त्यांपैकी पंडित 
भीष्माचार्य महानुभावांच्या ग्रेथांचा पूर्ती उत्ठेख केलाच-आहे. तथापि ह्या 
लोकांनीं पुष्कळ दिवसपर्यंत आपलें वाड्मय गुप्त ठेविल्यामुळें, वैद्यांच्या मांत्रां- 
जमाणें अथवा विहिरीतील खजिन्याप्रमाणें तें पुष्कळ दिवस पडीत राहिलें. 
अखेर वि० का० राजवाडे यांनी मानभावी ग्रंथांच्या पेटीचें कुळूष आपल्या 
बुद्धिवळानें फोडिलें; त्याचप्रमाणें ठाण्याच्या विनायकराव भाव्यांच्या हातीही 
त्यांपैकी कांहो ऐवज लागला; आणि आतां तर यवतमाळचे वकोल यशवंत 
खुशालराव देदापांडे ह्यांना त्यांचें बरच ग्रेथभाण्डार खुलें झालें-आहे. दल्यांतून 
शोधतां शोधतां, मानभावांचे आणखी कांहौं जुने व्याकरण-ग्रंथ बाहेर आले- 
आहेत;*शब्दांची र्पॅ,समास व मानभावी ग्रंथांसाठां ठरविलेली वाक्‍यस्चना यांचे 


* तारीख २१॥३॥२७ च्या पत्रांत महन्त गोर्पाराज ह्यांनी महाचुभावीय व्याक- 
रणकारांपैकी कांहींचौ नांवें लिहून पाठविलीं-आहेत; तीं:-- 
महानुभावीय व्याकरणकार. 
(१) आनेराज व्यास व्याकरणशात्राचे लक्षणकार. 
(२) कवीश्वर व्यास व्याकण-निवन्ध-लेखकार, 
(३) १० भीष्माचार्य _व्याकरणकार ( तेरावे शतक; पोथी 
मनमाडनजीक कजेगांव येथील मठांत आहे. ) 
(४) पॅ० श्री विश्वनाथ वधेनस्थ व्याकणंप्रबन्धकार, 
___ हे सर्व अथीत्‌ फादेरे स्टीफन्सच्या पूर्वीचे मराठी व्याकरण-चाचिक आहेत 
हें उघड आहे, यांविषयी व यांच्या ग्रेथांविषयीं माहिती मिळाली, ती स्वतंत्रपणे 
दुसर्‍या विभागांत दिलो अहे. ' 
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त्यांतून नियम आहेत; आतां हे प्रयत्न जमेस धरल्यावांचून गव्यन्तर नाहीं; आणि 
यांचे ग्रंथ पाहिल्यावांचून त्यांबद्दल कांह लिहितांही येत-नाहा. 

(६ )सन १८२२ मध्यें ह्या इलाख्यांत शाळा स्थापण्याचें सरकारनें ठरावेलें; 
त्यावेळपर्यंत मराठी व्याकरणाची कोणास फारशी जरूरी वाटलेली दिसत-नाहीं. 
अगोदर सावंत्रिक शिक्षणास अनुकूल अशी त्यावेळच्या पूर्वीची परिस्थाते नव्हतीच... 
जिकडे-तिकडे धामधूम. परंतु पुढें पुढें ह्या इंग्रज सरकारचा स्थिरस्थावर झाल्या- 
नेतरं व मुद्रण-कला विलायतेंतून इकडे आल्यानंतर शिक्षण-प्रसाराचें काम 

जास्त व्यवाश्थत रीर्तानें व जोराने सुरू झालें; आणि त्यामुळें अनेक गोष्टींची 
जरूरी भासू-लागली. त्याचप्रमाणें मराठी व्याकरणाकडेहा कांहीं मंडळाचे ल्क्ष 
गेलें, घ्यावळप्यत म्हणजे १८२४ पर्यंत “ महाराष्ट्र भाषेचे व्याकरण हा शुन्द जे १८२४ क भाषेचे व्याकरण ळ्द्‌- 
दैर्खाळ ऐकण्यांत नव्हता ” असें गंगाधरशास्त्रा फडके रा० प्रांत अष्टागर हे 
त्या १८५० सालीं छापठेल्या व्याकरणाच्या ४ थ्या आवत्तीत म्हणतात १८५० सालीं छापठेल्या व्याकरणाच्या ४ थ्या आवीन म्हाला 
“ १८२२ त ने० ए० सोसायटीचे प्रमुख सभासद अज्जम कनल जोड जव्हिस. 
ह्यांनी तीन पंडित मजसुद्धां ठेविळे. मग संस्छृत-व्याकरणाध्ययनबलेंकरून एका 
वर्षांत व्याकरण केलें. बारा वर्षे म्हणजे १८३६ पर्यंत हेंच चाळले, ह्याच्या 
हाता प्रती शेकडों असत. १८३६ त सदर ग्रंथास संवादरूप देऊन, तो सुधारून 
छापिला. १८३८ त त्याची “मजला न कळतां ? दुसरी आ्रात्ति, निघाली. ., 
तिसऱ्या आव्रृत्तीचे वेळीं द्हा महिने भम केले "व. ४ 171 ॥४ सवांचे विचारे 
' छापिला. ? ह्या शात्रीमंडळांत जगन्ञाथद्पत्री क्रमवंत, बाळशात्ली घगवे व. 


-शाधरशात्रा फडके हे असून, शेवटच्या ग्रहस्थांना १८३६ त हें व्याकरण छाप 2 


-गाधरशात्री फडके हे असून, शेवटच्या ग्रहस्थांना १८३६ त हें व्य 
ण्याचें श्रेय संपादिलें. त्यापूर्वी तें छापिलेलें नव्हतें, हॅ. त्यांच्याच लिहिण्यावरून 
उघड दिसतें. १ 

ह्याशिवाय सुंबई मराठी प्रेयसंग्रहालय़ांत एक लेर्खा व्याकरण आहे, त्यांतही 
असा उल्लेख आहे कीं, “ जव्हिससाहेब यांच्या आज्ञिवररून वरील तिघां 
शास्त्र्यांनीं हें महाराष्ट्रभाषेचें व्याकरण पूर्ण करून छापिलें, याचा संक्षेप रामचंद्र- 
“रली जन्हवेकर यांनी केला. त्याचप्रमाणें प्राति दुर्मिळ झाल्या म्हणून र्म अन्हवेकर यांनी केला. त्याचप्रमाणें प्राते दर्मिळ झाल्या मी (१), 
हा नवीन भंथ फार संक्षिप्त केला. ह्यांत कुशाम्रब्वाद्वे जरे वाळशाल्ला जांभेकर. 


( ह्यांनी ज्या ) झुकते सुचविल्या त्यांचा संग्रह करून, त्यांस दाखवून हा ग्रथ संग्रह करून, त्यांस दाखवून हा मथ 


ररे 


छापिला, ” (हें बहुधा गंगाधरशास्री फडक्यांचें वरील व्याकरणच दिसतें ) 

“ १८२७ साली व्याकरण-शिक्षणाची स्थिति दादोबा येणेप्रमाणे वर्णितातः- 

बापूश्शास्त्री घ्युछु यांची आमचे शाळेंत नेमणूक होण्यापूर्वी रामचंद्रेशात्री व 
इतर एक-दोन पंडित ह्यांनी प्रश्नोत्तररूपानें एक लहानसें मराठो व्याकरण नलिहि:- 
लेलें होतें. मराठी शाळेच्या पहिल्या-दुसऱ्या यत्तेंत ह्या व्याकरणाच्या प्राति लिहून, 
त्यांवरून मुलें शिकत-होातीं. बापूशात्ली आल्यावर त्यांनीं ह्या व्याकरणाची 
गरज न ठेवतां, आपण तोंडानें मुलांकडून वाक्यें वाचवून, त्यांचें न्याकरण तें 
सांगू-लागले, ते आम्हांपाशीं म्हणत-असल्या भुसकट व्याकरणाची .मलाः 
काय गरज आहे ६ मी तुम्हांस स्वतंत्र रीतीनेंच व्याकरण सांगेन. ” ( दादोबा 
आत्म० च०, पांगारकर). 

वरच्या विवेचनावरून हें ध्यानीं येईल की, (१ ) वरील बहुतेक शाती 


मंडळी अध्ागर प्रांतांतील हाती. (२) जव्हिस साहेवासारख्यांनीं त्यांना 


हाताशी धरून शिक्षणोपयोगी कामें कखून-घेतलीं. (३) १८२२ मध्यें 
हाळा सुरू करण्याचें ठरल्यानंतर शालोपयोगी ग्रंथांची जरूर भासू-लागली.. 
(४ ) मागें दिलेल्या तीन शास्त्र्यांनीं त्या सुमारास, जाव्ह्स साहेबांच्या प्रेर- 
णेनें मराठी व्याकरण-रचना केली. ( ५) १८२४ पर्यंत मराठींत व्याकस्ण 
ग्रंथाचें नांवही नव्हते. ( ६ ) त्यासाठीं प्रथम रामचंद्रशात्ली जन्हवेकर ह्यांनी 
ह्या तीन शास्त्र्यांच्या मोठ्या व्याकरणाच| संक्षेप करून, त्यांच्या ह्यती. प्राति 
जिकडे तिकडे पसरल्या, ( ७ ) बारा वर्षे हाच क्रम चालू होता. (८ ) तीन 
शास्त्र्यांचें वरील मोठे व्याकरण छापण्यास योग्य झालें-होतें, परंतु छापल-- 
नव्हतें. (९) १८३६ त गंगाधरशास्री फडके ह्यांनी आणखी संक्षप करूकत 
व गरु-शिष्य-संवादरूप देऊन, हें व्याकरण शिळांप्रेसवर प्रथम छापिलें, 


क 1090017 शितडी ७100) 1 

“मुंबईच्या मराठी..प्रंथसंग्रह्मल्यांत. गंगाघरशात्री... फडके. ह्यांच्या ह्या. व्याकः 
रणाची प्रत मला प्रत्यक्ष.पाहण्यास.मिळाली....ती...सन .१८९० सधीळ चोथी. 
आवृत्ति आहे. गंगाधरशास्त्र्यांचें पहिलें संस्कृताध्ययनबलकरून केलेलें व ज्याच्या 
हाती प्रति केल्या जात असत, तें व्याकरण विस्तृत असावें, असें दिसतें. कारण 
लाघवा्थ कमी करून दुसर्रा आव्रृत्ति गुरु-शिष्य-संवादरूप देऊन छापिली; असें. 
त्यांनींच लिहिलें-आहे. ह्या व्याकरणांत वैशिष्ट्य असें. कांहोंच आढळूनच- 
आले-नाहीं. 
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५१०)दांदोबांच्या व्याकरणाच्या किती दिवस अगर महिने अगोंदर कीं मागून; 
व्हे सांगतां-येत-नाहीं. (93 ) याच्या आणखीह्ा आग्रात्ते निघाल्या. * 

(७) यानंतरचा मराठी व्याकरणासंबंधींचा मोठा व॒नांव घेण्यासारखा 
आणि सु-संघटित प्रयत्न दांदोकृत “ महाराष्ट्र भाषेचें व्याकरण ” हा होय. 
दादोबांचें स्वतंत्र चरित्र पुढें आलेंच आहे. त्याचप्रमाणें रा० रा० लक्ष्मण रामचंद्र 
पांगारकर यांच्या संग्रही असलेलें त्यांचें आत्मचरित्र थोडेसें प्रसिद्ध झाले-आहे; 
'संपूर्ण चरित्र ते ( पांगारकरबुवा ) लौकरच प्रसिद्ध करणार-आहेत. ल्या चरि- 
त्रांतील दादोवांच्या स्वतःच्या लिहिण्यावरून दादोबा हे खरोखरच महाराष्ट्र 
भाषेचे अभिमानी, शोधक, प्रेमळ व सालस गृहस्थ होते, असें मानण्यास 
'काहांच हरकत दिसत-नाहीं. आणि त्यांचा यशोदा-पांडुरंगी हा ग्रंथ त्यांच्या 
चिकित्सक व विव्रेचक-वुद्धीची साक्ष देतो. दादोबांचें व्याकरण सन॒१ ८३६ 
गणपत कृष्णाजीच्या इशेळा-प्रेसवर प्रथम छापलें-गेळें; व त्याचा प्रत त्यांस 
"माळेव्यांत “* जावरा येथें रोजगारावर गेळे असतां तिकडे मिळाली; हें त्यांच्या 
चरित्रांत आलेंच-आहे. तथापि दादोबांच्या ह्या व्याकरण-पुस्तकासंबंधींही त्या- 
'चेळीं कांही आक्षिप नव्हते, असं नाहीं; त्यावेषयीं दादोबां थोडेसे रंजीस पावून 
*म्हणतात-'“"अलीकडे परोत्कर्षासहिष्णु स्वभावाच्या कांहीं मंडळींनी आमच्याविषयी 
€ मयत बाळशास्त्री जांभेकर यांचे कागदपत्र हातीं लागल्यावर त्यावरून हें व्याक- 
“रण आम्हा रचिळें व आपल्या नांवानें प्रसिद्ध केलें? अशी कंडाळी उठवि- 
"ल्याचें ऐकितों. वस्तुतः त्या ग्रहस्थाच्या किंवा कोणाच्याही हातचा एक काग- 
"दाचा चिठोराही आम्हीं पाहिला-नाहीं ! ” दादोबांचें हें म्हृणणें त्यांच्या 
“कृतीवरून अंगदीं प्रांजलपणाचें दिसतें. कारण, व्याकरण-ग्रंथ प क निगाठी-भजिकपावानेन विरतिता तिचा त्याहरण्यव बसल्याने चिटोरे 


* ठाण्याच्या मराठा ग्रेथसंग्रहालयांत दादोबांच्या महाराष्ट्र भाषेच्या मोठ्या 
व्याकरणाची गणपत कृष्णार्जांच्या शिळाप्रेसवर छापिळेंली पहिली आद्रात्ते पहा- 
“वयास मिळांली; तींत प्रस्तावनेंत स्पष्ट टीप दिली-आहे कीं, “ ह्या व्याकरणा- 
पूर्वी दान व्याकरणें प्रसिद्ध झालीं-आहेतं. ? आतां ह्यांपैकी एक गंगाधरक्याल्ली 
_ फडके यांचें हें उघड आहे; परंतु इुसरें कोणाचें छापलें-होतें, हें कळत-नार्हा', 
“पढें एका ठिकाणीं उठ्लेख केल्याश्रमाणें-रा ० पिसुरलेकरांचे “सखाराम नारायण 

कामत ? किंवा रा० “ भारद्वाजां > चे “ इब्राहीम कवि ” यांचीं तां नाहांत, 
व्हे उघडच आहे; कारण, तीं मुळीं छापिलीं-गेलींच-नाहींत. 
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जमवून कितपत: सुसंगत ग्राथेतां-येईल, ही एक गोष्ट; दुसरें त्यांच्या - व्याकरणांत-- 
पक्रेती तरी विचार व स्चना येथून तेथपर्यंत त्यांची स्वतःचीच व स्वतंत्र अश्ली - 
निःसंशय रीतीनें दिसून-येते; त्याचप्रमाणे .मराठी- भाषेच्या रूपांविषयीं त्यांचें . 
-स्वतंत्र वाचन व स्वतंत्र शोधन जागोजाग आढळून-येतें, हो तिसरी गोष्ट; 
आणि ज्याला खढें सगळें स्वतंत्रपणें करतां-येते, तो आपल्या लाभासाठी दुस- 
'ऱयांचीं चिठोरीं जमवून, त्यांचा नामनिदेंशर्हा न करितां, वेधडक शिष्ट-असंमत 
“अपमार्गप्रवतक होईल, हें विश्वसनीय नाहीं; ही चवथी गोष्ट. ह्या सवांवरून 
वरील कंडाळ्यांत कांहीं अर्थ नाहीं, असेंच त्रयस्थ वृत्तीने आढळून--- 
येतें. असो. 

दादोळत “ महाराष्ट्र भाषेचें व्याकरण ” हा ग्रंथ सर्वास माहीतच आहे. 
मागील प्रत्येक व्यांकरण व ह्यानंतरचीं व्याकरणें ह्यांत कमी-आधेक काय आहे, 
*हें अन्यत्र संक्षेपतः सांगावयाचेंच आहे; ह्यासुळें पुढील प्रयत्नांची नोंद प्रथम 
करितों. एवढें मात्र खरें की, आतांपर्यत (१८३६) झालेल्या मराठीच्या व्याक- 
नक सय त च दादोबांचेंच पुस्तक ग्रेथ या नांवास शोभणारें होईल, हे निर्विवाद 
, दादोबांचा जन्म १८१५४ त झाला; तेव्हां सन १८३६ त म्हणजे २२ व्या तेव्हां सन १८३६ त म्हणजे २२ 

वर्षी त्यांनी त्यांच्याच म्हणण्याप्रमाणे अल्पवयांत आपलें पुस्तक लिहून त्यांच्याच म्हणण्याप्रमाणे अल्पवयांत आपलें 
असिद्ध केलें; ही त्यांच्या घुद्धिमत्तेची व मराठीच्या त्यांच्या अभ्यासाची आणि 
“अभिमानाची निददीकच गोष्ट आहे, यांत रंका नाहीं. पुढें ते अपुरे पडलें, 
'म्हणून सरकारी कमिटीतर्फे बाळ गंगाधरशास्री जांभेकर यांच्या शिफाररशानें 
सुरतेस दुसरी विस्तृत आग्रात्ते लिहून, दादोबांनीं १८५० त प्रासैद्ध केली. या 
ग्रंथाच्या आठांपेक्षां जास्त आव्रात्ते निघाल्या-असाव्या.पुढें पुढें यांत पुरवण्यांची 
'पुष्कळ भर पडत-गेली-आहे. * 

. (८) १८३९त विलायतेंत मराठाचें एक हास्यास्पद असें व्याकरण प्रासेद्ध 
झाल्याचा दाखला सांपडतो. डे केरेचें व्याकरण दार्मेळ झालें, म्हणून एका 


* मुंबईच्या मराठी ग्रॅथसंग्रह्मल्यांतील आव्रृत्तींत दादोबांच्या मोठ्या व्याक- 
'रणाच्या आवृत्तींचे सन. पुढीलप्रमाणें दिळे आहेतः--पहिली आवृत्ति १८३६ ी 
-दुसरी १८४५, चौथी १८६५, 

ज्ञानकोद्यांत १८३६, १८५०, १८५६, १८६२, व १८६७ असे सन 
दिलेले-आहेत. 
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ब्राह्मण पंडिताच्या हस्तालेखिताचा “ विश्षेष ! उपयोग करून, कत्यानें हें व्याक> 
रण प्रासेद्ध केळू-होतें, कॅस्चें व्याकरण समाघानकारक उतरलें-नाहीं; सबव,विला- 
यतेंताल हेलिबरी येर्थाल “ ईस्ट इंडिया कोलेज”च्या मराठी वर्गासाठी हें पुस्तक 
कर्त्यानें निर्मिले. यांतील मोडी अक्षरें कत्यीच्या स्वदस्तुर्चा' शिळेवर घातलेली 
असून, त्यांत पुढील मजकूर आहे--- : 

“' येके महाजनाने आपले पुत्रास अंतकाळ चार गोष्टी सांगून मेला जे अरे- 
पुत्रा राज्याचे अनुग्रहाचा विश्वास करू नको आणि कोत्वालाची प्रीति मनांतः 
आणू नको आणखीन धाकटे लोकाशी मैत्री करू नको आणीक मनाची गोष्टी 
बायकोस सांगू नको ” 

हें लिहिणारा पंडित त्या विलायती व्याकरणकत्योस ब्राह्मणांपैकी कोणी 
मिळाला--होता, कीं कोणी आपणास ब्राह्मण म्हणवून घेणारा घाटी त्यास पंडित 
म्हणून पैदा झाला-होता, ईश्वर जाणे! 

(९ ) वर सांगितलेले गंगाधरशात्री फडके ह्यांचे म्हणजे शाल्ली-मंडळाचे 
व्याकरण १८३६ तच छापलें-गेलें. त्याच वर्षी थोडे माहिने मागून दादोबांचेंही 
मराठो भाषेचें व्याकरण प्रासेद्ध झालें. यानतर हां दोन्हीं व्याकरण मोठां म्हणून, 
संक्षपतः: व॒संवादरूपच असें जाभेकरणास्त्र्यांचे “ बाळ व्याकरण ? प्रासेद्ध 
झालें, हें व्याकरण ताडून पाहतां शास्री-मंडळाच्याच व्याकरणाची ती सुधारलेली 
आग्त्ते आहे, असें दिसते. आणि ह्या दोन व्याकरणांच्या प्रत्यक्ष दरानावरून व 
दादोबांच्या व्याकरणाश्शी त्यांचा तुलना करून पाहतां,वर उल्लेखिलेल्या दादोबांच्या: 
संवंधीं कंडाळ्या निर्थक आहेत, हें स्पष्ट होतें. 

(१०) जांभेकर ह्यांच्याच सारखा प्रयत्न गंगा धरश्शास्त्री टिळक ह्यांना केला; 
व शाळांतील विद्यार्थ्यांकरितां सन १८५९ च्या खमारास, दादोबांच्याच व्याकणाचा;- 
संक्षेप करून, त्यांनीं एक “ लघु व्याकरण ? छापाविलें. त्या कालाच्या मानाने 
व अगदींच नाहीं त्यांत आहे तें बरें, या न्यायाने, वर्राल दोन्हीं व्याकरणें, 
( जांभेकर व टिळक यांनी ) शाळांदून कित्यक वर्षे चाळू होतीं; व त्यांच्या 
आदृत्त्याही अनेक निघाल्या. 

(११ ) सन १८४० च्या सुमारास रे० बर्जिस ह्यांचे मराठीचे व्याकरण 
झाळेले-आहे; तें इंग्रजीमध्ये आहे. “ त्यांत सामान्यरूप प्रकरण चांगलें असून,. 
पाश्वात्य पद्धर्तावर श्रेथकर्त्यांने व्याकरणाची शोधपूवक मांडणी प्रथमतः केली. 

दादोबांना आपलें पुस्तक तयार करण्याच्या कामी ह्या व्याकरणाचा उप-- 
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योग फार झाला असावा; ” असें विद्यमान व्याकरणकार रामभाऊ जोशी यांचें 
मत आहे. हें जरी खरें मानलें तरी १८३६ त दादोबांनीं मोठ्या व्याकरणाची जी 
पहिली आवृत्ति छापिली, त्यावळी तरी ह्या १८४० त छापिलेल्या व्याकरणाचा 
त्यांस उपयोग झाला-नाहा, हें उघड आहे. १८५० मधील त्यांच्या दुसऱ्या 
अगर त्यापुढील आव्रृत्तींत कांहों झाला असल्यास कोण जाणे !* 

( १२ ) अमेरिकन मिशन्‌ अहंमदनगर मार्फत दहा-बारा पंडितांकडून कर- 
विलेळें एक मराठी भाषेचें व्याकरण मुंबईस मराठी ग्रेथसंग्रहाल्यांत १८४८ मध्यें 
छापलेळें आहे. त्याविषयी व त्याच्या कत्यीविषयीं नगरच्या मिशनकडे "चौकशी 
करितां कांहीं माहिती उपलब्ध झाली-नाहीं. 

(१३) द्यानंतरचा मोठा प्रयल म्हणजे कृष्णशास्त्री गाडबोले ह्यांचे मराठी 
भाषेचे नर्वान व्याकरण, नवीन व्याकरण ” हा होय. दक्षिणाप्राइज कमिटानें सस्कृतापासून भाळ- 
ताचे द्वारा मराठी कशी बनली, ह्याचा ज्यांत विचार केला-आहे, असें व्याकरण 
लिहिण्यासाठी बक्षिस लावून जाहिरात दिली. त्याचे परिणामी सन १८६७ त 
हें व्याकरण बाहेर पडलें. यामध्यें भाषेचा ऐतिहासिकदृ्ध्या व व्युत्पत्तिदृष्ट्या 
चांगला विचार केळेला-आहे, आणि त्याचप्रमाणे त्या व्याकरणांत वाक्‍यष्टथक्क-- 
रण, पद्यविचार आणि प्राकृत भाषेचें संक्षिप्त व्याकरण इत्यादि गोष्टी जास्त आहेत, . 
अभ्यासकांस अजून त्याचा उपयोग पुष्कळच होणार आहे. 


(१४) १८७० च्या सुमारास खुद्द दादोबांकडूनच सरकारनें त्यांच्या मोठ्या: 
व्याकरणावरून, अतिसंक्षिप्त करून, शाळांसाठीं “ लघु व्याकरण ” तयार कर- 
विळे. हे व्याकरण, इतर व्याकरणें सरकारी शाळांतून मंजूर आहेत, तरी अद्यापि, 

शलक नक्त न्यान तश य स रा 
* २० बर्जेस (30४७88) यांनीं, सन १८५४ त, अमेरिकन मिरन-सुंबई, 
यांचें मार्फत, पर्छुरामपंत तात्या व पूना कॉलेजचे शाल्लीमडळ ह्यांच्या मदतीनें 
एक मराठीचे व्याकरण इंग्रजींत प्रसिद्ध केलेलें मु०म० ग्रॅ स॑० त आहे त्याच्या 
प्रस्तावनेंत-१. डॉ० केरे (081707), २ डॉ० बॅलेंटाईन ( 1381]811109116 ) 
३. ले० कनेल व्हान्स केनेडी ( ४8108 16110१9) व ४. फा० 
स्टीफन्स ह्या पूर्व व्याकरणकारांचें काम साधारणपणें अपूर्णच आहे 
त्यांतल्या त्यांत स्टीफन्सचें अधिक बरें आहे, असें लेखकार्चे म्हणणें आहे. नामेंः 
चालविण्याची पद्धाति संस्कृताहून निराळी आहे व क्रियापद आणि वाक्यरचना. 
यांबद्दलह् ह्या पुस्तकांत निराळेपणा आहे, असें लेखकानें लिहिलें आहें. 


स्ट 


तरी आवृत्ति नाची माश्रि-त्याड्याही काम्व तास .मुत्रीच्या,चोत » इतर 
सुबोध, अल्पमोळी, ३० डन इतकें तें मोठें शाक्लीय नसलें, तरी सुटसुटीत . 
यव या अजून लोकम्रिय आहे. ( १९१६ 
( १५ ) सन ष७्ऱ्च्य़ा रर 
“शिकविण्यासाठी साहजिकच य सा टेनिंगमर्धाल विद्यार्थ्यास 
आपल्या विद्या्थ्यीपुढे कच व्याकरण 'विश्‍्यातवरता » नागला तार केला; व 
स्पदे्य घाल परकात 1100-00 2 क निक र 
ही पत्रकांत ” प्रसिद्ध केली, ते निवन्ध अल्सन्त मार्मिकपणें लिहिले 
क उस याक सूचनांचा विचार करूनच पुढें पाऊल 
विषयपूर्ति झाली द. गिचन्त जरी मार्मिक,सरस व सुरस आहेत,तरी त्यांच्या योगानें 
) झाळी-नाही; ते अधवटच राहिले. त्याचप्रमाणं शात्रीबोवांच्या हातून 
एकादा स्वतंत्र व्याकरण-म्रेंथ अथवा पुस्तकही वाहेर पडू-शकलें-नाहीं. ॉ 


(१६) ह्यानंतर १८८५ त रामचंद्र मिकाजी जोळो यांनी प्रोयोथ पे जोक यांनी प्रौ 
आ, या पुस्तकाची रचना थोड्या निराळ्या धर्तीवर त्यांनीं केली- 
हे. प्रथमतः वाकयापासून आरंभ करून नंतर ते शब्दविचाराकडे वळले-आहेत. 
त्यांच्या म्हणण्याप्रमाणे त्यांनीं पुस्तक पृथक्करण-पद्धतीने लिहिलें-आहे. त्याच- 


'अमाणें वाक्यप्र्थक्करण यथासांग ( ? ) घातले-आंहे. “ शास्तीय मराठी व्याकर- 
कशाक्षीं खातात, हें कळत 


णाचे कत?? मोरो केशव दामले यांना न 
नव्हतें ” असें ते आपल्या “ मराठी भाषेच्या घटनेत म्हणतात. तात्पये, 
दादोबांचें * लघु व्याकरण ?_ लहान वः: 'असधारक;:-:* म्हणते 
बीन पृथक्करण-पद्धतिविराहेत म्हणून; तसच दादोबांचें. मोठें व्याकरण, गाड- 
बोल्यांचें व्याकरण, हे मोठे व अवघड ग्रॅथ म्हणून; गंगाधरशास्त्री 
"टिळक यांचें, दादोबांची संक्षिप्त आव्रृत्ति लघुन्याकरण, किंवा गंगाधरशात्री 
फडके यांचे व्याकरण, ह्यांत कांदीं नाविन्य राहिलें-नाहीं म्हणून; आणि ह्यां- 
यिवियि विपूणकरांचे निबंध हे टीकात्मक म्हणून; व आणखी जास्त चांगलें 
म्हणू जोक्ी ह्यांचे व्याकरण शाळा" 


न््याकाण कुणायेंच आकैल्नाही | विदयारथ्यीकरितां रामभाऊ जोंशी 
शाळाखाल्यांत ऱ्वालू 
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( १५७ ) ज्याप्रमाणें दादोबांचें व्याकरणावर कृष्णशात्री चिपळूणकरांनी टीका- 
त्मक निबंध लिहिले,त्याप्रमाणेंच रामचंद्र भिकाजी गुंजांकर ह्यांनी विविध- 
ज्ञानविस्तारांत रामभाऊ जोशी यांच्या व्याकरणावर टीकात्मक लेख लिहिले. 
तेही चिपळणकरांच्या लेखांप्रमागेंच अत्यन्त मार्मिक आहेत. “सुबोध व्याकरण?? 
म्हणून त्यांनीं व्याकरणाचें एक लहानसं पुस्तकही लिहिले-आहे.* 


* रामचंद्र भिकाजी गुंजीकर ह्यांना “ सुबोध व्याकरण ” ह्या नांवाचे 
पुस्तक १८८६ त छापिलें-आहे. त्याची एष्ठसंख्या ९० असून, सुखपृष्ठावर, 
फक्त “ रामचंद्रकृत ' असे म्हटलें आहे. यांत (१) “ लहान सुलांना विनाकारण 
त्रास न व्हावा, म्हणून संघि-प्रकरण शेवटीं समासाचे वेळीं घातलें आहे; (२ ) 
द्वितीया व चतुर्थी यांचे काल्पनिक भद सोडून-देऊन, त्यांचे निरनिराळे प्रत्यय. 
दिले-आहेत; ( ३ ) करि, कमेणि, भावे, ह्या विलक्षण (१) संज्ञा: न. 
योजितां, त्यांच्या. जागीं कत्योचें, कमाचें, किंवा क्रियेचे प्राधान्य, इ० संज्ञा 
देल्या-आहेत. (४) “ आख्यात ? हा फार उपयोंगी शब्द प्रचारांत 
आणिला -आहे; ( ५ ) तर्सेच, उत्तम, मध्यम व अन्यं पुरुष, ह्या प्राचीन रीतीला. 
मिळत्या संज्ञा प्रचारांत आणिल्या-आहेत; ” असें लेखक प्रस्तावनेंत म्हणतो. 

या पुस्तकांत खालील प्रकारचें वैशिष्ट्य आढळून-आले:-- 

(१ ) स्वर म्हणजे नुसंते सूर; ते १४ आहेत 

(२ ) व्यजनें ह्म० स्वरांच्या आश्रयानें राहणारे भरतीचे वणे. (१) 
(_३ ) हें नांव पुरुषाचें व.हें नांव ल्लीचे, असा जो भेद ते लिंग 

(४ ) विभक्तिप्रत्यय-- 


प्रथमा तक न जळ 
द्वितीया ला (स.) ना.(ला,स) 
तृतीया न नीं(ही) 
चतुर्थी साठा साठां 

पॅचमी हून ( तून ) हन, ( तून ) 
षष्टी ऱ्चा -चा 

सप्तमी त त 

संबोधन --- नो 


र र, अनेकवचनी प्रत्ययापूर्वी शब्दाचा. अन्त्य स्वर अनुनासिक 


होतो 
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( १८ ) ह्यापेक्षा विश्षेष क्रांतिकार असा मराठी व्याकरण-क्षेत्रांतील 
लहानसा ग्रेथ म्हणजे आगरकर ह्यांचे “ वाक्य-मामांसा ? हें पुस्तक हाय. 
हें कत्याप्रमाणेंच खरोखर बहुमोल किंमतीचे आहे. भाषेंतील शब्दरूपें कोणतें 
'काये कारेतात, हें दाखविणें व्याकरणक्या्राचें काम, तर भाषेंतील वाक्यांत 
बोलणारांचें “ उद्देद्य ? काय, व त्याचें त्या उद्देऱ्यासंबंधीं बोलणें, सांगणे, 
म्हणणे किंवा विधान काय, हें तंतोतंत रीतीनें दर्शविणे न्यायशात्रार्चे काम. 
इंग्रजीप्रमाणें ह्या दोहोंचीही सांगड जुळविणें आवश्‍यकच होतें. आगरकरांच्या 
वाक्‍्यमीमांसेनें ह्या विषयास भरपूर चालना देण्याचें मोठें काय केलें-आहे; व 
"आतां वाक्‍यपरथक्करण हें मराठी व्याकरणाचें एक अंग म्हणूनच त्याशीं निगडित 
झालें-आहे; तें आतां कोणास टाळतां येणें राक्‍य नाहीं. हें काम आगरकरांच्या 
.ह्या लहानश्या पुस्तकाने केलें-आहे. सन १८८८ मध्यें हें पुस्तक छापून 
- प्रसिद्ध झालें, 
(१९) सन १८९६ मध्यें पुण्याच्या ट्रेनिंग कोलेजांतील शिक्षकांच्या 
- मद्तीर्ने रावजीक्याक्री गोडबोले ह्यांनी “ मराठी भाषेचें मध्यम व्याकरण ” 
- सिद्ध केलें, सरकारच्या आज्ञिवरून हें पुस्तक तयार करावयाचें-होतें; परंतु 
राकंजी शास्त्र्यांच्या चिरंजिवांकडून अखेर जें पुस्तक बाहेर पडलें, त्याचा सर- 
. कारमार्फत अगर इतर रीतीनेंढी कांहींच प्रसार झांला-नाहीं ! 
क क कट्टा काका 
( ६ ) सर्वेनामें सहा. मी, तूं, तो, हा, जो, कोण. 
( ७ ) अव्ययांचे भेद--१. पदार्थक' ( कि० वि० ), २. प्रत्ययाथंक 
.( श० यो० ), ३ वाक्‍यार्थक ( केवल० ), आणि ४. संयोजक (उभयान्वयी). 
(८ ) जो कोणी कांहीं करितो, तो त्या क्रियेचा कर्ता; कर्त्यांची क्रिया 
- ज्याला घडते, तें कर्मे. 
याप्रकारे ह्यांच्या व्याकरणांत मौज आहे. स्वतंत्र विचारही सांपडतील; 
- परन्तु त्यांच्या भाषेवर व शास्रीय विधानांवर टीका न करणेंच बरें. गुंजीकरांना 
स्वतः “ विस्तारांत ? रामभाऊ जोशी यांच्या व्याकरणावर टीका . लिहितांना' 
जितके कोशल्य दाखाविलें-आहे, व यहा त्यांच्या ह्या व्याकरणांत 
आढळून-येत-नाहीं टीकेपेक्षां काते फार अवघड. ; 
- त्यांस शोभेसें हें व तात त. नादी. ह कमा, 
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(२० ) इंग्रजींत खेर यांचें एक मरारठाचें व्याकरण प्रसिद्ध झालें; तें स्कूल 
'फायनल्साठी नेमिलें होतें; व त्या विद्यार्थ्यास ह्या व्याकरणाचा पुष्कळ 
उपयोग झाला-असावा, यांत शंका नाहीं. 

(२१) रेव्हरंड गणपतराव नवलकर ह्यांचेंही एक इंग्रजी-मराठा,व त्याचेच 
भाषान्तर करून निव्वळ मराठी, अशीं दोन व्याकरण-पुस्तके प्रसिद्ध झालीं. 
इंग्रजी-मराठी व्याकरणाचा परकी लोकांस मराठी भाषा शिकण्यासाठी विशेष 
उपयोग व्हावा, असाच कर्त्याचा हेतु असल्यामुळें, त्याचा सामान्य जनतेंत 
'फारसा प्रसार झाल्याचें दिसत-बाहीं. 

(२२ ) ह्याशिवाय १८९६ मध्यें हरि परञुराम वागळे ( शिक्षक, इस्र- 
त स्कूल-मुंबई ) यांनीं “ व्याकरणसार नांवाचें एक पुस्तक छापिलें- 


(२३ ) वाळकृष्ण विष्णु भिडे ( डे० ए० इन्स्पेक्टर, खानदेश ) यांनीही 
'एक व्याकरण लिहिलेलें त्यांच्या पश्चात्‌ १९०३ त प्रसिद्ध झालें. त्याचप्रमाणें-- 
( २४ ) विनायक कोंडदेव ओक ह्यांनी १७०५ त “' अगदीं सोपें व्याक- 
रण ? म्हणून एक पुस्तक लिहिले-होतें. तसेंच--- | 
(२५) १९०६ मध्यें गोपाळ व्यंकटेश पाणंदाकर रिटायड डे० ए० 
तेतर यांनींही “ सुलभ मराठी व्याकरण ” म्हणून एक पुस्तक लिहिलें- 


( २६ ) गोपाळ जिवाजी केळकर यांचेंही एक व्याकरण प्रसिद्ध झालेलें आहे 

(२७) कृष्णाजी गोविंद सोहनी ह्यांचे'“व्याकरण-संवाद?”नांवाचे एक पुस्तक 
आहे. ह्यांशिवाय आणखी कितीक प्रयत्न मागून आढळून-आले,त्यांवेकी कांहोंचा 
समावेद्ष या निबन्धाचे शेवटीं पुरवणीरूपानें केला-आहे. 

( २८ ) तथापि, अगदीं अलीकडच्या प्रयत्नांत दोन-तीन प्रयत्न नांव 
चेण्यासारखे आहेत; ते येथें स्वतंत्र नमूद करणें अवश्य आहे. मोरो करव 


अयत्नांत बरेंच-पुढार्लेलें असून,सुमारे १००० च्या वर एृष्ठांचा हा ग्रंथ विवेचन 
चिकित्सा व सांगोपांग विचारपरिप्ठत असा आहे. सन १९११ त हा 
छापिला, प्रस्तुत पुस्तकांतल्याप्रमाणें एकंदरींत आज तरी इतका खोल विचार 
. दुसर्‍या कोणीं केलेला दिसून-येत-नाहीं. या पुस्तकासंबंधीं विद्वानांचा मतभेद 


असेल, परंतु प्रचाळित अनेक पुस्तकांत यांचेच व्याकरण-विषयक विचार अधिक 
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योग्यतेचे आहेत, हॅ कोणासही मान्य, होईल, या पुस्तकाची . दुसरी आव्रात्ते गेल्या 
वर्षी निघाली-आहे. 

(२९ ) वि० का० राजवाडे ह्यांचे “ ज्ञानेश्वरीतील .मराठीचं न्याकरण ” 
हा ग्रंथही असाच व्याकरण-विषय़ाचे बाबतींत मोठ्या योग्यतेचा आहे. हा! 
सन १९०९ मध्यें प्रसिद्ध झाला. त्याचप्रमाणें राजवाड्यांची 

(३० ) “ सुवन्त-विचार ? व 

. (३१ ) “ तिड्न्त-विचार ? हां दोन लहानशीं पुस्तकें दामळे यांच्या 
शास्रीय व्याकरणावर टीका करण्याच्या उद्देशानें लिहिंली-असलीं, तरी .तीँ 
राजवाड्यांच्या स्वर्तत्र वुद्धिमत्तेंची योतक असून, 'व्याकरण-विषयाचे बाबतींत. 
अत्यन्त चिन्तनीय अशीच आहेत. 

(३२) १९११ त “ स्वर-व्यॅजन-व्यवस्था ?” नांवाचे एक पुस्तक आगा- 
शीच पाध्ये भट्टजी यांनीं मोठ्या मार्मिकपणान लिहिलें-आहे. 

(३३ ) थोड्या वर्षांपूर्वी पुण्याच्या मेल. ट्रेनिंग्‌. कॉलेजांतीळ शिक्षक 

ना० वि» आपटे ह्यांना आपलीं दान पुस्तकें शाळांत चालाविण्यासाठीं म्हणून 
प्रासिद्ध केली-आहेत; तीं लायब्रर्‍यांसाठीं म्हणून सरकारनें मंजूर केलीं असून, 
अद्यापि मुं« इलाख्यांतील-प्राथामिक शाळांकरितां मान्य झाळेलीं-नाहींत. वर्‍हाड 
-शाळाखाव्यानें मात्र त्यांस मजुरी दिली-आहे. त्यांनीं “ व्याकरण-प्रबोध 
नांवाचे एक छोटें पुस्तक आपल्य़ा व्याकरणाच्या समर्थनार्थ लिहिले-आहे, 
* यांच्या पुस्तकांत राजवाड्यांचें धोरण बर्‍याच अंशीं स्त्रीकारलेळें दिसते. 
(.३४ ) वऱ्हाडमध्ये विनायक गोपाळ भावे व सदाशिव नारायण कुळकर्णी 
: यांनीं लिहिलेळें एक पुस्तक नुकतेंच प्रसिद्ध झालें-आहे; त्यांत. दामले. यांच्या 
“ शास्रीय मराठी व्याकरण-”चाच सर्वस्वी अनुवाद केला-आहे. हें पुस्तक 
वऱ्हाड शाळाखात्यानें मान्य केलें-आहे, त्यांत स्वतंत्र विचार कांहीं नाहीं. 

(३५ ) न्यू इंग्लिश स्कूल-पुणें यांतील शिक्षक घनऱयाम वाळकृष्ण चिप- 
ळूणकर यांनीं “ सुवोघ मराठी व्याकरण ” नुकतेच छापिलें असून, तें सरकारने 
, प्राथमिक झाळांसाठीं मजूर केलें-आहे. या पुस्तक्रांत शास्रीयतेपेक्षां सोपेपणावर 
भर अधिक दिलेला-द्रिसतो; परंतु शास्त्रीयता न सोडतां सोपेपणा. आणणें शक्‍य 
'आहे, व त्यांतच लेखकाचें खरें कौशल्य आहे. 

मराठीच्या युरोपियन व्याकरण-प्रबन्धकारांत खालील मंडळी नामनिदेश 
' करण्यासारखी आहेत॑--- 
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३३ वयक 
१, फादर स्टोफन्स. २. डॉ० वुइल्यम करे. 
३. कनेल जाव्हस. ४. रेव्हरंड बर्जेस. 
५. जॉन बास्स. ९. होनेल 


७. डॉ० भ्रियसन. 
आणखी पुष्कळ सापडतील, पण त्यांच्या कामागेरीच्या मानानें हा यादी 
सआणखी लांबविण्याचें कांही कारण दिसत नाही. 
3 3 3 >& >& > 
लेखनशुद्धीसंबंधींच्या प्रयत्नांत काशीनाथ नारायण साने, रामचंद्र परशुराम 
गोडबोले व शकर रामचंद्र हातवळणे इत्यादि ग्रहस्थांनीं मोठीच कामागेरी बजा- 
'विली-आहे. रामचंद्र भिकाजी जोशी ह्यांचाही ह्यासंबंधी सुवारक दृष्टीने 
मोठाच कटाक्ष आहे. मोरो केशव दामळे, विनायक कोंडदेव ओक, इ० प्राति- 
पक्षानेही लेखनशुद्धीसंबंधीं साने यांच्या सरकारी कमिटीविरुद्ध पुष्कळ खळवळ 
उडवून-दिली-होती. वॅस्स्टिर विनायक दामोदर सावरकर ह्यांनीं नुकतेंच मराठी 
लेखनध्युद्ीसंबंधीं “ केसरी ? त लेख लिहून, ह्या विषयाकडे महाराष्ट्रीयांचें स्वानि- 
मानपूर्वेक लक्ष वेधण्याचें काम केले-आहे. 
व्युत्पत्ति-प्रकरणीं ज्यांनीं विशेष लक्ष घातलें, त्यांत गोविंद शकरशास्री बापट 
व त्यांच्याच व्युत्पत्तिप्रदीपाची नवीन आव्रात्ते संशोधित करणारे गोविंद कृष्ण 
मोडक, रामभाऊ जोशी, कृष्णशाक्ली गोडबोले, विश्वनाथ काशीनाथ राजवाडे, 
शिवरामपंत परांजेप इत्यादि मंडळी प्रमुख व नामनिदेश करण्यास योग्य अश्शी 
आहेत. त्याचप्रमाणें विठठल रामजी दिंदे, व डॉ० विठ्ठल पांडुरंग चव्हाण ह्यांचेर्हा 
ह्यासंबंधांचे लेख अलीकडे पुढें आलेळ-आहेत. 
ह्यांशिवाय, व्याकरणासंबेधी लेखनशुद्धीसंबंधीं, व्युत्पत्तीसंबधीं,व पद्य-व्याकरण- 
संबधीं अनेक निर्बंध, प्रवन्ध, लहानसहान पुस्तके, लेख, नकाशे, वगेरे प्रासेद्ध 
झालेळे-आहेत, त्यांचीही यादी देत बसण्याचें कारण नाहीं. 
ह्याप्रमाणें ब्याकरणांसंबंधीं व त्याच्या उपांगांसंबधीं प्रयत्नांचा आजवरंचा 
जोटक इतिहास आहे.आतां शेवटीं एका गोष्टींचा विचार करून हें प्रकरण आटपू, 
मराठीचा आद्य व्याकरणकार कोण यासंबंधींचा प्रश्न मधून मधून उपस्थित 
होत-असतो. एका ग्रहस्थांनीं ह्या बाबतींत जे लिहिलें-आहे, तें विचारांत 
शं 
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घेण्यासारखें आहे. तें म्हणतात-“' ट्रेनिंग्‌ कोलेजांतून शिकवितांना टिप्पणें 
तयार करितात, त्यांच्या कर्त्यांना आद्य-व्याकरणकार म्हणावें, कीं तीं प्रथम 
छापून काढणारांना म्हणावें, को व्याकरणावर सोपपात्तिक ग्रंथ लिहून, प्रथम 
ग्रसिद्ध करणाराला म्हणावें ९ त्याचे मतें ह्या शेवटच्या कत्योला आद्य- 
व्याकरणकार म्हणावें. ह्या दृष्टीने दादोबांनीं प्रथम स्वतंत्र व्याकरण लिहिलें; 
व्यवास्थित पद्धतीनें त्याची मांडणी केली; तें प्रथम ग्रंथ या नांवास शोभेल 
अक्षया रीतीनें छापून प्रसिद्ध केलें; आणि परिणामी त्यांच्याच व्याकरणानें मराठी 
भाषेच्या लेखनाला व वळणाला स्थैय आलें; ह्या गोष्टी निर्विवाद खऱया अस- 
ल्यामुळें, मराठी आद्म-व्याकरणकाराचा मान दादोबांसच देणें योग्य आहे. 
पण हेंही मत मानभावांचीं व्याकरणें आतां पुढें आल्यामुळें मागे पडणार हें 


उघड आहे. असो. * घड, आहे. पासो; “क. ... 1.10): तयय 0 हळ कळक पी 

7. “< मराठी भाषेच्या व्याकरणाची मूळपीठिका ? यावर वि ज्ञा« वि 
च्या ४८ व्या पुस्तकांत, विश्वनाथशात्री जोशी, दा० त्रि> जोशी, दा० कृ 
करेदीकर, वि० प० दिवेकर, व ' भारद्वाज * ह्यांचे लेख प्रासेद्ध झाले-आहेत.. 
ह्यांशिवाय, पां स० पिसुळेकर, वा० द० वद, वा९ नि खलप, आणि एक 
चडोद्कर हीही मंडळी विस्तारांतीळ ह्या वादात भाग 1 हाती. त्या वाद- 

अखेरीस विस्तारकत्य नीं आपलें म्हणणें खालीलप्रमाणे ग्रथित 

विवादावरून, अखेरीस त 
केलें आहेः-- ह लिहत व. 3... तह 

“< आद्य-व्याकरणकार . होण्याला आतांपर्यंत एर्केदर तीन उमेदवार पुढे 
आलेले आहेत. ( १ ) दादोबा, ( २ ) जांभेकर, व (३ ) ग० शास्ती फडके. 
आमच्या मतें फडके हेच मराठी आद्य-व्याकरणकार ठरतात. 

डे ० केस्वे १८०५ मधील व्याकरण इकडे डुंभळ, कोणासच माहीत नाहीं; 
होच स्थिति “ भारद्वाजां ! च्य़ा इत्राहीम कवीच्या व्याकरणाची आहे. “भारद्वाज? 
यांनीं रोममध्ये १७७८ त छापलेल्या मराठी व्याकरणाचा उल्लेख केला आहे, 
त्याचें नांव : (1811181011 1181'88(8 ” असे आहे. हेंही उपलंब्ध नस- 
ल्यानें विचारांत घेतां यरेत नाही. 

सन १८१९ या वर्षी सखाराम नारायण कामत ह्यांनी एक व्याकरण-ग्रेथ 
तयार केला होता, असें रा० पिसुर्लेकर म्हणतात; पण त्यांच्या म्हणण्याप्रमाणे 
तत कघींचच छापले नाहीं, सारांरा, सध्याच्या उपलब्ध झालेल्या पुराव्यावरून 
आ नी फडके हेच मराठीचे आद्य-व्याकरणकार होत; असें आमचें. 

त आहें. ?? 
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दादोबांच्या अगोदरची व्याकरणें कांहीं वाडे व कांहीं संक्षिप्त तर कांहों 
संवादरूप व जंत्रीवजा म्हणून मागे पडलीं:दादोवांचं मोठें व्याकरण फार मोठें व लघु 
व्याकरण फार लहान, एथक्करणपद्धाते रहित म्हणून (विद्यार्थ्यांस पूर्वी पुष्कळ उपयुक्त 
हाती तर्री ) मागासलीं; गोडवोळे, चिपळूणकर, दामले, गुंजीकर, इत्यादिकांचीं 
काहा प्रोढ व कांहीं निवंधात्मक टीकापर पुस्तके शाळांतील विद्यार्थ्यांना क्षेपण्या- 
सारखां नव्हती, म्हणून शाळांतून त्यांचा प्रसार जाला-नाहीं; रामभाऊ 
जोशी ह्यांची पुस्तकें मात्र नवीन प्रथक्करण-पद्धतीनें लिहिलेली असल्यामुळें 
खूप प्रसृत झालीं; तथापि तल्यांतीलही कांहीं धरसोड कमी व्हावी, म्हणून ना० 
वि० आपटे ह्यांची पुस्तकें शाळांतील विद्याथ्यीकरितां पुढें आलीं. त्यांत त्यांनीं 
धरसोड टाळण्याचा प्रयत्न केला, ही गोष्ट खरो; तरी संयुक्त क्रियापदांच्या 
मराठोंत बाहेरून घुसलेल्या रूपांस व त्यांच्या रूढ अर्थ-य़रोजनेस झुगारून दिल्या- 
सुळें मराठीला व्याकरणकाराचा हा तावा कितपत सहन होईल, याची दुंकाच 
आहे. अथोत्‌ आजही नवीन, शास्त्रीय, प्रथक्करण-पद्धतींस अनुसरून, सोप्या 
स्चनेचीं, आटोपसर, एकेका वर्गापुरतीं, अनेक अंगांचा विचार केलेलीं, अश्या 
व्याकरण-पुस्तकांची अद्यापि जरूरी आहे. प्रत्येक पाठाची योजना तोळून,मापून 
सुबोध व नवीन शिक्षणपद्धतीच्या दृष्टीनें शिक्षकांस मागदशक व विद्यार्थ्यांस 
सुलभ, 'व्याकरण शिकतो-आहों ? असें न भासविणारीं, आणि सोपेपणाऱच्या 
नांवाखालीं भरमसाठ अशात््रीय व्रिथानें दडपून न दिलेलीं, अशीं पुस्तकें पाहिजे- 
आहेत. सध्यांच्या मत-मतांतरांच्या गलवल्यांत एकदमच अशीं पुस्तकें बाहेर 
पडर्ताळ व तीं सर्वमान्य होतील, ह्या गोटी अशक्य आहेत; ह्याप्रमाणें मराठी 
व्याकरणाचा त्रोटक इतिहास आहे. 


पुरवणी. 


मुंबईच्या व ठाण्याच्या मराठा ग्रथ-संग्रहालयांत वरील्पेक्षां जी आणखी 
पुस्तके पाहण्यांत-आलीं, त्यांचा नाम-निददा व त्यांतील विषयाचें स्वरूप या 


ष्ळौ 
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ठिकाणीं देण्यांत-येत-आहे. ह्यांशिवाय आणखी कितीक पुस्तकें, लेख, वगेरे 
प्रासिद्द झालीं-असतील; पण तीं फारशी आमच्या पाहण्यांत आठेली नाहींत. 

(३ ) मराठी व्याकरण व्याख्यानमाला, परिच्छेद १ ला-हें पुस्तक 
गोविंद गणेश जोक्ी, स्कूलमास्तर चिंचवड; ह्यांनी १८९७ त लिहिलेलें पाह- 
ण्यांत-आळें., मुलांना व्याकरणाविषय पद्धतशीर रीतीनें कसा शिकवावा, ह्या- 
विषयीं हीं व्याख्याने आहेत, असें लेखकाने म्हटलें-आहे; प्रस्तावनेंत दादो- 
बांच्या ( ० व्या० ) पहिल्या ५० नियमांवरून, तिसर्‍या इयत्तेकरितां नेमि- 
लेल्या शब्दांच्या आठ जाति ओळखण्यासंबंधानें मुलांचा कसा घोटाळा होतो, 
हें दिले-आहे: परन्तु तो घोटाळा दूर करण्यासारखी पद्धति पुढें व्याख्यानांत 
उतरली-नाहीं. पुस्तकांत वैशिष्ट्यही कांहीं नाही ी 

दादोबांच्या शिक्षणपद्धतिराहित घोकंपर्श्चसुळें, सुलांच्या होणाऱ्या घोटा - 
ळ्याचा मासला मात्र लेखकानें सुरेख दिला-आहे. त्यांतील कांहीं भाग 
येणेंप्रमाणें-- 

“ चीन देद्यांत कोणी एक व्यापारी प्रामाणेकपणाविषयीं प्रसिद्ध हाता ” 
हें एक वाक्‍्य़ आहे. परीक्षकांनी परीक्षेत विचारिलें को, या वाक्यांत “ विषयी 
हें काय आहे १” 

उत्तर--“ विषयीं ? हें शब्दयोगी अव्यय 

परीक्षक--शब्दयोगी अव्यय म्हणजे काय १ 

विद्यार्थी--शब्दयोगी म्हणजे ज्या शब्दाचा प्रयोग नामवाचक राब्दावरून 
होतो, आणि ज्या नामवाचक शब्दाशी ह्याचा सवेध असतो, त्याचें ह्याच्या 
योगानें सामान्यरूप होतें. 
परीक्षक---नामवाचक शाब्द म्हणजे काय १ 
विद्यार्थी--( अडखळतो. ) 
परीक्षफ--बरें, “ शब्दाचा प्रयोग ? ह्यम० काय ! 
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विद्यार्थी--( येथेही अडखळतो. ) 

परीक्षक--बरें, € ज्या नामवाचक शब्दाशीं याचा संबंध असतो ? असे त्वां 
म्हटलें, तर येथें “ विषयीं ? याचा कोणत्या शब्दाशी संबध आहे १ 

विद्यार्थी--* प्रामाणिकपणा ? ह्या नामाशीं. 

परीक्षक--मग, नासाची व नामवाचक राब्दाशा यांत काय फरक £ 

विद्यार्थी--( घुटमळतो ) 

परीक्षक--' त्याचें ह्याच्या योगानें सामान्यरूप होतें असें तूं म्हटलं, तर 
येथें कोणाचें कोणाच्या योगानें सामान्यरूप झालें आहे १ 

विद्यार्थी--“ विषयीं ? ह्याच्या योगानें “ प्रामाणिकपणा ? ह्याचें सामान्यरूप 
झालं आहे. 

_परीक्षक--सामान्यरूप ह्म» काय १व तें प्रामाणिकपणा ह्यांत कसें जालें 
आहे १ 

विद्यार्थी--( न समजल्यामुळें स्तब्ध ) 

परीक्षक--बरें, क्रियापद ह्म* काय १ 
_ विद्यार्थी--ज्या शब्देकरून कोणत्याही क्रियेचा किंवा स्थितीचा बोध होतो, 
ता राब्द. 

दादोबांनीं केळेळी ही व्याख्या कितपत सयुक्तिक व समर्पक आहे, ही तर 
एक अल्हहिदाच गोष्ट; परन्तु इतकें उघड दिसून येईल कीं, ही व्याख्या उल- 
गडून सांगणें व ती 'होता? ह्या क्रियापदास लागू करून दाखावेणें, हें तिसऱया 
इयत्तेच्या विद्यार्थ्यांस किती दघट आहे, हें सांगणें नकोच. ह्याचप्रमाणे दादो 
वांच्या नाम, सर्वनाम, ६० प्रत्येक जातींच्या शब्दाच्या व्याख्येचा अथे मुलांस 
समजून, त्यानें प्रत्येक शब्दाची जात ओळखून सांगणें, हें फास्च अवघड आहे, 


हें उघडच आहे 
( या घोटाळ्यावरून, नवीन शिक्षण-पद्धतीस अनुसरून लिहिलेल्या पुस्त- 


कांची आवड्यकता व महत्त्व चांगल्या रीतीनें कळून-येईल. ) 

(२) “मराठी भाषेचे छोटे व्याकरण”--हें प्रो, राजाराम रामकृष्ण 
भागवत ह्यांनी लिहिले-आहे. सन १८९६. प्रष्टे ९६. यांत अक्षरे,शब्द व वाक्यें 
हौं तांन मराठी भाषेची तत्त्वें सांगितली-आहेत. ( ! ) सर्वनामांस नामांचे 
आभास असं म्हटले-आहे. कत्यांच्या विद्वत्तेस साजेसें ह्यांत कांहींच नाहीं 

(३) “ मराठी व्याकरणसार ”--ह्या नांवाचें एक ५९ पानांचे लहा- 
नसें पुस्तक रा० कान्हेरे यांनी लिहिलें-आहे. तेंही वेशिट््यरहित व त्रोटक 
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असेच आहे. ह्यांत नुसते उद्देरय व विधेय हे दोन शब्द घुसट्टून-दिले-आहेत; 
परु वाक्‍यश्रथक्करणद्टट्या त्यासंबंधी कर्त्यानें कांहीं विचार केलेला दिसत-नाहीं. 
हे नुसते शब्दच मराठी व्याकरणांत घालण्यांत त्याची काय कल्पना असावी, तें 
कळत-नाहीं,''बोळणारा स्वतः उद्देश्‍य असल्यास,त्यास प्रथम पुरुष; ज्याशीं बोलतो 
तो इसम उद्देश्‍य असल्यास, त्यास द्वितीय पुरुष; आणि बोलणारा ज्याच्या 
संबंधाने बोलतो, तो तृतीय पुरुष; ” इ० प्रकारचीं विधानें यांत आहेत, 

(४) “ खंम्रीत लघु ब्याकरण-बोध ” हें पुस्तक इकर महादेव 
आठवले यांनीं निणयसागर प्रेसमध्ये छापिलें-आहे. प्रष्टे २४. हें दादोबांच्या 
लघु व्याकरणाचें रूपान्तर आहे, असें 'कती'च प्रस्तावनेत म्हणतो; वर्ते खरें 
आहे. दादोबांच्याच नियमांचे कवितेंत रूपान्तर करण्यांत, कत्यींने बरेच यश 
सम्पादेले-आहे. यांतील मासला--- 

नामाची व्याख्या--“' हृश्य तैसें अटऱ्य सर्व कांहीं । वस्तु प्राण्याचें नांव 
नाम पाहीं ॥ जसें-पाणी,ळेखणी,गाय,गांव,। राम,राधा,आनन्द, वायु, देव,२?॥ 

सर्वनाम--“' नाम नांवाचें पुनः पुनः नाम । दे न येऊं हा सर्वनाम धर्म ॥ 
जसें-मी, तूं, तो, असं, कोण, हा, जो, । पुत्र त्याचा तो मला भेटला जो?॥ 

क्रियापद--“' दावण्यासी अस्तित्व नाम याचें । सांगण्यासी वा, क्रिया 
स्थिती वाचे ॥ क्रियापद यांची योजना ति (! ) होई । जसें-आहे, हो, थांब, 
करीं जाई ” ॥ 

विध्यर्य--““ घमोर्थ शक्‍्यार्थ व योग्यतार्थ । ऐसे करियेपासुनि येति अर्थ ॥ 
€ विध्यर्थ * तेव्हां स्थळिं त्या म्हणावें । असे मुलांनी मुलिंनीं-करावें >” ॥. 

यांतील शास्त्रीयता व काव्य यांबद्दल लिहिणे नकोच ! 

, (५) “ व्याकरणसम्बन्धी सोपे घडे ” भाग ३ रा-हें पुस्तक मुंबई- 
च्या “ इंगल प्रेसमध्ये सन १८७४ त “ धि ख्रिश्चन व्हर्नाक्युलर एज्युकेशन 
सोसायटी ? माफत छापलें-गेळे-आहे; पद्धतिराहित. ी 

(६ ) “ व्याकरण-मंजरी ” अथवा. ग्रन्थावरून व्याकरण. करण्याचा 
पद्धति-हें पुस्तक विष्णु लक्ष्मम काळे, मिशन हायस्कूल-बेळगांव यांनीं सन 
१८९५ त छापिळें-आहे. ( कितीएक विद्वान. कळप, सभा, सैन्य, इ० शाब्द 


4! शर्व 3 अ 
ससुदायवाचक नामें आणि तले, पाणी, सोनें, इ० शब्द पदाथवाचक नाम; से 
नामाचे आणखी निराळे भेद मानितात. परन्तु असे अनेक भेद करून, व्याकरण 
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करण्याचे पद्धतींत जास्त कठीणपणा आणण्याचे प्रयोजन दिसत नाहीं ) असें 
लेखकाने म्हटलें-आहे. 

(७) “ लघुत्तम मराठी विक्षिप्त व्याकरण ”--हें एक पुस्तक 
कृष्णाजी यज्ञेश्वर गोडबोले एक्किबिशनर, राजाराम हायस्कूल-कोल्हापूर यांनी ' 
शिळांप्रेसवर छापलें असून, तें अतिशय अशुद्ध आहे. यांत दादोबांच्याच पद्ध- 
तीचा स्वीकार केळेला-आहे; पण “ विश्चिप्त व्याकरण ? असें नांव देण्याचें 
कांहीं कारण कळत-नाहीं. “ ह्या लहानश्या पुस्तकानें गोंधळ होईल, त्याकडे 
सूज्ञांना लक्ष न द्यावें ” असें कत्यानें प्रस्तावनेत म्हटलें-आहे; पण कोणता 
गोंधळ होईल, याचा मागमूस कोठेंच नाहीं. | 

(८) “ विद्यार्थ्यांचा व्याकरण-मित्र ”-हें अगदीं छोटेसे पुस्तक 
निणेयसागर प्रेसमध्ये छापिळें असून, तें बहुधा विनायक कोंडदेव ओक 
ह्यांनी लिहिळें-असावें. ““ आपल्या भाषेंतल्या शब्दांचे धमे आणि त्यांचे पर- 
स्पर संबंध हीं समजून भाषणाच्या अथीचें ज्ञान चांगलें व्हावें, ” हा व्याकरण 
शिकण्याचा मुख्य हेतु ह्यांत प्रतिपादिला-आहे 

राज-मेदिर ” ह्याचा अर्थ राजाचें मंदिर असा आहे; पण “ संसार- 
समुद्र » ह्याचा अथे संसाराचा समुद्र असा नसून, ससारखर्या समुद्र असा 
आहे. | 

“ त्याच्या दोन थोबाडीत मार ” ह्यांत दोंन ह्या शब्दाचा सम्बन्ध 
थोबाडीत ह्या शब्दाकडे नाही, तर चापट्या हा शब्द वाक्यांत अध्याहृत 
आहे, त्याकडे आहे 

“ गडबडां धघरणीर्वारे लोळते ” ह्यांत गडबडा ह्या शब्दाचा सम्बन्ध 
'धरणी ह्या शब्दाकडे नाही, लोळते ह्या शब्दाकडे आहे 

कुत्रा कोल्हा धारिता ” ह्यांत धरणें ही क्रिया करणारा कुत्रा आणि तो 
भारेतो कोल्ह्याला; असा अर्थ आहे. 

“ कुत्रा भुकते ” हें बरोबर नाहीं; “ भुकतो ” असें पाहिजे. कां १ इ८ 
गोष्टी व्याकरणानें समजतात; त्याचीं कारणें सांगतां येतात; व भाषेचें रहस्य 
समजतें; अशी 'बालबोध? स्चना या पुस्तकांत आहे. 

( ९ ) वासुदेव ठिंगोजी बिर्जे ह्यांना सन १८८६ त “ पद्यात्मक व्याक- 
रणखार ? किंवा मराठी व्याकरण पाठ. करण्याचें सुलभ साधन या नांवाचें 
सुस्तक बेळगांवास “ दीनबंधु २ प्रेसमध्ये छापिलें-आहे. 
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(१० ) मिरजच्या शाळेचे हेडमास्तर यांनीही मराठी चोथीकरितां एक 
लहानसे पुस्तक लिहिलेलें पाहण्यांत-आलें: त्यांत फक्त पहिला पाठ शिक्षण-पद्ध- 
तास अनुसरून थोडा बरा आहे; वाकी पुढील सर्व लेखन मूळ पद्धति सुटल्यामुळे 
* निरुपयोगी ज्ञाळें-आहे 

(3१ ) “ लळेखन-छ्याद्धि ”-गुंजीकर यांनीं हें थोडक्यांत परन्तु सुन्दर 
पुस्तक लिहिलें-आहे. यावर अभिप्राय देतांना “ विस्तार *कत्यींनीं कांहीं 
आक्षेपांचे चांगलें निराकरण करेलें-आहे उदा०--उच्चारतुल्य लेखन असावें, 
असें आग्रहानें कोणीं म्हटलें, तर त्य़ास त्यांनी खालील उदाहरणें दिलीं- 
आहेत:---“ हहे्महादेव, पुंडलीकवदो हारि विठ्ठल, ” असें लिहून चालेल 
काय ६ त्याचप्रमाणें देशस्थ-कोकणस्थ ह्यांचा अनुस्थाराद. सरकारनें मोठा 
खटाटोप करून, अखेरीस यांतून अंग काहून घेतल्याने, “ आपण अुद्धलेखन- 

धारणेचे बावतींत आहों तेथेंच आहों,” असें विस्तारकत्यानीं म्हटलें-आहे. 

(१२) “ मराठी भाबेची लेखनपद्धति ?”---डॉ० विष्णु गोविंद 
चिपळोणकर ह्यांना सन १९०४ मधील सरकारी शुद्धलेखन-परिषदेच्या 
विरुद्ध “सहाविचारिणी र्भा” वडोदें, हिच्या तर्फे प्रासिद्ध केलेलें पुस्तक. यांत 
२९ सप्टेंबर १९०४ रोजीं बडोद्यास सहविचारिणी सभेची बेठक भरून, तांत 
झाळेला वादविवाद प्रसिद्ध केला आहे. था सभेस सरकारी पक्षाचे प्रमुख डा० 
भाण्डारकर ह्यांसही निमंत्रण केलें-होतें, पण ते हजर राष्ट्रॅ-शकले-नाहींत; 
असा उल्लेख आहे. 


२. व्याकरण-विषयाची आवदयकता, 
-२>--७><><%6%६>->०७--- 
बुभुक्षितेव्यांकरणं न भुज्यते । पिपासितेः काव्यरसो न पीयते ॥ 


त्न विद्यया केनचिदुच्वृतं कुलम्‌ । हिरण्यमेवाजय निष्फला गुणाः 11” 
असा प्रश्न वारवार उभा राहतां काँ, ह्या व्याकरण-विषयाची आवडयकता' 


तरी काय १ ह्या क्लिट विषयाचे विद्यार्थ्यांच्या डोक्यावर कायं म्हणून ओक्लें 
छादावें ६ वैद्यकादि विषयांप्रमाणें व्याकरणाचा साक्षात्‌ उपयोग काय आहे १ 
त्याच्यावांचून व्यवहार कोठें अडून राटिला-आहे १ दवाय, गाणितासारख्या 
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विषयांमध्यें जसे सिद्धांत वादींच्या गळ्यांत अडकावितां-येतात, त्याप्रमाणें ह्या 
व्याकरण-विषयांत दुसऱयाला निरुत्तर करतां येईल असें काय आहे १ गायन- 
वादनासारखा हा मनोरंजक क्रिंवा कमणुकीचा विषय तरी कोठें आहे ९ अथवा 
एकाद्या कलेचा ज्याप्रमाणे उपजीवना्थ पेसा मिळविण्यासाठी उपय्रोग होतो, 
तसें तरी यांत कोठें आहे १ 

ह्या सवे गोष्टी थोड्या-फार अंशानें खर्‍या आहेत; तथापि, ह्यालाही उत्तरें 
नाहींत असें नाहीं; ही एक गोष्ट आणि दुसरें असें कीं, जीं उत्तरें आहेत, तौंही 
कमी बलवत्तर आहेत, असें नाहीं; पण प्रतिपक्षानें तितका दूरवर विचार मात्र 
करावयास-पाहिजे, ह्यासंबंधानें मराठींत तिघांच ग्रृहस्थांनीं लिहिलेले आम्हांस 
आठवतें. “ जी जांची जन्मभाषा त्यांस व्याकरणाचा काय उपयोग १ ” ह्या 
नेहमांच्या आक्षिपास, दादोवांच्या पूर्वीचे व्याकरणकार गंगा'घरशास्त्री फडके 
ह्यांनी उत्तर दिलें-आहे. ते म्हणतात,-““ मातवरांचा प्रापंचिक व्यवहार 
चालतो, तसाच दरित्यांचाही भीक मागून दिवस लोटतोच; तसें व्याकरण जांस 
येतें त्यांचा व्यवहारांत आणि येत नाहां, त्यांचा व्यवहारांत वरावर्रा नाहीं 
हाली जें महाराष्ट्र भाषेचें व्याकरण झालें आहे, येणेंकरून ह्या भाषेचा अनुगम 
आणि भाषेंतील विषय समजण्यानें संस्कृतांत प्रबेश करावयाचा जांचा इच्छा 
असेल, त्यांस फार उपयोग पडेल. ? ह्यांत व्याकरणाच्या. जरूरींची फडके 
शास्रीबोवा दोनच कारणें देतात. एक मातवरांचा प्रापचिक व्यवहार व मरा- 
बांचा प्रापीचिक व्यवहार यांत अन्तर आहे; व दुसरें संस्कृत भाषा शिकण्या- 
साठीं व्याकरणाचा उपयोग आहे. हीं कारणें जरी खरी आहित, तरी तीं ठस- 
वावी तशीं जोरदार रीतीनें वर्रील भाषेंत ठसविलीं-'नसल्यामुळें, व्याकरणाची 
जरूरी काय ९ हा प्रश्न केव्हां केव्हां पुनः डोकें वर काढतोंच; व. खरांच जरूरी 
दसून न आल्यामुळें आपल्या वाळायाची व आपला काहा थाडा हानि झाली- 
आहे असें नाहीं; हें पुढील विवेचनावरून समजून-येईल 

ह्यासंबंधांच थोरले शास्त्रीवोवा ह्यांनी आपल्या निवंधांत थोडा-फार ज्यास्त 
ऊहापोह केला-आहे. हें विवेचन मार्मिक आणि सर्वसंमत होणारें असेंच आहे, 
तथापि त्यांतही व्याकरणाची जरूरी व त्या ज्ञानाविरहित आपलें अतीत्र नुक- 
सान कसें हाऊन-राहिले-आहे, याची जार्णांव करून--दिलेला-नाही. असो. 
याकरणाच्या जरूरीसंबंधानें खालील गोष्ट्री सांगतां-येतील 

$$.) नेहमीं आपल्याला असे आढळून येतें कॉ, ज्यांची संस्क्ताते श्रेष्ट आपल्याला असें 


/ 
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असते, तेच जगावर आपलां सत्ता गाजावितात; आणि ज्यांची संस्कृति कमी 
दर्जाची असते, ते जगांत शेंकडों वर्षे तसेच शविचपत पडून-राहतात. मिठ; 
गोंड, संताळ, कोळी, कातकरा, ह्या लोकांकडे आपण पाहिल्यास, 'ते हजार 
वर्षापूर्वी जसे होते, त्याच स्थितींत आजही आपल्यास आढळून-येतील, धड 
अन्न नाहीं, धड वस्त्र नाही; घरें नाहींत, दारें नाहींत; ग्रंथ नाहींत, ज्ञान नाहीं, 
कला नाहीं, हुन्नर नाहीं; विद्या नाहीं; शेंकडों वर्वे ह्यांची स्थिति कुत्र्यां-मांजरां- 
प्रमाणें बहूवंद्यीं एकसारखी कां असार्वा ९ याचें उत्तर उघड उघड असें आहे की, 
ह्यांची संस्काते इतरांच्या मानानें आतिशय कमी आहे. वाक्‍यर्मामांसेंत आगरकर 
प्रत्तावनेच्या आरंभींच लिहितात कौ, “ कोणत्याही राष्ट्राच्या उन्नावस्थतेच्या 
अनेक कारणांपैकी त्याचा ग्रँथसंग्रह हें एक महत्त्वाचें कारण. आहे. भ्रेथ मनोरंजक 
व सुगम व्हावे, ह्यासाठीं त्या भाषेच्या उत्पत्तीविषयीं, रचनेविषयीं, व शब्द- 
कोशाविषयीं विचार होऊन, शुद्ध-भाषाविषयक ग्रंथ निपजू लागतात. मोठ- 
मोठ्या कवींचा व शास्त्रीय ग्रेथ लिहिणारांचा व्यवसाय, अडाणी लोकांचा ज्या 
प्रकारच्या भाषेंत व्यवहार हात असतो, त्या प्रकारच्य़ा भाषेने नीट चालत 
नाहीं; त्यांची भाषा अगदीं दुवेळ ठरते. भाषा अपुरी पडल्यामुळेंच प्रासाइैक 
कवि आणि वुद्दिवान्‌ व बहुश्रुत झाल्लज्ञ हे नर्वांन शब्द पाडण्चाच्या टांकसाळी 
सुरू करितात. हीं शब्द-नाणीं प्रचारांत आलीं म्हणजे ठिकठिकाणीं त्यांचे कसे 
अर्थ लावले आहेत यांचा तपास करून निश्चय ठरविणारे न्याकरणकार व कोश- 
कार पुढें सरसावतात. अशा रीतीनें गद्यस्चना व पद्यरचना सुव्यवास्थत होऊन 
शब्दाथीस स्थिरत्व येतें; आणि वाड्यायांतील विस्खळीतपणा नाहींसा होऊन, 
देशोन्ञत्तिकारक ग्रंथसंग्रह निर्माण हातो. असा ग्रंथसंग्रह अडाणी लोकांस पैदा 
करितां येत नाहीं, म्हणून त्यांच्यामध्यें ज्ञानवृद्धार्हा हात नाहीं; आणि अथीत्‌ 
ते लोक आहार-निद्रादि व्यवहार करीत असले, त्यांच्या ल॑गड्या-ठुल्या 
भाषेनें त्यांचा तात्पुरता व्यवहार चालत असला, तरी तो “ प्ुभिः समाना: ? 
पेकींच असल्यामुळें, ते मृततुल्यच लोक असतात; हें अधिक सांगण्याची जरूरी 
नाहीं. ह्याप्रमाणें भाषेस स्थिरता आणणें हें कार्य मुख्यतः व्याकरणानेंच 
हात असतें. ” 

(२ ) व्याकरण-ज्ञानाचे अभावीं काय अनर्थ होईल, हें एका सुभाषितांत 
खालीलप्रमाणे ग्राथेत केलें-आहे:--' 
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यद्यांये बड नाघोधे तथापि पठ पुत्र व्याकरणम्‌ । 

स्वजनः दइ१वजनी माञ्भूत सकल दाकलं सळत्‌ राऊत  ॥ 
जररा ह्या ब्याकरण-ज्ञानापासून कांहीं उपयोग नाहीं, असें वाटत असलें, व तूं 
अन्य कांहीं शिकत-नसलास, तरी व्य़ाकरणाध्ययन कर; कारण स्वजन म्हण- 
ण्याचे ऐवजीं आपल्याकडून श्व-जन असें म्हटलें-जाऊं नये. स्वजन म्हणजे आपले 
भाऊबंद वगेरे लोक: ह्यांना श्व-जन म्हणजे कुत्र्याचे भाऊबंद म्हणणें किती 
मूखपणाचें होईल १ त्याचप्रमाणें सकल म्हणजे सर्व; अ्थीत्‌ त्याऐवजी शकल 
म्हटल्यास, त्याचा अर्थ तुकडा असा होईल. तसेंच, सक्त म्हणजे एकदां असा 
अथे होण्याऐवजी शकृत्‌ म्हटल्यास, त्याचा भलताच अर्थ होईल; तालपर्य, व्याक- 
रण-ज्ञानाचे अभावीं मनुष्य वरच्यासारख्या हास्यास्पद चका बोलतांना शेकडों 
वेळां कराल; किंबहुना तशा चुका त्यानें बोलतांना केलेल्या न दिसल्या, तरी 
डोळस आणि आंधळा यांच्यामथ्यें जो फरक आहे, तो व्याकरण-ज्ञान अस- 
णारांत व नसणारांत आहे, हें उघडच आहे. तात्पर्ये, वाडायाचा व्याकरण हा 
याया आहे, आणि योग्य अर्थ-ज्ञान होण्यास, त्याची फार अवश्यकता आहे, 
हें उघड आहे. 

(३ ) कायदा व शाक्लय्रंथ इत्यादिकांची भाषा अगदीं तंतोतंत बरोबर 
असावी लागते; आणि जर का त्यांत यत्किंचितही इकडचें तिकडे ज्ञालें, तर 
मोठाच घोटाळा होतो; व वकील आगि पंडित लोक अथवा शात्रज्ञ त्याची 
चिकित्सा करकरून, आपल्या पक्षकारांना अथवा पक्षाला कसा फायदा मिळ- 
वून-देतात, तें आपण वारंवार पाहतोंच. 'क्ष' ह्या खुनी आरोपीस “ फाशी 
द्यावा; ” असा*न्यायाविद्यनें निकाल दिला; तेव्हां आरोपींच्या वकिलाने त्याच 
शब्दांचा फायदा घेऊन, फासांत मान अडकल्या गेलेल्या आसेपीला सोडविले. 
कारण, निकालाचे शब्द फाशी ( फासांत ) द्यावा असे होते. त्यासंबंधींच्या 
हेींच्या कायद्यांत “ मरेपर्यंत फाशी द्यावा,” अशाप्रकारची सुधारणा करण्यांत 
आली-आहे, हें सवेश्रतच आहें. 

जेव्हां नफा-नुकसानीचा मोठाच प्रश्न उपास्थत होतो, व्यक्तींचे अथवा 
राष्ट्रांचे करार-मदार ठरावयांचे अथवा पहावयाचे असतात, अशा वेळीं, योग्य 
लेखनाडीवाय गत्यन्तर नसतें. टिळकांचा खटला हायकोर्टात चालला असतां 
शब्दांचे व वाक्यांचे योग्य अर्थ ठरविण्यासाठी कोश व व्याकरण ह्यांचे साह्य 
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घ्यावें लागलें; इतकेंच नव्हे, तर त्यावेळां सार्क्षादारांचे तपासणींत शब्दार्थीचा 
कोस कार्ढांत असतां, त्यांस जे छेडण्यांत-आलें, त्यावरूनही साक्षात्‌ नसले, तरा. 
अप्रत्यक्षपणे अ्थज्ञानाकारेतां ब्याकरणादिकांची किर्ती जर्र्रा आहे, हे स्पष्ट 
संमजून-ग्रेईल; कारण, निरनिराळ्या दष्टांनीं शब्दा किंव्रा वाकयार्थ मानि- 
ल्यास, एकाद्याचें कसें अतिशय नुकसान होतें, अगर एकाद्याचा कसा अतिराय 
फायदा होतो, त्याचीं उदाहरणेंच देत वसण्याचें कारण नाहीं. 
विद्यार्थी अथवा इतर पुष्कळजण कवितांचे अथर करितांना शेकडों वेळा नकळत 
चुकत असतात;व आपण कांहीं खरोखर चुकतों,हें पुष्कळ वेळां त्यांच्या ध्यानींही 
नाहं. कावे म्हणतो एक, व यांचा अथ निराळाच. एक नेहर्मांचेंच सामान्य: 
उदाहरण पहाः--- 


शकुनि म्हणे, “ कुरुनाथा, हा सरवाही मिळोनि मारावा । 
भ्याळे यास भट जसे भीती गज-शिश्चु रगोत्तमारावा ? ॥ 
यांत “ शक्काने कुरुनाथाला म्हणाला ? असें अर्थाचे वेळीं पष्कळसे लोक 
सागताना आढळतील; पण कावि तसें म्हणत-नाहीं: तो करुनाथाला कर्म करीत 
नाहां, सवोधितो आहे; शिवाय, शकुर्नाचें “कुरुनाथा,......... मृगोत्तमारावा 
एवढ सवं म्हणणें अवतरणांत आहे, त्याची वावदक अर्थकांस कांहींच किंमत . 
वाढू-नथ काय ६ कवीचें वोलणें किवा त्याचें मूळचें लेखन फिराविण्याचा 
आपणास काय आधेकार ६ प्रण ह्यासारख्या साध्या. गोष्टींतही आपण पुष्कळ 
चळा चकतो, हे अनेकांच्या ध्यानांतही येत--नाहीं. तात्पये योग्य, अर्थनासाठा 
व्याकरणज्ञानाची किता आवश्यकता आहे, हें यावरून कळेल 
यावर कोणी असा £४ष काढर्ताल का, ' मोरोपंताची तुम्हीं वर आर्या दिली 
आहे; पण मोरोपंताच्या पोथ्यांत विरामाचिन्हें व अबतरणें कोठें आहेत १ शब्द 
तरा सु कुठे आहेत ९ मग असुकच अर्थ कशावरून १ हें म्हणणें बरोबर 
आह; परन्तु आमच्या वरील लिहिण्याचा आशय इतकाच कीं. जेथें विरामाविन्े 
च अन्यप्रकारचे लेखन-संकेत दिलेले-असतात, त्या ठिकाणीं तर्री त्या-लेखन-सके- 
तास घुडकावून देऊन,मन:कल्पित वाक्‍याथे करण्यास कोणासही अधिकार नांही 
पण तसा पुष्कळ वेळां आढळतो; एवढें मात्र खरे. 


| त्र 


(४ ) पांडवांना द्वतांत जिंकिल्यानंतर द्रोप्दीला बोलावण्यासाठीं दूत गेला; 
त्यावेळीं द्रोपदी म्हणते.--““,अरे श्री म्हण, न स्त्री म्हण.!! धमाने च्रूतांत श्री 
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हारविली असें म्हण; त्री हारविर्ला असेंम्हणूं-नको. (धमराजा तल्ली हाराविण्याइतका 
वेडा आहे कीं काय£ कदाचित्‌ तो श्री म्हणजे संपत्ति घालवील! शिवाय स्त्री कोणी 
ब्वूतांत पणाळा लावतो कीं काय, संपात्ते पणाला लावतात. ) तो दूत अशि- 
क्षित असल्यानें कदाचित्‌ बोलण्यांत चुकत-असेल, ह्या समजुतीने द्रोपदीनें 
त्याला प्रथम वरील प्रमाणे खडसलें.येथलें दूताचें उच्चारण जरी चुकीचे नसलें,तरी 
ह्याप्रमाणें उच्चारांत अगर लेखनांत जर प्रमाद होऊं लागले, तर नेहर्माच्या 
व्यवहारांत सुद्धां कसे घोटाळे उडतील, याचा विचार केल्यास, पाठ केलेल्या 
व्याकरणज्ञानाची नव्हे,पण बोलण्याच्या पद्धतीची म्हणजेच साहजिक असणाऱया 
व्याकरणज्ञानाची जरूरी येथें स्पष्टपणे प्रत्ययास येते व कवूल करावा लागते. 

(५ ) संस्कृत, इंग्रजी वगेरे भाषा शिकण्यासाठी, स्व-भाषबेच्या व्याकरण- 
ज्ञानाची अत्यन्त आवश्‍यकता आहे; त्याचप्रमाणें कोणालाही परकीय भाषा 
शिकण्यासाठी व्य़ाकरणज्ञानाचा फार जरूरी आहे, हें मार्गे आलेच आहे; 
व याबद्दल कोणाचाच मतभेद नसल्यामुळे, हा सुद्दा अधिक विचारांत घेण्यासच 
नको.संस्क्रत, इंग्रजी ३० आवर्यक भाषा आजकाल ( मातृभाषेशिवाय ) कोण- 
त्याही साक्षर मनुष्याला येणें ज्ञानवधेनाच्या व व्यवहाराच्या दृष्टीनें भाग ज्ञाले- 
आहे; इतकेंच नव्हे, तर त्यावांचून पावलोपावली व्यवहारही अडूं-लागला- 
आहे, हें आपण पाहतोंच. नामदार गोखले, श्रीनिवास शात्ली, यांसारखे आपले 
लोक राज्यकर्त्यांच्या इंग्रजी भाषेमध्ये प्राविण्य संपादितात, आणि कायदे- 
कोन्सिलांतून किंवा अन्य प्रकारें देशाची मोठी कामांगेरी बजावितात. त्याच- 
प्रमाणें जर्मनीमधील लोक आपली संस्कृत भाषा शिकून अनेक प्रकारें शोध 
लावितात. ही परभाप्रा हस्तगत करण्यास, स्व-भाषेचें व्याकरण-ज्ञान 
हेंच त्यांस उपयोगी पडत-नाहीं काय£ बहुतेक भाषांच्या घटनेचा प्रकार साधा- 
रणतः एकसारखाच असतो; व ज्य़ाछा एका प्रकाराची भाषा-घटना पुरी 
माहीत होते, त्याला अन्य प्रकार सहज साध्य होऊन, परकीय भाषाशिक्षण 
केव्हांही सुलभ होतें. 

(६ ) रामा आला, गंगू गेली, फूल फुलते, अशी वाक्यें मुलांच्या कानांवर 
नेहमीं आढळतात. “ रामा आली ? असें त्यांच्या कानांवर पडत-नाहीं. 
याचा अर्थच हा कौ, भाषा-रचना म्हणजे व्याकरण-ज्ञान पारिभाषिक 
शब्दांनींच व्हावयास पाहिजे असें नाही; तें प्रत्यक्ष किंवा अप्रत्यक्षपणे 
होतच-असतें; तें साक्ात्‌ व्याकरणाचे आडे  घोकवून द्या किंवा 
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नका-देऊं, हे ज्ञान जितके ज्यास्त असतें, तितके त्या मनुष्याची वकता, 
अेथकार, इ० नाल्याने मोठी प्रतिष्ठा वाढावेण्यासच तें कारणात होतें. 
आपण, सामान्यतः जें बोलतो तेंसुद्धां बहुधा व्याकरणवद्धूच असतें; परंतु तेव- 
बर्यानें राष्ट्राचा व्यवहार भागत-नाहो, राष्ट्राच्या व्यवहाराला ग्रंथांची , 
वक्त्यांचा,पोडतांचा,शात्रज्ञांची, जरर असते; व त्यांच्या भाषा-व्यवहाराकारेतां, 
व्याकरण-शाद्राची आवश्यकता प्राप्त होऊन राष्ट्रार्चा उन्नति होते. 


चिकित्सात्मक वुद्धे वाढते, त्याला हेंचसें काय, परंतु कोणताह 
श्यास सुलभ जाते. विचारशाक्ति व तर्कशाक्ति ज्यांच्यामध्ये उत्पन्न झाली, त्यांचें 
बोलणें, लिहिणे प्रमाणुद्ध असतें; तें लंगडे पडत--नाहीं; तें स्वत:वर न उल- 
रतां दुसऱ्यावर आपर्ला' छाप पाडेतें; हाही काहा महत्त्वाचा लाभ म्हणतां- 
येत-नाहीं. थोरल्या शास्त्राबावांनी सांगितलेला हा मुद्दाही विचारांत. 
घेण्यासारखा आहे. 
(८) आगरकर “वाकयर्मामांसे'च्या प्रस्तावनेत म्हणतात,-“'शृेंकडा नव्या- 
्णव छोकांस ज्याची पर्वा नाहीं किंवा गरज नाहीं, अशा व्याकरणासारख्या एकदे- 
शीय विषयांत लेखकांनी आपर्ल्गी हिम्मत कां खर्चाची १ याचें उत्तर असें कों,ज्याला 
आर्थिक लाभ राहो, परंतु देशाच्या वाड्ययाचा खरोखर फायदा वाटत असेल, 
पडल्याच्या शमादापासून कांहींच 
फायदा नाहीं, असें वाटत असेल, त्यांनी त्या वाटेला जाळ नये असे लोक 
हो नेच्या वगरे संबंधाने काथ्याकूर करणार्‍यांस वेडे- 
पार समजतील; हें उघडच आहे; आम्हांपैकी 


ह | 
आप्त झाली असल्यामुळें, येथल्या सतरा-पधरा अधैवट ण र 
मराठा, गुजराथी, हिंदी, बंगाली, इ० सर्व हिंडुस्थानांतीळ देशी भाषा येतात 3 
नाहीशा होऊन, त्यांच्या जागी निठानू( £.); इंधजी पॉ ल्‌, 

तणवर डोई. पप ह्या मतापेक्षां मराठी भाषेस उत्तरे वी 


जाणार आहे, अशी खात्री झाल्यामुळें, मराठी व 


पुश हात > 2) 
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जरूरी आहे, हें कळून-येईल; आणि ह्या प्रकरणाच्या आर॑भांच म्हटल्याप्रमाणे 

ज्यांना भूक लागली-आहे, त्यांची भूक व्याकरणानें शमणार-नाहीं: तसेंच 
ज्य़ाना तहान लागली-आहे, त्यांची तृप्ति काव्यरस प्यात्यानें होणार-नाहीं- 
केवळ विद्येच्या योंगानेंच कोणाचें कुल वर आलें-आहे, असें नाहो: ह्यासाठी 
पेसा मिळव; त्याशिवाय सर्व गुण व्यर्थ आहेत. ” हें जरी बाह्यतः व्यवहार- 
चतुर म्हणवून घेणाराच्या दष्टींने खरें असलें, तरी व्याकरण-ज्ञानाचें महत्त्व' 
एवढ्यानें कांहीं कमी होत-नाहीं. इतकेंच नव्हे, तर देशांत भाषाविषयक 
शात्मांची जोपासना करणारे कांहीं विद्वान्‌ लोक म्रंथसम्राद्वि करून, देशाची ज्ञान- 
संपत्ति वंगेरे वाढावेतात; म्हणूनच तर त्यांच्या मोठेपणावर देशांतल्या भाषेकडे 
इुलेक्ष करणाऱ्या सामान्य-लोकांना संस्क्ातेदृष्ट्या जिवन्त राहतां-येतें; नाहींतर 
त्याचा गणना भिलू, कोळी, वारली, कातकरा, नांग्रो, रेड-इंडियन, यांपेक्षां 
कोणत्या निराळ्या कोटींत करतां-येईल १ असो. यासाठीं आपली संस्कृति 
कायम राहण्याकरितां, व्याकरणादिकांची अत्यन्त आवऱ्यकता आहे; हें पटल्या- 
चर तरी व्याकरणाध्ययनाकडे पुष्कळांचें असलेलें दुलेक्य कर्मा होईल; त्या विष- 
यास शाळांत, परीक्षांत व युनिव्ह्सिटींत महत्त्वाचें स्थान दिलें-जाईल, अशीं 
आम्ही आज्या बाळागेतों. 

( ९ ) महाराष्ट्रांतळे साधु कोण १६ ज्ञानेश्वर, तुकाराम, इ०; महार 
राष्ट्रांतळे राजकारणी पुरुष कोण £ नाना फडणीस, नाम० गोखले, टिळक, इ० 
महाराष्ट्रांतले गाणिती कोण १ ना ० परांजपे इ०; महाराष्ट्रांतळे खरे समाजसुधारक 
काण ८ आगरकर, करवे, इ०; महाराष्ट्राकरितां मरणारे कोण १ खंडेराव चिट- 
णीस इ०; वाकौचे सामान्य लोक म्हणजे खरोखर राष्ट्र नव्हे. राष्ट्र म्हणवून 

घेण्याला त्या राष्ट्रांत जे तेजस्वी पुरुष असतात, तेच कारणीभूत होतात. व 
त्यांवरच-त्य़ांच्या जिवावर्च-राष्ट्र म्हणजे आम्ही सामान्य जन जगतों. अथात्‌ 

डक्या-तोडक्या भावत आपला व्यवहार करणारे व आमचें व्याक- 
रणादि भाषाविषयक शास्त्रांवाचून कांहीं अडून-राहिलें-नाही, अशी घमेंड बाळग- 
णारे आम्ही, कांहीं खरोखर महाराष्ट्रीय नव्होंत; देशांत ह्या शास्रांचें अध्ययन 
करून, च नाना प्रकारांनों ग्रंथ-सग्याद्दि करून ज्ञान वाढविणारे विद्वान्‌ आगि 
अथकार हेच खरोखर महाराष्ट्राची जगांत कांहीं किंमत उराविणारे आहेत हे 
कोणासही नाकवूल करितां-येणार-नाहीं 

(१० ) के० राजवाडे ह्यांच्या भाषेंत ह्या प्रकरणाचा शेवट करूं. ते आपल्या 


४८ 


सुबन्त-वेचचारांत म्हणतात-“' व्याकरणशात्रावांचून सध्यां काय अडलें आहे, 
असा बालिश प्रश्न जे कोणी कारेतात, त्यांना उत्तर एवढेंच कीं, हरएक शाल्ला- 
वांचून तर ह्या देशाचें सवेत्र नडत आहे. जितके रसायणशात्रावांचून नडत 
आहे, जितकें राज्यशात्रावांचून नडत आहे, जितकें युद्धशाक्ञावांचून नडत आहे; 
तितकेंच ब्याकरणश्ात्ञावांचूनही नडत आहे. थेथें युद्धशात्राच्या जोडीला व्याक- 
रणह्ाह्लाला नेऊन बसविलेलें पाहून, कित्येक सुज्ञांना अचंबा वाटेल. परतु 
त्यांनीं अंमळ सवूरी करावी. त्यांच्याहून सहस्रपट मोठ्या अशा एका यडशास्र- 
ज्ञाच्या कृतीकडे सहृदय अंत:करणाने पाहण्याची त्यांनीं कृपा करावी. ज्यूलियस 
कैज्ञर हा योद्धा मोटिभेवर असतांनाही ळॅंटिन भावेच्या व्युत्पत्तीवर व व्याक- 
रणावर शाह्लीय टिपणें मोठ्या काळजीने लिहून ठेवी. हातांत तखार ज्याने 
ऱछखलखवावी, त्यानें त्याच हातानें व त्याच. वेळी, व त्याच स्थळीं, लेखनी- 
सारख्या तीद्ष्णतर आयुधाच्या साहाय्यानें व्याकरणाचा मान सजाता; हा काह 
चमत्कार आहे बरें ६ ज्यांना सामान्य सुरीही कशी ती धरितां-येत-नाहीं, 
ज्यांनीं सार्‍्य़ा जन्मांत सुपाखेरीज इतर कोणतेही रसायण पाहेळेळें नाही, 
त्यांना व्याकरणाच्या योग्यतेची पारख कशी होणार ६ व्याकरणशात्र हें मानवी 
व्यवद्दासळा फार उपकारक आहे. तद्भावीं केव्हां केव्हां तर मोठा अन्थे गुद- 
रतो व राजकोय उलाढाली करणार्‍यांच्या प्राणावर येऊन बेततें. यास दृष्टान्त 
अनुभवावरून व इतिहासावरून शेंकडों देतां येतील, परंतु परत्ययनेययादे जे 
आमच्या इकडीळ ख्डेंघाशे, त्यांच्या समाधानाभ त्यांना मान्य अशा एका 
आधुनिक इंग्लिश मुत्सद्याचें व्याकरण व वैयाकरण य त 
वित याताच्या एका पुढारी इंग्लिश मुत्सद्यानें 11० पढत [०8॥6त 1116 
णा रोगांत न्युत्मति च व्याकरण ह्यांच्या अभ्यासांत:गफ झालेल्या 
क तनंधाहयडे छाका!च्या अवहेलनास पात्र झालेल्या एका वैयाकर- 
णाचा दाखला देऊन, आपल्या इंग्लिश श्रोतृवर्गाला असा उपदेश: केला..आहे 
क वाहोतोळसा . तैयाकरधापमाण कशाचीही. पवा न कारितां क एकानिष्रेनें 
हातीं घेतलेले महत्कृत्य कर्रीत रहा. ? सज्तांनीं या वर रख द कज 
मनन करावें. इ० ? 
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३. मराठीतील संयुक्त क्रियापदे 
या विषय़रासंबंधानें खाळील गोष्टींचा विचार येथें करावयाचा आहेः--- 
३, कांहीं संस्कृत कृदन्तें मराठींत क्रियापदे कशीं झालीं; २. कांहीं संस्कृत कृदन्त- 
शब्द आपल्या सहाय धातूंच्या जोडांसह सामासिक क्रियापद्त्व किंवा संयुक्त- 
क्रिय़ापद्त्व कसे पावले; ३. त्यांस सामासिक किंवा संयुक्त मानिल्यानंतर 
यांचें लेखन कसें असावें; आणि ४. मुलांचें शिक्षणश्याक्ल व अन्यशाल्ले ह्यांचा 
रनेत्य विरोध-सम्बन्ध आहे काय १ ०. ह्यांपैकी एकेका गोष्टींचा विचार करूं, 


१ 
रामा जातो न 1 रामा जातो ( आहे ) 
रामा गेला रामा गेला ( आहे-नाही ) 
रामा जाणार रामा जाणार ( आहे-नाहीं- 
होता-असेल-नसावा) 
मकर- कुंडले श्रवणीं तळपत मकर-कुडलें श्रवणी तळपत  ( आहेत ) 


कष्ठीं कोस्तुभ-मणी विराजत  कप्ठीं कोस्तुभ-मणी विराजत ( आहेत ) 

ह्या दोन्ही प्रकारच्या वाक्यांचे स्वरूप वस्तुतः एकच आहे. पहिल्या. प्रका- 
रच्या वाक्यांत “ आहे-नाहीं * इ० शब्द अध्याहृत आहेत; आणि दुसर्‍या 
ठिकाणीं ते स्पष्ट आहेत. हे मूळ असलेले शब्द पहिल्या वाकयांतून गळले कसे, 
दोन्ही प्रकारच्या वाकयांवरून दिसूत्त येणारा अथ एकच आाहे.की नाहीं, दोन्ही 
ठिकाणीं वाक्‍यपूर्ति हात-आहे की नाहीं, होत असल्यास एकेरी शब्दानें होत- 
आहे कां दुहदेरा शब्दांनी, इुददेरी. शब्दांची आवश्यकताच आहे कौ काय, दोन 
शब्दांचें काये एकरूपतेनें करणारा 'एकटा शब्द, वाक्‍यपू्ति करणाऱ्या शब्दाच्या 
म्हणजे क्रियापदाच्या, तोडीस जाऊन बसतो कं नाही, किंवा तो. तसा बसत 
असल्यासही द्विरूपतेनें संचारणाऱ्या शब्दांस एकस्वरूप मानितां-येत-नाहा, 
अथवा एकल्प झालेल्या मूळच्या शब्द-द्र्‍यास फोडून द्रिर्पच केलें-पाहिजे, त्या 
भश्षांसंबंधानें वैय्याकरणांचा. बराच मत-मभेद व मत-विराध आहे. त्याची सयु- 
क्तिकता व्यवहाराच्या दृष्टीनं जोखली-पाहिजे, केवळ शात् म्हणून हवेंत उड्या 
मारण्यांतही अर्थ नाहीं, व केवळ रूढि म्हणून शाक्लांशीं बंडावा करण्यानेंही अन- 
बस्था-प्रसंगच उद्भवेल. असो, 

म क 


(द्‌ ७ 


विचार केल्यास, वरील उदाहरणांवरून खालील गोष्टी निष्पन्न हातात:--- 
(१ ) दुसर्‍या वाक्यांच्या शेवटीं असलेले शब्द आरंभीं पहिल्या वाक्‍यांतही 
होते; ( २ ) ते आतां अध्याहृत आहेत; किंवा आतां ( ३ ) अंशात: किंवा 
अजीबात गळले-आहेत; ( ४ ) दोन्ही प्रकारच्या वाक्यांचे उद्दिष्ट कार्य एकच 
आहे; व ( ५ ) दोन्ही वाक्यांचा अभिप्रेत अथही एकच आहे. एवढ्या गोष्टी- 
बद्दल वैयाकरणांत मत-भिन्नता दिसत-नाहीं. बाकीच्या गोष्टींमध्ये मत-भिन्नता 
आहे. त्यांपैकी एकेकीचा विचार करूं. 
दोन्ही ठिकाणीं वाक्यपूर्ति होते कौं नाहीं १ एक पक्ष म्हणतो, याति? ह्या 
क्रियापदापासूनच “जातो? हा शब्द निघाला असल्याने, तक्षा ठिकाणीं तेवढी 
वाकयपूर्ते होते; पण ' गेला ? व ' जाणार ? हे शब्द मूळ कृदन्तांपासून 
आल्याने, ते वाक्‍यपूर्ति करू-शकत-नाहींत; ते मराठींतही नेहमीं कृदन्तेंच 
मानिले-पाहिजेत. 
आतां आपण वरील वाक्‍्यांतल्यासारख्या शब्दांची हींही रूपें बदलून त्यांना 
एकरूप करूं या:--- 
१. रामा जाताहे ( जात -- आहे ) २. रामा गेंलाहे ( गेला -- आहे 3 
३. रामा जाणाराहे ( जाणार -- आहे ), 
यांपैकॉ शेवटचें वाक्य कोणास अपरिचित वाटत असल्यास, नेहमीं येणारे 
खालील शब्द पहा:--- 
१. गेलोसं ( गेलों -- असें ) चाळ पथ पुढें पाही 
२. सत्संगति करिताहे ( करीत आहे ) लोलालेशे करूनि जेंबि हित 
- माझा नव्हे ( न :- आहे ) तुझाचि हा वाळ 
- नोहे ( न 4 आहे ) हा पवन जवन वारु भासतो 
- असें नव्हतें ( न -- होतें ) ठाऊक मुळी मातें 
* नाहीं (न -- आहे ). 
पा जाही तय होती हिउंचड आह” आलो तान पक 
एकरूपात्मक दिसत-'आहेत, आहे 
गेला-आहे, गेला-नाही; जाणार-- नाहे 
एक असोत को दोन असोत, “गेला” 'जाणार' द्दाम: ठिकाणीं य 
नानण्यास एक पक्ष मुळींच तयार नाही “जाताहे चाकयपूर्ति होते; 


या किंवा "ेलोसे' “नसते? इ प क >' गिलाहे,* 'जाणाराहे,? 
* शब्दांच्या एकरूपतेची ग र 


“ ताडातोड करून, व 


> 


लग. ४. न 
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त्यांमधील दोन अवयव फोडून, प्रत्येक अवयवाचे निराळें स्वतंत्र व्याक- 
रण त्या अवयवाला स्वतंत्र शब्द समजून हा पक्ष करूं इच्छितो व करावयाचा 
आग्रह धरितो. 

: व्हनाक्युलळर फायनल ? ह्या . परीक्षेच्या मार्गील वर्षांच्या प्रश्नांत 
खालीलसारखे प्रश्न आढळतात: --- 

१. व्ताळा, अनश्ूद, धुपेलळ, ओवळें, दिवाळी, शिलंगण, सुतार, 
हिंवाळा, पावसाळा, उन्हाळा, चांभार, गाभारा, घंगाळ, सोवळें व गुराख्या 
यांतील समास सविग्रह सांगा. 

२. घड्याळ, पोहरा, अक्रा, यांचे सावेग्रह समास सांगा. 

जसा पर्रीक्षक तसें त्याचें उत्त, या बाष्कळ समजुतीनें पुष्कळ वेळां 
उत्तरे दिळा-जातात; व तांच त्या पर्रीक्षक-पंडितांच्या पुस्तकांत असतात, म्हणन 
ते तीं मान्य कारेतात; इतर उत्तरें शून्य किंमतौचीं असा त्यांचा ग्रह असतो 
असं आम्हीं कित्येकदां निरीक्षलें-आहे. उदाहरणार्थ, वरील प्रश्नांचॅच स्पष्टी- 
केरण एका परीक्षार्थी विदयार्थ्यांच्या पुस्तकांत दिलें-आहे, तें येथें मुद्दाम सादर 


अनशूद्‌--अन्नाची होते शुद्धि ज्यापासून [ पं० ब० स० ]. 

'धुपेल--अपाचें तेल [ ष० त० स० ]. 

ओंवळे--नव्हे जें मंगल तें अमंगळ [ न० त० स० ]. 

शिळंगण--सीमेचें उछंघन. [ ष० त० स« ] इत्यादि. 

आतां वरील शब्दांचे समास विचारणें हें जितकें मूखेपणाचें तितकीच 
त्यांची उत्तरेही परीक्षार्थी व पोटार्थी विद्यार्थ्यांनी नंदी-बेलाप्रमाणें पर्रीक्षकांच्या 
पुस्तकरूपी तोंडाकडे पाहून दिलेली, मूखपणाची असतात; हें उघड आहे 

अन्नश्ाद्धे, धूप-तैलळ, अ-मंगल, हे शब्द सामासिक आहेत; ह्यांत दोन 
स्वेतजञ शब्द स्पष्टपणें आहेत; समास दोन स्वतंत्र शब्दांचा होतो; ते शब्द 

घियोग्य असल्यास, फार तर [ अन्यःउाक्ति > अन्योक्ति, साद्वेद्या, तपोबळ 

याभ्माणें] नियमानें सामासिक शब्द बनतील; परंतु दोन स्वतंत्र शब्द असल्या- 
वाचून समासच होणार-नाही. एकेरी किंवा एकरूप शब्दांचा समास होणें 
कधींच शक्‍य नाही; एवढा विचार न करितां, वेधडक वरील समासयुत्त नस- 
खल्या शब्दांचे ठोकून समास करून-टाकिले-आहेत. आंधळ्याच्या मागून 
आंधळे जाऊन, दोघेही खड्यांत पडळे-आहेत. थोडा तरी विचार करतो कोण ? 


नट 


५्र 


वस्तुतः अमंगळ शब्दापासून ओवळें हा शब्द मराठींत आला; हें र्य 
आहे. त्याचम्रमाणें गंगा-आल्य ह्या शब्दापासून घंगाळ हा शब्द मराटांत 
अनेक खूपांतरें होत होत साधला-आहे, हें खरे आहे. परंतु त्यांत आतां 
द्विशब्दत्व बिलकूल उरले-नाही; ते एक शब्द आहेत. 

गंगालय शब्दाचा वर दिलेला समास वरोबर आहे; त्याचप्रमाणे 
अमंगळ शब्दाचाही समास होईल; एकादश हा शब्दही समास-योग्य आहे; 
परंतु घंगाळ, ओवळें, अक्का, या शब्दांत जर द्विशब्दत्व उरलेंच-नाहीं, तर 
त्यांचा समास होणार कसा १ ह्याप्रमाणें पराक्षक व परराक्षार्थी ह्यांचा असा 
आंधळ्या कोशिंविरीचा खळ केव्हां केव्हां दिसून-थेतो. 

आतां प्रस्तुत मुद्याकडे वळूं. वरील उदाहरणे पाल्हाळानं नमूद कर 
ण्याचें कारण हें कों, ती परराक्षांतून आलेली-आहेत; व त्यांची उत्तरे परीक्ष- 
कांना वर्याप्रमाणेंच त्यांच्या पुस्तकांत असतात म्हणून तीं तशींच हवी अस- 
तात, हें वाचकांस कळावे; व त्यांचें वेय्यरथ्ये वाचकांच्या ध्यानांत 
आणून-द्यावे. भ 

“विविध-ज्ञान-विस्तारा'च्या २ ५-३० 
क्षक व परीक्षार्थी ह्यांच्या वरच्यासारख्या सावळ्या 
माझ्या पाहण्यांत-आले-आहेत. असो. 

दोन शब्द एकमेकांत मिळून, त्यांचें 


वर्षापूर्वीच्या अंकांमध्यही परा- 
ळ्या गोंधळाचे कांहीं मासले 


जो त्यानें , पूवी जवळ 
पि ल चिकटविष्याचें कारण काय १ किंवा 
ते दोन शब्द स्व-खुशीनें कांही वाक्यांत 


त्यांचें एकात्रेत कार्य नष्ट झाले 
का काय १६ व त्यांस एक शाब्द-एक जो 
वाय असावा १ *'डशब्द-म्हणण्यास कां प्रत्य- 
घटा झाली घटले. 


उद्गार करितो. उद्वारतो; मतर य उजाडले; 
सपादन करील संपादील, रत कषा उत्तरला; 
नम्रहोते . नमते; | उजा: .:३/९: रतळा 
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ह्यांत पाहिल्या दोन शब्दांचे कार्य दुसरा एकंच शब्द करात-आंहे; आणि 
दोहोंचा अर्थही सारखाच आहे. त्याचप्रमाणें पाहिले दोंन शब्द त्या वाक्‍्यां- 
तच मिन्न असल्यानें, व त्या भिन्न शब्दांचे प्रयोजनही प्रथक्‌ निर्दिष्ट केल्यान, 
त्या शब्दांचें स्वतंत्र व्याकरण कारितात; व ते सर्वांस मान्यच आहे. तसेंच , 
इसऱया शब्दांतही घंटणें, उजाडणें, उद्गारणे, उत्तरणे, नमणें, हेच धातु समजून , 
त्याप्रमाणें सर्व व्याकरण. कारेतात. घटे, उजाडले, उद्गारतो, यांस क्रियापदे 
समजण्यांत कोणाचाच मत-भेद नाहीं; व पहिल्या वाक्‍यांतून झाली, करितो, 
हां क्रियापदे समजण्यासही कोणाचा प्रेत्यवाय नाहीं. फक्त अडचण आहे ता 
एवढीच कीं, अर्थ कांही असो. स्पष्ट अश्या एकशब्दात्मक वाक्‍यार्थपूर्ते कर- 
णार्‍या क्रिया-शब्दास क्रियापद म्हणण्यास कोंणताही पक्ष तयार आहे; पण जेथें 
दिसण्यांत दोन भिन्नशब्द तर दिसतात.परन्तु वाक्‍यार्थपूर्ति एका क्रियाशब्दाने न 
होतां, दोन क्रिया-शब्दांनीं मिळून होते,तेथें मात्र चैय्याकरण त्या दोघांस मिळून 
क्रियापद न मानतां, हमरी-तुमरीवर येऊं लागतात. 


शिल 

यांतील निष्कपे काय काढावयाचा हें ठरविण्यापूर्वी, भाषेच्या स्वभावाकडे 
प्रथम लक्ष दिले-पाहिजे; व ह्याच नवीन. मुद्याकडे मला आतां वाचकांचें लक्ष 
चेधावयाचें-आहे 

भाषेचा स्वभाव असा आहे कीं,ती अ्थ-विशदीकरणासाठीं एका शब्दाला 
हवी तेवढी लटांबरे जोडन, अनेकशब्दात्मक होईल; म्हणजे वाकय पाहिजे 
तेवढें विस्तारील. अथवा अर्थ-विशदीकरणासाठींच पण पाहिजे तेवढें संकुचित 
रूप धारण.करू-शकेल. रबराप्रमाणें बऱ्याच अंशीं तिची अशी स्थिति आहे 
हा तिचा स्वभाव लक्षांत घेतला, म्हणजे संयुक्त क्रियापदांसंबंधी विचारान्दोल.. 
नांत बराचसा फरक पडल्यावांचून राहणार-नांहीं 

सामासेक शब्द हे पुष्कळ विशदीकरण थोडक्या शब्दांत निदान कमी 
शब्दांत करू--शकतात, हें सवौस माहीतच आहे. हेंच कार्ये संधि-युक्त किंवा 
जवळ जवळ आलेले विसंधियुक्त दोन तीन शब्द करितात. बो 
जलदीने उव्वार करण्याची प्रवृत्ति ही यास कारण आहे. मारीत--आहे-मा!रे 
ताहे वगेरे याच प्रवृत्तीची उदाहरणें आहेत. आतां घण्टलें, उत्तरला, सम्पा 
दीर, या शब्दांना; जरं मूळ दोन अर्थदर्शक शब्दांपासून तेवढाच अर्थ दशेविणारे 
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हे ' एकेरा ? शब्द झाले असल्यानें, क्रियापदे मानण्यास कोणार्चाच 9 गय्न 
नाहीं; तर मग गेलॉसें, कारेताहे, नोहे, नव्हे, नसतें, यांचा जडलेला सांधा उख 
इन टाकून, ते संस्कृताप्रमाणं दोन शब्द असलेच-पाहिजेत; असा त्या रसायणावर 
आरोप लादून, त्यांचें भिन्ञ भिन्न व्याकरण कां करावें, हें कळत-नाहीं. याचें 
कारण एवढेंच दिसतें को, संस्क्रतांत संयुक्त क्रियापदे नाहींत, अथोत्‌ मराठींत 
तो प्रकार नसलाच-पाहिजे, हा आग्रह कोठून तरी तडीस न्यावयाचा. परंतु हें 
बरोबर दिसत-नाहीं. आजीबाईस आपल्या नातीनें अगदीं ““ आपल्यासारखी र 
असावें, असं प्रेमामुळे वाटणें साहजिक आहे; परंतु तसे ध्येय ठेविलें, तरा 
नातीच्या-मराठीच्या-उफाड्याच्या वाढल्या वयास अनुसरून, तिचा दुसऱ्या 
कोणाशी कांहींच सम्बन्ध येऊं-शकणांर-नाहीं, असें मराठांच्या आजीवाईस 
किंवा तिच्या पक्षकारांस वाटणें आजकाल फार भोळेपणाचें समजलें-जाईल, 
तात्पर्य, घष्टलें, उद्गारला, ह्या शब्दांश्रमाणेंच कारिताहे, गेलोंसें, नव्हे, ह्यांना 
स्वतन्त्र क्रियापदे म्हणावी लागणार; 
अव्यय आहेच; व तें फोडून निराळें काहून, ८ 
वसच्या दोन प्रकारच्या उदाहरणांवरून, एकास स्वतन्त्र क्रियापद 
इसर्‍्यास तेंच कारण असतां मानावयाचें-नाहा; 
उक्तीस व सोयौसही सोडून, होईल; हें स्पष्टच आहे. 
आतां प्रश्न उरला करीत-आहे २? गेला- 
बहृळ्चा किंवा संयोगीकरणावददलचा. 
गडला-पाहिजे; म्हणून 


द॒ मानावयाचे व 
असें धरसोडरचिं, विसंगत, 


नाहीं * यांच्या एकात्रितपणा- 
त्याचा आतां विचार करूं 


९ 
त्यांपैकी बरेचसे म, व करितो केलें वी. वी 
त्यापकी मान्य करितात; पण-__. £ फेलें, हां क्रिय़ापर्दे; 


१. रामा काम करीत-आहे-नाहों 
२. रामाने काम केले-होत 


ते-नव्हते 
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ह्या वाक्यांत त्यांचे मतें ' काम ? हाच कतो असून, 'आहे-नाहीं,' * होतें- . 
नव्हतें, ' असेल-नंसेल, ३० हींच क्रियापदे आहेत. त्यांचे म्हणणें ( १ ) दोन 
शब्द पुढें आले रे आले,कीं व्याकरणानें त्या दोहोंची स्वतंत्र फोड केलीच-पाहिजे; 
(२) त्यास संस्कृताचा आधार आहे; (३) त्यानें अन्य भाषांचे अनुकरण करूं- 
नये; ( ४ ) त्यानें बोलणाराच्या उद्दिद्याकडेही बिलकुल लक्ष देण्याचें प्रयोजन 
नाहीं; कारण, ( ५ ) व्याकरणांत केवळ “पदाःचाच-पद्रूपाचाच-विंचार करणें 
प्राप्त आहे; ( ६ ) अथोकडे लक्ष देणें त्याचें काम नाहीं. 

आतां प्रश्न असा उपास्थित होतो कों, बोलणाराच्या उद्दिष्टाकडे व्याकरणानें 
न पहावें, तर व्याकरणाचे खरोखर प्रयोजनच काय १ व्याकरण हें बोलणारानें 
ज्या त्या स्थलीं बसविलेल्या शब्दप्रणालिकेपासून त्याच्या बोलण्याचें उद्दिष्ट 
काय, अथवा तें लेखनांत असल्यास, त्यांतील उद््ट्रिं कसें ओळखावें, याचें 
मार्गदशेक आहे; आणि म्हणूनच व्याकरणास वाक्‍्य़ग्रथक्करणाची किंवा वावय- 
मोमांसेची जोड देण्यांत-आली-आहे. किंबहुना ती जोड नसेल, तर व्याकरण-- 
शाक्ल एका महत्त्वाच्या अंगाने अपुरे राहील, हें उघड आहे. आगरकरांनी 
““वाक्‍्य-मीमांसा” हें पुस्तक याचसाठां लिहिलें-आहे. असें असतां बोललेल्या 
शब्दसमुदायापासून बोलणाराचा अभिप्रेत अर्थ, त्याचां विच्छेद न करितां, 
जसा असेल तसाच प्रकट होणें अगत्याचें आहे. ह्या दृष्टीने पाहतां, वर्राल 
वाक्‍यांपासून खरोखर काय अर्थ निष्पन्न होतो, ते पाहूं. 


“ रामाने काम केलें ' ' रामा काम करितो ? ह्यांत क्रिया करणारा रामा 
आहे; आतां-' रामानें काम केलें-आहे * “ रामानें काम केलें-नाहों ' किंवा 
“ रामा काम करीत-आहे ” 'रामा काम करीत-नाहीं ? ह्या वाक्‍्यांतून वरच्या- 
पेक्षां फक्त ' आहे-नाहीं * एवढा शब्दबद्ल झाल्यानें, रामाचे काम करण्याचें 
कठेत्व कोठे गेलें १ पूवेपक्ष म्हणतो,“ रामाचे काम करण्याबद्दलचें कतृत्व 
आम्हांस कबूल आहे; पण “ आहे ? व 'नाही? हों जीं वरील वाक्यांत क्रियापदे 
आहेत, त्यांचें कतेत्व रामा ह्या शब्दाकडे नसून, काम ह्या शब्दाकडे आहे. ” 

हें म्हणणें बाह्यतः पाहतां बरोबर दिसतें; परंतु वोलणाराला फक्त एकादी 
गोष्ट € आहे ? किंवा “नाही? एवढेंच सांगावयाचें-आहे काय, हा मुख्य व मह- 
त्त्वाचा प्रश्न आहे; आणि कितीही पूर्वपक्षाच्या बाजूकडे झुकण्याचें धोरण ठेविलें 
तरी असें स्पष्ट म्हणावें-लागतें कौं,वाक्य-मी मांसेंच्या अथवा बोलणाराच्या उद 
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षाच्या रृष्टनें,योलणारास नुसतें “आहे! “नाहीं? असें सांगावयाचे नसल, गज 
का केले-नाही? 'करणार-आहे को करणार- नाहीं! 'करीत-आहे का क 
इर सांगावयाचे-आहे; म्हणजे करणें, वोलणें, जाणें, देणें, येणें, इ० पूर्व- कि 
बह त्यास बोलावयाचें-आहे; व त्यांबद्द्लच बोलणे हें त्याचें निखालस व 
आहे. मग असे असतां ' आहें >“ नाहीं * ३० एकेरी शब्दात्मकच उद्दिष्ट री. 
आहे; असें आग्रहानेंच प्रतिपादन कां करावें ? ह्याऐवजी' मागें क सवदी 
" आहे? “ नाहीं हे जोड मत्यक्ष देसत-असोत किंवा नसोत, त्या दुहेरी श॑ न 
अथह्ट्ट्या : स्वरूप उके-शब्दात्मकच आहे, असें म्हणण्यास काय हरकतं आहे: 
केवळ संस्कृतांत हिशब्दात्मक क्रियापद-रूपें नाहींत, एवढ्यावरच बोलणाराच्या 
उद्दि्टास फाटा देऊन, एक-शुब्दात्मंकच क्रियापदांचा आग्रह कां धरावा, ह्यास 
या आग्रहाशिवाय दुसरें सबळ कारण दिसित-नाहीं. % 

' आतां रोगी वरा झाला ? अलेक्झांडा ही एक राणी होती ? १ तिच्या 
अगांत येत होतें ? ३० वाक्यांमध्ये * बरें होणें ? « राणी असणें? * अंगांत येत 
असणें * इ शब्दससुः्चयांचा अर्थ “ करीत-आहे > “ दिले-नाहीं २ ह्यांप्रमाणेच 
उकल्पतेनें सिद्ध होत-नाही काय ? मग, त्यांसही जोड-शब्दात्मक क्रियापदे रका 

नयेत, हा एक प्रश्न उपस्थित होतो, थोरल्या शाल्लीबोवांनीं व इतर पव 
पक्षवाद्यांनी तो उपस्थित आहे; व अशा रीर्ताने वाढविल्यास, सबंध 
वाक्ष्यच्या वाक्यच अनेकः जोड-शब्दांचें 
डड शात्रीबोवांनी त्याच वेळां लिह्ून-ठेविले-आहे. अ्थीत्‌ ह्या प्रश्नाचा निकाल 
करिते वेळो निर्वाहपक्ष व अनिरवा 


" हें विधान उद्दिष्ट आहे खरें; पण * ब्रा ? ना 
सब्दाचें स्वतन्त्र व्याकरण त द्वाड आहे? यांतह! 
नुसते र धान नाहीं खरें; पण येथेही * द्वाड 9 ह्या शब्दाचे 
“ततन्त्र व्याकरण सांगता -येते :_ गेगूच्या अंगांत जाळे ह्या ठिकाणींह नुसतं 
* आलें-गेल * हें विधान नाहीं; तरीपण « अंगांत ? ह्या शब्दाचे स्वतन्त्र 
न्याकरण करणें सोयीचे र यण शिवाय * नाऊ पाड? * अंगांत" हे. झगा 
किया शब्द नाहींत 


प्रमाणे स गेला? ह्या शब्दाला वरच्या- 
भा बा प अ - कियाच मुळी नष्ट होते. येथे बोल्णारास 
नाष्या*बइलच पिवान कराव तोच मुख्य आवा धट 

त्याला गोण करणे अर्थदष्टीनें (र डं 


छळ 


अथोत्‌ अखेर असें ठरावेणें प्राप्त होते को, जेव्हां. मुख्य कृदन्तसट्दा म्रिन्या- 
शब्द व त्याचा जोड सहाय क्रियापदात्मक शब्द हे जवळ जवळ येतात, तेव्हांच 
त्या उभयतांच्या सान्िव्यास एकरूप समजून, त्या दोघां मिळन संयुक्त क्रियापद 
( तें संयुक्त क्रियायुक्त एक पदं ) मानावे; व जेव्हां कृदन्तास प्राधान्य नसेल, तें. 
साक्षात्‌ नामें, विशेषणे व अव्यंयें ह्यांच्या वर दिलेल्या उदाहरणांप्रमाणें केवळ 
विधानपूरक म्हणनच अवतरत असेल, किंवा वाक्यांत दिसून-येईल, तेव्हां त्यास 
जोड शब्द मानूं-नये; त्यांस संयुक्त क्रियांपदही म्हणू-नये; व त्यांचें व्याकरण 
स्वतन्त्र करावें; ही व्यवस्था उत्तम, सोयस्कर; व॑ वाक्याची उद्दिटाथ-हानि न 
करणार्रा आणि सवमान्य होणारी अशी आहे. 


१. मी खळणार-आहें येथें ' खेळणार-आहें ? एवढें संयुक्त क्रियापद. 
मी येथें विहारी होय किंवा ह्याचेंच रूपान्तर मी येथें खेळणारा झालों 
ह्या ठिकाणीं “ खेळणारा ? हें कतेवाचक विधिविशेषण आहे. 
दोन्ही ठिकाणीं अर्थ एक नाहीं, भिन्न आहे; म्हणून त्या शब्दांचे अर्थह्याने- 
कर व्याकरण न करितां, अथास धरूनच वरच्याप्रमाणें न्याकरण करावें 
रामानें मला पुस्तक दिलें * ह्यांत * दिलें ) हा वाक्‍य पूर्ण करणारा क्रिया- 
शब्द असतां, तो मूळ संस्कृत कृदन्तापासून जन्मलेला म्हणूनच केवळ त्यास 
आतां.“ आहे-नाहीं ' असें त्याच्या पुढें क्रियापद अध्याहृत मानून, त्यालाही 
केदन्तच ठरावेणें खरोखर आग्रहाचें होईलं ; व जेथे जेथे संस्कृत-कृदन्त-जन्य 
मराठींत क्रिया-शब्द आढळेल, तेथें तेथें वाक्यांत तो काय कार्ये करितो, हें न 
पाहतां मराठांतही सर्वे वेळीं त्यास कृदन्त मानावयास लावणें अन्धपणाचें होईल 
तात्पये; संस्कृत-कृदन्त जन्य शब्द मराठींत पांच प्रकारचीं कार्ये करीत 
असलेले आढळून-येतात; एकच प्रकारचें नव्हे. म्हणून त्यांचें व्याकरण सराठांत. 
एकच ठरू-शकणार-नाही त्यांच्या कार्याप्रमाणें भिन्न होऊं-शकेल 
(१) झांडाचें पान 'पिकले'(येथें “पिकले हा शब्द क्रियापद आहे.) 
(२ ) पिकले पान गळून पडणारच ( येथें “ पिकले ' हा शब्द पान ह्या 
शब्दाचे-विषषणशओत्नाल 8%? त्तम 10 णि सिप एप लल 
(३) हें फळ पिकलं-आहे ( येथें ' पिकलें ? हा शब्द मुख्य क्रियादशक 
अश्वून, संयुक्त क्रियापदान्तगेत आहे; क्रियापदान्तगत आहे; व “पिकलें-आहे? एवढा जोड-डाब्दे संयुक्त- 
क्रियापदे आहे. ते दोन शब्द नाहींत, त्या दोहो मिळून एकच शब्द आहे. ) 
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(४ ) मीं विश्वामित्र-क्रषि घ्यानस्थ बसलेले पाहिले ( यांत “ बसलेले ? 
हा शब्द विविविशषषण आहे. ) आणि--- 

(५) देशाटन केल्याने चाठरय येतं ( येथे * केल्याने * हे केलेया भू, का० 
वा० घातुसावित नामाचे, नंघु० लिंगी, तृतीयेच्या ए. व« चेंरूप आहे. ) 

' ज्य़ाप्रमाणे नाटकांत मूळचें रूप एकच असून, एकादा मनुष्य निरानेराळीं 
सोंगे घेतो, त्याप्रमाणें वाकयांतील शब्दांचे आहे. नटानें ज्यावेळी जी भूमेका 
घेतली-असेल, तें नांव त्यास मिळतें; त्यावेळीं त्याच्या. मूळच्या * दामूअण्णा ? 
नांवाचा आग्रह चालत-नाहीं. त्याप्रमाणें संस्कृत-कृदन्त-जन्य शब्द मराठींत 
ज्या स्थानीं अधिष्ठित झाले-असतील, व जें कार्य करीत-असतील, तेंच नांव 
त्यांना प्राप्त होणें साहजिक आहे. तें वरील पांचांपैका कोणतेही एक असू--शकेल, 

एवढें पटल्यावर आतां संयुक्त-क्रियापदांच्या मान्यतेस कांहीं अडचण उरूं-नये. 

[४] 

आतां, आणखी एका महत्त्वाच्या गोष्टीचा विचार करूं. शिक्षणशात्रदृष्य्या 
ह्या गोष्टीकडे पाहण्याचा कोणी फारसा विचारच करीत-नाहीं; परन्तु व्याकरण- 
शान म्हणजे सामान्य भाषाज्ञान जर प्राथमिक झाळांतील विद्यार्थ्यांसही आव- 
रयक आहे, तर त्यांच्या दृष्टीनें व त्यांना. शिकविण्याच्या दृष्टीनेही ह्या विषया- 
कडे पाहिलें-पाहिजे. दोन शात्लांच्या फारखतीनें किंवा त्यांच्या एकसुरी शिंग- 
खुपसर्णानें, . त्यांपैकी कोणा एका शास्राचा जय झाला, असें मानणें असमंजस- 
पणाचें आहे. म्हणून मुलांना का होईना, कोणताही विषय शिकवितेवेळीं तो 
त्यांना समजावून शिकविला-पाहिजे; समजावण्याचे मार्ग कठीण असल्यास ते सोपे 
केले-पाहिजेत; सांगण्याची भाषा अवघड असल्यास, सवघड वापरली-पाहिजे. 
ही आधुनिक शिक्षण-पद्धाते आतां सर्वमान्य झालेली आहे. भ 
ह्या दृष्टीनें आपण मुलांना एकाद्या वाक्‍यांतील शब्दांच्या कार्याविषयी सम- 
जूत देत-आहोंत, असें ग्रहीत धरू. “ आतां रामानें काम केलें ? ह्या ठिकाणा 
वाक्यार्थाची पूर्ते “ केळे ? ह्या क्रिया-शब्दाने होत-आहे, हे मुलांस कळतें. व 
केलें-दिलें-मारिळे इ० शब्द क्रियापदे आहेत, हें तो सहज तेवढ्या ब्रि करियापूर्तीच्या 
जाणिवेने सहज ओळखतो; पण जर त्यास * केलें? द्याच्यापुढें ' आहे-नाही 
शब्द अध्याहृत आहेत; असें सांगून, “ केलें ह्यास विधिवेशेषण म्हण ह्य 
आपण त्याजवर लादूं-लागलों, तर तो बुचकळ्यांत ु% 


ग पंडेळ; “ आहे-नाहीं * हें 
१ उपट्ुंभ शब्द कशासाठी, ह्याची त्यास नीटशी जरूरी पटणार-नाही; 
क 


च 


“ प्रफु्न होऊाने सुपुष्प ठेलें ) यांतहा ठेलें ह्यापुढे ( आहे ) हा शब्द अध्याहृत 
घाळून, ठेलें ह्या क्रिया-शब्दाचें वाकयपूर्ताचें काम हिरावून-घेऊन, मुलांस, त्यास 
कृदन्त-विशेषण म्हणावयास लावणें, त्यांस चमत्कारीक वाटेल; इतकेंच नव्हे, 
तर त्यायोगें त्यांची कांहीं समजूतही पटणार-नाहीं; आणि मुलांची जेथें समजूत 
पटत-नाहीं, तें शिक्षण काय कामाचे १ 

व्याकरणासारखा विषय मुलांस समजावण्यास कठीण, त्या विषयांत मता- 
मतांचा गलबला, तेव्हां काय करावें, असा पुष्कळ लोक गवगवा किंवा कांगावा 
करितात; परंतु समजुतीच्या दृष्टीनं मुलांस शिकवावें कसें, ह्याचा विचार 
करण्याची त्यांस आवश्‍यकता वाटत-नाहीं; जणूं व्याकरणशात्र म्हणजे व्याकरण- 
शात्न. सर्व शास्रांचा एकमेकांशीं किंवा शिक्षणशाल्लाशीं कांहीं सम्बन्ध आहे, 
किंवा असावा, ह्याची त्यांस दादच नसते; ह्यास मुलें किंवा व्याकरणशाक्ल काय 
करणार ६ असो. 

(१ ) मौ येणार-नाहां, ( २ ) तूमला सहा महिन्यापूर्वी शिव्या दिल्या- 
होत्यास, ( ३ ) त्याला जावयाचें-आहे, (४ ) मुलांनी खोटें बोलू-नये, (५ ) 
आतां हें काम केलें-पाहिजे. ( ६ ) ते उरलेले पोहे खाऊन-टाक इ० वाक्यांत 
शेवटच्या शब्दांविषयींच केवळ विधाने नसून, ' येणार-नाहीं, * ' दिल्या- 
होत्यास ? इ० म्हटल्यानेंच मुख्य-क्रियापूर्ति होत-आहे; व त्यांतील पाहिलेच 
सुख्य क्रिया-युक्त शब्द गाळल्यानें, .मनास अर्थ ( किंवा बोलणाराचें उद्दिष्ट 
विधान ) नीट पटत-नाही, हें मुलांच्या ध्यानांत येतें. अर्थात्‌ जं मुलांच्या 
ध्यानांत येत-नाहीं, व ध्यानांत आणू. गेल्यासु,पटू-शकत--नाहीं, तें लादणें शिक्षण- 
शाक्षदष्ट्या अयोग्य व अश्याक्लीयच होय. म्हणून शाल्लाच्या नांवाखाली विद्या- 
र्थ्यांस उगीच कोणीं बुजगावू-नये. मोठे मोठे जाणते पण्डित देखील असें वुज- 
गावणें केव्हां केव्हां दाखावेतात; पण ते शक्‍याशकक्‍यतेचा व॒ व्यवहार्य-अव्यवहाये 
यांचा कांहींच विधि-निषेध बाळगीत-नाहींत. उदाह्रणार्थ,-- 

(१ ) रामः रावणं प्रति घातयतिमराम रावणातें घातितो 

(२ ) रामः पुत्रिकां प्रतिमारयातिसराम मुलगी तेमारतो 
(१ ) रामः रावणं सम्‌ घातयतिसराम रावणास घातितो 

(२ ) रामः पुत्रिकां संमारयातिसराम मुलगी समारितो 

(१ ) रामः रावणं परा घातयतिसराम रावणाला घातितो 

(२ ) रामः पुत्रिकां परामारयातिसराम मुलगी लामारितो ३० 


६० 


मताप्रमाणें विभाक्तिप्रत्यय, सर्वनामे, क्रियापदे, इ० मुलांस व मोठ्यांसही कळणे 
कप त ९ 

अशक्‍य, म्हणून शाळांतून सामान्य व्याकरण-विषयही काहून-टाकावा ? अथीत्‌. 
नें, मुलांस व मोठ्यांसही समजेल, क्षेपेल व 


वहुजनसमाजाच्या 
डाक्यावर कांहीं तरी शात्राच्या नांवाखाली थापावयाचें नाहीं; भाषा ही शाक्षा- 
कारेतां अडून बसणार नाहीं, तुम्हीच तचा स्वभाव पाहून शाक्र जरूर तर 
केरा; फिरवा. अशा दृष्टीने संयुक्त क्रियापदांवददळ विचार केल्यास, तीं मानि- 
ल्याने अथद्ष्ट्या मुलांच्या समजुतीस पटेल, अशी योजना येते 


अगत्याचें आहे; आणि शिक्षण- 
ाल्लासही घुडकावून देण्यांत अहर्निश पुष्कळांकडून जें पाप घडत 


| डत-असतें, तें घई- 
नये.हाह्या लिहिण्याचा आदाय आहे. 
> ४४ विवेनच 1 2*.* 
कड जरीच सवे नावरून संयुक्त-क्रियापदांचें पूळ खरूप खालीलप्रमाणे कळून- 


जर (१) कृदन्त व त्यापुढील क्रियापद हा पूर्वी २ 
व त्यावेळीं त्यांचें व्याकरण भिन्न शब्द स॑ मजून करणेंच 

3, > नक र द २ 3 शाल्लशुद्ध 2 
योय्य होतें खरें; परंतु आतां दोहोंपेकी पुढील मि शब्द्‌ बी 

मागच्या कृदन्तजन्य 

काम तेच शब्द आज अक्षर: टू 

* रामाने काम केलें! यापुढें आतां “ आहे-नाहीं त्य नेच 4 
नाहीं शब्द घालण्याची 


झर ) ळी पूर्वो होते, मग आतां कोटे गेले ! ह्याचे उत्तरं मागें आलेच 
"> अथ पूणपर्णे राखून, शब्द गाळून, वाक्य थोडक्या शब्दांत बह्दर्थक. 


६१ 


"ठेवणें हा भाषेचा स्वभाव आहे; ह्यामुळें पुढील मूळ क्रियापदें गळून, कृदन्ता- 
त्मक शब्दासच क्रियापदत्व आलें. कदाचित्‌ असेंही होण्याचा सम्भव आहे 
कां, आज ज्यांना आम्ही संयुक्त-क्रियापदें म्हणतों, त्यांतील शेवटचे शब्द 
मागील कांहीं उदाहरणातल्याप्रमाणें कालान्तरानें गळूनही जातील. ह्या भाषेच्या 
स्वभावाप्रमाणे खरोखरच घडल्यास, संयुक्त-क्रियापदें न मानणारांच्या दृष्टीनें उत्त- 
मच झालें; व आमचें व्याकरण आमच्या आजीच्या मागीस अनुसरले; म्हणजे 
हा वादच मिटला, 

परन्तु संगति ही मोठी वाईट असते, तिचा कांहींना कांहीं परिणाम टिकून- 
राहतोच; व तो कालान्तरानेंही जाणें अशक्‍य असतें. त्याप्रमाणे आपल्या 
भाषेला अन्य भाषांच्या साहचयानें, संयुक्त' क्रियायुक्त शब्द वाक्‍याथंपूर्तीसाठीं 
वापरण्याचें जें वळण लागलें-आहे, तें जाईल, असें वाटत-नाहां; निदान कांहीं 
“शे वर्षे तरी तें तसेंच राहणार; हें निश्चित आहे. मग ल्यांच्या कारयाप्रमाणें 
व्याकरणांत त्यांस स्थान देण्यास नको काय १ १ 

(ण 

आतां, जर संयुक्त क्रियापदें मानावयाचीं, तर तीं संयुक्त लिहावयाचीं कां 
'नाहींत, याचा विचार करून, हा लेख पुरा करूं. 

संस्कृत शब्दांत विशेष्य-विशेषण ही एकत्र जुळून लिहितात. म्हणजे त्यांचा 
सामासेक शब्द होतो; मराठींत तर्शी रूढि नाहीं, इतकेंच. उदा०--'ताम्र- 
वणे हा शब्द संस्कृतांत एकत्रच लिहिला-पाहिजे; पण मराठींत “तांबडा वर्ण? 
असे स्वतंत्र सुटे शब्द लिहिण्याची वहिवाट आहे. दुसरें उदा०--'महाराष्ट्र- 
राज्य-संस्थापक' संस्कृतांत हा एकच शब्द समजला-पाहिजे; व त्यांतील पदें 
जोडूनच लिहिलीं-पाहिजेत; पण मराठींत ह्याच अथोचे “ मराठी राज्याचे 
संस्थापक, ? हे शब्द एकत्र लिहिण्याची चाल नाहीं. एवढं ध्यानांत आल्यावर 


१ ह्या पुस्तकाची हस्तालाखित प्रत वार्चात-असतां, कै० रा० ब० काशीनाथ 
नारायण साने ह्यांनी जेथें जेथे त्यांस संयुक्त क्रियापदे दिसलीं, तेथें तेथें “एकेरी 
रूपानें काम भागतें, मग मुद्दाम दुहेरी रूपें. कशाला १” असें म्हणून तीं गाळण्या. 
बहल व सवंत्र एकेरी रूपें घालण्याबद्दल सूचना केली-हाती; सूचना सुंदर हाती 
परन्तु लोक-व्यवहार तें ऐकणार आहे थोडाच £ यामुळें आम्हांसही 
स्वीकार कारेतां आला-नाहीं 
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जे शब्द वस्तुतः एक-समासयुक्तच आहेत, ते भिन्न लिहिण्याच्या केवळ र्ढी- 
मुळे, त्यांतले समासा्थकत्व नाहींसें हाऊं-शकत-नाहीं. म्हणून संयुक्त क्रियापदे 
मानावयाचीं ठरल्यावर त्यांचें संयुक्तत्व, एकशाब्दत्व किंवा समासत्व दर्शविण्या 
साठा, त्या दोन क्रिया-शब्दांमध्यें सामासिक शब्दांतल्याप्रमाणें एक समास-- 
दर्शक रेघ ओढली म्हणजे झालें; व हाच उपक्रम ह्या पुस्तकांत बहुशः आमच्या 
स्वतन्त्र लेखनांत अवलंबिला-आहे. ते सामासिक शब्द आहेत; व त्यांचा कर्म- 
धारय समास होईल, ते सामासिक शब्द झाल्यावर व लेखनांत मध्यें रेघ देऊन 
तसे दर्शविल्यावर, 'संयुक्त-क्रियापदे' हा शब्द सार्थ, सयुक्तिक, सोयस्कर, भाषा- 
व्यवहारास धरून, इष्ट, व्यवस्था लावण्यास उत्तम, अशास्तरीयता ज्यांत कांहीं 
उरली-नाहीं, व विसंगतिही कांहीं नाहीं, असा होइल; अथात्‌ संयुक्त क्रियापदे 
भानून, ह्या शब्दाचा स्वीकार करण्यास कांहींच प्रत्यवाय नाहीं. 


नदददबडब< 


४. आपल्या भाषेचे पुढें काय होणार ? 
[१] 


या विषयासंबंधानें विविधज्ञानविस्तारांत खाळीळ चिंतनीय लेख:फार दिविसा- 
मागें आला आहे--- 

(१) “ एका विद्ठान्‌ ग्रहस्थाने मुंबईतील एका प्रसिद्ध सभेमध्ये 
*याख्यान दिलें होतें को, देशी भाषांचा कांहीं उपयोग नाहो, त्यांच्या 
जागा इंग्रजी भाषाच चाळू होईल तर बरे, आतां ज्या लोकांना 
स्वतःचे घर-दार नाहौं तर नाहीं, पण स्वतःची भाषाही. नाही 
त्याचें जिणे व्यथं होय. ज्यांची देशभाषा गेली त्यांच्या हातून स्वदेशविषयक 
कांहीं मोठें कृत्य व्हावयाचे नाही. अलीकडे सुंबईर्ताल कित्येक पारशी ग्रह- 
सयानी गेल्या संपूर्ण १ शतकांमध्ये आपळी म्हणून अंगिकारले जी गुजराथी 
भाषा ती सोडून देऊन, सर्वत्र-घरां, दारी,-इंग्र्जा भाषाच चालू करावी असें 
व्र कु र रावी असें 

समजते; परन्तु ही गोष्ट सः प्रकारें होय आम्ही 
काच्या सी 3 . आम्ही तर 
समजतों को, ज्यांना दे भाषा सोडली, त्यांचा पब 
कू: र 2 या देशांच्या संबं- 
“बे आभेमान गेला; ते त्या देशाला परके झाले; त्यांच्या हातून 
देशाच्या कल्याणाचा कांड गोष्ट हाणार नाहां ह; त्यांचा का 
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बाहेरच्या देशांकडे लागली; ते ह्या देशांतून दूर जातील, तर वाईट नाहीं 
आमच्या देशामध्ये जे खिश्चन लोक आहेत, त्यांचीही भाषेच्या संबंधाने. मोठी 
शाचनाय स्थिति झाली आहे. हिंदुस्थानांतील बहुतेक ख्रिश्चन लोकांना व 
त्यांतूनहा विशेषेकरून रोमन-कॅथोलिक मताच्या लोकांना देशी भाषांचें ज्ञान 
तांत्रिकच असल्यामुळें, त्यांनी पोतुगीज किंवा इंग्रजी भाषा आपलीशी करण्याचा 
प्रयत्न चालविला आहे; परंतु त्यांचीही स्थिति हीच. त्यांना ह्या देशाचा किंवा 
लोकांचा जर कांही आभेमान असेल, तर तो ह्यामुळें दिवसेंदिवस पूर्ण नष्ट 
होत जाणार, त्यांच्याही हातून ह्या देशाच्या खऱया कल्याणाची गोष्ट कांहीं 
होणार नाहीं. ते आपण हाऊन, आपणांला इतक्यांतच परके समजू लागलें 
आहेत. ज्यांच्या पूर्वीच्या ५० पिढ्यांमध्ये परकीय रक्ताचा खरोखर लवलेशही 
नसेल, त्यांना आपण येथले पूर्ण * देशी लोक ? असें समजतों. परन्तु आतां 
त्यांना “ देशी लोक ? ह्या शब्दाची लाज वाटं लागली आहे. ह्यावरून देश्यांतील 
सवे लोक एका वळणांत राहण्याला भाषा हें एक साधन आहें, हें उघड 
आहे 

भाषा बदलल्यास, भाषा-भेदापासून मतभेद उत्पन्न हातो; मतभेदापासून 

उत्पन्न होण्याला साह्य होतें. म्हणून देशभाषेचा अभ्यास व तिची 

सुधारणा करण्यासाठीं आणि शुद्धि राखण्यासाठी प्रत्येकाने झटलें पाहिजे. पर- 
भाषांचा अभ्यास करणें जरूर आहे, हें खरें;. पण त्यामुळें देशी भाषांच्या' 
अभ्यासाचे व रक्षणाचें महत्त्व कमी होतें असें. नाहीं. कोणताही विचार व 
सुधारणा हों जर देशांतील स्री-पुरुषांस समजलीं पाहिजेत, तर त्या गोष्टीला 
देशभाषेसारखें दुसरे उत्तम साधन नाहीं. परभाषांपासून कधीं इष्टप्राप्नि व्हाव- 
आची नाहीं 

तात्पर्य, ज्यांची देशभाषा मेली, त्यांचे हातपाय मोडले; ल्यांचीं तोंडें बंद 
झालीं; त्यांचे डोळे बहिमुख झाले; त्यांचे विचार परकाय संस्कृतीला भुलले; 
यांचीं भ्रान्तं-इन्द्रियें परकीय आचारांना कवटाळूं लागलीं; फार काय, त्यांचें 
स्वत्व नुरले; ते ह्या देशाचेच नव्हेत; त्यांचा धम परकीय बनला; ते त्यांच्या 
किंवा आमच्या हिंदुस्थानचे काय कल्याण करणार १ धड असे लोक “परकीय? 
नव्हेत, कारण ते ह्या देशाचे खरोखर रहिवासी आहेत; त्यांचीं घरें-दारें, येथें 
आहेत; त्यांना परकी लोक खरोखर आपुलकीच्या नात्यांनें वागवीत नाहीत; 
अक्गीकडे त्यांची विटंबना व मानखंडनाही होऊं लागलीं आहे. त्यांना * देशी 
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लॉक ? म्हणावें, तर भाषा, व्यवहार व घस इत्यादि गोष्टींनी ते आम्हांपासून 
दूर सरकूं लागले; त्यांची-आमची ओळख सुटूं लागली; एवढी अनर्थ-परंपरा 
स्वभाषा त्यांस पारखी होऊं लागल्यामुळें ओढवली ! हा प्रकार वळावल्यास, 
आमच्या भाषेचें पुढें काय होणार १ ह्याचें उत्तर उघडच आहे आमची भाष 
परकी किंवा परकोमय किंवा घेडगुजरी बनणार आणि आम्ही आत्मत्वाला व 
स्वतःच्या संस्कृतीला मुकणार ! म्हणजे आमची भाषा एकप्रकारें स्वत्वाच्या 
इटीनें मरणोन्मुख झालेली ठार मरणार ! ! ह्यापेक्षा आणखी वाईट परिणाम 
तो कोणता £ तेव्हां देशभाषेच्या अभ्यासाचा व देशभाषा विझुद्ध स्थितींत रक्षण 
करण्याचा काय उपयोग £ हें पुनः पुनः विचार करून सांगण्याचे कारण राहत 
नाहीं. ? 

(२) के० विश्वनाथ काशीनाथ राजवाडे “ ह्यांनी देखील पुण्याच्य़ा 


“शारदोपासक संमेलना २? च्या प्रथम अधिवेशनाच्या वेळीं अध्यक्ष ह्या नात्यानें 
असच उद्‌गार काढिले-होते. 


* जिचा उत्कर्षापकर्ष आपण अजमावूं पाहणार, 
विचार-सम्पात्ते आपण निर्मिणार किंवा निमिण्याची 
आपरत्गी मराठी भाषा आपले उदात्त हेतु सहन करण्याला 
याला सध्यां लायक आहे कीं लायक नाहीं १ 


>. जिच्यांत ढे टू 
ज़न्व् ग्रथसम्पत्ति ऊफ 
दिशा दाखविणार, ती ही 
ग्याला. व सफलतेस आण- 


| ”_ तेरमढ्याला सजर्वात बसण्यांत 
कोणता शहाणपणा आहे १ मेल्या मढ्याला गा 


होणें व॒ नव्या देहाचा स्वीकार कवन संसाराला, नव्या. ..हुल्पाने लागणे जास्त 
फलभरद नाहीं काय १ 


0. णी आपण कोट दोन कोट लोक साक्षात्‌ मराठी भाषा ठे आहोंत 
तेव्हां ती अगदीं मरून जाऊन, तिचें अद्यापि मढे बनलें नाहॉ ह विहीत 
काहो थोडी सबल दुर्बळ वत्तमानपत्रें, लेचा पेचीं गद्य-पद्य पुस्तकें. गहा ळा 
व्यवहार, ह्यांच्यांत मराठी -भाषेचा उपयोग अद्याप आपण वरी. ह 
वर्न दिसतें कों मराठी भाषा अद्याप मेली नसून, त क ना 
असला साहे. समाजाच्या व्यवहाराचे बाकीचे प्रांत, ह्यांत तिचा. पड ळा सारां 
हा त सहन गेलेली आहेत, रागकोय, आर औद्योगिक, देक्षाणिक 
*एवाणा,] श्रेक आथिक ् *“ 7 ७:७९". क, 

छर्को, लप्करी, नात्रेक, तारायंत्र, शत्रासेक, स्थापाशक, वगेरे 
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जे जे अगाणित व्यवहार सरकार करतें ते ते इंग्रजी भाषाद्वारा चालतात... .शिक- 
लेले म्हणून ज्यांना म्हणतात, ते प्रत्येक दहा शब्दांत पांच-चार इंग्रजी शब्द 
ढकठून देतात. खाजगी किंवा सरकारी शाळा, कॉलेजे, सभा, कॉंग्रेसादे 
संस्था, यांतून मराठी भाषा पार मरून गेलेली आहे. मराठीचे वाली जे ग्रंथकार 
गेल्या शंभर वर्षात झाले, त्यांपैकी बहुतेक सर्वांचा पत्रव्यवहार तर इंग्रजींतच 
चाले, ग्रेथस्चना इंग्रजींत करण्यांतच भूषण मानणारे कांही झाले. प्रोफेसर, 
मास्तर, सरकारी व व्यापारी नोकरींतील बहुतेक सर्व कारकून, इंग्रजीचा बाहु- 
त्यानें उपयोग करितांना आढळतात. इंग्रजी शिकलेल्या स्रियाहि इंग्रजी शिक- 
पुरुषांचें अनुकरण: करितात. तात्पय, इंग्रजी शिकलेल्यांची सहज तोंडांतून 
निघणारी व हाताने कागदावर सहज उमटणारी भाषा सध्यां इंग्रजी झाली 
आहे, असें विधान केल्यास ते फारसें चुकलें आहे असें म्हणण्यास काणी धजाव- 
णार नाहीं. याप्रमाणें सरकार, खाजगी संस्था, व्यांपार्री व्यवहार व ग्रंथकार 
ह्यांनी जर मराठीला सोडून दिलें आहे, व शिक्षितांच्या संसगीने अशिक्षितांत हि 
जर हाच प्रकार वळावत चालला आहे, तर तिची अशी तोंडदावर्णी व अशाच 
"कारचा डांबणूक आणीक कांही वर्षे होत गेल्यास, लोकरच सर्व महाराष्ट्र 
इंग्रजी भाषा शुद्ध किंवा अपभ्रष्ट अशी बोलू. लागेल, असा अंदाज दिसतो. 
इंग्रजीला तर एकान्तिक काट देण्याची आपली ईर्ष्या नाहीं, ईंग्रजींतून व्यव- . 
हार न करण्याची तुमची ताकद नाहीं, इंग्रजीपासून अलग राहण्याची तुमची 
सोय नाही, तेव्हां तुम्हांला एकच मार्ग शिछक राहतो. इंग्रजीच्या हळ्यानें मरा- 
ठोंचा जेवढा चुराडा होईल तेवढा निमूटपणें व सन्तभावानें होऊ द्यावयाचा. 
शेंकडा इंभर जरी इंग्रजी शब्द या चुराड्यांत तुमच्या भाषेंत यरद्यापे शिरले, 
तथापि त्यांपैकीं बहुतेक शब्द अपभ्रष्ट होऊन गेल्याशिवाय तुम्हा त्यांच्यावर 
आपलेपणाचा शिक्का मारणार नाहीं, ही एक समाधानाची वाब तुमच्या बाजूची 
दिसते. तुमच्या भाषेचा जसा क्षय होणार, तसाच तुमच्यांताल शिष्ट जे ब्राह्मण 
त्यांचा क्षय हाऊन, तुम्ही तुमच्या धन्याचे कवळ युलाम किंवा सनदी मजूर 
होऊन जाळ; व तुमचा शब्दकोदा इतका रोडावून जाईल कीं तुमच्या धन्याच्या 
भाषतीलळ लक्षावाथि शब्दांतून पांच-पन्नास खाण्यापिण्याच्या ब मजुरीच्या 
भद्याच्या पलीकडे तुमचा शब्द-कोश फोफावणार नाहीं. तुम्ही काय व्हाल 
" तुमर्चा भावा कशी होईल हें पहावयाचे असल्यास; दूरच्या फिजीत किंवा 
शः जा किंबा इतका लांबचा प्रवास तुम्हांला ज्षेपत नसल्यास, जवळच्या 
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गोव्यांत ]शैरा आणि तेथील किरिस्तांव चेड्यांच्या मराठी भाषेची त्यांच्या 
पालुगाज धन्याच्या भाषेखाळा कोण दुदेशा उडून गेली आहे ली पहा. कदावित. 
असेंहि होइल का, प्रथ्वीवरील शाल्नसंपन्न राष्ट्रांची लोकसंख्या तुमच्या लोक- 
संख्येहून अनेक पटींनी वाढत आहे, ती आणीक वाहून तुम्हांला गुलाम किंवा 
सनदा मजूर म्हणून देखील तुमच्याच देशांत तमचा धनी ठेवूं इच्छिणार नाहीं 
आणि तुम्ही पृथ्वीच्या पाठीवरून नष्ट होऊन जाल >> 
[. ३ ] एकंदर व्यवहारांत, लिखाणांत आणि 
जी भर्यकर हानिकारक उलटापालट झाली त्याचें वर्णन “महाराष्ट्रसारस्वतां”त 
के० विनायकराव भावे यांनीं खालीलप्रमाणे केले प माच 
राजसत्ता मुसुलमानी असल्यामुळें सरकारद्रवारांत फारशी भाषा सुरू झालेली 
व हळू हळू 'परकारकामासनचे सवे कागदपत्न फारशींत राहू. लागले 
अज'दारांच्या 'फियांदी' “काजी? पुढें जाऊन, त्यांचा फैसला? किंवा 'इनसाफ 
होऊं लागला. अग्रवादी, पश्चिमवादी व्यवहार वगैरे (र ककवा... 
आढळ' 
संज्ञा नाहींशा झाल्या व त्यांच्या जागा मुसुलमानी शब्दांना 'चळनलच... 
कागद आले; व त्यांवर प्रमाणांकारेतां गोही त ल्य़ा& की... 
आविकार्‍यां'चे *मोकदम? .झाळे आणि त्यांना प्रतिवष » त्या 'साक्षी' झा कयी 4 
नांचे ऐवजीं “सालीना मुद्याहैरा? मिळण्याचा लचक र्‍या वार्षिक , 
च्याच वापाचें नांव पिते म्हणून न लिहितां “ सेला? पडला लोक स्वतः 
लोकांच्या सभोवतालच्या मंडळींत तर साफच बरळ लाठा जि लागळे राजे-' 
इत? होते तेथें दरवारी' आले. र साता ग राजसभेंत 'बेसणा- 
“दांडिवस' [ पालखीचे भोई ], “हाड्पौ. [ ते 'संबदळी? [ शिपाई ] 
'सागाळिये' [ पाणिके ], “चंवरधरू [ चवर्‍्या केरी ], बारी [ शागीद ], 
“देवहारू/, [ पुजारी ], “दिवटे? बडवे? , बॅगरे सेव भांडारा?, 'वेचकरू', 
५्ासे झाले; 'झुजमल, अनुभीम, राईक इक, मांडासिव असत, ते आतां दिसे- 
'कांहीः्या आणि हुद्दे सैन्यांत ऐकूं न येतां ममा डालिक, र 
नय्ववहार, या पदव्या नव्यानें ऐकूं येऊ लागल्या... 
वरून दिसते...व्ातंत्र्य जाऊन परतंत्रता आल 


भाषत मुसलमानी अमदानांत 


1 म्हणजे 

उरली आहे. स जि 

न गरशिदीन नोरचे घाटून, जे त्यांचे उज 'डेल्यांना आपले सर्वच 
अगे अडणार. पडून्गाय जिंकल्याला पुष्कळ द्वि च द र्‍चांगले 'वाट 
“दिवाणी, मुलका, गे पुष्कळ आढळतात ी गेळे, पण अजूनाहि रळ 


* पण तिकडे गुजर. हि. दक्षिणा पागोटे 
कोणी दाक्षि्णा 
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घालीत नाही. हाच प्रकार सक्ती नसतांही इंग्रजी राज्यांत, राहणी, पेहराव 
भाषा, इत्यादिकांसंवंधानें आपण नेहमीं पाहतों. लमनादि कार्यातच काय पण 
आपल्या देवतांच्या मिरवणुकीत किंवा धार्मिक प्रसंगीं देशी वाद्यांना मनाचें 
समाधान न होतां आपल्या आजच्या व पूर्वांच्याहि जेत्यांचीं वाद्ये एकप्रकारे 


मग जेथें परकायांस वाटवून आपला धर्म,आपली भाषा व आपला खसिवाज, यांचा 
पसार करण्याचा ज्यांनीं विडाच उचलला होता, त्यांच्या राज्यांत जित अज्ञा 
'मराठ्यांच्या एकंदर गोष्टींत व भाषेंत मनस्वी फरक पडावा हें साहजिकच आहे. 
वी अ त्या काळीं वाक्यांत फारशी शब्द इतके शिरले कीं, मराठी वाक्‍्यांचीच 
रचना फारशीमय होऊं लागली. फारशी भाषेची छाप राज्यकर्त्यामुळें इतकी 
हृढ पडली की, लोक ते शब्द होसेनें, खुशीने किंवा जवरीनें योजू लागले. 
ब्यैदी कर जे जे लोक एकदां वाटले ते ते तर साफ आमच्यांतून उठून गेल्यासार- 
खेच झाले. त्यांना परकीय गोष्टींचा, अनुकरणाचा व फारशीमय भाषा बोल- 
ण्याचाच नसता आभेमान उत्पन्न झाला. ते उलट अनेक तऱ्हांनी आपलीच 
हेटाळणी करूं लागले; व प्रत्यक्ष सूर्याच्या तापापेक्षां उसन्या उन्हानें तापलेल्या 
बाळूप्रमाणें मूळ अस्सल मुसुलमानांपेक्षांही यांना जोर विशेष चढला व हेच 
आधिक तापप्रद व भयप्रद ज्ञाळे, यांचा अम्मल महाराष्ट्रार अधिक्र काल 
असता, तर पेजाबांत ज्याप्रमाणें हिंदु व मुसलमान यांच्य़ा राहणींत फारसा 
फरक नाहीं, व बोलीसुद्धां सररह्दा उद? झाली आहे, त्याप्रमाणे आपल्या मरा- 
ठोची व आपली अवस्था झाली असती !” 

(४) के० हरीभाऊ आपटे ह्यांनीं व परवांच्या “मराठी साहेत्य संमेलना?'चे 
अध्यक्ष श्रीपाद छृष्ण कोल्हटकर यांनीही आपल्या भाषेच्या -सद्य:स्थितीचें पर्या- 
सचन करून, तिची हळूहळू पण भरभराट होत-आहे,असें आपापल्या निबन्धांत 
वे भाषणांत दशेवून,आशेला थोडी जागा उत्पन्न केली-आहे;परन्तु वरती दिलेल्या 
उतार्‍यांतील भयें त्यामुळें कांहों उपेक्षर्णाय ठरत-नाहींत. त्यांजकडे काणाडोळा 
केरून भागत-नाहीं. आपल्या भाषेची हेळसांड करून चालणार-नाहीं, हेळसांड 

- होत-नाही, अश्रें कोणीं म्हटल्यास, त्यांत विचारदृष्ट्या कांहीं अर्थ नाहीं. 
कारण, आपणास आपल्या भाषेची प्रगाति घडवून आणण्यास किती अडचणी 
आहेत पहा: --मुंबई युनिव्हसिटी हो अठरा-वावूंचां बनलेली-आाहे; आणि 
तिच्या अभ्यासक्रमामध्ये खालपासून उच्च-परीक्षांपर्यत देशी * षांना योग्य 
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स्थान मिळणें अगत्याचें असतां, ही साधी गोष्टही रानड्यांच्या वेळेपासून आज- 
पर्यंत होऊं-शकली-नाहीं. मु यु* त देशी भाषांच्या विरुद्ध युरोपियन, मुसल- 
मान व नेटिव्ह ख्रिश्चन मेंबसे असणार, हें साहजिकच आहे. त्यांत पुनः उदू, 
मराठी कीं गुजराथी हा वाद आहेच. इतकेंच नव्हे, तर ह्यापुढेंही हे वाद वळा- 
वत जाऊन, दूरृदाटि राजवाड्यांनी वरती म्हटल्याप्रमाणे, प्रमुख ब्राह्मणवर्ग मागें 
पडन, त्राह्मणेतर वर्ग नोकऱ्या-चाक्रऱ्यांकरितां त्यांचें स्थान पटकावण्याची धड” 
पड करीत-राहणार; अस्प्रृश्‍्य वग ह्याच कारणासाठी पुढें येण्याच्या झटापटींत 
कित्येक दिवस गुंतून राहणार. ह्या एवढ्या वहुजन-समाजाला सध्यां भाषेच्या 
उत्कर्षापकषीकडे पाहण्याची फुरसत नाहीं;इच्छा नाहीं. इतकेंच नव्हे,तर ह्यांच्यांपैकीं 
बहुसंख्याक लोकांना अजून कित्येक वर्षे इंग्रजी भाषेचेंच स्तोम प्रिय वाटणार; भावी 
पिढीला भाषा शिक्षण देणारी आजची ट्रेनिंग कॉलेजें-ल्यांतील हल्लांचे विद्यार्थी-पहा , 
किंवा युनिव्हर्सिटींतील कोणतींही देशी भाषेतील उत्तर-पत्रक्े णास साध्या 
शुद्ध मराठी भाषेची जरूरी देखील वाटत-नाही. तूर्त कोणाला स्वभाषेची पर्वाच 
नाहीं; आणि आसा प्रकार आणखी कित्येक वर्षे ह्या झगड्यांत चालणार हें स्पष्टच 
आहे. तेव्हां वस्च्या दोन लेखांतील भयें व्यथे तरी कशीं म्हणावी ९ गोव्याच्या. 
'किरिस्तांव मराठीला “अभिजात मराठी? म्हणतां येईल काय ९ “ व्याकरनांत 
शब्दांच्या आठ जाति असतात *' असें किंवा अशा प्रकारच्या भाषेनें शिकवि- 


णाऱ्या एकाद्या अलीकडील ट्रेन्ड मास्तराच्या मराठीला “ अभिजात 


मराठा” म्हणतां येईल काय ६ तूतेच्या घाईत व खाईत तुमच्या भाषेचा प्रगति 
होण्याला वाव नाहीं; आणि 'भाषेचें कांहीं हावो' असें म्हणणारा व॒ तिच्या 
लजञा-रक्षणाथे देखील धावून न येणारा असा वेफिकोर पेंढारवगे यांच्या तावडीत 
मात्र तुमची भाषा सांपडली-आहे खरी 

असें जर आहे, तर आमच्या मराठी भाषेचें पुढं काय हाणार १“ ता मरणार?” 
असें जरी याचें उत्तर येत-असलें, तरी त्या उत्तरांतच तिच्या उत्कर्षाचे बीज 
आहे. 'मरणार' त्याअर्थी मेळी नाही आणि 'मेली नाही' त्याअर्थी आमच्या 


भगीरथ प्रयत्नांनी ती जगणें दाक्‍य आहे अथात्‌ तल्या मार्गाचेंच अवलंबन 
सुज्ञाना करण अवश्य आहे. सकट लहान-सान नाही 
एवढेंच दशेविण 
ह, दशावण्याचा येथें 


विभाग दुसरा. 
०%>&ेडे &७&&&€< 
महानुभावीय व्याकरणकार. 
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ज्ञानेश्वराच्याही पूवी महानुभावीयांनीं आपल्या धार्मेक वाडमय़ाच्या अध्य- 
यनाकारेतां तत्कालीन मराठीचीं व्याकरणें तयार केलीं, ही गोष्ट आतां पुराव्याने 
सिद्ध होत-आहे. पंचंवार्तिककार पंडित भीष्माचाये ह्यांनी आपल्या पूर्वींच्या 
महानुभावीय व्याकरणकारांचा आपल्या ग्रंथांत आद्राने उल्लेख केला-आहे; आणि 
महानुभावीय वाड्ययांत ठिकठिकाणीं षड्व्याकरणकारां चे उल्लेख आहेत; परंतु 
त्यांपैकी सध्यां चोघांचीच माहिती थोडी-फार उपलब्ध आहे. 


ही माहिती महन्त गोपीराज, कद्धिपुर येथील मठाचे अधिपति, ह्यांनी 
आम्हांस जागोजाग फिरून व स्वतः मिळवून दिला. इतकेच नव्ह, तर ते 
केवळ ह्याच कामाकारेतां पुण्यास आले-होते. इतिहास-सेंशे[|धक-मंडळांत त्यांनीं 
आपले निवंध महानुभावीय वाड्ययासंबंधानें नवीन प्रकाश पाडणारे असे वाचले 
आमच्याकारितां ते दहा-वीस ठिकाणीं पायीं हिंडले, बरोबर पोथ्यांचें ओज 
ल्यांस आमच्याकरितां दोन-तीन मेलांच्या प्रवासांत बाळगावें-लागलें. कषां- 
शिवाय त्यांनीं खर्च केला तो निराळाच. अशा प्रयत्नानें जमविळेली माहिती 
त्यांच्या च शब्दांनी येब्रें देत-आहों. येथें त्यांचे पुनः एकदां आभार मानणें युक्त 
आहे. महानुभावीय व्याकरणकारांचा निराळा भाग करण्यासाठा त्यांना सागे- 
तले, व पुस्तक छापण्याच्या ऐन वेळीं येथें येऊन त्यांनीं माहिता पुरावेलो 
म्हणून हा स्वतंत्र भाग आम्हांस काढितां-आला. 

ह्या माहितीपेकीं कांहीं भाग कै० विनायकराव भावे यांच्या “ महाराष्ट्र 
सारस्वतां*तून व कांहीं भाग यवतमाळचे वकील यशवंत खुद्याल देशपांडे 
एम्‌. ए. एल्‌. एल्‌. बी. यांच्या “ महानुभार्वाय वाड्यय ” ह्या पुस्तकांतून 
चेतला-आहे; हेंही येथें कृतज्ञतापूर्वक नमूद करितों. 
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महंत गोपीराज महानुभाव यांचें मूळ नांव हस्रिजबोबा असें होतें 
ह्यांनाच महात्मा झुद्याफिर असेंही म्हणतात. महानुभावीयांत पक्नाविष्ठित 
श्रीदेवदेवेश्वर संस्थानाचे महन्त श्री दत्तराज माहुरकर हेही महानुभार्वाय 
वाड्यय प्रसिद्ध करण्यांत दुसरे प्रमुख ग्रह्स्थ आहेत. ह्यांनी लाहोर येथें 
““दत्तप्रकाश” छापखाना काढून कांहीं ग्रंथ प्रसिद्ध केले-आहेत. आम्हांकरितांही 
व्याकरणाच्या पोथ्यांच्या नकला त्यांनीं तयार केल्या; मूळ व्याकरणकार यांच्या 
हातच्या पोथ्यांच्या एकाद्या पानाचे फोटो देण्याचा विचार होता; परंतु त्या 
पोथ्या मठांतून आहेत, पण मिळूं शकल्या नाहींत; म्हणून नक्कल केलेल्या पोथ्या 
त्यांजकडून मुद्दाम आतांच मागाविल्या नाहींत. . शिवाय महन्त गोपीराज 
हे स्वतः येथें दोन-तीन पोथ्या नक्कल केलेल्या घेऊन आले-होते. त्या पाहून, 
पुढील कांहीं विवेचन केळें-आहे. श्री दत्तराज ह्यांचेंहा ह्याप्रकारें आम्हांस सक्रिय; 
साह्य होतें; त्यांच्या ह्या कळकळीबद्दळ व प्रेमाबद्दल त्यांचेही आम्ही अत्यन्त 
आभारी आहों. श्री दत्तराज व श्री गोपीराज ह्यांनीं पाठविलेल्या प ० भोष्माचाथ 
कृत * पंचवार्तिका ?च्या नकलांवरून, तें व्याकरणच आम्ही या भागाच्या; 
शेवटीं छापवून सुज्ञांस सादर केलें आहे. - 


>-><_.>><..--< 


१, श्री भास्कर कवीश्वर व्यास, 
ण््क्त्क्््य्यरा 

ह्या काळा उपलब्ध नाहीं असा १ भाषाशा्रावर, व्याकरणावर निवंध प० 
वर्य श्री कवीश्वर व्यासाचा हाता, अक्या प्रकारचे उल्लेख महानुभावीय वाडायामध्ये 
अढळतात; आणि “ पंचवार्तिक ” कारानें (पं० भीष्माचायानें) आपल्यापू्वी 
झालेल्या निवेधकारांचा उल्लेख याप्रमाणें केला आहे । “ तयापासून ज्ञान हो- 
आव्या आणीवासी (आनेराज व्यास पारमांडल्य) या भ्रेथकारानें लक्ष्मण 
रत्नाकर प्रकरणी सूत्र प्रकृती भेद निरूर्पाले असे '? तयाप्रमाणे कविश्वर 
व्यासाच्या भाषाशात्र--मराठी व्याकरण--या निबंधाचा उठ्ठेख आहे. 

यावरून पेचवार्सिकापूर्वी महाराष्ट्र भाषावर इतर ग्रंथ व्याकर्ण निबंधकार 
महानुभावांत ज्ञाले होते, हें निर्विवाद आहे. 

पार आणि आचायेत्व या नात्यानें हे सर्वांत 
कवीश्वराचायाचे ग्रंथ अत्यूच्च आहेत. न 

योत्पादक ठेखक हे प्रथमचे आहेत. ते जयुदानुमावीय ॥ महाड माय 
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यांचें प्रथमचें राहण्याचे व जन्माचे गांव कासारबोरी जिल्हा परभणी 
( निजामचें राज्य ) हें आहे. यांच्या तीर्थरूपांचें नांव अनंताचा्य. अनंताचा* 
याचें शिक्षण प्रतस्थान मुंगीपैठण येथें झालें. अनंताचायांनीं कासारबोरीस एक 
वैयाकरणळाळा घातली हाती असा उल्लेख “' कवीश्वराचार्य वंशपरंपरेंत ” 
सांपडतो. 
“ र्‍चांगदे 3 देशाउरी : ।॥। अध्यापक झाला चालिसापुरी ।। 
अनंते घातली कासारबोरी ॥ वैयाकरणशाळा ? ।। ७ ॥ 
ह्या अनंताचायोस त्या वेळच्या यादव राजानें त्याची विठ्ठत्ता जाणून आपल्या 
पद्रीं बाळगिळें त्यासंबंधी उल्लेख असा-- 
अनंत यादवें अव्हानोनी ।॥। रहाविले तीर्था पैठणी ॥ 
अध्यापक्क वृत्ति स्वीकरोनि ।। राय अज्ञें वत्तीती ।। ८ ॥ 
क्रमेंची अनंता पासोनि ।। उमांबे जठरां पुत्र दोनी ।॥। 
पुत्र लाभें दपल्य मनीं ॥ सुखावले ॥ ९ ॥ 
जेष्ट नावें दिवाकरू ।। धारा भाणू कवीश्धरू ॥। 
अचाट प्रज्ञा साचोकारू ।। वाचास्पती ॥ १० ॥ 
श्री भास्कर कवीश्वर व्यास हे नागदेवाचार्यांच्या ५०० शिष्यांपैकी सवांत श्रेष्ठ 
होते. नागदेवाचार्यांच्या मागून हेच द्वितीय आचार्य पदारूढ झाले, कवीश्वर 
आम्नाय म्हणजे कवीश्वर कुळीच हेच आद्य प्रवर्तक हात. ह्यांनाच त्यांच्या पांडि- 
त्यावरून “भाबाघोष” व “कवीश्वर?” असें म्हणत. लौकिकांत त्यांना पंडित 
भाजुभर बोरीकर म्हणत असत. 
ह्यांना शके ११९५ त “ शिद्युपाळ वध ” नांवाचा मराठा ओवीबद्ध 
काव्यग्रंथ लिहिला. तो नुकताच प्रसिद्ध झाला असून, एम्‌ ए० च्या परीक्षेस 
लाविलेला आहे. ह्या काव्यावरून भास्कर कवीश्वराची कावेता किती उच्च्च 
दर्जाची होती, हें दिसून येईल. हा ग्रंथ ज्ञानेश्वर-पूवेकालीन असून, त्यावेळीं 
मराठी काव्यरचना किती प्रगल्भ दस पोंहोंचली होती, याची जाणीव होईल, 
ज्यास काव्य म्हणतां येइल असा मराठींतील पहिला काव्यग्रंथ ''शिद्युपाल वध? 
हाच आतांपर्यंतच्या शोधावरून दिसून येतो. 
श्री कवीश्वराचायीच्या जीवनवृत्ताच्या पुष्टीकरणाथ कांहों ओव्या येथें देत 
आहों, त्यांवरून त्यांची योग्यता कळून येईल. 
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'कर्वार्वर नांसु : भट्चें ठेवियेलें : परंपरा आले : आज वेऱ्ही ॥ १३९ ॥ 
भानुभट्री टीका : वेदांचा वत्तेत : निबंधी पढत : महाराष्ट्र ॥। १४० ।। 
जेआंते ज्योती : काशी खंडा गेलें : तेणें मानवले : विप्रराजू । १४१ ॥ 
साधनाचा लागी : देवदेवेश्वरू : क्षेत्र हे पै थोरू : जिंकीयेळें ॥ १४२ ॥ 
गीतेंचिआं टीका : संस्कृत मराठी : ज्ञान कसवटी : भानुभद्री : ॥ १४३ ॥ 
द्शपारि येकु : 'होकु वाखाणिला : तेणें तो तोखेला : द्विजराऊ” : ॥१४४१ 
गंगेचिआं तीरी : पुराण सांगेतां : नारी पनिवथा : पांतु ठेल्या ॥ १४७ ।। 
वेधेंचि डोइए : घागरी वाओंनी : आल्िआं धांओनि : ऐकावआं ॥१४८]॥ 
कोकिळांचेनि खां : आणिएलें ऊणें : ऐेसं खरें तेणें : वेधियेलें : ॥१४२॥ 
डोंडए वाऔनि : कळसु घागरी : उभीआं सुंदरा : वेधभ्रमें : ॥। १५० ॥ 
एका शिरिभारे : उभोंचे ठाकेती : ऐसें नेणो किती : दोहीं भागी ॥१५१॥। 
ऐसे ग्रामजनु : अघवें वेथिळे : पहांवेआं आले : कवीराजा ।॥। १५२ ॥। 
वाखाणितां गीता : भागवतु भलें : आचार्य तोखले : आइकोतां ॥१५४॥ 
याप्रमाणें ठिकठिकाणीं कवीश्वराचार्यांच्या विद्वत्तेविषयीं, वक्‍तृत्वाविषयी, 

व त्यांच्या मोहक वाणीविषयीं उद्गेख. आहेत. वरील भट्ट म्हणजे कवीश्वराचार्यांचे 

युरु नागदेवभट्ट किंवा नागदेवाचार्य हे होत. 
कवीश्वराचार्य हे शके ११९२1९३ च्या सुमारास काशीस गेले, तेथें काशी- 

वारसा पेडितवर्यासी त्यांचा भयंकर द्वैतवादावर व ज्योतिषश्याज्रावर चर्चा झाली. 
“सर्व पंडितांस निरुत्तर केले, जयतपन्रे घेतिन्हलीं आन मुरडले”, तेथून परत 
येत असतां, यवन सरकारी अधिकार्‍यांनीं यांस उज्जनी येथें काराग्रहवासांत 
ठोवेलें, पुढें हे यादवराजांचे हेर वगेरे नाहींत अशी खात्री होऊन त्यांस सोडले. 
तेथेंच त्यांनीं सर्वसंगाचा त्याग करूण श्रीचक्रधर सर्दज्ञाचे चरणीं तनमन अपूण 
शिष्यत्व स्वीकारिलें. थोडे दीवस सनिध्यांत राहन महाराष्ट्र विदर्भदेशी श्री- 
नागदेवाचार्यांपाशीं आळे. हे फार विद्वान, रुपवान्‌ व शीप्रकर्वा होते. 

“शिद्युपाल वध” यांनी लिहिल्याचा वर उल्लेख केला आहे. 
ल्यावर कवीश्वराचार्यांनी तो वयोव्रद्ध, तपोवृद्ध, ज्ञानवद्ध नदांडियुत श्रीभावे- 
द्व त्यास यांस वाचून दाखविला, तवं भावेदेव व्यास भणतलें “भद्रे हा 
ग्रथ राका जाला असे : परि निवृत्तांजोगा नव्होचे : हा गृंगारेयां प्रवृत्तांजोगा 
देहा असेः” त्यावर मग भागवत ओरवाबिद्ध ग्रंथ १२ स्कंद लिहिले जोन 
रव व्यासापुढें भणतलें, * 'आता होए कवीश्वरो हा नि. क) (28 
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श्रीमद्लागवत टीकेपैकी एकादश स्कंध हा भाग फार गोड उतरला आहे. या 
ग्रकणास “उद्धवगीता? असें नांव आहे. ह्या ग्रेथानंतर यांनीं “रेगारपर ग्रंय- 
सचना केली नाहीं. पूजावसर ओवीबद्ध, चोपद्या, इंरस्तुति, विरहाश्टक, श्रीआ- 
षक, असे पद्यग्नरंय व चक्रपागि चरित्र, श्रीदत्तात्रेयचारत्र, चालिसाख्यस्तोत्र, 
आणि र्गाताटीका व “महाराष्ट्रभाषा'' हा व्याकरणविषयक ग्रथ, हे गद्यम्नथ 
भागवत ग्रंथापूर्वीच लिहिलेले आहेत 
इशस्तुति” "ठोकबद्ध आहे. हे नि्येमक “ठोक आहेत. महाराष्ट्रांतील अनेक 
वृत्तात्मक पद्य शछोक रचनेचा आद्य मान यांचेकडे येतो. त्यांच्या नियमक कावे 
तेचा मासला “महानुभावीय वाड्मयकारांनीं* दिला आहे तो असा:--- 
कें देखोन डोळां परतर सुफळा सृष्टि हें जीवितेसी । 
चेऱ्या जघा सुरेषा उपर घणतरीं जन्मभूमी अनंगा ॥ 
सेलामध्यें प्रदेशीं मिरावितु सजनीं भालगंटीं पवेशा । 
वेठींला योगिराजें करवितु सहजे पारणें लोचनांर्सी ॥ 
ह्या पुस्तकां्तांल विषयास अनुसरून माहिती देणें योग्य असल्यानें इतर 
गोष्टी व पाल्ह्याळिक उतारे देत नाहीं. 
यांचा “श्रीकृष्णचरित्र 'हा दुसरा एक गद्य ग्रेथही रसाळ असा उतरलेला आहे. 
कवीश्वराचा्यीच्या व्याकरणाविषयक निबंधाचे नांव “सुभाण्य' किंवा 
“भाष्य” असें होतें; असा गोपीाराज महानुभाव यांनीं आपल्या पत्रांत उल्लेख 
केला आहे 
श्री नागदेवाचार्य यांच्या जावनचरित्रांत श्री कवीश्वर व्यासांचा संपूण 
माहिती दिला आहे; ती गद्यांत आहे. पण विस्तारभयास्तव येथें देतां 
येत नाहीं 
महाजुभावांच्या धमंग्रंथांचा सुलतान तुघलखाच्या स्वारींत नाश झाला 
असें ““वृद्धान्वयांत? वर्णन आहे; आणि कवीश्वर वंशवणनांत- 
विशेषासहितः देह लयर्जायेळेः हीरोनियां नेळेः पुस्तकांत १७४ 
अशी ओवी आहे. यावेळीं आणि मलक काफूरच्या धाडांमध्ये जूनाट पुरातन 
पुस्तक पोथ्यांचा नाश झाला, असा महानुभावीय वाड्मयामध्यें उल्लेख आहे. 
तर भाषा-निबंध-व्याकरण यासुळें कविश्वर व्यासाचा अजुपलब्ध आहे. 
याप्रमाणें महन्त गोर्पाराज यांनीं अत्यन्त परिश्रमानें दिलेली माहिती येथें 
बहुतेक त्यांच्याच शब्दांत उद्‌्छत केळी आहे. छापला गेला तरच तां भ्रथ इतर 
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जुन्या विद्वानांच्या कृति कवर्डामोल असें समजण्याचे निदान जुन्या वाड्मया- 
संबंधानें तरी धाष्ट्य कारेतां-येणार-नाहा; म्हणून. जरा ह्यांचा ग्रंथ 'उपलब्य 
नाहो, तरी कवीश्वराचाये भाषाधोष महानुभाव: भालुभट्ट बोरीकर 
हे मराठी भाषेचे आद्य व्याकरणकार होऊन गेले, हें आतां मिळालेल्या 
माहितीवरून निश्चित होते. व 
“*महाराष्ट्रसारस्वतां> त कवोश्वराचायीसंवधी आणखी उठ्लेख खालील- 
प्रमाणें आहे:-कवीश्वराचार्य हे फार वुद्धिमान्‌ व रूपवान्‌ होते. यांच्याविषयी 
अशी आख्यायिका आहे कों, “लिंवू वर उड्वावें व तें खालीं येऊन झेलण्या- 
पूर्वीच यांनी नवा “छोक सून द्यावा; अशी यांच्या बुद्धीची ताद्रता होती.” 
विलय रीव काडी 


२. आनेराज व्यास. 
"न्य. 


आनेराज व्यासांचे आजे अनंतभऱ्र हे कन्ह्रदेवराय जाधव यांचे कोशा- 
त्याचे आघेष्ठाते म्हणून अनंतभद्रास अनंत- 
कूची असे म्हणत असत. हे मूळचे पेठणजवळील वरखेड वाडे या गांवचे 
ते ह्या चकपाणीचे दोघे पुत्र एक गोपाळ- 
पोडेत ब दुसरा केशवपाडेत. गोपाळ पंडित ह्याच अनंत पंडित अथवा 
आनेराज व्यास असें म्हणत असत. हे दोघेही नागदेवाचार्यांचे शिष्य होते. 
व दोघांनौर्हा ग्रंथरचना केली-आहे. गोपाळपंडितांनीं छौलाचारत्रांतून सूत्रे 
पथित करून “सूत्रपाठ? तयार केला. “लक्षण रत्नाकर? संस्कृत व ““सुभा- 
षितांतःक्षरी मराठी असे बरेच ग्रेथ यानें केले आहेत. हे गोपाळ पोडेत पार- 
मांडल्य आम्नायाचे म्हणजे कुळींचे प्रवतंक असून, त्यांचा “'द्वात्रिशळ्क्षण? 
म्हणून जो ग्रंथ आहे, त्यावर पंडित शारंगधर पुसदे 
( महानुभावा/य वाड्मय यावरून ). शके ११९० व मृत्यु शके 
१२६२ त झाला, अशी माहिती मळते. - 
श््टे गोपाळ धी अथवा आनेराज व्यास सात महिन्यांचे जन्मले होते. 
ते जन्मले तेव्हां त्यांचे डोळे उघडतना, म्ह त्यांच्या आईने त्यांस श्री- 
चक्कवराच्या स्वाधीन केळे मग त्यांचे डोळे 


* त्याचे डे उघडून त्यांस नॉट दिसूं लागलें र 
ं ] री र गल, 
त्यांना पारमांडल्य असें नांव चकवराने दिले गोष द्सिं 


गोपाळ पंडित हे मोठेपणी 
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वरखेड सोडून, देवनगरीस जाऊन राहिले. तेथें असतांना हे रामदेवराक 
जाधवाची धाकटी राणी कामाइसा हिचे पुराणिक व खाजर्गी 
खजिनदार होते. ““तिये सव्वाये लक्षाचा व्यापारू गोपाळ पंडित होता.” 
कामाई देवीनें याचे मार्फत पुढें नागदेवाचायीचा मंत्रोपदेश घेतला. हे गोपाळ- 
पंडित नांवाजलेले विद्वान्‌ असल्यानें, राणीनें साहजिकपणें त्यांना आश्रय देऊन 
अझुराण सांगण्यास ठेविलें. यानें एकंद्र सहा ग्रेंथ मराठींत लिहिले आहेत. यांपेर्का 
चोपद्या व सुभाषितांतःक्षरी हे दोन पद्यात्मक असून, वाकी चार गद्य आहेत. 
सुभाषितांतःक्षरीची नि्येमक *होकबद्ध स्चना आहे. शिवाय या “लोकांतून थोडी 
चमत्कृतीही आहे. शलोकाच्या एका चरणाचें जें अंत्य अक्षर तेंच त्याच्या पुढच्या 
चरणाचें आद्य अक्षर आहे व पहिल्या श्लोकाच्या चौथ्या चरणा'चे जे अक्षर तंच 
त्याच्या पुढील *छहौकाच्या प्रारंभींचें अक्षर आहे. याप्रमाणे प्रथेक चरणाचे व 
*होकाचे दुव्वे एकमेकांत ग्रफून ही साखळी बनविली आहे. यांचे सूत्रपाठ महा- 
नुभावीयांच्या नित्यपाठांतील झाले आहेत. ( महाराष्ट्र-सारस्वतावरून ) 
यांचा व्याकरणासंबंधीं भाग पाहण्यास मिळाला नाहीं. शाज्लविषयावर "लक्षण- 

रत्नाकर? या नांवाचा यांचा एक निबन्ध आहे, त्यांतच भाषा व व्याकरणसंबं्धी 
कांहीं भाग यांनीं लिहिला आहे. याविषयीं खालीलप्रमाणे उल्लेख आढळतो :--- 

माहिंभट्री व्याकणीवरी ॥ संस्कृत, भाषा मंजरी ॥ 

राचेतें जहालें केशव” सूरी' ।॥ परमार्ग हेतु ” 

मूळ व्याकरणाचेनि अधारें ॥ “सुभाषानिवंधु? बोलिला कविश्वरें ॥. 

जो छपन्न भाषेसी होऊन उरें ॥ महाराष्ट्रीये ॥ 

भाषा प्रबोध, भाषाप्रदीपिका ॥ गोड महाराष्ट्री पीठिका ॥ 

अष्टौ व्याकरणाचा अवाका ॥ उमचविला 

श्री भास्करें गोपाळा अज्ञापिलें ॥ ते लक्षण रत्नाकर बोलिलें ॥ 

मग पंचवार्तिक निरोपिते जहालें * भौष्मसाने ॥ 

“<« ठिंगत्रय विवंचना ” ॥ दष्टांतोपपात्ति न्याय प्रमाणा ॥ 

उपपात्ते अनुपपात्ते हडकाणं दुकार्ण ॥ दामोदर प्रणितु ॥ 

ऐसे भाषा निबंध ॥ महात्म मार्गाचे प्रसिद्ध ॥ 

लिड्गत्रय, पदार्थ भेद, ॥ कवीश्वर कृत ॥ 


* /-) 


१ “भाषामंजरी' केशवराज सूरी कृत मराठी होती. २ पंडित. 
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३, पंडित भीष्माचार्य. 
थ्ध्छड 


हे महानुभाव पंथांतील ज्यांचा ग्रंथ आज उपलब्ध आहे, असे एक ल्या कुरबुर 
अवन्थकार आहेत. या नांवाचे त्या पंथांत एकंदर तान किंवा चार ग्रंथकार 
होऊन-गेले; परंतु त्यांपैकी हे पंडित भोष्माचार्य तेराव्या शतकांतील होत. 
त्यांचे विद्यागुरू प्रसद्ध पंडित बोपदेव हे होते; व धमेर्दाक्षा गुरु हेतुस्थळ कते 
न्याय व्यास हे होते. त्यांचा भोष्माचार्यांनीं मंत्रोपदेश घेतळा-होता. बोपदेव 
'हे देवगिरीचे रामदेवराव यादव यांचे दखारांताल प्रासेद्ध विद्वान्‌ पंडित, कावि व 
ग्रंथकार होते. भीष्माचार्यानीं “ लक्षण रत्नाकर भाष्य म्हणून एक मराठी 
अंथ लिहिला-आहे. यांनी पुष्कळच लहानं-मोठे संस्कृत व मराठी अंथ लिहि- 
लेले महानुभाव वाड्मयांत उपलब्ध आहेत. त्यांत ““दिनकरप्रवंध?? ( अध्याय 
२४, संस्कृत ); त्रह्मोपनिषदावरील “* धारार्विब ? संज्ञिक भाष्य; श्रॉक्षेत्र कद्ध- 
पूर माहात्म्य, .( अध्याय १० ); लक्षण सारोद्धार; सिद्धान्तसार; वगैरे ग्रंथ 
असुख आहेत, धाराविंब यामध्यें महोपाध्यायाम्नाय दाक्षित विराटमुनि श्री 
बोपदेव महात्म महदाचाथ्र शिष्य भौष्माचार्य सुनि असा 
केला-आहे. “दिनकर प्रबंध? कवीश्वराम्नाय 


पात: स्मरामे रमणी जन मोहनं त॑ । 
नंदात्मजं मदन' मोहनकं महातं ॥ 
त्रह्मेंद्र रुद्रहारेवादित पादपद्मम्‌ । 
नारायणं यदुपर्ति पुरुपाद पद्मम्‌ ॥ 
याचप्रमाणें त्यांचें मार्गमंजरी स्तोत्र मराठी वहोकवद्ध आहे. ते महंत दत्त- 
राज ह्यांनी लाहोर येथें छापिलें-आहे, ह्या स्तोत्राच्या आरंभीचा नमुना यांचे 
थद्याची कल्पना यावी, म्ह टन आणखी एक देतो -._ 
जे जे उद्धरिले मुनी कळयुगी ते वर्दे विप्राजनी । 
ते ते त्राह्मण जातिचे परपथी शातेजना सारा ।॥ 
ते सर्वे साने मार्गमूळ नाभेता जावा घडे योग्यता । 
तस्मात्ते प्रणमू सदाधिकरिले चक्रेश्वरें निमिळे ॥ 


७७७ 


चक्रधरस्तोत्रांतील एक श्लोक-- 
तथा प्रतिष्ठाने पुरी मृता हो । 
ता जीवर्वीली वनिता वरा हो ॥ 
जी माय तां या ह्रिनायकाची । 
प्रासाद्वे तेणें सकळा प्रभूची ॥ 

यांनीं गीतगोविंदावरही “ महाराष्ट्र सुबोधिनी * नांवाची टाका केली असून, 
व्याकरणशाज्लावर “नासविभाक्ते) व भाषा-शात्रावर 'पैचवातिंक' असे दोन. 
ग्रंथ केले-आहेत. पंचवा्तेकांत ( १ ) सूत्रलक्षण, (२ ) सूत्रप्रक्षाते, (३) 
सूघरकारक, ( ४ ) सूत्राख्यान व ( ५ ) सूत्रस्वरूप, अर्शी प्रकरणें आहेत. सूत्र 
म्हणजे * अध्याहारें * कां पूर्वपदानुदरृत्ति समवेत अत्पाक्षरें असादेग्व पदें असेतिः 
तेंही पदी करून जेणें प्रयोगें अर्थज्ञान सूत्रिजे म्हणजे मुद्रिजे, तथा प्रयोगातें सूत 
म्हाणेजे, ? सूत्राचे, १ वचन, २ वाक्‍य, ३ प्रकरण व ४ महावाक्य असे चार 
भेद केले-आहेत. त्यांचा अर्थ “(१ ) वचना-पासोने अर्थ निफन्नल्रा तो वच- 
नार्थ, (२) वचनापासोनि वाक्‍य निफजन्नळें. (३ ) वाक्‍यापासोने प्रकरण निफ- 
कलें. ( ४.) प्रकरणापासोनि महावाक्य निफनलें. ” वगेरे. ही दोन्ही पुस्तकें 
मराठी व्याकरण व भाषाक्यास्र यांवर आहेत. 

पं० भीष्माचायीसंबंधीं वरील सर्व माहिती यवतमाळचे वकील यरावेत खुशाल 
देशपांडे एमू« ए० एल्‌० एल्‌" बी ०; यांच्या “ महानुभावीय मराठी वाड्यय ?? 
या पुस्तकावरून त्यांच्या परवानगीनें घेतली-आहे; ज्ञानेश्वर पूर्वकालापासून 
महानुभावीयांचें मराठी वाड्यय ओतंप्रोत भरलेलळे-आहे; आणि पं० भीष्माचार्य 
यांचे * नामविभक्ति ? व * पंचवार्तिक ? हे व्याकरणसंबंधी ग्रंथ अथात्‌ रामदे_ 
वरावाच्या वेळचे म्हणजे १२ व्य़ा शतकांतील असल्यासुळें,फादर स्ट्रीफन्स्‌ याच्या 
सन १५४९ मधील मराठांच्या व्याकरणापेक्षां कितीतरी अगोदरचे आहेत, 
६९ स्पष्टच आहे. 

* महाराष्ट्र सारस्वतांतत पं० भौष्माचार्यांसंबंधानें खालीलप्रमाणे माहिती 
आहे:--ह्यानें ३०1३२ ग्रंथ लिहिले आहेत. याची ग्रंथस्वना विविध आहे. 
आपल्या मागीतील सूत्रें वगेरेवर याचे ग्रंथ आहेत. ब्रह्मविद्या, मायावाद, यासंबं- 
धानेह्यी यानें लिहिलें आहे. नाममाला, स्मरणमाला, प्रसादमाला, मूतिज्ञान 

वेगेरे भक्तिपर र्चनाहि यानें केली आहे. ' सुभाषिते? ही रचिलीं आहेत. पण 
याशवाय यानें आपल्या पूर्वीच्या ग्रेथांवर टीकाहि लिहिल्या आहेत. याची 


ष्ट 


< धनंजय? कोशावर एक टीका आहे. ' अंताक्षरी' वर याची टीका आहे, यर 
देव कविकृत “ गीतगोविंदा/वर “ महाराष्ट्र सुबोधिनी रप नांवाची गद्य टका 
यानें लिहिली आहे. यांत अन्वय, पदें पाडून. शब्दार्थ ६व एकंदर अर्थ सांगितला 
आहे. याखेरीज वर उछेखिल्याप्रमाणें विद्याथ्यांना व मराठी भाषेच्या सत्तांना 
उपयोगी पंडेळ, असेही ग्रंथ लिहिण्याची सुरुवात यानें केली आहे. वर उल्लोखि 
लेले दोन ब्याकरण-ग्रेथच याची साक्ष देतात. असो. “ पंचवा्तिकां'तील चोखा 
थोडा अधला मधला भागही नमुन्यादाखल * महाराष्ट्रसारस्वतकारांनीं? >. 
आहे; (प्र २११ ). परन्तु तो अन्थच या पुस्तकांत पुढें समाविष्ट केला 
असल्यानें, त्यांतील उतारे मय दऊन आणखी जागा आडवीत नाहीं. 

याप्रमाणें पंः भौष्माचायं व त्यांच्या अगोदरचे उपलब्ध झालेले कांहीं न्याक- 
रण-प्रवन्धकार यांविषयी मिळाली ती माहिती सादर केली-आहे. 
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४. विश्वनाथ वधनस्थ बीडकर. 

क -- 
ह्यांचे सुमारें दोनशें पानांएवढे चरित्र महानुभवीयांनीं लिहिलेले आहे; परंतु 
तें आम्हांस मिळूं शकलें-नाहा; ह्यामुळें महानुभवीय वाडाय ” यांतील त्रोटक 
माहितीवस्च निवोह करणें भाग पडत-आहे. विश्वनाथ व्यास वीडकर यांचे 
उपाध्याय आम्नायांतील दौक्षागुरु रेवेराज हे होते; व वाल्हन पंडित हे त्यांचे 
विद्यायुरु होते. विश्वनाथ व्यासानें ध्यानास्तस्तोत्र आचार, दृष्टांतस्थळ वंगेरेवर 


महाभाष्य केलें असून, शिवाय हयग्रीव व्यासकृत गद्यराजस्तोत्र, दामोदर पंडित- 
कृत साठी चौपद्या, इत्यादिकांवर टीका लिहिल्या आहेत. ध्यानास्तस्तोत्र हें 
शके १५६३ मध्यें हिरवळीये या नगरांत त्यांनीं पूण केलें. हें स्तोत्र मराठी होक- 
कड असून, त्यांत अनेक तर्‍हेची वृत्ते योजिली-आहेत. या स्तोत्रावरहा पुढें 
अनेक टीका झाल्या-आहेत. या स्तोत्रांतील “लोकांचा नसुना--- 

त्या श्रीपाद सरोजवेध बहळे त्रैलोक्य आनंदले । 

योगीभवंग आमोद चुंबित भले दास्यत्व झंकारिळे ॥ 

य्यानें स्पर्शित वेदिता विवुधजे किर्ती स्तवे सदा मंगळे ॥८ वा्‌ 
हिपद तळतळा त्या नेद जिल्हाळ सांगा । 
परम सरळ कुंदा त्रह्मर्पाचि पांगा । 
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गिरवत दसभागा कोवळीया सुरागा । 
विलसत सुकुमारा पूतळी मातिचांगा ।। ८३ ।। 
गमत मज जनी त्या सूर्ति केवल्य गंगा । 
जन आघवेचये नासा तीर्थ कौ सेचलिंगा ।॥ 
नखचय मिसख्पें चंद्र की तेथ राहे । 
क्षणरहित असावे शुद्धती मागताहे ।। ८४ ॥ 
यांत गण, मात्रा, इ०कडे दुलक्ष दिसतें. 
विश्वनाथ पंडित वर्धनस्थ यांनीं जो व्याकरणावर निवंध लिहिला-आहे, त्यांत 
ते म्हणतात--'“ जयास समासाचें, विभ'क्तीचें, कारकाचें ज्ञान नाहीं, तो स्वोक्तिचा 
म्हणावा. अथीत्‌ व्याकरणाचे नियम माहित नाहीं त्यानी शास्रांस वाखानु नये. 
म्हणून व्याकरणाचे ज्ञान व्हावें लागे, ” 
री “< नामविभक्ति ” या म्रेथांत व्याकरणासंबंधीं विवेचन केलें आहे; आणि 
पैचवार्तिक ” या नांवाचा एक दूसरा निवंध आहे; त्याच्यांत व आपण प० 
भीष्माचार्यकृत पाठविलेल्या पंचवार्तिकांत फेरफार आहे. परंतु ती पोथी जवळ 
हल्ली येथें नसल्यानें त्याची पूणे ओळख करतां येत नाहीं; आणि काव्यकर- 
त्याच्या नांवाचा उठ्लेख करतां येत नाहीं. तरीपण ह्या दोन्ही निवधांचे कते पे० 
विश्वनाथ बीडकर असावेत, अशी माहिती मिळते. असें म० गोपाराज यांनी 
कळविलें आहे; यावरून “नामविभक्तिः व “पंचवार्तिक* या नांवाचे व्याकरण-ग्रंथ 
दोघां लेखकांचे प्रथक्‌ असावेत कीं काय, हें शोधकारांनीं शो धावे अस ते म्हणतात. 


>>> 


श्री गोपीराज महानुभाव. 
ख्क्क्र०<& 

[हे मरारठांचे व्याकरणकार नाहींत;परन्तु यांनीं महानुभावीय व्याकरणकारांची 
माहिती देण्यांत फार परिश्रमपूर्वक साहाय्य केल्यामुळें, त्यांजकडे मागविलेली 
व त्यांजकडून आलेली सर्व माहिती गोरवाथरे येथें देणं अवश्य वाटल्यावरून 
दिली आहे, होच गोष्ट श्री दत्तराज महानुभाव यांजबद्दलही आहे. या उभयतांचे 
आम्ही फार फार करणी आहों, एवढें लिहिलें म्हणजे पुरे.] 

पद्टाधिष्टित परखिाजकाचार्ये महात्मा श्रीगोपीराज बावा महानुमाव महंत 


यांचें प्रथम नांव श्रीहरिराजवुवा आहे. पुढें प्रवास प्रिय असल्यामुळें महात्मा 
सुश्शाफिर असें नांव पडलें; ( शके १८४८ इ० स० १९२६ गी; 
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श्रोक्षेत्र रितपुर कद्विपूर ( काशी ) श्रीगोर्पाराज मंदिर संस्थान गादीवर 
यांची स्थापना झाल्यामुळें आतां गोपीराज वावा, या नांवानें सर्व लोक ओळ- 
क्षतात. यांचा जन्म जि० जेहेलम, पो० मुक्काम कसील (पंजाव) येथें झाला 
श्रांमान्‌ पाडत इंशाधिष्टित श्रीदिवाकर वावा महानुभाव कर्सालकर यांजला दत्तक 
, देण्यांत आलें. इ० स० १८९२ वर्षी महानुभाव 
सम्रदायाी दाक्षा देण्यांत आली. इ० स० १८९४ 
सालीं पक्नाविष्ट महदाचार्ये श्रीविद्वांस महानुभाव 
यांची स्वारी ( फेरी ) पंजाबांतून परत दक्षणेंस- 
आला| त्यांच्याबरोबर दाक्षिण येथें आळे. पत्नावे- 
श्रित वेराग्यनिष्ट श्रीभास्कर महानुभाव पुणेंकर 
यांच्या संनिध्यांत संप्रद्राय परंपरेप्रमाणे अभ्यास. 
शिक्षण झालें.ई०स« १९०१ते १९१० पंजाब यु०' 
पा युनाइटेड प्रवासेस, फ्रांटीयर पेशावर 
श्रा गोपीराज महानुभाव. विलोचस्थान, वन्नु, डी, आई. खान. डी 
जौ० खान इत्यादि प्रदेक्यांत फिरतीवर होते तेव्हांप 
स० १९८१ पासून महानुभाव संप्रदायीक पोथ्या व प्रंथ समग्रह शोधण्याचे काम 
हातीं घेतें. इ०स० १९२४ ठाणें येथें वाड्मय शोधण्यास पोथ्या जमवून कै० 
भावे यांच्या येथें महाराष्ट्रभाषाकोविद श्रीकवीश्वराचारी महंत दत्तराज माहुरकर 
ठाण्यास होते. तेव्हांपासून महान॒भाविय वाड्मयाचा प्रचार सुरू आहे । 


श्रीमान्‌ यशवंत खुशाल देशपांडे एम ए. वकाल यांनीं आपल्या “ 
भावीय वाड्मय ” ग्रंथांत जागोजागी यांचा आदररणाय उल्लेख केला आहे 
आणि के० विनायक लक्ष्मण भावे यांनींहो यांच्याविषय 


टी 


सून म्हणजे इ० 


या महेतानें पेद्यावर, अमृतसर यु० पी «नेपाल 
(> दाक्षेण, पुणें, सातारा, वाई प्रांतांत अमण करून महानुभावीय जुनाट 

थ्या व भ्रथांचां मोठया कट्टानें व प्रयासाने न 
नें अभ्यास व संग्रह केला आहे। सन ई० 


१२७ मध्यें श्रीक्षेत्र कद्विपूर (कार्शी) येथें आपल्या श्रींगोपीराज सेदिरात - 
श्रीगोपीराज महात्म ग्रंथसंग्रहालय आणि वाचनाल्य ? मी 
उघ- 


माळवा, खानदेश ,' 


न 4: 


डली आहे । त्यांत चारपांच्षे जुने ग्रंथ व कागदपत्र व फारशी सनदांचाही 
संग्रह करण्यांत आळा आहे । आपल्या मठांत अन्नसत्रही घातलें आहे. त्याच- 
प्रमाणें यात्रेकरू मंडळींना सवे प्रकारें आराम मिळावा अश्शी उत्तम सोय कर- 
'ण्यांत आली असून यात्रेकरू लोकांना ओषधोपचार तात्पुरते करण्यांत येतात 
मठांत उतरलेल्या यात्रीकांस तकलीफ व गेरसोय होऊं नये अद्यी काळजी 
घेऊन व्यवस्था ठेवतात. 
महानुभाव समाजांतील प्रहस्थी व सैन्याशी पंजाबी व दक्षिणात्य मंडळींचे 

आदरास व प्रेमास पात्र झाळे आहेत. पंजाव व महाराष्ट्रांतील थोर थोर लोकांशी 
यांचा परिचय आहे. विदभ-साहित्य-संघ परिबद्‌ ( यवतमाल अधिवेशन तिसरें 
२४ जानेवार्रा ई*स०१२९२५४ ) येथें महानुभावीय वाड्मय संस्कृतांवर मराठांत 
यांचें भाषण झालें, त्यामुळें केसरी,--पुणें, प्रजापक्ष--अकोला, महाराष्ट्र- 
नागपूर, लोकमत--यवतमाळ, उद्‌य--उसरावती, आदि पत्रांत यांविषयी 
प्ररांसनीय आदरयूवक छेख आले होते. पुणें सेथें भा? इ० सं० 
मंत ( ठाके 4८४९ पंधरावे वार्थ्रिक संभळन ) ता० २३०७२७ रोजीं 
महानुभावीय जुनाट वाड्झय व महाराष्ट्र काव्य़ादि विषयावर महत्त्वाचें 
भाषण झाल्यामुळे, भा? इ० सं० सं चे चिटणीस पोतदार 
आदिकरून भंडळांनीं सहानुभूति व आदर दाखविला. हे उद्योगी, धाडशी, 
साहसी व॒वयेमैवान' असून, समय्रानुकूळ भाषण करणारे, शान्त व 
सात्त्विक वृत्तिधारी आहेत. हे क्षणभर रिकाभे नसून सवे काळ यांचें वाचन 
च संद्योधन ऊेखन सुरू असतें. कितीक वेळां महानुभाव मंडळांत प्रतिज्ञापशत 
नोवत पोचली काँ. यांजला जो रिकामा दाखबीळ त्यासंगे दात बांधू ! हिंदी 

घेचेही हे उत्तम व्याख्याते आहेत. महानुभाव धरमोज्ञति परिषद्‌, अधिवेशन 
नव्वें पं श्रीपाद राऊत अध्यक्ष व आणिक महंत मंडळीने '* महानुभावीय 
चाड्याय संशोधक!” अश्शी पदवी यांजला दिला. महानुभावीय वाड्ययाचा प्रसार व 
महाराष्ट्रास याजपासून फोयदा व्हावा अशी यांची रात्रेंदिविस खटपट सुरू आहे. 
या उद्योगामुळे, ““ शिक्षुपाळ वध प्रस्तावनेत, “ महानुभावीय वाद्याय 
झथांत, * “गोसावी संप्रदाय  ग्रेथांत, “ज्ञानकाशांत?, महाराष्ट्र सारसधत 

गौताधर्म मंडळ रिपो2” आदि ग्रंथांत, यांचा प्रशंसापूर्वक उड्ेख आला आहे 
अस्पर्शोद्धाराकडे यांचें पूर्ण लक्ष आहे, हे श्रीयुरूचे व श्रीमदधगवद्रीतेचे अनन्य 
भक्त आहेत, 


य 


३ 


“२? 
७. 5६ 


मलाही यांनीं महानुभाव व्याकरणकार व व्याकरण निर्बथकारांबददळ विश्वसनीय' 
माणयुक्त महानुभावीय वृद्धाचारांतून ” व *' श्रीनागदेवाचाये चारित्रांतून * 
माहिती गोळा करून माझ्या काय़ोस सुरवात केळी व भर घातला. पोथ्या 
दाखविण्याचे व समजावून सांगण्याचे कष्ट केळे त्याबद्दल सी त्यांचा कृतज्ञ आहें 

हाराष्ट्र नाषेतळां अवघड स्थळें आणि जुने राब्द ज्ञानेश्वरी पूर्वकालीन या पंजाब 
दशस्थ महताने आपल्या महाराष्ट्रोयांस समजावून सांगावे व शब्दांची विषद 
वात्त करून दाखवावी, ठे खरोखर यांचें प्रशंसनीय कर्तव्य आहे 


श्रीदत्तराज महादुभाव, 
क्ल 


महत श्रोदत्तराजर यांना पजाब, भान्तान्तरगत वटाला ( जि० 


गुरदासपूर ) 
अथ सारस्वत माह्मणांच्या कुळांत ता? २६-८-१८६७ $० रोजीं जन्म 


अतढ. यांना वयाच्या पांचव्या वर्षी मातापित्यांकडून श्रालक्षराज महानुभाव. 
यांस ईश्वरापेण करण्यांत आलें.. 
यांनीं आपलें धार्मिक अध्ययन 
प० म श्री विद्ठांस महानुभाव: 
यांजजवळ संपवून, अलीकडे 
आपल्या पंथांत लप्त असलेलें 
सर्कृतविद्याध्ययनाचें पुनर 
ज्जावन करण्याच्या हेतूनें स्वत 
पशावर ( पंजाव ) येथें पै० 
शराकृष्णात्लीपासून प्रार्चान 
पद्धातिप्रमाणें सस्कृतचेही शिक्षणः 
मिळाविलें यांच्या शिकवर्णीनेंच 
कित्येक महानुभाव व्यक्तींची सं- 
स्कृताध्ययनाकडे प्रवात्ते झाली 
आज़ यांच्याच मनोरथाचें फळ 
प या कि 1: रा व्या चाळू असलेलें शीळा 

* ४. » हे होय; आणि आज बरीच 
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मंडळा य़ा महानुभाव पंथांत पैजाव युनिव्हासिर्टांचे शास्त्री दिसून येतात 
डक्याच वर्षांत यांचा प्रवात्त प्रन्थसमालोचनाच्या व्यवसायांत व्यम्न 
झाल्णा व आजपर्यंत हे ल्याच व्यवसायांत अगदीं तत्पर आहेत. आणि सतत३ «वर्षां- 
पासून वेद, उपनिषदे, पुराण, इतिहास इत्यादिकांची छानवीन कारेत आहेत, हे 
आपल्या विंद्रत्तेमुळें महानुभाव समाजाचे पुढारी गणले गेळे आहेत. जेवढे म्हणून 
महानुभावीय वाड्मय ग्रंथ छा०आपल्या दृष्टीस पडत आहेत,ते यांच्याच पूणे कृपेचे 
फळ होय.नाहीं तर स॒मारें८ ० «वर्षांपासून अज्ञात असलेल्या महानुभार्वाय वाड्म- 
याचा आपणांस गन्धदेखाळ नसता. पंजाबांतील काय पण महाराष्ट्रांतीलही 
थोर थोर व्याक्ते यांच्या विद्त्तेच्या आणि प्रत्युत्पक्नममातेच्या परिचयापासून केव्हां्हा 
वान्चित नाहींत. हे पंजाबदेश्यींय असूनहि महाराष्ट्र भाषेवर यांचा अत्यन्त 
हार्दिक प्रेम आहे. पेशावर येथें स्वस्थापित श्रीगोपाल मन्दिरांत, माहूर येथें 
महत मजकुराचे संस्थान देवदेवेश्वर आश्रमांत आणि चांदूर ग्रेथे आपल्या श्री- 
दत्तमार्न्देरांत, एक एक पुस्तकालय यांनीं स्थापित केलेलें आहे. सांप्रत य॒द्यापे 
दमाच्या आजारामुळें अस्वस्थ राहतात, तरी पण शक्‍य तेवळा लेखन व्यवसाय 
सुरू आहेच. क्रिंवहना, यांनीं महानुभावीय वाड्मयाची सेवा उदार अंत:- 
करणानें अवंचकरूपानें बजावली, त्याचेंच फळ आहे कोँ,महानुभावी ग्रन्थ उच्च- 
तेम कोटींत गणळे जाऊन शुंबई युनिव्हार्सर्टांच्या 13. /. १1. .3.. च्या परीक्षांस 


से 


ठेवले गेळे आहेत. 


> श्र 


दृषणारष्ट प्रथोतेघफ उ 
१४३ एषाशिज पेठ, धे घाउक 


शूर पुण्यीपर घोर, ४पे-४१६ ४घवे 


प्रास्ताविक दोन शब्द. 
"००%>-% ३०-०>७--- 
“न हि ज्ञानन सदृश पित्रमि वेययत, ! 


ह्या भरावता क्तवर विचार केला असतां निविवाट सिद्ध हातें का, 
ज्ञान हें मनुष्याचे परमध्येय आहे. तें (ज्ञान) शास्त्रद्वारा आणि शास्त्रा- 
नगम नाणीहारा होऊं इकते; : कारेता वाणीसंस्कार होणें क्रमप्राप्त 
आहे असे ह्मणणें वावगें हाणार नाहो झणूनच शाकटायन, गाग्य, 
यास्क आदि महर्षींनी आद्य 


हा व्याकरणग्रेंथ १३ ठ्या ठात- 
पच्छन्न दशेंत आधुनिक बहजन 
हाती की,इंग्रजी शिकवणीनेच मराठी भाषेचे व्याक- 


रण सस्कार करण्यांत आठे परतु शनः शनेः ह्या समजुतीचा ऱ्हास 


हात चालडा आहे 


"टा युरातस्व जिज्ञासु कै० वि» ल भावे सदर य्रेथाची प्राचीन 
हस्तत्ाश्‍वत प्रत पाहून आपल्या महाराष्ट्र-सारस्वताच्या तृतीयाव्तीच्या 
२१८ प्रष्ठावर लिहितात कीं ह मन्थ पाहिळे असतां :ग्रजी अमला- 
सुळ व असलानंतर मराठी भाषा कोद-व्याकरणादि संस्कार घडल 
मशी समजूत साफ सोडून देणें भाग आहे. : 


क८ भाव्यांच्या या अ ञावरून स्पष्ट होत आहे कीं, डॉ श्रीधर 
व्यकटेश केतकर 01. . 0, त. 1). याना जे आपल्या महाराष्ट्रीय 
ज्ञानकाशाच्या १७ ठया भागाच्या २८१ प्र्ठावर फडके गंगाधर 


स्त्री यांना “ आद्य मराठी “वा केरणकर्त ?' असे लिटिळे ते अगदी 
विचारणीय आहे.समालं दृष्टीने पाहता श्रीभीष्माचायच आद्य 
भराठी व्याकरणकर्ते असें हझ्णणें 


अतिशयोक्ति कोटीत जाणार नाहीं. 
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के० लो० टिळक यांनीं केसरीचे उपसंपादक दत्तोपंत लिमये यांस 
आद्य सराठी व्याकरण ह्मणून सदर प्रन्थाची प्रत लिहावयास सांगि- 
तली होती, परंतु आमच्या प्राचीन रहस्यग!प्याभिमानो महंतांनी श्रंथा- 
न्तगंत ब्रह्माविद्या-सूत्रांची उदाहरणें सांगण्याचें नाकारल्यामुळें केवळ 
निरुदाहरण प्रतच त्यांनी केळी. ही अपूण ह्मणून लोकमान्यांनीं छापिली 
नाही. ही प्रत सद्यः भाव्यांच्या आश्रमांत विद्यमान आहे. अस्तु 
प्रथकत्याचें जन्म (पं०भीष्माचायांचे) सारस्वत ब्राह्मण कुळांत असून 
काशी ही यांची जन्मभरामि होती.यांच्या पित्याचे नांव विश्रेश्वराचाये होतें 
याच्या कुळपरपरेंत विद्यादेवीची सेवा निरंतर होत असल्यामुळे (तेच्या 
प्रसादाने आचाय ही उपाधि कुळंगत होती. हे वाळक असतांच यांचे 
पेता योगक्षेम वृत्ति करितां देवगिरी यथे रामदेव राजाचे प्रधान 
हेमाद्रिपंत उफ हेमाडपंत यांच्याजवळ सहकुटुंब येऊन राहेल 
हेमाद्रिपंत बहुश्रुत विठ्ठान' असल्यामुळें त्यांच्या संनिधिस अनेक 
पण्डित राहत असत, त्यांपैकीं पंडित बोपदेवाजवळ विश्वश्वराचायाना 
आपल्या भीष्मास विद्याध्ययनासाठीं ठेविळें. *पण्डिता'पासूनच भाष्स 
हे 'आचाय? कोटीत गणले गेळे. पण्डित बोपदेवानं श्रा चक्रधर शिष्य 
विप्रनागदेवापासून परंमश्वर मंत्राची दीक्षा घेतली होती. पंडि- 
ताच्या उपदेद्याने आचायानेंही परमेश्वर मंत्राची दीक्षा घतली. पुढें 
कांही दिवसांनंतर यांनी महात्मपंथाचें अनुसरण करून ज्ञानवृद्ध 
श्री न्याय व्यासापासून संन्यास आश्रम स्वीकार केठें. असा यांचा 
इतिप्रत्त गरुपरपरेनें ऐकत आहों. स्वतः त्यांनीही स्वक्ूत झक्त 
माढा * ग्रंथांत आपला थोडासा परिचय दिला आहे 
विप्रनागनाथांः मुनिनागदेवेंः हढाविळे भावें! ज्ञानरांपां 
॥ २२१ ॥ विप्रे नागदेवेः मुनि बोपदेवांः हाच ज्ञान ठेवा: निरी- 
पैदा ॥ २२२ । बोपदेवा मुखेंः मज पे श्रवण: जाळे हे गहन: ज्ञान 
माये; | २२३)? कै० भाव्यांनी महाराष्ट्र सारस्वतांत चोदाव्या शता- 
ब्टीत आद्य भीष्माचायीचा उद्लख कला आहे. परतु ता असगत आहे 
कारण आचाय रामदेवाचे समकालीन होत; आणि रामदेव राजा १३ 
च्या शतकांत विद्यमान होता. त्याचा राज्य गेल्याचा कोळ एका महा- 
सुभावीय जुनी पोथीवर दिला आहे:--- 
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शाक सप्त शाठा ट्रिभू पारिमिते संवत्सर मन्मधे | 
मासे फाल्गुनिके तिथी प्रतिपदे गुक्के च मन्दे दिने ।। 
म्ळेच्छे शास्त अळावदीन रिपुणा भद्रो ग्रहीतस्तथा । 
श्रामतू द्वागरा (स्थतस्य नृपते रामस्य राज्यं गतम॒ ।। ! 


यावरून १३ वा शताव्दोंत आचा्यांचा विद्यमान काळ ठरतो 
महात्मपथात आल्यावर आर्‍चायोची ग्रंथकछत्वाकडे अतिशय प्रत्रत्ति 
झाली. सांप्रत यांच्या ग्रंथकतृत्वाकडे संवंध ठेवणारे गद्यराज स्तांत्र 
(ए) माग प्रभाकर, ।नेरुक्त सुक्तमाठा अवतारमाला नाममाठला, 
सुभाषितांताक्षरी टीका, लक्षणरत्नाकर टाका, गीतगोविन्द टीका, 
सकतभाष्य (४), आदि मराठी प्रेथ आणि सिद्ध 1तपताका, दिनकर 
प्रबंध, पदा्थदीपिका आदि संस्क्रत ग्रेथ उपलब्ध आहेत. या ग्रंथांवरून 
याची बहुश्नतता, उत्साह प्रियता, आणि ग्रंथ कतेत्वशाक्ति करिती 
होती याची कल्पना पुरातत्त्वविज्ञानींच करावी पुढळ्ही यांच्या गादी- 
ग्रतिष्ठेवर प्रातिपित उरुपाचीही ग्रेथकतृत्वाकडे ञओंढ आधविक्रच 
साहा. प्रस्तुत प्रथांवरून दिसून येतें का, आचायोची श्री चक्रधरो- 
पदिष्ट त्रह्मविद्यातत्वामध्येही विज्रप नपुणता होती. यांनी सत्रांचें 
पयालाचन अतिसूक्ष्म दष्टाने केळे हात. महाराष्र भाषेचे याथातश्य 
कायम राहून महात्मजनांस बह्माविद्यात वाच यथाथत: ज्ञान होत 
राहूब, आणे शिक्षण परिपाटी योग्य रीतीनें चालत राहवी, या उद्दे- 
शानच ढखकानं प्रस्तुत ग्रंथ लिहिण्याचे श्रम घतळ असावेत. हणूनच 
उदाहरणा करितां त्रह्माविद्यांतर्गत सूत्रच यांनी घेतले आटेत 

सदर भ्रथात सूत्रलश्भचण, सूत्रप्रकातलक्षण सूत्रकारक लश्वण, 
सूत्रव्याख्यान लक्षण, हे चार अंश आचायोच्या कल्पनेचे आहेत; 
आणि पंचम सूत्रस्वरूप ठक्षणातीळ ३२ ठभ्मणांची कल्पना पार- 
नाइल्याश्राय संचालक गोपाळ पोडित उप अनंत मुनि व्यास यांनी 
कढी हाती; त्या वत्तीस लक्षणांवर आचायोना ह ७ पत 6 ताचानीची लणरत्ताकर नाना नांवाची 


1". हा ग्रेथ वि० का० राजवाडे यांनी कोल्हापर येशे 
१. संकेत भाष्य' ही टोका भगवर्टर < 
सवलबून ही टीका लिहिली आहे 


छापावेला आहे 
तवर भाहे.परतु केवळ श्रॉकृ'्णोक्तिसच 
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बेस्तृत टीका स्वतंत्र रूपानें लिहून त्यांचा सारगाभेताथ सूत्रस्धरूप 
लक्षणांत जोडला आहे. यांच्या सूत्र लक्षणात आण वैय्याकरणांच्या 

अल्पाक्षरमसंदिग्धं सारवडिरतो मुखम । अत्ताभमनवद्य च 
सूत्रं सूत्र विदो विदुः ”'_ या सूत्ररलक्षणात कांहीच भेद नाही 
नामांत आणि क्रियेत जे द्विवचन दिलें आहे तें सस्करताच अनुकरण 
भात्र आहे; परंतु चाळू मराठी भाषेंत द्विवचनाचा उपचारा उघड 
शेतीने कोठेही आढळत नाहीं. कृदन्ती आण तढिता प्रत्यय, समास 
आणि संधि यांचें स्वतेत्र प्रकरण रूपाने वणन न करून गोण ख्पानें 
केळें आहे. कारकांचें वणन घैय्याकरणांस अनुसरून आहे. सूत्र 
प्रक्ृतिचे दहाहि प्रकार वैय्याकरणांचे घेतळे खर, परछु यांचे बहुतेक 
लक्षण बैय्याकरणांहून भिन्न आहेत.याप्रमाणें यांन वैट्याकरणास अठ 
सरूनहि कचित्‌ स्वातंत्र्य दाखविळें आहे. वचन वाक्‍य, प्रकरण, 
महावाक्य, पेंडी, यांची कल्पना केवळ स्वतन्त्र आहे. क्रियापदाचे 
चणेन संक्षंप रूपाने केळें आहे. सूत्रव्याख्यान-लक्षण-पद्धात अवत 
रीतिनें मराठींत उपयुक्त केळी आहे. किंवडुना आर्‍चायोनी या व्याक- 
रणद्वारें महाराष्र भाषेस संस्क्रताची जष्टात्मजा ठरवून दिळी आहे 
अहह! हे किती महाराष्ट्र भाषेचे पक्षाभिमाना होते, व ब्रह्मविद्या 
झारांत यांची केवढी साभिनिवेश दृष्टि हाता, हें निरपेक्ष वुद्धींच्या 
वाचकांच्या लक्षांत येईलच. याचप्रमाण याच वातिजन्य ग्रंथ अगदी 
पाहण्यासारखे आहेत 

सदर ग्रंथाच्या बऱ्याच जुन्या प्रत्यावर अनक ठिकाणी निर्रनराळे 
पाठभेद होते; त्या सबीची एकवाक्यता करून हो परत लिहिली आहे 

“आद्य मराठी व्याकरण?! ह्मणून हा प्रथ महाराष्ट्रभापारसिकांच्या 
सेवेत भेट या नात्यानें सादर उपस्थित कोरेत आहे. जशा आहेका, 
रस्षिक वाचक निरपेक्ष बुद्धिनें आचायाच्या विठ्ठत्तचा समाठाचना 
करतील. 


संस्थान श्री देवंदेवेशवर 1) श्रीदत्तराज महाजुभाव. 
माहूर. 


वाकम-दिगमाची गोष. 
- "-०५“"><>€ :9-><९७< -ः- 


एक गडी एका अजमानाजवळ चाकरीस राहिला । तो केवळ नांवाचा मात्र गडीः 
होता | आपल्या धन्याच्या नांवाची देखील चोकशी करण्याची त्यास जरूरी 
वाटल नाहीं, इतका तो अडाणी होता । एके दिवशीं त्याच्या यजमानाने 
त्याठा आपल्यावरोबर घेतलें व यजमान घोड्यावर वलून आणि तो गडी पार्या, 
अश्या रीतीनें ते चालळे । यजमानास जावयाचे तेथे गेल्यावर यजमानानें घोड्याचा 
लगाम त्या गड्याच्या हातीं देऊन, त्यांस स्त्त्यावर उभें राहण्यास सांगितलें, 
आणि आपण दुसरीकडे गेला । इतक्यांत समोरून एक उंट आला व त्यामुळें 
घोडें वुजाळें आणि त्या गड्याच्या हांतून निसटळें । लगाम मात्र त्याच्या हातीं 
राहिला । गड्याला यजमानाचें, डटाचें, घोड्याचें आणि लगामाचेंही नांव 
माहीत नसल्यामुळें, त्याने जवळ असलेल्या एका मयुप्यावरोबर यजमानास निरोप 
पाठविला काँ, “ ऐल सांग, मैला वाकस आलें। दिगम. गेळें । आणि ठौकरवळें. 
हातीं राहिलें । ?? 

ही वाकम-शिंगमाची गोष्ट उदाहरणा 
त्याचा आशय मनुष्यास योग्य भापाज्ञान 
दिगमाची परी * अवस्था होते, हें 
ऐला>अलीकडचा ( ग्रहस्थ ) | 
वाकमवांकडा ( उंट ) । 
ठोक टवळेंसलगाम । 

याप्रमाणें वरील शब्दांचे अर्थ आहेत. 
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र्थ पथ्चवार्तिकांत आलेली आहे. 
नसले, म्हणजे त्याची अशी “ वाकम-- 
सांगण्याचा आहे. 
पेलास्पल्रीकडचा ( यजमान )॥ 
दीगमरघोडा ।. 


श्री चक्रवरः शरणम्‌ 
पंज्नवार्तिक 
७-० 
प्रतिज्ञा:--प्रत्रलक्षणमेवं च सूत्रप्रकृतिलक्षणमू । 
सरूत्रकारकमेबं च सरूत्रव्याख्यानलक्षणम्र ॥ १ ॥ 


सूत्रस्वरूपमेवं च कथितं शास्त्रवेदिमिः । 
पश्ववातिकमेतद्यः पठेत्‌ स पण्डित भवेत्‌ ।।२॥ 


१, सत्र लक्षण 

आतां प्रतिज्ञेथि अनुससनि प्रथम * सूत्रलक्षण ? सांगिजताए:--- 

अल्पाक्षरें असंरिग्धे सारवंते विश्वतामुखे साथेकें निदोषे ज ही 
प्रयोगें अ्थज्ञानु सूत्रिजे (मुद्रिज) तेआ प्रयोगाते सूत्र ऐसे भणिजञे 

तेआं सूत्रांचे च्याऱ्ही भेद (१) वचन (२) वाक्य (२) प्रकरण 
(४) महावाक्य 

तीनि पदांचे सूत्र तें वचन बोलिजे. सा वचनांचे सूत्र तें वाक्‍य 
बोलेजे. बारा वाक्यांचे सूत्र तें प्रकरण वोलिजे, बारा प्रकरणांचे 
सूत्र तें महावाक्य बोलिजे 

तेचि केवी? ना-भाष्यकारें भाणितलें:--*““एके दो दब्दें आचारा 
'बेचाराचा निवेच कीजे तें वचन बोलिजे : दो चो वचनांचा समुच्चयो 
ते बाय बोलिजे : सातां पांचां वाक्यांचा मेळावा तें प्रकरण बोलिजे 
सातां पांचां प्रकरणांचा बांधा तें महावाक्य बोलिजे: शब्दे भणजे पटे 

आतां बचनांचे भेद सांगता असीज. वचनांचे तीनि भेद. (१) 

1 पदांचे वचन ( २ ) दोनि पदांचे वचन, (३) तीनि पदांचे 
पचन. “ कुपाळु ” “ निराळंबी ? एवमारदिकें सूत्रें एकपदी वच- 
नाची उदाहरणें जानिजोति. “ आनंद तो ” “ ब्रह्म तो” “।आत्म- 
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ज्ञाने मोक्ष ? एवमादिके सूत्रें द्वियदी वचनांची उदाहरणें जानिजोते. 
जो जन्मक्षपी आनंद डशाब्दे इंश्ररु बोलिजे ” एवबमादिकें 
सूर त्रिपदी वचनांची उदाहरणें जानिजाति 


( १ ) वचनविचार--पदें व पदभेंद. 

वचन प्रत्यांभज्ञा पद ३/ळखी वांचोनि न होएचिं भणोनि आधीं 
पद २०ळखी होआवीचि लागे 

तियोचे पदें सिंग, अलिंग, क्रिया एसी त्रिविधें 
2. नातिद्यातक होओने अत्याज्य ते लि तेनें युक्त ते सिंग, लिंगा- 
'चिये तीनि भेद असति. ( १ ) पुल्लिंग, (२ ) स्त्रीलिंग, (३) नपु 
सक[टठ॒ग. यथाः--देव, देवी, देव, एवमादि 

साठडगण पदाचिये तानि वचनें असति (१) एकवचन (२) ट्रिवचन; 
(३) बहुवचन, यथा:--' देव आला * एथ एकत्ब अस भणोनि 
"एकवचन, “ देव आले * एथ ह्वित्व बहुत्व असे भणोनि द्विवचन वबहु- 
चेचन, तेंचि ह्वित्व बहुत्व प्रकरण वशें जानेज- * देवी आळी ' एथ 
एकस्व असे भणौनि एकवचन, “ देविआ आलिआ ? एथ द्वित्व बहुत्व 
स भणोनि द्विवचन बहुवचन, तेंचि दिर त्व बहुत्वब प्रकरण वरी 
जानज; * देव उदेळें ' एथ एकत्व अस भणोनि एकवचन, ' देवें 


उदळी * एथ ट्ित्व बहुत्व अस भणो ने वचन बहुवचन, तेंचि द्वित्व 
वहुत्व प्रकरण वशें जानिजे 


तियेचि सलिंग पदें ट्िविधे (१) नांम,( 
अथासम्भव द्विबिधे. ( १ ) केवळ (२) संयुक्त 


एकाचे पद्‌ तें ' केवळ ! पद. दो कां ती कां बहुतां पदांचा एकी 
अर्थी मेळावा तें संयुक्त * पद. * 


ळा परमेश्वर एकु आति ? इथे सूत्री 
(हे सर्वनाम केवळ पद, आन * परमेश्वर हें संयुक्त (परम 
झ्श्र्र ) पद 


इये दाने पदी सातीही विभक्ति आ वताते असति. “* एकां प्रेम 


स ' एथ * एंकां ? इये केवळ पदा द्वितीया; आन *' परमे” 
वराते व्वितिता परमेश्वरा सारिखा हाोए » एथ ' परमेश्वरांते !. इथे 


सयुक्तपर्दी ट्विती आर्ची उदाहरणें जानेजञेति 
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) सवनाम. तियेची 


घेतीया.एवमादि.साती विभक्ति 


बपफ्ा 72 ॥ ल 


९१ डी? 
डा 


[अ] केवळ परदे कृदन्ती प्रत्यय करोनि कां तद्धिती प्रत्यय करीनी सिद्ध 
होताति.भणोनि प्रसंगवशे कृदेती प्रत्यय आन तद्धितीप्रत्यय निरौपजिताए 
कुदन्ता प्रत्यय, 

कृदन्ती प्रत्यये धातु पासोनि होताति. 

अ. जीवु, हर, देव, जय, प्रवाह, त्यागु, विभागु, प्रसाद, भाव, 
संचय, रोग, प्रपंद्ध, मंत्र, इन्द्र, चन्द्र 

अक्र, कारक, बाधक, साधक, छोधकु, बेधकु;भजकु, जनक, रक्षक, 
पालक, स्थापक, बोधकु;हिंसकु, घातक,व्यापकु; ज्ञापकु, द्रावकु. 

अन. स्थान, पचन, पाचन, दान, मान, पान; ज्ञान, ध्यान, पतन, 
करण, कारण, वचन. 

अना. प्रार्थना, रचना, वेदना, 

इन्‌. अनुयायी, शेषशायी, अर्थी, आकांश्ची. 

उ. भिक्षु, जिज्ञासु 

त्र. दाता, ज्ञाता; भांक्ता, वक्ता, कता, ियन्ता 

ति. भक्ति, मुक्ति, शक्ति,उक्ति, प्रीति, सृष्टि; गति; रति, माते,बुद्धि 
विक्काति, प्रक्राते, प्राप्नि 

त्र. शझास्त्र, पात्र, स्तोत्र 

त्त. आप्र, प्राप्त, कृत, पतित, रांचत, ठ्यात् 

य. कार्य, त्याज्य, भज्य,वद्य; पूज्य, खादय;पेय,चाष्य, लह्य, भाज्य 

मान. यजमान. 

अनीय. करणीय. 

तव्य. दातव्य, कतंव्य. 

चर ज्र इ्श्ररु 
एवमादिके सोदाहरण कृदन्ती प्रत्यये जानि 

ताद्विती प्रत्यय, 

तद्धिती प्रत्यये नामापासोने होताति. 
[ ता. प्रसन्नता, देवता, एकता 

भावी < त्व. देवत्व, तियक्त्व, नित्यत्व, व्यापकत्व, मनुष्यत्व 
(य. घेय,पातित्रत्य रेश्वय,सोंदय,आदार्य, ठडावण्य,साभाग्य. 


ता.: . जनता. 

आलु. द्याल, श्रद्धाळ, कृपाल. 

मत्‌. भक्तिमान, बुद्धिमान, मतिमान, अद्धावान, ज्ञानवान्‌; 
विद्यावान्‌. 

सात्र. पुरुषमात्र. 

इन्‌. - ज्ञानी, प्रमादी, अभिमानी. 

घा. अष्टधा, द्विधा. 

तर. शुभतर, साधुतर, युछतंर. 

तस. तुभतम; साधुतम, गुछ्ठतम. 

वतू. अस्रृतवतू. 

क. अआत्मक, भिक्षुक. 

अ. वासुदेव, शांभव, पांडव, कौरव, राघव, गौरव, लाघव देव 

य.  देत्य, आदित्य. भु 

इक. कायिक, वाचिक, मानसिक. 
एवमादिके सोदाहरण ताद्धिती प्रत्यय जानि जे. 

आ ] संयुक्त पदें समासें करोनि कां संघिकरेनि सिद्ध होताति 
भणान समास आन सांधि निरूपेजताए. 


समास. 


समासाचिये च्याऱ्ही भद असाति. १ अव्ययीभाव, २ तत्पुरुष. 
३ बहुजीहि, ४ इन्द्र. | 
१. जेथ पूबपदा'चा अर्थ प्रधान असे ते आजे 'अञ्ययीभाव? भणिजे 
_ यथोचित', 'यथाशक्ति?,एवमादि शाब्दी अव्ययीभाव समास जानेजे. 
२. जेथ उत्तरपदा'चा अर्थ प्रधानु असे ते आते 'तस्पुरुषः भणिजे. तोचि 
तत्पुरुष त्राविध जानिजे. (१) विभक्ति तत्पुरुष, (२) कर्मधारय 
(२) ह्िगु. , ४.५४”) 
(१) 'सवगाक्तियुक्त', 'एतत्साहेत', 'जीवप्रपेचव्यातिरिक्त? “परमेश्वर- 
- अवृत्ति', 'मायावेष', एवमादि प्रयोगी विभक्तिः तत्पुरुष जानिजे 
- (२) * परमेश्वर ); * महावाक्य ! ? महाराज ?, : त 
परयागी कमधारय समास जानिजे, "ळ्या 
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(३२) 'त्रिभुवन' 'अष्टांग' एवमादि प्रयोगी ठ्रिगु समास जानिजे 

३. जेथ अन्यपदाथ प्रवचान असंते जात 'बहुत्नाहे समास भाणज 

अनंत शाक्ति परमेश्वर, ' * पीतांवर हरि ! एवमादे प्रयागा बहुत्राहे 
समास जानिजे. 

४. जेथ उभय पदांचा अर्थ प्रधान असे ते आते इन्दट समास 
भणिजे. * सचिदानंद ', * हारेह्रवह्या ', 'जीवप्रपंच', एथ इन्ह 
समास जानिजे. 

इये दृढ समासी कवन पद पूव योजिजे आन. कवन पद पत्रात 
योजिंजे ययाचे ही नियम असाति 

तियेची ऐसीः--( १) * पूज्ययद पूवी योजिजे ” (२ ) 

इकारान्त ञान उकारान्त शव्द पूव योजिजे.” (३) आन अल्पस्वर 
शद पूवे योजिजञ 
संचिदानंद ' येथ ' सत ' पूज्य असे भणांन त आत पूच 
योजिळे असे, ' हरिहरत्रद्मा ' एथ हरि शब्द इकारान्त अस भणीोनि 
तते आते पूवे योजिळे असे, ' जीव-प्रपच ' एथ जाव शब्द अल्पस्वर 
असे भणोनि ते आत पूव याजेळ अस 
एवं सभास जानिज. 
संधि. 

-भमिन्न स्वरवण पुढे असता मागाल “इः 'य.स्वात पावे 
यथा:--आदि--अन्ती-आद्यन्ता 

उ-भिन्न स्वरवण पुढें असतां मागाळ 'उ' “*व' त्वाते पावे 
यथा:---तालळु--ओप्टस्ताल्वोप्र डा 

अ पुढें इ असतां दोनि मिळीनि 'र' कार हाण. 
यथा:--परम-इंश्ररुर्‍परमेश्वर 

अ पुढें उ असतां दोनि मिळोनि 'ओ'कार हाए 
यथा:---फल--उपभोग>र_खझळापभाग 

अ पढें क असतां दाने निळांने अर्‌ हा 
यथा:---राज--व्हाषिस्सराजर्षि 
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अ पुढ अ असतां दोनि मिळोनि दीर्थ 'आ? होण 
यथा:--विद्या--आनन्दरविद्यानन्द 

इ पुढें ३ असतां दोनि मिळोनि दीघ 'ई? होए 
यथा:---कावि"-इंश्वरुसकवीश्वरु. 

उ पुढ उ असतां दोनि सिळोनि दीघ 'ऊः होए 
यंथा:--वस्तु--उपदेदा>वस्तूपदेशा . 

पदान्तीचे आ 'त*कारासे 'द'कार होए. ह,य, व,र,ग,घ,ज,झ, 
ड, ढ, द्‌, ध; व,भ, आन स्वर पुढें असतां 
यथा:--चितू--आनन्दसचिदानन्द, चरेतू-भेक्ष्यमर<चरे रेबवत्यम; यतू- 
हृऱ्यतेयद्दूच्यते री 

इकारादि स्वरोत्तरी स्फात पावे, स्वर आन ग, घ, इ; 
ज; झ, च; ड; ढ; ण, द्‌, ४; न; ब भ; म य, र; ळ, व, ह्‌; 
पुढें असतां 
यथा:--प्रक्षांत:--अहमऱप्रक्षातरहम, जिज्ञासु फ"उत्तम>जिज्ञासरुत्तम 

अकारोत्तरवर्ति विसगं “ओतत्वाते पावे.अ स्वर अल ग, घ, ड* 
य झः ञ, ड; ढ; ण शर धर, नब भः म; य, र, ल, व; ह्‌, 
पुढें असतां 
यथा:---व्रागः-'वैराग्यमूऱविरागोवेराग्यम 
ससथ:--घममसऱरसमर्था धमम 

घुढ त थ असता िसग 'स'काराते पावे 
यथा:---रजः--तमर_ रजस्तम 

एवं साधि जानावी. 


म.तम:--निमभ:ऱऱ्तमोनिमस्नः 


हाद 


सिद्धनामें कांड विशषणें असाति आन कांडे विठा 
२ वशष्य असति. आन 
सवेनामें केवळ विशेपणाःचे असाति 
नाता अटिंगपदें सांगिजताए. लिंग रहितें तिये अठिसे तिया 
अव्यय. चि, की', की', गा, आन, जरि, तारि परि, मग,के, का. एव- 
मादक अव्यये जानिजाते 


वा...) * के निश्चयावाचक यथाः-“'तुह्यां बोध आ. 
टु] “को अथवा वाचक यथाः 


न बार्शाक्त 


ते एथोनाचे कीगा!* - 
भक्त द्‌ अन भ्‌ 


वी कां अभंदे अनुभवी *? 
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क्रियापदे. 


आतां क्रियापदे सांगता असीजे. क्रिया तिया द्विविधा. सलिंगा 
आन अलिंगा. गेला, गेली; गेळें, एवमादि क्रिया सलिंगा बोलिजेति. 
आति, नाही, होण, न होण, एवमादि क्रिया अलिंगा बोलिजेति. 
_ सबोही क्रिया भूत; भविष्य, वतमान, इये काळीं वतेति. या वेगळे 
प्रेरणा, आदोसा, प्राथना, आन आक्ीवोद अथा ही प्रयोग असाति. 
तिये भविष्यान्तर्गत जानिजेति. 

कियेचिये तीनि वचनें असाते.आन तीनि पुरुषे असति. एकवचन, 
ट्विवचन, बहुवचन; प्रथम पुरुष, मध्यम पुरुष, उत्तम पुरुष. ड्ये 
अनुक्रमे वचन पुरुष जानिजेति. ' तो जातो ? एथ प्रथम पुरुष 
जानिज, * तु जात आसे ' एथ मध्यम पुरुष, “ मी जातो ? एथ 
उत्तम पुरुष जानिजे. % र 

एकी क्रिया सकमका आन एकी अकमेका. 


४, 


भन्न स्थळीं बतोते असति 


€“*. 


जिथे क्रियेचा फळ आन व्यापार भिन्न 1 
तिये क्रियेते सकमेक क्रिया भणिजे. 

जिये क्रियेचा फळ आन व्यापार एकी सथळींचि असाते तिये 
क्रियेते अकमैक क्रिया भणिजे. त 

क्रियापदांच तीनि प्रयोग असति. क्वचित्‌ कर्मणे, क्चितू्‌ कतरि, 
आन क्वचित्‌ भावे. ळून क 3. 

जेथ क्रिया कर्मानुसार असति तेथ ते अते कमाणि प्रयोग भणिजे. 
यथा:---“ पुरूषें घमोधरु दीजे. 

जिये प्रयोगी क्रिया कतीनुसार असाति ते आते कतेरि प्रयोग 
भणिजे. यथा: ---''सृष्टिमध्यें परमश्ररु अवतरति?? ' “परमेश्वरू जीवांत 
उद्धरिती. * 

जिये प्रयोरगी क्रिया केवळ क्रिया द्यीतनार्थ असति ते आते भावे. 
प्रयोग भाणिज. यथाः--** जीतोाने मृताचा घर्मी वतावे. * 
एवं वचन निवचन. 


डे 
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(२) वाक्‍यविचार. 
आतां वाक्याचे भेद सांगता असीजे. 

वाक्याचे १५ भेद. (१)चौ पदांचे वाक्‍य (२)पांचा पदांचे वाक्य 
(३) सा पद्नांचे वाक्ष्य (४) साता पदांचे वाक्य (५ ) आठा पदांचे 
वाक्य (६) नवा पदांचे वाक्य (७) दहा पदांचे वाक्य (८) अकरा 
पदांचे वाक्य (९)वारा पदांचे वाक्‍य (१०) तेरा पदांचे वाक्‍य (११) 
चोदा पदांचे वाक्य (१२) पंधरा पदांचे वाक्य (१३ ) सोळा 
पदांचे वाक्य ( १४ ) सतरा पदांचे बाक्य (१५ ) अठरा, पदांचे 
वाकय. 


इयेची उदाहरणें अनुक्रमें चि जानिजे. 


(१) “ कृतयुर्गी आत्मापास्ति हा धर्मु. 7 1 

(८७): मूग एक अनुसरति एकु नानुसरति. :? 

(३) “ जड अजड चिज एव त्रिविध माया. 

(४) . जीव-प्रपंच व्यतिरिक्त साचिदानंद-स्वरूप परमेश्वरू एकु आति 

ता सवशाक्तियुक्त. *? 

(५) “या परि योग्य होण ते आशे परमेश्वरू सामान्य ज्ञान-दान 

करीति. * 

९६१५४ नित्य केवळ अनाथयविद्यायुक्त वस्तु एकु आति तें जीवशव्दे 
72 ५ पह 

बालजे. !* 

( ७ ) * नित्यत्ब व्यापकत्व सवोत्मक्रत्व सत्रातीतत्व सर्वकतृत्व सर्वे" 

साक्षत्व एवमादि अनंते धर्म वोलेजाते. !! 

(८) “ ऐसिया माया पुराते स्वीकसी ले 


 ऐसिया ; स्व कमभमिस्थितां मतुष्यदेह- 
अक्ता जीवां ज्ञानपथ्नेत आपुल सबंघु देति. 
(९ ) “ सकलां ही विशय सा 
साध्य साधन एथाचि. !: 
५९०५, हेदाट चोरा बोलावे परि एथ __- 

178766 ८ पार एथो 9; 
ही घेऊ० घोको न काल्या का लाए,”?. क ह आतितक्रती 


1 जिथे सूर क्रियापद नसे शवा ल्या 


भं १" पात, 'असति.! कप : वो ति, 
या क्रियापदांचे अध्याद्दार जाभेजे, शात, 'होए,*'होता ति, 


प एथ साध्य जह्माण्डी तरह्मवियेचे 
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( ११ ) “ राग, द्वेष, काम, क्रोध, मद, मच्छर, यांचा त्यागु याचि 
नांवें संन्यासु की बाई. * 
(१२) “भोजे आ ! एथ अनुसरीजे ना तरि ऐसे आ अधो परिचे 
आं वृक्षां होड जाळु मग अनंत काळु दुःख भोगिताचि अर्साजालु. 
(१३२ ) “शाक्तिशव्दें सकळां ही देवतां सकळ ही गुण सकळ ही 
धम, ज्ञान विज्ञान हें सवे शाक्तिराव्हे बोलिजाते. * 
(१४ )“सच्छवब्दें ब्रह्म बोलिजे. चिच्छब्दें माया बोलिजे. आनंदराब्दे 
इ्वरु बोलिजे. ब्रह्म माया ईश्वरु ऐसा ञ्येश परमेश्वरु एकु आते. 
(१५ ) “ बाई ! श्री उद्धवदेव आज्ञा भंगु करौनि आले तरि कांड 
ते आं अविधि जाहला ? मा इंश्रराची आज्ञा ते इंध्रराचि ये 
कारणें भंगेली की. 
इये वाक्यें एके केवळें एके संयुक्त. 
जेथ एकाचे क्रियापद समप्रां पदांते व्यापी तें केवळ वाक्ष्य. 
यथाः-“:जीव-प्रपंच व्यतिरिक्त सच्िदानेद स्वरूप परमेश्वरु एकु आति.!? 
एथ “ आते ! हे एकाचे क्रियापद अवघे आं पदांते व्यापौनि वर्ते 
भणाने याते केवळ वाक्‍य जानिजे. | 
जेथ बहुतिये क्रियापदे आपुलाळे आं पदांते व्यापिती तें संयुक्त 
वाक्य. यथा:---“'तुष्टला जन तरि विखो संपादेळ, रुसला तरि प्राणां 
घतेळ, भण ओऔनि उभयतां जन-संबंधु त्याज्य. इये सूत्री, 
' तुष्टला जन तरि विखो संपादैळ ' येथ ' संपादैळ ' हे कियापद, 
एने 'आपुलालीं पदें व्यापिलीं; “ रुसळा तरि प्राणां घतेळ ? एथ 
' घतेल ? हें क्रियापद, एनें आपुळाली पदें व्यापिली; ' भणओनि 
उभयतां जन-संबंघु त्याज्य ? एथ  ' त्याज्य हें क्रियापद, एने 
आपुळालीं पदें व्यापिली. 
ह एके संयुक्त वाक्यें दोनि प्रयोगां मिळोनि असाते कां तीनि 
प्रयांगां मिळोनि असति एवं उत्तरोत्तरी वृद्चिक्रसु जानिजे. 
तेयाचे वाक्यें वचनवत्मरयोगां कां वाक्‍्यवत्रयोगां कां वचन- 
पाक्यवतू प्रयोगां मिळौने असति. 
- चेचनवतू दो प्रयोगां मिळौनि एक वाक्‍य यथा:--“ चैतन्य 
होए परि परमेश्वरु नव्हे. ? एथ ' चैतन्य देवता होए? हा 
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एक प्रयोग आन * परि परसेश्वरु नव्हे! हा दुसरा प्रयोग. इये 
दोनि प्रयोग त्रिपदी असति भणौनि वचनवतू्‌ प्रयोगाचे उदाहरण 
जानिजे. रॅ 

वाक््यवत्‌ दोनि प्रयागा मिळौंनि एक वाक्य यथा:--“'हा गा देव 
काडे अनेक असति देव ता एकाचि की ”. एथ 'हा गा देव कांह 
अनेक असति * हा एक प्रयोग आन “देव तो एकाचे की” हा 
दुसरा प्रयोग. इये दोनि प्रयोगे अनुक्रमें षदपदी पंचपदी असते; 
भणीनि वाक््यवतू प्रयागाचें उदाह्रण जानिजे. 

वचन वाक्‍्यवत्‌ दोनि प्रयोगां मिळोनि एक - वाक्‍य. यथाः--. 
“ एथ श्रीकृष्णीं त्रिविधजन श्री प्रभुचा ठाई द्विविध जन” इये 
सूत्री ' एथ श्रीक्षष्णी त्रिविधजन ! हा एक प्रयोग; आन 'श्री 
प्रभुच्या ठाडे ट्रिविध जन ? हा दुसरा प्रयोग. इये दोनि प्रयोग अनु- 
क्रमे चतुष्पदी त्रिप्दी असति. भणौनि वचन वाकयवत्‌ प्रयोगाचे 
उदाहरण जानिज़े. एवं त्रिप्रयोगी चतुष्प्रयोगी पंचप्रयोगी आदि 
वाक्यांचे उदाहरणे जानिजेति. | 

जिये सूत्री पदाची न्यूनता भासे तेथ भीतरीचि आ भीतरी पूर्व 
पदानुव्वात्ति कीजे, आन अध्याहारु कीज. यथाः--“ तुष्टळा जन तरि 
विखो संपादैळ,रुसला तरी प्राणा घतेळ, भणओनि उभयतां जन-संबंधु 
लयाज्य. *' इये सूत्री * रुसला तरि प्राणां घतेळ * एथ 'जन? पदाची 
न्यूनता. भासे भणौनि पूर्वे प्रयोगीं बोलिला जो ' जन ' पद ते आचची 
अनुवृत्ति कीजे. आन ' तुष्टला जन तरि विखो संपादेळ ? तरि कव- 
नांसि संपांदेळ ? ना-' अनुसरले या पुरुषासि !; तरि एथ “अनुसरळे 
आ पुरुषास ' याचा अध्याहारू कीजे. ऐसिया परि चतुर्विध सूत्री 
पूवेपदानुव्रात्ते आन अध्याह्वारु कीजे. 


एवं वाक्ष्य निवचन. 


"णाऱ्या म क. 


५>- 
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(३ ) प्रकरण-विचार, 


आतां प्रकरणाचे भेद सांगता असीजे. 
प्रकरणाचे दह्या भेद असति. ( १ ) तीनि वाक्यांचे प्रकरण, 
(२) चौ वाक्यांचे प्रकरण, ( ३ ) पांचा वाक्यांचे प्रकरण,( ४ ) 
सा वाक्यांचे प्रकरण, ( ५ ) साता वाक्यांचे प्रकरण, ( ६ ) आठा 
वाक्यांचे प्रकरण, (७) नवा वाक्यांचे प्रकरण, (८) दहा 
वाक्यांचे प्रकरण, ( ९ ) अकरा वाक्यांचे प्रकरण, ( १० ) बारा 
चाक्यांचे प्रकरण. | पी मर रोवाति 
चौ पदां पासौनि जव अठरा पदें तंव वाक्यांचे पंधरा भेद जी 
एका पदाचे वचन वर्जीनि मग वचनाचे दोनि भेद ते ही प्रकरण 
सूत्री वाक्यवत्‌ जानावी. ऐसे सतरा भेद असति. या सतरा भेदा- 
. मध्यें भलतिये एके बारा वाक्यें ते आंचा मेळावा तें प्रकरण सूत्र. 
परि अष्टादश पदपर्यंत जिये सूत्रे असाति तेथ ते न लमे. 
तीनि वाक्यांचे प्रकरण सूत्र यथा:--“ पोरे आ एका कारणें 
सातां पांचांचा सासुरवासु पाहिजे, मा विश्वाचा पाते परमेश्वर तेनेसि 
धरणें मांडिळे असे, तरी जगाचा सासुरवासु पाहिजे की. ? 
झप चौ वाक्यांचे प्रकरण सत्र यथा:--““ मग जीव नाही तेंचि एक 
गंधवे नगराकार अनेकधा विकृति रची, ते आ माजी रीगे, तादात्मक 
होए, ' विकातेरहं * ऐसे बूझे. ” । 
पांचा वाक्यांचे प्रकरण सूत्र. यथाः--“' साकरी, शांभवी, शुद्धा, 
वेधवती,-जह्मा, विष्णु, महादेव, शेषशायी, या चौघांचिया च्याऱ्ही 
विद्या, साकखी ब्रह्मे आची, शांभवी महादेवाची, श्रुद्धा विष्णुची, वेध- 
चती शेषयायीची 7 | 
सा वाक्यांचे प्रकरण सूत्र. यथा:--“ वसिष्ठ आनवी चिये प्रथम 
केरणीची रिगवणी जाने ते आस्तव देह उन्हे निवतेलि, परि मनो- 
ठ्न्टव न निवतेतीचि, पुत्र वियोगे आडी दरडी वरोनि घाली, परि 
अभिमानिनी देवता वरचे आवरी, धरी, मरी नेदी. 
साता वाक्यांचे प्रकरण सूत्र. यथाः--“ लौकिक तें लोकिकी वर्ते, 
भौतिक तें अष्ट भरवांचा ठाई वर्ते, उपसंहाराख्य तें. विश्वचचेतन्याचा 
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ठाई वर्ते, लाभाख्य तें इंश्वरी वर्ते, लाभाख्य तें द्विघ, भक्ताचा ठाडे 
वर्ते; ज्ञानियाचा ठाडे वर्ते. 
आठा वाक्ष्यांचे प्रकरण सूत्र. यथा:--““ हा गा ! जन्माचिया 
कांडे अनुपत्ति आा पडळिआ असाते, ऐसी अनंते जन्मे वायां गेली, 
के महाळिये जन्सु दीन्हळे, मोळिये दीन्हळे, शिवनेञा दीन्हले, 
रुभनेआ दीन्हळे, मा हे एक जन्मु एथ दीजो कां मा कांड होईल तें 
पाहिजो. *' एवमादिके द्वादशां भदी प्रकरण सूत्रें जानावी 


एवं प्रकरण निर्वेचन. 


रपणापपऱस< 


(४) महावाक्य. 
आतां महावाक्याचे भेद सांगता असीजे 
महावाकयाचे दुहा भेद असाति. ( १ ) तानि प्रकरणांचे महा- 

वाक्‍य, (२) चौ प्रकरणांचे महावाक्य, ( ३ ) पांचा प्रकरणांचे 
महावाक्य, ( ४ ) सा प्रकरणांचे महावाक्य, ( ५ ) साता प्रकरणांचे 
महावाक्य, ( ६ ) आठा प्रकरणांचे महावाक्य (७) नवा प्रक- 
रणांचे महावाक्य, ( ८) दह प्रकरणांचे महावाक्य (९ ) अकरा 
प्रकरणांचे महावाक्य, ( १० ) बारा शकरणांचे महावाक्य. या वरौ- 
ते सूत्र नव्हे ते निरोपणाची मोकळीक जानिजे, सकळ महावाक्य 
सूत्रांचा संग्रही बाहुल्यें अन्वयसूत्र पाठी असे 
साता पांचा प्रकरणांचा बांधा तें महावाक्य. या 
सात पांच नामम्रहणें जिये वाक्या असाति तें महा 


यथा:---' जीव प्रपंचव्यतिरिक्त. *? एवमा!९ पाठ-अर्थ सूत्रांची एक- 
वाक््यता असे. तेथ बारा वस्तूंचा 


अस, तियेचि एस:-77 

३. ता त) चा (२ सत दत दसर 

आनंद, ( ६ ) परमेश्वर,.( ७ ) शक्ति, (८) देवता, ( ९ ) गुर्ण, 
(१० ) धम, ( ११ ) ज्ञान, ( १२ ) विज्ञान 

या महावाक्‍या'च दहा भद. तेंचि तने नोनापाश निगा नामा 

पर्यंत जानिजे. यथा:--““आंनंव, शाक्तेय, शांभव.?? हे तीनि नामांचे 


चा दुसरा अर्थेः- 
वाक्य बोलिजे 


"९ 


उदाहरण जानिज. एवं “ज्ञान, ध्यान, मंत्र, स्थावर,!? “ वेध, विद्या, 
ज्ञान, साधन, धर्मे !' इयें अनुक्रमें चौ नामांचे तंथा पांचा नामांची 
उदाहरणें जानिजेति, 
प्रसंगवशें पेंडी लक्षण सांगता असीजे. 
अवघे आ शास्त्राचा अवाका याते पेंडी बोठिजे.! 
नित्यानित्यवस्तु विवेके करौनि अमुके मोचके आन अमुके अमो- 
चेक ऐसे जेन कथिजे तें शास्र बोलिजे; अमुके मोचके अमुक अमो- 
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चके ऐसा शास्र निधोरित दोथोवे आचा समुच्चयो जेने यथाथे, 
उमटे तो अवाका बोलिजे. “ सृष्टिमध्यें कवने करणें मुंचिजेना एव- . 


मादि पूर्वीचिये उपदेशें अवघे आ शास्त्राचा अवाका उमटे भणौनि 
पूर्वीते पेंडी भाणिज. 

अवघे आ निरूपणाचा अवाका याते ही पेंडी बोलिजे. ” 

अवघे आ प्रकरणाचा अवाका याते ही पेंडी बोलेजे. ” 


एव सूत्र-लक्षण समात. 


| 
>>>. >>> 


२. सूत्रप्रक्राते लक्षण 
आता सूत्र प्रकातं सागता असांज. . 


तरि सूत्र प्रक्षाते भणजे कांडे ? ना-सूत्र रूपत्वें रचना साम्य 
असतां ही सूत्रांसि परस्परे जी विलक्षणता ती सूत्रांची प्रकाते जानिजे 
यथा:---“' परा पड्यन्ती मध्यमा वैखरी !' आन “ चहुयुंगीं परमेश्धेरु 
जीबांते उद्धारेती ? या दोनी सत्रांची रचना साम्य असतां ही एक 
चा. नामं भेदाचे ज्ञांपफ आन एक परमेश्वर व्यापाराचे ज्ञापक 
असे. ऐसी विलक्षणता आति भणौने सूत्र प्रकातेचे ज्ञान होञा- 
वेचि छागे 
सूत्र प्रक्ाते द॒शधा:--संज्ञा; परिभाषा, विधि, . नियम, अतिद्‌ंश, 
अपवाद, विभाषा, निपात, प्रतिषेध, अधिकार, ऐस सूत्रांचे दहा 
असति. तिये वैय्याकरणीं भणितलें:--- 
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“ संज्ञा च परिभाषा च विघिर्नियम एव च 
अंतिदेशो5पवादसय्व विभाषा च निपातनम्‌ 
प्रतिषेधो$धिकारस्च सत्र तद्दहाधा विदुः ” 
संज्ञा सूत्राचे लक्षण:--साजाल्यां वैजात्यां कां मित्रां अनेकां व- 
स्तूंची नामें एकत्र जेथ आळाविजेति ते संज्ञासत्र आन तेंचि उददेश 
सूत्र जानेजञे 


“ परा पद्यन्ती मध्यमा वेखरी !? एथ साजात्यां अनेकां वस्तंची 
नामें असति 


__ “ लौकिक भोतिक उपसंहाराख्य ठाभाख्य!* एथ वैजात्यां अनेका 
वस्तूंची नामें असाति 

“ ज्ञान ध्यान मंत्र स्थावर ?”' एथ साजात्यां वैजात्यां अनेकां व- 
स्तूंची नामें असाति. भणोनि इये संज्ञा सुत्रे जानिजाते 

परिभाषा सत्राचे लक्षणः--शब्दाच आ अर्थाचे ज्ञापकसत्र ते 
परिभाषा सूत्र बोडिजे.  भाणिजे, ! ' बोलिजे, ! ' भणजे. !* भणि- 


जोते, ' “ बोलिजोते, ! ए ही क्रियापदे पारिभाषा जानिजे. यथा: 


“ सच्छब्दें ब्रह्म बोलिजे. !' “ चिच्छब्दें माया बोलिजे. !” “आनंद 


शब्दे इं्वरु बोलिजे, *? “ व्यतिरिक्त भणजे वेगळा. !? 
टक्षण सूत्रें ही शब्दाथांचे ज्ञापक होताते, भणौनि तियही परि- 
भाषा शब्दें आळावेजेति. यथा नित्य बद्धा देवता, !? ““बद्धमुक्त 
जीव,  “ नित्यमुक्त परमेश्वर, !? “ प्रपच आनेत्य. .?? 


 संख्याज्ञापक सूत्रें ही शब्दाथाचे ज्ञापक होताति भणोनि तिये ही 
परिभाषाशाव्दें आळावैजेति. यथा:--''बत्तीस कुतयुग,?? “'कृत- 
धुरगी लक्षभर आयुष्य, ” ऐसी त्रावेधें परिभाषा. सूत्रें जानिजाति 
चाय सूत्राच ठक्षण'--।वाधरूपं का निषेघरूपें जिये आचार 
सूत्रें तिये विधिसूत्रें भाणिजेति. : कीजे, ? : करावा. ? करावी; 
करावें, * * होआवा-बी-बें, * ' त्याज्य, * वंद्य, ? * भज्य 
पूज्य, * ' सव्य, ” एवमादि कतव्याची ज्ञापके 
पके क्रियापदे जेथ 
र णय विघिरूपें सत्रे जानिजेति. यथा नाम स्मरण का ” 
थांचा त्यागु करावा ?” :: त्त घॅ 
एथोची सेवा ते भूताविरोधॅ 


“7?” 
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करावी की गा, '? “ कोपीनु धारण करावे ” तुझं शयनासनी 
भोजनी परमश्वरू होआवा की गा ?” एवमादि. 
>> १९. 
*न कौजे,' “'न करावा,' “न होआवा,! “न होआवी' * त्यजावा, 


* सांडावा, ' ' वजोबरे ? एवमादि निपेधाथोची  ज्ञापके क्रियापदे 
जथ असति तियें निषेधरूपें सूत्रें ञानिजेति. यथा:--““पचन पाचन 

४२ "२ ू >. ३. क 
न काजे, ? “' विषयाचा संग न करावा, ” “ आापम्रहा पास्म्रहो 


न होआवा ??' एवमादि. र्ध 
/__ नियम सूत्राचे लक्षण:--जिये विचार सूत्री “ करी, * * करवी, ? 
करिति, ? ' बोळे, ! “ दोते, ? ' घे, ! ' ने, ' आनी, ? “असे, ? 
८ .>* द र टश क - 
मेळे, ! ' उजळे, ' ' अवतरे! एवमाददे क्रियापदे करौनि वस्तुनियम, 
वस्तुस्वरूपानियम, वस्तुकारणनियम, वस्तुकायीनियम, कीजे तिये 
नियम सूत्रें भाणिजेति. - 
वस्तुनियम यथा:--“' अपमृत्यु एकु आति. ?? 
वस्तुस्वरूप नियम यथा:--“ स्त्रियाचा स्वरूपी आग्रहो एकु 
आति. ) ् ठे 
वस्तुकारण नियम यथा:--'“ अनंतशाक्ति परमेश्वर सकळांसि 
ही विषयव्यवस्था करीति ??. 
वस्तुकायेनियम यथाः---“* अयोग्यांसे योग्य करीति योग्यासे 
परमेश्वर ज्ञानु दोति. ” । | 
अतिदेश सूत्राचे लक्षण. जेथ दृष्टान्त प्रचानु असे ते अतिदेश 
सूध भणिजे. यथा:--“* त्यागु जैसा खई गोईचा,'? “ वैराग्य जसा 
भतेह्रीचा, !' “जैसा तुह्या ग्रानसूकराचा विखो तैसा इंद्रादिकां 
' तुमचा, ? “उद्धरण तें मनुष्यावतार्राचि आति परि तेथिचा विशेष 
परट्यत्बी प्राप्त करणे आति जैसा आंतुलाचा.'?. एवमादि जेतुळे ही 
चाकारान्त दृष्टांत सूत्रे तिये सवे ही आतिदेश सूत्रें जानावी, 
अपवाद सूत्राचें लक्षण, एकाची निंदा आन एकाची प्रशंसा जिये 
असे तें अपवाद सूत्र बोलिजे. यथा:-_“ ३/ लेआ पसे को- 
रज चांगु, १? “ देवासे पाढिअ तेआ पासि देव पढिञ ते नीके 
ज्ञाना पासे प्रेम उत्तम ?? “ राजसा पासे तामसु ३० खटा '' एव- 
पंचमी विभक्तिचानि योगें अपवादसूत्रें जानिजेति. 
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विभाषा सुत्राचें लक्षण:--“' जेथ अंती संबोधन, द्वितीया, तृतीया, 
चतुर्थी, पंचमी, षष्ठी, सप्तमी, कां अव्यये असति, तिये विभाषा 
सत्रे जानिजेति. 

अनुक्रमांचि उदाहरणें:-- 

“< आमिचाने संबेधें वातस्ष्मा न बर्धिति की गा मंडळी का ! ” 

“ एके रोमेचा ठाडे सहस्र विंचवाची वेदना ते दुःख देहांती 
जीवांसी ? 

“ एथीचें ते सकळ ही एथच्चि आचि प्रवृत्ति ? 

“ ञ्यंश हे निरापावे आ दोषें भणिजतु असीजे ते सकळाचे ज्ञान 
हो आवे आं. ? 

इन्घरापासौनि विद्या होए कां विद्यावंतापासौनि. ? . 

“ जीवेश्वरां स्वामिशत्य संबंधु हा अनादिचा !? 

“ जच मान त्रह्मांडी ताचि.पिण्डी ?? 

हा गा हें तुझ्ाां विषयत्व लागौनि ठाकळे मा ? 
** निपात सूत्राचे .ठक्षण:--- 

ञ आ वांचोनि जें अनुपपन्न आति ते आाची अनुपपत्ति वारावेआ 
जथ पदाचा का वाक्यांचा *निपतंन होत असे ते आते निपात स्त्र 
बोलिजे. तेंचि निपात कतृपद असोनि क्रियापदाचा अभावी काँ 
दृष्टान्त असोनि दाष्टान्तिकाचा अभावी जानिजे. “ कृतयुगीं आत्मा- 
पास्ति हा धग. ?? एथ “ घर्मे ' हे कतैपद असे, परि 'असे? या क्रि- 
यापदाचचा अभाव जानिज़े 

ताळेचील हानितळे आ वरचील पडे उतरंडी गडबडी !”? एथ 
चृष्टान्त असे परि दाष्टातिक नसे 


प्रतिषेध सूत्रांचे लक्षण:--आचारसूत्र व्यातिरिक्त 'नाही,? *नव्हे,' 
* नेविज्ञे, १ “ न पविजे, ! 'न मिळे, “ न होते एवमादि निषेध- 
ज्ञापक क्रियापदे जेथ असति तियें प्रतिषध स॒त्रें बोटिजेति. :: कोले 
युर्गी विद्यावन्तु नाही?” “शेषशायी देवता होए परि परमेश्वरु नव्हे? 
“ने निज त्री प्रथुची लीळा ” चहुयुगीचा धर्मी प्ररमेश्वरु ने 

निजे न पाविजे ?” एवमादि.प्रतिषेध सूत्रांची उदाहरणें जानिजेति. 
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अधिकार सूत्राचे लक्षणः--जिये प्रथम सूत्राचे *आधिकृत पद 
ह्वितीय सूत्राचे आं अथोलागी संबंधिजे ते अधिकारसूत्र बोलिजे. 
यथा:---“ नित्य व्यापक परमेश्वरु * हें प्रथम सूत्र, आन 'अप्रमेय' 
हें द्वितीय सूत्र, प्रथम सूत्री असळेळे आ “ परमेश्वर ' या अधिकृत 
पदाचा संबंध द्वितीय सूत्रासि असे, भणौनि “ नित्य व्यापक परमे- 
खरु ?' हें अधिकार सत्र जानिजे. 

परमेश्वर श्री चक्रधर द्वादश प्रकरण सूर्त्रे तथा इतरें ही प्रकरण 
वर्शे वेगळाठी निसोपिली असति. ते आ माजी एकाचे आ अंती 
क्रियापदें असाते, कवनांचे आ अंती सप्त विभक्तयत पदें असाते, 
कवनांचे आ अंती अव्यये असाते ऐसि त्रिविध सत्र प्क्कात असे. 
इये त्रिविधा सूत्र प्रकाते, माजी दशविध सूत्र प्रक्कात भेदें सकळें ही 
सिद्धांत सूत्रे जानाबी. मग ते आ माजी विविसूत्रें प्रतिषेध सूत्रें नियम 
सूत्रें संबेत्र क्रियापदे करीने युक्त असाति. 

परिभाषा सूत्रां चिआ तथा निपात सत्रांचिआ अंती तथा अधि- 
कार स॒त्रांचेञा अंती क्वचित्‌ क्रियापद असे आन क्कचितू प्रथमा 


संज्ञा सूत्रांचिआा तथा अपवाद सृत्रांचिञ अंती सवंत्र प्रथमा असे. 

अतिदेश सूत्रांचिञा अंती सवेत्र षष्टी अस. 

विभाषा स्ूत्रांच॒ञ अंती कित अव्यये आन क्कचित्‌ संबोधनी 
एकवचन; आन प्रथमा व्जौनि सकळा विभाक्तिआ असाति. जथ संबो- 
धर्नी बहुवचन दिसत असे ते गौरवा वाचक जानिजे. 


एव सूत्रप्रकाति लक्षण. 
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आतां सूत्रकारक निरौपिजताए. क. . मधाळ 
सूत्रांचे. आ अथाचा निर्णयो$ कारका वाचौनि न हो 
भणोनि सूत्रकारकाचे ज्ञान हा आवेचि लागे । केवी जे श्री नाग- 
देवाचार्ये भणितळें '“ अगा केशवदया ! हे शास्त्र वचनरूप परमेश्वर 
ते वचन जै अन्यथा वाखानिजे तरी तेञआ वचनरूपा परमेश्वरा'चा 
वाखानिता पातित होप: तेनें पुरूषें तो परमेश्वर दुःखाविळा गा: र्‍या 
तंव व्याकरण ज्ञाने कराने खूत्रकाराचा निधीरु यथा तथ्य जानिज: 
वचनाचा यथाथे अथ उमटे: हे जे नसे: तै नुमटेची: हेजे आ 
नसे ते आ “ बाकमदीघमा 'ची परि होए !?$ 
. विभाक्तिया सात असात. ( १ ) प्रथमा, ( २ ) द्वितीया, (३) 
तृतीया, ( ४) चतुर्थी, ( न 3 पंचमी १ ( द 3 षष्ठी, ( छु ) सप्तमी- 
प्रथमा:-- उक्त & कर्तरी प्रथमा विभाक्ते वर्ते, यथा:--- 
| “: साया जीवांते विकरे-!? 
उक्त कर्मी प्रथमा विभा वर्ते यथा:-__-“ परमेश्वर परमे- 
श्वर पाविजे. !? 
संबोधनी प्रथमा विभाक्ति वर्ते. यथा:_** देमाते ! परमेश्वर 
झपाळु अस पारि जीवें कुपोसे पात्र हो आवे की /” 
द्वितीया:---अनुक्त कर्मी द्वितीया 


सुक्त विभाक्ते वर्ते. यथा:-- “ मगं जीव 
प्रप्चाते रचीते ? 
अत्यंत संयोगी द्वितीया वर्ते. यथा:-__“ कृतयुगीं लक्षभर 
आयुष्य. :? 


का यल सक व (0 (अ । 

5 निणयो त्रिविध (१) शब्दाख्य, (२) संप्रदायाख्य, (३) रहस्याख्य. 
शब्दाख्य नणयो व्याकरणें, अमिधाने आन अलंकार शास्त्रे जानिजे. संप्रदा- 
याख्य निर्णयो अधिकरण मुखे, श्रवण मनन, विजाध्यासने करौनि जानिजे- 

€>_...(0 य > क्ट 
रहस्याख्य निणयो सहुरुमुख परासेद्धान्त सूत्रे जानिजे. 

$ ही वाकम-दिगमाची गोष्ट ग्रंथाच्या शेवटीं दिली आहे 

3 ८६-१6 य ९ नो यी रि र 
समो कतो उक्त गि व अनुक्त जानेजे; 'कर्मणि? प्रयार्गी 

कता अनुक्त जानिजे:- प्रयोगी क्ती अनुक्त | 
शा, ; ता अनुक्त आन कमीच 


१ 
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प्रतिशब्द योर्गी द्वितीया वर्ते. यथाः-र्न“ हें शास्त्र दृष्टा 
प्रति कारणु होए कां उद्ृष्टां प्राते कारणु होए. २ 
तृतीया:--अनुक्त करत्री आन साधनीं तृतीया विभाक्ते वते. 
यथा:---“' तेनें लाविळे ? एथ कर्त्ती तृतीया; आन 
“ आत्मज्ञान मोक्ष ** एथ साधनीं तृतीया. 
सहा्थक शब्दयोगी तृतीया विभाक्ते वर्ते, यथा:-- “ मा 
विश्वाचा पाति तेनौसे धरणें मांडिले असे ” 
विनु अर्थक शब्दयोगी तृतीया विभक्ति वते: ज्ञानें 
विनु वैराग्य कांई करावे बांपेआ ! ” 
चतुर्थी:--संप्रदानीं चतुर्थी विभाक्ति वर्ते. यथा:--“' ज्ञानियासे मोक्ष 
देती. १ ; 
प्रयोजनी चतुर्थी विभाक्ते वर्ते. यथाः-- परमेश्वरालागी. 
र रंका होआवे ? 
पंचमी:--अपादानी पंचमी विभक्ति वर्ते. -तऱ 
यथाः---““ इश्वरापासौनि विद्या होण कां बिद्यावंता 
पासौनि. * 
षष्ठी:--संबंधी षष्ठी वर्ते. यथा:--'कवाडांचा देऊळीं न बैसावे?” 
“ आप्ताचे वाक्य लागे ? 
माजी आन मध्यें शब्दयागी 'षष्टी' विभाक्ते वर्ते. यथाः- 


र्‌ 


£ ने आ माजी रीगे ” “ बहुता मध्ये जे आची विशेष 
प्रतीति. 
सप्तमी:---अधिकरणीं सप्तमी वर्ते. यथा:-“ ईश्वरी संपूणा शाक्ते 
जीबी अंशतः शाक्ति. ” 
आतां विभाक्तियांचे प्रत्यय सांगता असीजे. 
प्रथमा विभक्तिचे कवनी प्रत्यय नसौने केवळ तत्तच्छब्द मात्राचे 
आ प्रयोगी * प्रथमा असे” ऐसे जानिजे. यथाः- जीव, ? 'देवता, 
प्रपंच, * ' परमेश्वरु, ' एवमादि. | 
त्र क्क अंती 
ते, सि, आं, इये प्रत्यय जे आ शब्दाचे आ अंती असाति ते 
आ शब्दाची द्वितीया विभाक्ते जानावी. यथा:---“। मग जीव प्रपै- 
चाते रचीति, १? “ अयोग्यासी योग्य करिती,  “ तुम्हां शयनासर्नी 
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भोजनी परमेत्रर हो आवा की गा? क्ाचेतू प्रत्यय लठोपी & ही 
ड्वितीया जानावी. .यथा:---“।“ परमेश्वर प्रवृत्ति माया सृष्टि सहारु 
करी. 0804 

एं, करौनि, नि, इये प्रत्यये जे आ शब्दाचे आ अती असाति त 
आ शब्दाची तृतीया विभक्ति जानावी. 
यथा:---“ देवें करावें तें केळे पुरुषें करावें तें ठेले, ?? अज्ञान छेंदे 
करोनि अन्यथा ज्ञानु च्ुटि होए ?? “जीतेनि मृताचा धर्मी वर्तावे ?. 

कचित्‌ प्रत्ययळोपीहि तृतीया जानावी यथा:---“ परमेश्वर 
अद्रात्ते माया सृष्टि संहार करी ?” “ कमेवशें जीव सकल हि पावे 
एक वांचोने*. 

सि, कारणें, लागी, आं, इये प्रत्यये जे आ शब्दाचे आ अंती 
उअसति ते आ शब्दाची चतुर्थी विभाक्ति जानावी. यथा:---““योग्यासे 
यरमेश्वरु, ज्ञानु देती ” “ ईश्वराची आज्ञा ते इश्चराचे कारणें 
भंगैळी की?? “ परमेश्वराळागी काळ, कुळ, लोकु इये तीनि आंगवावी?? 
“ ऐसिया मायापुराते स्वीकरौनि कमेभूमिस्थितां मनुष्यदेहयुक्तां 
जीवां ज्ञान पर्यन्त आपुला संबंधु देति. ?? 

क्वचित्‌ प्रययलोपीही चतुर्थी जानावी. यथा:-_.** महीळिये 
जन्मु दीहलळे 1 क6 

पासोनि, पासाव, स्तव, तव, पसि, कडोने, होने, एवमादि 
अ्रत्यये जे आ शब्दाचे आ अंती असाति ते आ शाब्दाची पंचमी 
विभाक्ते जानावी. यथा:--*' चंद्रस्‌यी पासोने आनव ! “: सुरा 
'पासाव मानवे चांगु बहुते ? *“ घमोस्तव चेतन्य प्रामिफळ. 
“ प्रसाद सेवेतव पुरुष धर्मी दक्षा होए !” “ ३» छे आ पासे 
कोरडा चांगु ?* “ तुमचे आ कडोनि तुम्हा कांडे न हो आवे 
'एवमादि उदाहरणें जानिजेति. 

चा, ची, चे, सि इथे प्रत्यये जे आ शब्दाचे आ अंती असाति ते 
आ शब्दाची षष्ठी विभाक्ते जानावी. यथा:-_.* परमेश्वराचा 
सकळही व्यापार तो शाक्तिद्रारेंचि, ” ** माया परमेश्वराची प्रवृत्ति 


| 'ुबरमश्वर शास्त्री अनज स्म उपय ->-- शास्त्री अनेको स्थळीं ठप्तप्रत्ययात्मक शब्दांचिञे प्रयोग असति. 
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३० ळगे, !? “ इंश्वर्सचें तें सकळही नित्य; *? “ अनंतशाक्ते परमेश्वर 
सकळासि विषय व्यवम्था करीति.* 

ब. १५. ३. >> क 

कित प्रत्ययळापाही षष्टी विभाक्ति जानिजे. यथा:--*' प्रारब्धां 


भोगे क्षयो. *? 

इ हा प्रत्यय जे आ शब्दाचे आ अंतीं असति ते आ शब्दाची 
सप्तमी विभाक्ते जानावी. यथा:--“* दयामाया कृपा करुणा. हे ईश्च- 
रीचि आति.!? 

कचित्‌ प्रत्यय लोपीं ही सप्तमी विभक्ति जानावी. यथा:--- 
“ हाळि आं पाळि आं असावें. ? 

सातां असतां इये शब्दे जेथ असति तेथ * सति सप्तमी ” जानिजे. 
यथा:---““ऐसा विखो बापुडा जो सेवित सातां आपुलिया 
मोहरा न करी.” रझ! 

एवं सूत्रकारंक. 


मा 


2. सूत्रन्याख्यान लक्षण, 


आतां सूत्र व्याख्यान लक्षण सांगता असीजे. र 
जेथ पदच्छेद, पदार्थोक्ति, विम्रहो, वाक्ययाजना, आक्षेप कां 
समाधान इथे सा प्रकारें सूत्राचा अर्थ प्रकाशित होत असे, ते आते 
सूत्र व्याख्यान भणिजे. तियोचे सा प्रकारे एकी सहोकीं गोविलीं 
असाते. 
*: पदच्छेदः पदार्थोक्तिविग्रहो वाकययोजना । 
आक्षेपद्च समाधानं व्याख्यानं षडविधे मतम्‌ ॥ * 
_ जेथ केवळ, संयुक्त, अव्यय, क्रिया, या चौपदाचा विभागु कीजे 
आन ।वेभाक्तिचाहे निर्देश कीज, ते आते पदच्छेद बोलिज. यथा:--- 
“: मग जीव प्रपंचाते रचीति '? एथ ' मग > हें अव्ययपद्‌; 'जीव? 
प्रथमान्त केवलपद; * प्रपंचाते हे द्वितीयान्त सयुक्तपद, “रचीति? 
क्रियापद जानिजे. व्हालीह 
जेथ प्रत्येक पदाचे आ अथाची उक्ति असे, ते. आते पदार्थोक्ति 
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बोलिजे. यथा:---* साया कार्य जीवु जीवकाये प्रपंचु ?? एथ मायेचे 
कार्ये सकळजीव आन जीवांचे काये त्रिगुणात्मक पंचभोतिक प्रपंच 
'हे पदार्थाक्त जानिजे. पकी & 
कार्य, वासुदेव, पंचु, जिज्ञासा, एवमादि शब्दांचे जा 
करनेआसि > क 
“ करनेआसि योग्य ते काये, ! “ वसुदेवाचा पुत्र तो वासुदेव, 
क ज्य (3 «७ “२ 
* जीव आन'प्रपंचु ते जीवप्रपंचु,  ' जानावे आचि इच्छा ती 
जिज्ञासा (> र्था च्यि "६ जिये वाक्यें १५ 
,  एवमादि अ अवबोधके जिये वाक्यें ते आंते 
विग्रह भणिजे. . 
७ ७७ > खंडान्वयो 1 
वाक्य योजनेचे दोने प्रकार असाति. (१) » (२) दुंडा- 
ज्वयो..' सूत्र संबंध काळीं आदौ कतो, मग कम, मग क्रिया, मग 
'ेञाची विशेषणे, आन करणादि उपपदें आन यथोचित स्थानी 
ञव्यये मेळविज़े याते खंडान्वयो भणिजे. यथा:--:** ऐसिया माया- 
पुराते स्वीकरोने कमेभूमिस्थितां मनुष्यदेहयुक्तां जीवां ज्ञान पयत 
आपुला संबंधु देति !?. एथ कता * परमेश्वर ' अनुवर्तिजे, एवं 'पर- 
मेश्वरु संबंध देति ' तरि कवनाचा संबंध देति ? ना “ आपुळा, ! 
कवनांसि! ना “ जीवां, कैसिआ परिचे आ जीवां (. ना : मनुष्य- 
देहयुक्ता, * कव पर्यन्त ? ना ' ज्ञानपर्यन्त ?, कांड करौनि? ना 
“ ऐसिया माया पुराते स्वीकरोनि :. 
.. सूत्र संबंधकाळी आदौ विशेषणयुक्त कर्ता, मग विद्ोषणयुक्त 
'करणादि उपपदें, मग विशेषण युक्ताचे कम, मग विशेषणयुक्ताचे 
'क्रिया,आान यथोचित स्थानी अव्यये मेळावे... ५ रोपण गज 
0 पयत नग अव्यये मेळविज; याते दुंडान्वयो भाणिजे. 
यथा:--“' एयिचे आसि प्राणापदीची पीडा नाहीं !? एथ * प्राणा- 
पदीची पीडा एथिचे जासि नाही ? ऐसा अन्वयो लाविजे 
सरत्री तत्तत्पदाचें प्रयोजन पूसिजे याते आ> मा क 
पात काक सज याते आक्षेप » यथाः- 
९ न ऱ्धरु क्रधर सकळ जीवांते उद्धारेती ?? इथे स्त्री 
* परमेश्वरु ? हे पद असतां पुनः * श्रीचक्रधर * पकी अहा 
ह झु धर' या पदाचे प्रयोजन 
१ > ये प्‌ 
काइ ? हा आक्षेप असे. 
क न सूत्री तत्पदा ७ ८२ * बोलिजे | 
१:४७ ० दाखविजे, .याते समाधान बोलिजे.यथा:£ 
'* यापरि परमेश्वर श्री सकळ जीवांते > 
ोनककयर जीवांते उद्धरिती सूत्री 
* श्रीचक्रधर * एनें पदें व्यक्तिमंत सुचाविठा असे रि नरे 
् 1 असे. हे पद जरि. नसे,. 
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तरि केवळ * एरमेश्वरु ' एनें पदें अव्यक्ताचे लाभता आन उअव्यक्ती 
तरि उद्धरण नाही. मग ' यापरि श्रीचक्रधर सकळ जीवांते उद्धरिती! 
ऐसाचि कां नसावे पा ? ना-जो श्रीचक्रधर जीवांते उद्धरी तो कवन 
पदार्थ £ ना-परमेश्वरु या लागी. ' परमेश्वर ' या पदाचे प्रयोजन 
अस, भणानि दांनी पदें एथ सा्थकेचि जानावी ी 

सूत्र व्याख्यान काळीं आदो पदच्छेद, मग विम्रहो, मग वाक्‍य- 
यांजना, मग पदार्थोक्ति, मग आक्षेप, मग समाधान कीजे 

आतां एकींचि सूत्री. सा प्रकार दाखविजताए:---“ परमेश्वर 
प्रवात्त साया व्यापारवशें अविद्यात्मक जीव *' चैतन्यमहं ' ऐसे 

घेऊनि उठीति ?' इये सूत्री आदौ पदच्छेद कीजताए ते'चि ऐसे:--- 

परसंश्धर प्रवात्ति ! हें ळुप्त तृतीयान्त संयुक्तपद, “ माया व्यापार वर्श 
तृत्तीयान्त संयुक्तपद, “ अविद्यःत्मक ? हे विशेषणात्मक संयुक्तपद, 
जीव ? हे प्रथमान्त केवळपद्‌, “ चेतन्यमह॑ * ही द्विपदी संस्कृत असे, 

इये दोनि पदें प्रथमान्त केवळ पदें असति. ऐसे हें अव्यय पद अस, 
घेऔआने ! हें अव्ययपद, ' उठीति ? हें क्रियापद असे 

आतां विग्रहो. कीजताए:--““ परमेश्वराची प्रवृत्ति परमेश्वर- 
प्रवृत्ति, ?? “ मायेचे आ व्यापाराचे आवशें मायाव्यापारवरें, 
* अविद्या असे आत्मा जेआंचा ते अविद्यात्मक. ! 

आतां खंडान्वयें वाक्य योजना कीजताए:--- 

“ जीव उठीति ' कांई करौनि ? ना--' चैतन्यमहं ? , ऐसे 
थेओने केसे आ पर्चे जीव ? ना-' अविद्यात्मक, ? कवनाचे आं 
वेश ? ना--: मा व्यापार वशें, ! तरि साया व्यापारासि .कां प्रव- 
तैंढी ! ना--*परमेश्वर प्रव्रात्ते.! 

आतां दण्डान्वयें वार्य योजना कीजताए!-- 

अविद्य[त्मक जाव परसेश्वर प्रवृत्ति माया व्यापारवशें * चेतन्यमहे 
एस घेओनि उठीति 


आतां पदार्थाक्ति सांगिजताए:--- 


, अविद्या असे आत्मा जेआंचा ऐसे जे जीव ते परमेश्वराचे आ 
भहत्तीसि अधीन होओऔनि ठ्यापारासि प्रवतेळि जी माया तियेचे ञा 
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व्यापारासे वश॒ होओनि “ चैतन्य ते मी? ऐसे आ अहंभावासी 
सावधा होति. 

आतां आक्षेप आन समाधान कीजताए:--- 

सूत्री ' अविद्यात्मक ” या पदाचे प्रयोजन तें कांई ? ना अविद्या- 
त्मक एने पदें मुक्तिचे जीव निराकारिळे असति, काजे? मुक्तिचे 
आ जीवांचा ठाडे अविद्या नसे, भणौनि ' अविद्यात्मक * हें पद्‌ 
साथेक जानिजे. 


एवं सूत्र व्याख्यान लक्षण. 


न>>> 


५, सूत्रस्वरूप लक्षण, 

आतां सूत्रस्वरूप लक्षण सांगिजताए:-_.  ' 

जेथ बत्तीस लक्षणें करौने सूत्रांचे भाव प्रकाशित होत असे, ते 
आते “ सूत्रस्वरूप ? ऐसे भणिजे. 

तिये बत्तीस टक्षणें उद्देडामात्रे ऐसे जानिजे:--(१) प्रतिज्ञा, 
( २.) ममाण, (३ )३षात्त, (:9') दयाल (५) व्यामि, 
(६ ) विषयप्रदान, डी ७ ) विशवप्रबोधक, ( ८ ) उत्सग, (९) 
अपवाद, ( १० ) निषेध, ( ११ ) न्याय, ( १२) विरोध-पारिहार, 
(१३) काकु, (१४) कक्षा, ( १५ ) भावार्थ, ( १६ ) प्रकरण, 
( १७.) अस्तित्व, ( १८ ) निदेश, ( १९ ) निणयो, ( २० ) पक्ष; 
(२१ ) प्रभेद, ( २२ ) आशंका, ( २३) आक्षेप, ( २४ ) कार्य; 
(२५) उक्षण, ( २६ ) स्वरूप, ( २७ ) कारण, (२८ ) हेठु, 
प ) संबध, (३० ) प्रतीति, ( ३१ ) विशषण, ( ३२) 


आतां अनुक्रमांचे तेआंची लक्षणे आन उदाहरणे सांगता असीजे 

लात मठकमाच तोगांची सण जान घया तागा अड 
मव द फटश्लाति ग न्यात मातेज्ञा सत्र बा&ेजे. यथाः- 
कार विकल्प शून्य. ...-.जो जन्म क्षेपी ते आसि परमेश्वर पुनरपि 
'नाघुडा संबध देती '? एथ * अनुसरले आ आचारवतासे जन्म 


4 
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क्षपळे आ नतरे परमश्वर पुनरापे आापुळा संबंध दोते ! ही फलश्रुति 
असे भणौनि याते प्रतिज्ञासूत्र जानिजे 


प्रमाण:--जेनें दृष्टादृष्ट अथाचे अनुभव ज्ञान होण ते आते प्रमाण 
सूत्र भाणिज. तोचि प्रमाण आप्त वाक्य जानिजे. आप्त वाक्‍य ते श्राति 
यथा:--““ विकार हा इंद्रियधम विकल्प हा मनोधमं, '* “'श्रीकृष्णीं 
अष्टविध त्रह्मचय !' इये सत्रद्धर्यी दृष्टा तथा अदृष्टा अथाचा अनुभव 
ज्ञात होत असं भणौनि यांते प्रमाणखूत्रें जानावी 


दृष्टान्तः--जथ दृष्ट करौनि उद्ृष्टाथे बुझाविजे ते आते दृष्टान्त 
सूत्र बोलिञओ. यथाः---“ गांवां एकां हस्ती आलाः ते आते जात्यंधे 
पाहो ञआलः एके पाओ देखिला: एकें सोंड दोखलीः एकें कानु 
देखिळाः एकें पाठ देखिळीः एके पोटु देखिळेंः एके पूस देखिली 
मग ते एकमेकां संवादितेः अरे तुआां हस्ती दोखिलाः जने पाओ 
देखिला तो भणे हस्ती खांबा सारेखाः जेनें सोंड दोखेली तो. भणे 
हस्ती मुसळासारिखाः जन कानु देखिला तो भणे हस्ती सूपा सारिखा; 
जने पाट देखिली तो भणे हस्ती भीति सारिखाः जेने पोटु देखिला 
ता भणे हस्ती कोथळेया सारिखाः जेने पूस देखिली तो भणे हस्ती 
खराटेआ सारिखाः ऐसे एकमेकांते उरोधितिः तेआ मध्यें एकु 
डोळसु असे तो भणे हस्तीचा हा एकु एकु अवयवु होएः परि हस्ती 
नोहूः ऐसा सवोवयवी युक्त तो हस्तीः तेसे ज़ ञासि जी शाक्ति प्रका- 
शिळी असे, तो तिये शाक्तिते परमेश्वरु भणेः ज्ञानिया असे तो भणे 
हो इश्वराची एक एक शाक्ते होएः परि परमेश्वरु नाहेः ऐसा सर्व- 
शाक्तेयुक्त तो परमेश्वरुः :? एथ हस्तीचेनि अर्थ परमेश्वराथे प्रकाशिला 
अस भणोनि याते दृष्टान्त सत्र जानेजे. 

उपपात्तिः--संतासंत क्रियेचे फळवाक्य ते उपपात्ति सत्र भाणिजे 
यथाः---“* पापाय फळ दुःख पुण्याय फळ खव ' एथ संतासंत 
क्रियेचे फळ बोलिळें असे भणोनि याते उपपत्ति खूत्र जानिजे 


"व्यावृत्तिः-यथाथ ज्ञाने करौनि सामान्य पदार्थी विशेष बुद्धिचां 
रु.अस- जिये सूत्री तेञाते ब्यावात्ते. सत्र _ भणिजे.. यथा:--- 
चैतन्य देवता होए परि परमेख्वरु नोहे ?” इये सूत्री चेतन्यरूप 


रट 
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सामान्य पदार्थी परमेश्वररूप विशेष बुुद्धेचा तिरस्कार असे भणौनि 
याते व्यावृत्ति सूत्र भणिजे. र कशी 

विषयप्रदान:--पदार्थ निवेचनी परमेश्वर शास्त्रे करौनि जेथ सार 
निवर्डीजे ते आते विवयप्रदान सूत्र भाणिजे.. यथा:---“' एकाते प्रपंच 
पारेणासु बोलिजे, एकाते विवतु बोळजे, एथ तैस नोहे: प्रपंच भणजे 
स्वतंत्र पदार्थ एकु आाति-”इंय सूती * प्रपंचु स्वतन्त्र पदार्थ अस. ! 
ऐसे सार निवडिळे, भणौने याते ।विषय प्रदान सूत्र बोलिजे. 

विशेष प्रबोधकः--आचारीं अनेक विधि & प्राप्न जाहूळेया कवन 
कीजे आन कवन न कीजे या विभागाचा जेथ विशेषत्वे ज्ञान होण 
तेआाते विशेष प्रवोधक सूत्र भणिजे. यथाः---''अस्पें अनिष्ट बहुत 
अनिष्टे परिहरिजेति तरि परिह्रिजे. या स॒त्राते विशेष प्रबोधक 
ऐसे जानेजे--कां पां ?_ ना-“ परमेश्ररभाक्तेपरायणासि अशक्त 
दुशा प्राप्त जाहळेया तेआच्िये शुश्षषे लागी अनुसरल्ा पुरुष प्रवर्तेळा. 
मग तेञआंचिए औषाधि लागी एके वनस्पतिची पाने तोडावी लागली 
तरि ऐसिआ काळी “ हिंसा न करावी :? आन * आपुळेञा पडले- 
आच्ची शुश्लषा कीजे ?” इये दोनि विधि प्राप्त जाहळेआ तरि पुरूषें 
कांडे करावे पा ? ना-“ अल्पें अनिष्ट बहुतें अनिष्ट परिहारेजञाति तरि 
परिहारेजे *? इथे सूत्रे करौनि  आपुळेआ पडलळेआची शुश्रूषा कीजे? 
या सूत्राचा विशेषत्व जाणोनि अल्पमात्र हिसेसि टेकावे. क 
,_ उत्सर्ग:---जेञआ_ सुत्रांतरे करीनि अर्थमात्राचे उच्छेदन कीजे 
तआाते उत्सगसूच बालिजे. “धर्म नष्टु आति परि विषय नष्ट नाति 
याते उत्सर्गसूत्र जानिजञे का पा ? ना“: एथ अनुसरे तेतुका वांचे ” 
या सूत्राचे आ अर्थाचे उच्छेदन “ धर्म नष्ट आति परि विषय नष्ट 
नाति ? या सूत्रे कगीनि होत अस. 

अगवाद:--उत्सगोचा निन्दे करौने निषेध कौजे . तो अपवाद, 


अपवाद व्याप्त तें अपवाद सूत्र. '* अनंते उद्धरिळें ?! याते अपवाद 
सूत्र जानिज. कां पा ? ना-“ धमनष्टु आति परि विषय नष्ट नाति 
उत्सगे सूत्र बाहुल्याभिप्रायें. कां पा ९ हें जारे नव्हे तरि ' अनंते 


 &बघे बण किसान विधि द्विघा-(१) ( बिधिरूप विथ ), २ (निषेधरूप विवि-) 
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उद्धरिळें * हें कैसे ९ एवं विषय नष्ट वाहुल्ये नाहींति तोकडे असाति, 
केबी जे “ विरळा नांदे *' ऐसे सवेज्ञे भणितलें 

निषेधः--कवन काळीं जो अर्थ सेव्य नव्हे तेजाचा जेथ तिर- 
स्कारु तेआते निषेधसूत्र भाणिज. यथाः--'“'विकारविखो न 
संवाबा ?' विकारविखो कवनीं ही काळी सेव्य नव्हे. तेआाचा एथ 


तिरस्कारु असे, भणोनि याते निषेधसूत्र जानिजे 


न्याय:--जिये सूत्रे करौनि अनुक्ताथांची सिद्धि होए तेञाते 
न्याय सत्र भणिजे. यथा:--“एथिचे आसे प्राणापदीची पीडा नाहीं? 
एथ ' अंतांचे दुःख सकळ फळीं आति !' या अनुक्ताथांची सिद्धि 
होत अस, भणोनि याते न्यायसत्र जानिजे 

विरोधपरिहार:--कवनी एकी काळीं करणीय तें अकरणीय' 
होए मञान अकरणीय तें करणीय होए एनें परिहारें व्याप्त तें विरांध- 
पारिहार सूत्र बोलिजे. यथा:--““ सेवकासे अविधि नाहीं ” एथ 
सेवेचाने योगें श्रीमृतीसे हात पाञ लागे, नखे फेडितां क्षौरु 
करितां खेदु होण तेने अवज्ञा घडे, ते अकरणीय, परि सेवचोने 
अगीकारें तें करणीय ऐस जानावे. कां पा : ना-“ संवकार्स अविधि 
नाही *' ऐसं सवेज्ञे भाणितलें. 

काकुः--शब्दाचेनि उत्कर्षे मुख्याथाते लजोने अन्यथा करना 
छागी जे उक्ति उच्चारिजे तेआते काकुसूत्र बोलिजे. यथाः---“ ऐसा 
विखो बापडा जो सवित सातां आपुलिंञा मोहरा न करी ” एथ 
भोह्रा न करी ? ना-'मोह्रा करी' अन्यथा करण अस भणानि यात 
काकुसूत्र जानेजे 

कक्षा:--जथ आना पदाथासि आने रब्दें गूढ हेतु आळविजे ते 
आते कक्षासत्र भणिजे. यथा:--सामान्य स्त्रियांते पाहोनि भणिजे 
भानसें आठी' एथ 'इया अतिनीच बाइया' ऐसे गूढ हेतु कराने 
सामान्य स्त्रियांसि मानसें भाणितली 

भावार्थ:--जिये सूत्री जो जैसा शब्द असे तेआचा तैसाचि अर्थ 

तेञते भावाथे सूत्र भाणिजे. यथाः-''चातुवर्ण्य चरेद्धळ्धयम!? 

'एथ शब्दानुसारी अर्थ जानिजे 
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जिये ] ९ र ७. आयी 
सकरण'--जिये सूत्री प्रसंगवरें अनेकाथक शब्दाचा एंकार्थ होत 
अस तेते प्रकरण सूत्र भाणिज. यथा:---अस्तिपर प्रकरणी “देवता. 
स्मरणे? ऐस भणितलळें. इये सूत्री प्रकरणवशें देवता शाब्दें परमेश्वरु 
जानिज़े. 

अस्तित्व:--जिये सूत्री 'आति? एवमादिके क्रियापदे करीने वस्तु 
निधारिजे तेआते अस्तित्व सूत्र भणिजे. यथा:---“सच्चिदानंद स्वख्प. 
परमेश्वर एकु आति? एथ परमेश्वराचे अस्तित्व निर्थारिछे असे भणोनि. 
याते अस्तित्व सूत्र जानिजे. 

निदेंश:--जिये पदार्थी जो जैसा भेद असे तो तैसाचि जथ निर्वे- 
चीजे तेजात निदैशसूत्र भाणिजे, यथाः-_* “देवता एकी ऊत्चा एकी 
नीचा पैळ आठ ऐल तीनि समानचि ” एथ देवतांचे यथार्थ भेद 
सांगितळे असाति भणोनि याते निर्देश सूत्र जानिज्ञ. 


निणेयोः--जिये सूत्री हीनाचेञा ठयावा्ते ऊचाचा निर्धारु असे 


आते निर्णय सूत्र भाणिजे. यथा:-'“चेतन्या पर परमेश्वर? एथ 
हीनाचे आ व्यावात्ति ऊचाचा निधोरु केला असे भणौनि यांते निणेय- 
सूत्न जानिजे. 

पक्ष:--जिये सूत्री एका शब्दाचे अनेकार्थ होताति तेआते पक्ष- 
सूल् भाणेजे. यथा:- आत्मज्ञानें मोक्ष ? एथ आत्म शब्दाचे आन 
शाक्ष शब्दाचे अनेकाथे असति भणोने याते पक्ष सूब्र जानिजे. 

प्रभेद:--जिये सू्ली परस्पर बैजात्य वस्तूंचा निवेच कीजे तेआते 
प्रभेद सूत्र भणिज. यथा:-__* 


उदैजे तेञाते आडका 
0) 2. * 
कक “रान एथ विरोधकल्पना होत असे 
भणोनि याते ञाशंका सूत्र जानिजे. 


५ ४७% सूर्री >> 
 आक्षपः--जिय सूत्री आक्षेप केला असे ते आते आक्षेप सूत्र 
भाणिजे. यथा:-*'अन्यत्र कीजे ते राणसी फेडिजे हजे त 
3९4400 १ कजे ते वाराणसी डिजे.वाराणसी कीजेते 

वे जं यका. : >” एथ आक्षेप केला असे भणोनि याते आक्षेप 
सूत्र जानिज़े. 
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कार्य:--जेथ कार्याचे निरोपण असे तेजआंते कार्यसूत्र भाणेजे. 
यथा:---“'जीव अजेक देवता फलदाती चेतन्य त्यापारते परमेश्वर 
उद्भारिता?? एथ कायाचे निरोपण असे भणौनि याते कायंसूत्र 
जानिजे. 

- लक्षण:--नित्यानित्य पदाथांचे असाधारणत्व जिये सूत्री वर्णिले 
असे तंआते लक्षणसूत्र भणिज. यथा:ः-'“नित्यबद्धा देवता??,“बद्धमुक्त 
जीव,?? नित्यमुक्त परमेश्वर, “प्रथंच अनिय,?” इये सूत्री नित्यानित्य 
पदार्थाचे असाधारणत्व वर्णिळे असे, भणौनि यांते लक्षण स्‌ऱ्रे 
जानिजाते. 

स्वरूप:--ज्ञान विज्ञानवंत स्वरूप जेथ वर्णिळे असे तेआते स्वरूप 
सूच भणिजे. यथाः--“'देवता स्वरूपे ज्ञापे आनंदरूप! “आनंदें दुमदु- 

त असे? “ब्रझ ते निःशव्द!? इये सूत्री ज्ञान बिज्ञानवंत स्वरूप 
वर्णिठे असे. भणौनि त्यांते स्वरूप सूत्रें जानिजञेति. 

कारण:---जेथ कारणाचे निरोपण असे तेआते कारणसूत्र भणिजे. 

यथा:---“परमेश्वरापासौनि अनंतावतार?? एथ कारणाचे निरोपण 
असे भणने याते कारण सूत्र जानिजे. 
._ हेतुः--जिये फलवाक्यीं फलाचाने आवश्यकत्वें विधि कल्पिजे 
सेञाते हेतु सूर भणिजे. विधिकल्पना यथाः:---“* तळमळीत जन्मात 
धाडी ते आसि परमेश्वर आपुळे प्रेमु दोते!? एथ 'परमेश्वराचेये तळ- 
भळें जन्माते धाडावे, ऐसा विधि कल्पिजे; निषेध कल्पना यथा:-_- 
“'विखो अनंता तापां आश्रया नरकासि हेतु”? एथ विखो न सेवाबा 
'रसा निषेध कल्पिजे, भणौनि यांते हेतुसूले बोलिजेति. 
._ संबंधः--मागिला सूत्राचा संबंध जेनें उपसंहार वाक्यें उद्धारिजे 
तेजात संबंधसूब भणिजे. यथा:--''या परि मनुष्य पयेन्त मेळे, ?? 

एसा प्रमेश्वर एकु आति! इये सूत्री मागिळा सूव्ांचा संबध उद्धा- 
'रढा असे भणौनि यांते संबध सूत्रें बोलिजेति. 
भतीतिः : होए ते होए आन नव्हे ते नव्हे ' ऐसा जेने यथाथे 
यो होए तेञते प्रतीति सूत्र भाणिजे. यथा:---' : कमभूमि- 
चिञ देवता होति परि परमेश्वर न होति!” एथ यथाथ निश्चयो 
रोत असे भणौनि याते प्रतीति सूत्र जानिजे. 
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विशेषणः---जिये सूत्री विशषणें करौनि अन्यसत्रस्थित्त विदष्य 


व्यांपेज तेआते विशषणसुत्र भाणिजे. यथा:--“' आनंद तो *' एव- 
मांदि विशषण सूत्रे कराने “ ऐसा परमेश्वर एकु आति '? इये 
सूत्री स्थित * परमेश्वरु * हें विशेष्यपद व्यापिळें असे भणोनि याते 
विशेषणसूत्र जानिज़े ी 

प्रतिष्ठा: -जेने आपुळेआा शास्त्राचा उत्कष प्रतिष्टिजे, ते आते 
ग्रातेष्ठा सूच बोलिजे. यथा:--“ हें अधृत शास्त्र कीं गा !?. एथः 


शास्राचा उत्कष प्रांतेष्ठिला असे भणोनि याते प्रतिष्ठा सूत्र जानिजे 
एव बत्तीस लक्षणांची संकळित उदाहरणें जानावी. याचि पारे 
सकळ शास्त्री पंचवा्तिके अनुवतेवावी. तेवि ब्रह्मविद्येचि व्युत्पत्ति 
होण. एऱहवी सूत्ररूप परमेश्वर दुःखविन घड. भणौ'ते पंचवार्तिकें 
शुर्सुख अभ्यासावाचि लागे. ते संपूणत्व होए 
इति श्री परधर्म महामोक्षकसाधने श्रीनागाजुंनोपदेशे उपाध्याया- 
न्माय दाक्षित श्रीभीष्माचायविरवित पंचवार्तिक समाप्त 


विभाग तिसरा. 


क हड 
[ अ ] महाराष्ट्रीय प्रमुख व्याकरणकार 
व व्याकरणचर्चिक. 
रवात 
५. पंडित वेजनाथ नागपूरकर, 


डॉ० केरी ह्यांनी पंडित वैद्यनाथ किंवा वैजनाथ ह्यांच्या साह्याने « स० 
५: १८०५ मध्यें मराठीचे व्याकरण लिहिलें, व 
त्यांच्याच साह्यानें मराठी भाषेचीं देवनागरी अक्षरें 
ऑ4& तयार करून तें व्याकरण छापण्यांत-आलें. अथोत्‌ 
डॉ० केरी ह्यांच्या व्याकरणाचे साहाय्यक म्हणून 
मराठीच्या व्याकरणाचे इतिहासांत यांच्याही चरि- 
| त्राचा समावेश करणें ओघानेंच प्राप्त होतें.सातारचे 
के० रावबहादुर दृत्ताजअय बळवंत पारसनीस 
"| ह्यांनी पुष्कळ परिश्रम करून ह्यांचे चरित्र 
४ संशरोधिलें व नवयुगांत प्रसिद्ध केलें; त्यावरून तें 
येथें देण्यांत-येत-आहे. । 
पंडित वैद्यनाथ हे एक महाराष्ट्रीय ग्रहस्थ असून, नागपूरकर भोसल्यांच्या 
आश्रत जनांपैकी १० वेणीरामपंत ह्यांजकडे होते.हे मोठे संस्कृतज्ञ असून, हिंदु- 
स्थानचे गव्हभर जनरल मार्किस ऑफ वेल्सळी ह्यांनी फोर्ट विल्यम कॉलिज- 
मध्यें इ. स० १८०४ च्या सुमारास, त्यांस मराठी अध्यापकाची जागा दिली- 
होता. नागपूरकर भोंसले ह्यांचा संबंध वंगाळ, बहार व ओरिसा प्रांतांशीं कशा 
प्रकारचा होता, हें इतिहासज्ञांस माहीतच आहे. याच नागपूरच्या 
मराठ्यांनी कांहों [दिवस बंगाल्यांत फार मोठा दरारा उत्पन्न केला--- 
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होता. ह्या नागपू रकरांचे शिवभट साठे नांवाचे एक सुभेदार वंगाल्यांत होते. 
सुशिदाबादच्या नवावांस त्यांचा फार वचक होता. वेणीरामपंत, विर्वेभरपंत, 
राजारामपंत, वगेरे कित्येंक वकीलही नागपूरकरांच्या राजकारणाच्या निमित्ताने 
चंगाल्यांत घुसले'होते;व त्यांपैकीं कांहीं तर तेथें स्थायिकही राहिले.हे सर्वे तिकडे 
* पंडित ! ह्या नांवानें संबोधिले जातात. दक्षिणी महाराष्ट्रीय पंडितांमध्यें इंग्र- 
'जांचें कांहीं गुण आहेत; त्यांपैकी परकोयांमध्यें घुसून, त्यांची भाषा वगेरे पैदा 
'करून त्यांत प्रावीण्य संपादून,तेथील लोकांवर आपला छाप बसविणे हा एक होय. 
गुद्स्तां वंगभाषेंतील सुप्रासेद्ध लेखक व भंथकार म्हणून नांवाजलेळे “ हितवादी” 
पत्राचे संपादक पं० देउसकर कैलासवासी झाले; यांच्या उदाहरणावरूनही 
वरील विधानाची सत्यता पटेल असो. नागपूरकरांकडून बंगाल्यांत घुसलेल्या 
व तेथें राहिलेल्यांपैकी प० वेद्यनाथ होत, हें येथें सांगावयाचें-आहे. ह्या महा- 
राष्ट्र पंडिताच्या हाताखालीं पुष्कळ सुप्रासेद्ध युरोपियन ग्रहस्थ महाराष्ट्र भाषेंत 
पारंगत होऊन, प्रसिद्धीस आले. 

पंडित वैद्यनाथ हे डे ० केरी ह्यांचे सहाध्यापक असून, त्यांनीं मराठी 
भाषेची देवनागरी अक्षरें तयार करण्याच्या कामी ३० केर्स ह्यांस मदत केली. 
अथोत्‌ पै० वैद्यनाथ हे मराठी मुद्रणकलेच्या संशोधकांपैकी एक होत. डॉ० केरी 
यांचें मराठी भाषेवर प्रेम जडून त्यांनीं १८०५ मध्यें मराठो भाषेचें ब्य़ाकरण 
व कोश ही पंडित वैद्यनाथ ह्यांच्या मदतीनें तयार करावेलीं; व बॅप्टिस्ट मिशन 
प्रेसमध्ये श्रीरामपूर येथें हे दोन्ही मरेथ छापून प्रासेद्ध केले, १८१५ मध्ये स्वतः 
पंडित वैद्यनाथ यांनीं “ सिंहासन-वत्तिश्ी ?” हा मराठी ग्रंथ छापून प्रासेद्ध 
केला. तसेंच १८१६ मध्यें “ राजा प्रतापादित्य ह्यांचे चरित्र ? आणि नाग- 
पूसेच “ रघूजी भोसले ह्यांची वंशावळ ” हे दोन ग्रंथही त्यांनीच प्रसिद्ध केले. 
द्याच वर्षी “ मराठी भाषेंतील अस्सल पत्रसंग्रह *? म्हणून एक अथ प॑० वैद्य- 
नाथांच्याच मदर्तानें डॉ० केरी ह्यांनी प्रसिद्ध केला. १८०३ मध्यें “ न्यू 
टेस्टेमेंट या ग्रंथाचें मराठी भाषांतर डॉ केरी ह्यांनी वैद्यनाथांच्याच मदतीने 
केल्याचा उल्लेख आढळतो. 


भराठींतील पहिला ग्रंथ कोणता व मराठी सुद्रणकळेचा जनक कोण हे प्रश्न 
अद्यापि वादग्रस्त आहेत; पण त्यांशी' झस्ठुत कांहीं कतेव्य नाहीं. युरोपांत 
9; ४६ मध्यें लारिन भाषेंतील “ मलवारांतील वनस्पति व फळें यांचें वर्णन ” 
ह्या नांवाच्या पुस्तकांत मराठी भाषेतील छापिलेला लेख सांपडतो. हिंदुस्थानांत 


स्की एनिकहनेजाकशव्रऊर सरमरयेवत्परपेत्रबद्रलरमको ! 
धीलळयाटयीवेमिकरगनद्रसेयाविनायकपहिवस्मापभरतेगवेद्य 
कमरेरंळोडिकिक ह दारमलकापवेदया 


] त कील । 
रव्या ठयोस्त्याणेजळ 


भात्र युरोपियन मिशनरी लोकांनीं प्रथम मुद्रण-यंत्रें आणिली व ग्रेंथ छाप- 
ण्यास सुरुवात केली, ह्यांत दका नाहीं; तथापि. मराठा भाषेंतांल छापण्याचे 
टाईप तयार करण्याची मूळ कल्पना काढण्याचें व ती अंमलांत आणण्याचें श्रेय 
एकट्या डॉ० केरीस व मराठार्चें व्याकरण लिहिण्याचें श्रेय ह्या पंडित वेद्यनाथ 


यांसच डॅ०केरी यांजबरोबर देतां-येईल. मराठी मुद्रणाचा जन्म १८०५ मध्यें 
झाला; व वंगदेदांत श्रारामपूर येथें रमत: मराठी व्याकरण डॉ० केरी यांना 
छापिलें, हें खरे; तथापि याच सालचा परंतु याच्याही पूर्वीचा मराठी मुद्रणाचा 
यत्न खुद्द महाराष्ट्रांत चाळू होता, हें येथें ओघानें सांगावयास पाहिजे, पुण्यास 
नाना फडनवीस हे राजकारणवुदाळ होते, त्याचप्रमाणे ते विद्या,कलाकोशल्य 
कृषि इत्यादिकांकडेही लक्ष घार्लात; त्यांनीं पुण्याचे रोसेडेंट सर चालेस मेलेर 
यांच्या मदतीनें चित्रशाळा व शिल्प्शाळा काढिली होती.ह्या शाळेंतून तयार 
एका तांबट विद्याथ्याकडून त्यांनीं मराठी. अक्षरांचे खिळ तयार 
केरुन, एक र्गाता-ग्रंथ छापण्याची कल्पना प्रथम मनांत आणिली. त्यावेळी हा 


अथ सुंदर अक्षरांनी लिहून ब्राह्मणांस वाटण्याचा परिपाठ होता. परंतु १७२ ८ नक 
डसरे बाजीराव हे पेशवे झाल्यावर अस्वस्थता उत्पन्न झाली व ती योजना 
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तशीच राहिली. कारागीर दुसरराकडे गेले. र्गातासुद्रा तयार करणारा कारागीर 
मात्र सुदेवानें मिरज येथें गेला;व श्रीमंत गंगाधरराव गोविद परव्छेन यांनी 
यास आश्रय देऊन,महाराष्ट्रांतच पहिला छार्पाल गीताम्रंथ १८०५ मध्यें निर्माण 
झाला;ह्या ग्रंथाची छार्पाल पोथी व अस्सल ठसे अद्यापि श्रामंतांच्या संग्रही आहेत; 
व कांहीं भा०इसं० मंडळाजवळ आहेत:ते इ*स०१८०४मधील आहेत.(न.यु.) 

तात्पयं, मराठो मुद्रणकळेच्या बावतीत वंगाल्यांत श्रारामपूर येथे डॉ ० 
व पं*वेद्यनाथ आणि महाराष्ट्रांत मिरज येथें श्री ० गंगाधरराव पटव्घेन यांचा 
नांवें चिरस्मरणीय आहेत; आणि १० वैद्यनाथांचा माहिती देत असतां हीं इतर 
नांवें गाळणेंही अपरिहार्य आहे. 

पंडित वैद्यनाथांसंवंधीं अधिक माहिती मिळत नाही, त्यास उपाय नाहीं. परंतु 
एवढें खरें की, जरी युरोपियनांनीं ह्या देशांत पडितांस हाताशीं धरून, ग्रंथप्रका- 
शनाचा सपाटा सुरू केला, तरा पंडितांशिवाय त्यांचे ग्रंथ जितके सरस झाले, 
तितके सरस निघणे अशक्‍य होतें. तथापि अशा वहूवंशीं पंडित-साह्यानें प्रसिद्ध 
केलेल्या ग्रंथांवर नांव मात्र युरोपियनांचें आढळतें.अर्थात्‌ ज्याच्या त्याच्या श्रमाचा 
वाटा त्याला रास्त रीतीनें मिळण्यासाठी पे० वेद्यनाथांस आम्ही स्वतंत्र स्थान येथे 


म दिलें आहे. यांच्या व्याकरणाच्या सुखपृष्टांचे फोटो डॉ. केर्राच्या चरित्रांत 
देळे आहेत. 


वट का जा त 
६. दादोबा पांडुरंग तखंडकर, 

मरार्ठांचे आद्य व्याकरणकार दादोबा पांडुरंग 
तखंडकर यांचा जन्म मुंबईस सन १८१४ त 
( वेद्याख शु० ४ रोजा ) झाला. यांच्या आईचे 
नांवं यशोदा. जात वैश्य. मूळ गांव वसईजवळ 
तखंड. आजे यशवंतशेट रोजगारानिमित्त मुंबईस 
आले. ही एकंदर भावंडे १ ५. पैकीं दादोबाच 
ज्येष्ठ. लहानपणचें शिक्षण कांहीं वडिलांजवळ व 
कांहीं खासगी गांवठी शाळांत झालें. आत 
* आकू ? हिनें त्यांना स्होक शिकविले व आईने 
पाजा कहाण्यांची गोडी लाविली. या गांवटी शाळेंत 
के, 4, पाद्यांनी' त्यांस“ 'मात्या उक्त ? नांवाचें छापील पुस्तक बक्षिस 

* १८२३ च्या सुमारास ल्यांस वॉटाकेन नांवाच्या म्हाताऱ्या इंग्रजी 
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काबाडी मास्तराच्या शाळेंत घातलें. पुढे १८२५ त ते बॉंबे नेटिव्ह एज्युकेशन 
सोसायटीच्या शाळेंत जाऊं लागले. वाडेलांच्या भजनी दिनचर्येमुळे व प्राकृत 
पोथ्या लिहवून त्यांचा संग्रह केल्यामुळें, त्यांस मराठी भाषेची गोडी उत्पन्न 
ज्ञाळी-होती.सोसायटीच्या शाळेंत बापूश्ास्त्री घुछु हे त्यांचे सुख्य मुरु होते. 
१८२८ त म्हणजे १४ वर्षीचे असतांच त्यांचें लम उरकण्यांत आलें-होते. 

यांनीं विशींच्या आंतच म्हणजे सन. १८३४ व्या सुमारास व्याकरण रच- 
ण्याचा हेतु वरिळा-होता. “' त्यावेळीं मराठी ग्रंथांचा फारसा प्रसार नव्हता. 
दर्पण ( ६०-म० ) व प्रभाकर ( मराठी ) हीं वर्तमानपत्रे सुंबईस भाऊ महा- 
जन यांच्या साह्यानें निघाल्यापासून मरार्ठांत लिहिण्याचा प्रघात व्रद्धिगत हाऊ 
लागला व यामुळें व्याकरण-नियमांची आव्यकता त्याच मानानें आविकाविक- 
वाहूं लागली. ? तेव्हां दादोबांनीं १८३६ त आपला व्याकरण--ग्रंथ दोवटास 
नेऊन गणपत कृष्णार्जांच्या शिळा-प्रेसवर प्रथम मुंबईत छापावेला. त्याच्या; 
सवे प्रति सरकारनें घेतल्या. त्याच सुमारास सरकारनें त्यांना माळव्यांत जाव- 
र्‍्यांचे अल्पवयी नबाव यांस इंग्रजी शिकविण्याचे कामावर नोमेलें. ते नाशिक, 
मालेगांव , धुळे, यांवरून इंद्रास पोचले. तेथें त्यांस व्याकरणाची छार्पाल प्रत 
प्रथम मिळाली. वाटेंत सिंधव्याच्या घाटांत त्यांस एक ब्राह्मण दरोडेखोर भेटला 
त्याचं हातून ते सुटले. पुढें शादी झाल्यावर नबाब इम्रजा शिकण्याचा कंटाळा: 
करूं लागले; तेव्हां दादोबा मुंबईस परत आले व एऐल्फिस्टन्‌ इन्स्टिट्यूटमध्यें 
त्यांस शिक्षक नेमिले. मग त्यांस सुरतच्या इंग्रजी शाळेचे मुख्य नेमिलें. त्या- 
नंतर १८४५, मध्यें नामांकित विद्वान्‌ बाळ गंगाधरशाल्ली जांभेकर हे मृत्यू 
पावल्यावर त्यांच्या, शाळा सुपॉरटेंडेंटच्या जागेवर त्यांची नेमणूक झाली. 
त्यावेळी त्यांनीं शिक्षकांचे पगार वाढविले; शाळांच्या कामाची शिस्त ठरविली; 
व अध्यापनाचे धोरण लावून दिलें; वगेरे कामें केलीं 

त्यांचे हातीं बारा विंद्याथ्यींचा एक स्वतंत्र वर्ग चालविण्याकारेतां सरकारनें 
देला होता, तो त्यांनीं चांगला तयार केंठा; असें म्हणतात. पुढें त्यांस अहं- 
भद्नगर येथें डेप्युटी कलेक्टस्वे हुद्यावर नेमण्यांत आलें. त्यापूर्वी एतक्षेशीयांस 
ह्या जागा मिळत नव्हत्या. त्या कामावर असतां, पठाजी नाईक नांवाच्या 
मिल्लाचें बंड उद्भवले. तो मोठा विलक्षण मनुष्य होता. त्यानें पोलिस सुपरिंटेंडेंट्‌ र 
कसान हेन्री यास ठार मारिलें.तेव्हां त्या जिल्ह्याचे सुख्य कलेक्टर टायटलर साहेब 
यानीं त्यांस भिद्लांची हत्यारें काहून घेण्याचे कामावर नेमिले, त्यावेळीं दादोबांस. 
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'कोणतें संकट ओढवेल कोण जाणे, अशी भीति येऊन पडली होती; परंतु त्यांनी 
'तें काम मोठ्या कुशलतेने पार पाडिलें, शहरांतून सरकारी खाजिना काहून कि- 
छ्यांत नेऊन ठेवावा, अश्शी सूचना कलेक्टर यांनीं केली होती; पण ता मोडून 
काढून, दादोवांनीं खजिन्याचें रक्षण केलें, हें वंड मोडल्यामुळें त्यांची सरकारांत 
'फार वाहवा झाली. अखेर १८६२ त त्यांनी पन्शन्‌ घेतलें. 
त्यांचे मित्र नानाभाई हरिदास यांनां त्यांस एकदां घरबसल्या कापसाचे 
व्यापारांत १० हजार रुपये मिळतवून दिळे होते. पेन्शननंतर व्यापारांत त्यांचा 
फार पैसा बुडाला. तेव्हां बडोद्याचे खंडेराव महाराज ह्यांजकडे त्यांनी 
नोकरीची खटपट केली; तेव्हां महाराजांनीं त्यांना द० म० ५० 
रु० ची वंशपरपरेची कांहीं नेमणूक (बा० बो० ) करून दिली; परंतु तेथल्या 
दरबारी मंडळींनी तेथें त्यांचें वूड फार दिवस टिकू दिलें नाही. मग पुनः 
सरकारांत वाशिला लावून श्राकृष्णशात्ली तळेकरांच्या मागें त्यांस एज्युकेशनल टॅन्स- 
'ळेटर नेमण्यांत आलें. तें काम त्यांनीं शेवटपर्यंत केलें. एकदां पेन्शन घेतल्या- 
नंतर पुनः सरकारी नोकरीत घेतल्याचे हें एक उदाहरण दिसतें. याप्रमाणें 
दादोबांनीं सरकारसेवा आमरण उत्तम बजाविली.त्यांना सरकारकडून रावबहादुर 
ही पदवी मिळाली होती. 
त्यांचा मुख्य वाडययसेवा त्यांचें * महारा भाषेचे मोठे व्याकरण 
ही होय, या व्याकरणावरून दादोबांचें नांव महाराष्ट्रांत चिरायु झालें आहे. 
काशीच्या एका पंडितांनी त्यांस “ महाराष्ट्र भाषेचे पाणिनि ? ही उपमा दिली 
आहे, % ती परमाथतः नव्हे, तरी सामान्यतः लोक ग्राह्य मानितील, असें 
वाटतें. त्यांच्या ब्याकरणाच्या जन्मापासून मराठी भाषेला एक नवीन स्थैय 
येऊं लागलें; व “ दादोकृत? चा ( व्याकरणाचा ) मराठोवर सुमारें २०-४० 
वे अमल चालला; असें परिणामी आणि उपयुक्त काये त्यांच्या अथाने झालें, 
ह्यात शका नाही ( म० ग० इं. अ० १ 
मराठा भाषेच्या तत्कालीन स्थितीबद्दल 


इल दादोबांनी आपल्या मोठ्या व्याक- 
रणाच्या प्रस्तावनेच्या शेवटी जे जिव्हाळ 


ळ्याचे 297 ताटीचे जिव्हाळ्याचे उद्गार काढले-आहेत, ते मनना काढले-आहेत, ते मनर्नाय 
% के० साने यांच्या सांगण्यावरून नागपूर येर्थाळ र्‌स 
६० काव्यांचे कर्ते, आणि कुवल्यानंद या ग्रंथाचे मराठींत 
न्तरकार गंगाधरशास्त्री मेग्रूळकर हे दादोबांस * 
म्हणत; असें कळतें. 5४) प 


कल्लोळ, भामाविलास, 
गद्यपद्यात्मक भाषा- 
* मराठी भाषेचे पाणिनि ” 
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आहेत; ते म्हणतात--““ अलिकडेस मागल्या पंचवीस वर्षांपासून सर्व लोकांचा 
भर इंग्लिश भाषा शिकण्यांत फार वाढत चालल्यामुळे, स्वभाषेविषयीं त्याच 
मानानें मोठा अनास्था वाढत चालली आहे; ही उघड अलन्त शोचर्नाय गोष्ट. 
माझ्या दृष्टीपुढे असतां, हा असा स्वभाषा सुधारण्याविषयीं व्यथ परिश्रम करणें 
हा माजा शुद्ध वेडेपणा आहे, असें जरी मला हस्तांमलकासारखें ढळढर्ळात 
दिसत आहे, तरी जीस मी जननीप्रमाणें मानितों, त्या आपल्या स्वभाषेची 
शेवटपर्यंत सेवा केल्यावांचून माझ्यानें राहवत नाहीं. 


त्यांच्या ह्या व्याकरण-पुस्तकासंबंधीं त्यावेळीं कांहीं आक्षेप नव्हते, असें. 
नाहां. त्यावेषयीं दादोबा स्वतः रंजीस पावून म्हणतातः--““ अलीकडे परो- 
त्क्षासहिष्णु स्वभावाच्या कांहीं मंडळींनी आमच्या विषयीं अश्शी कंडाळी उठ- 
विल्याचें आम्ही ऐकतों की, मयत बाळशाल्ली ( जांभेकर ) यांचेच कागदपत्र 
आमच्या हातीं लागल्यावर त्यांवरून आम्हीं हे व्याकरण राचेलें; आणि आपल्या 
नांवानें प्रसिद्ध केलें. वस्तुतः ह्या विषयावर लिहिलेला त्या गृहस्थाच्या किंवा 
कोणाच्याही हातचा एक कागदाचा चिठोंडाही आम्हीं पाहिला नाहीं. त्यांत 
आमच्या लोकांचे कान तर अशी एकादी परानेंदापर गप्प ऐकण्यास आ करूनच 
असतात. त्यांत हें विरजण पडतांच तिचे हे गटागट घोंट घेऊन मनांत जिरवू. 
लागले आहेत. तेव्हां अ्या लोकांच्या शिकारींत सांपडलों असतां, जर आम्हीं 
आत्मसंरक्षण न केले, तर हा आमचा दुलक्षतेचा दोष पुढें आम्हांसच उलटा 
मोठा बाधक होईल. ” दादोबांचें हे म्हणणें त्यांच्या कृतीवरून अगदीं प्रांजल- 
पणा'चें दिसतें. कारण व्य़ाकरण-ग्रंथ दुसऱ्याचे चिटोरे जमवून कितपत सुसंगत 
ग्राथितां-येईल ही एक गोष; दुसरें, त्यांच्या व्याकरणांत व पूरणिकांत किती तरी 
विचारव रचना एथून तेथपर्यंत त्यांचीं स्वतःची व स्वतंत्र अर्शी निःसंशय .रीतानें 
केलेली-दिसून-येते. त्याचप्रमाणें मराठी भाषेच्या रूपांविषयीं त्यांचें स्वतंत्र वाचन, 
स्वतंत्र शोधन त्यांच्या ग्रंथांत व पूरणिकेंत जागोजाग आढळून-येतें, ही तिसरी 
गोष्ट; आणि ज्याला एवढें सगळें खतंत्रपणे करतां थेत, तो आपल्या लाभासाठी 
इसर्‍यांचीं िटोर्रा जमवून, त्यांचा नामनिर्देशही न करितां, बेधडक शिष्ट असं- 
भत मार्गास प्रवृत्त होईल, हें विश्वसनीय वाटत नाहीं, हो चोथी गोष्ट; ह्या 
वरील कंडाळ्यांत कांहीं अथे नाहीं, असंच त्रयस्थ वृत्ताने उघड. 
दिसतें. असे 
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दादोवांनीं “ यश्योदा-पांडुरंगी? म्हणून मोरोपंता'च्या केकावलोवर एक 
उँवेस्तृत टाका लिहून, आपलें मातृ-पितृ-क्रुण फेडिले आहे. आईचें नांव यशोदा 
च वडिलांचे पांडुरंग, हॉच नांवें त्यांनां आपल्या ह्या ग्रंथास जोडिलीं-आहेत. 
"त्यांच्या ह्या ग्रंथावरूनही त्यांचे मराठी भाषेवरील प्रभुत्व स्पष्ट कळून-येते. 
ह्यांशिवाय शिद्युबोध, मावाईंच्या ओव्या, धमेविवेचन, इ० लहान पुस्तके हा 
त्यांनीं लिहिलीं-आहेत. 

दादोवांना विश्वाविद्यालयाच्या परीक्षांत बी> ए० चे ( मराठांचे ) पराक्षक 
नेमीत-असत. त्यांच्या अध्ययनासंबंधीं व योग्यतेसंबंधी एक दोन गोष्टी ल्यांनींच 
लिहून-ठेविलेल्या-आहेत. ( १ ) दादोबा हे हिंदु धमोभिमानी होते, तर्री पण 
त्यांचा कल सुधारक वृत्तीकडे अधिक होता, असें दिसतें. कारण, ह्या सुधारणां- 
कारितां त्यांनीं “ परमहंस सभा नांवाची एक संस्था स्थापन केली-होती; 
हरीचा प्राथेना-समाज स्थापन होण्यासही यांचेच श्रम कारणीभूत झाले-होते, 
असे म्हणतात. मुधारकी वृत्तीचा त्यांचा लोक त्यावेळी वराच पसरला-होता. 
अशा स्थितींत दादोबांचे नागांवकर गुरुजी बापूशास्त्री छुछु यांची सुरतेस 
'एकदां त्यांच्याशीं भेट झाली. त्यावेळीं ते म्हणाले,-''दाद्या, तुझें केलेलें व्याकरण 
पाहून सला संतोष झाला; तसेंच तुझे दुसरे गुण विद्तेंचा स्तव ऐकून, मला फार 
आनंद होतो; पण गड्या, तू नास्तिक क्षालास रे ! तुझी धमोवर निष्टा नाही, 
हँ ऐकून मी दिलगीर आहें. ” हा गुरु-शिष्यांचा संवाद किती प्रेमळ आहे, 
है सांगणें नकोच. हें भाग्य थोल्यांच्याच नशिबी असेल. असो. ( २ ) दुसरी 
गोष्ट त्यांच्या अगदीं लहानपणची आहे. ते नऊ वर्षांचे असतां, त्यांजविषयीं 
अशी गोष्ट सांगतात कीं, ताजुद्दीन नांवाच्या आपल्या एका शाळेंतील सोबत्यास 
दरमहा १ ₹० देण्याचा € आडवा ? खच बाप खुशीत असतां त्याजकडून कबूल 


करवून, ते फारसा शिकले, तसेंच ते युजरार्थाही शिकले-होते; व सुरतेस नरीयराम 
शास्त्र्यांशीं ते संस्कृत [शेकले. 


:_ दादोबांनीं स्वतःच आपलें ठोकळ असें चारित्र लिहून-ठोवेलें-होतें. तें 
अत्यन्त प्रेमळ, रसाळ व बारीक-सारीक अशा खासगी गोष्टींनींही भरलेलं असून, 
ह भ० पर लक्ष्मण रामचंद्र पांगारकर ह्यांनी त्यांतील कांहीं भाग आठव्या 
साहित्य-संमेलनाचे वेळीं प्रसिद्ध केला हाता; व आणखी कांहीं महत्त्वाचा भाग 

मराठा गद्याचा इंग्रजी अवतार ” यांत प्रो» दत्तोपत पोतदार यांनीं दिला- 
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आहे; ह्या दोहोंवरून व शिवाय “ बालवोधा ? वरून हा चारित्रभाग संग्रहीत 
करण्यांत आला-आहे.* 

दादोबा आपल्या अडुसट्टाव्य़ा वर्षी ता? १७ ऑक्टोबर १८८२ रोजीं मुंब- 
शस झृत्यु पावले, त्यांच्या व्याकरणाच्या जन्मापासून मराठा भाषेला स्थेय 
येऊं-लागले., त्यांच्या कृतीचा अंमल ३०-४० वर्षे चालला; असा परिणामी 
अथ त्यांनीं लिहिला. थोडे कां होईना, पण. सरस, प्रोेढ, उपयुक्त, स्वतंत्र, असें 
ह्यांना लिहिलें, म्हणून त्यांची ग्रोग्यता विशेष आहे; असें प्रे, पोतदार यांनीं 
म्हटलें आहे, तें योग्यच आहे. ु 

ह्यांच्या व्याकरणानंतर हें शास्र बरेंच पुढें गेलें-आहे; तेव्हांपासून आतां- 
पर्यत जवळ जवळ ९० वर्षात चचोही पुष्कळ झाली-आहे; तरी दादोबांच्या 
व्य़ाकरणविषयक कामागेरीचें महत्त्व अद्यापिही लवमात्र देखील कमी झालेलें- 
नाहीं; इतकेंच नव्हे, तर त्यांच्या मोठ्या व्याकरणाच्या तर सवे ७1८ आगव्रृत्ते 
सरकारनेंच घेतल्या; आणि लघु-ब्याकरणाच्याही प्रति लाखांवर खपून, ही 
त्याची २८ वी आव्रृत्ति निघालेली आहे. ह्यांस मरार्ठांचा “आद्य व्याकरणकार? 
म्हणतात; पण तें तत्त्वतः खर नसून, मरार्ठाचे यापूर्वीचे युरोपियन व्याकरणकार 
चे त्याही पूवीचे मानभावांचे व्याकरणकार ह्यांची माहिती आम्हीं इतरत्र 
दिर्लांच आहे. मात्र मराठीं व्याकरणसंबधी बरेंच मोठें व मूत कार्य प्रथमतः 
यांनींच केलें, हें अक्षरशः खरें आहे; व म्हणून “ महाराष्ट्र भाषेचे पाणिने ” 
हा त्यांचा मान कोणास हिरावून घेतां-येणार-नाहां. 


७. कृष्णशास्री गोडबोले. 


ह्यांचा जन्म १ सप्टेंबर १८३१ रोजीं वाई येथें झाला. त्यांच्या वडिलांचे 
नांव पांडुरंगपंत.हे पुणें येथे सदर-अमीन कोरटांत शिरस्तेदार होते; ह्यामुळें ह्यांचे 
एण पुण्यासच झालें. प्रथम ते पांडोबा तात्या दिवेकर ह्यांच्या शाळेंत जाऊं- 
छागले, पांडोबा तात्या उत्तम गणिती होते. त्यांचीच छटा पुढें शास्रीबोवांत 
उमटली, नंतर ते विश्रामबागच्या वाड्यांतील पाठशाळेंत -श्हिडी. नंतर ते विश्वामबागच्या, .वाब्यांतील पाठशाळेत जाऊं लागले, तेय तेथें 


_** सुकतेंच “' [विविधज्ञानविस्तारांत ” भास्करराव संदानंदजी तखेड 
सानी हें आत्मचारेत्र समग्र छापण्यास सुरुवात केली आहे, ( खुले १९२७ ), 
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ज्योतिष, व्याकरण, अलंकार, ह्या शाल्लांचे अध्ययन चाले. पण पुढें मेजर 
केंडीसाहेब यांनीं या पाठशाळेस एक इंग्रजी शिक्षणाचा वर्ग जोडेला;(१८५१). 
त्यावेळीं कडासाहेब ह्यांनी पाठझाळेंतील विद्यार्थ्यास विचारिलें कौ, “तुम्हांस जर 
इंग्रजी शिकवून आम्ही तयार केलें,व पुढील मार्ग क्रमण्यास मोठमोठ्या पगाराच्या 
जागा दिल्या, तर तुम्हा पत्कराल काय ६ > कृष्णशास्त्र्यांनी त्या कालाकढें 
लक्ष पुरवून इंग्रजी शिकण्यास आरंभ केला. त्यांचा हुशारी पाहून कँडीसाहेब 
फार खूष झाळे; व पुढें त्यांच्या ग्रंथर्चनेस कॅडीसाहेबच अंशत: कारणीभूत 
झाले, असें त्यांच्या खासगी पत्नव्यवह्यारावरून वाटते. पाठशाळेत त्यांस तानि 
रुपयांपासून दहा रुपयांपर्यंत स्कलशिपू मिळत-असे. पाठशाळेंतील शिक्षणा- 
नंतर त्यांस पूना कॉलेजचे मराठीचे शिक्षक नेमिठें तेथें ते गुरु-शिष्य ह्या दोन्ही 
अवस्थेंत होते. म्हणजे त्यांस शिकावेंही लागे व शिकवावेंहि लागे. नऊ वर्षा-- 
नतर त्यांस कुलाबा ओंव्झव्हेटरामध्यें नेमिले, नंतर १८ ६५ त केरोपंतांचच्या 
जागेवर ट्रेनिंगू कॉलेजचे सुपरिंटेडॅट नेमण्यांत आलें. पुढें सिंध-देद्राबाद व कराची 
येथें हायस्कूलमध्ये ते सेकंड आसेस्टंट होतें. तेथे त्यांनीं सिंधी भाषेचा उत्कृष्ट 
अभ्यास केला; व त्यांस मुंबई यानेव्हर्सिटीतून त्या भाषेचे पर्राक्षकही नेर्मात. 
पुढें पुर्णे-हायस्कूल व मुंबईस एल्फिस्टन्‌ हायस्कूल आणि फणसवाडी अँग्लो- 
व्हर्नाक्युलर स्कूल येथें त्यांनी काम केलें; आणि अखेशस शेवटच्या जागींच सन 
१८८२ त पेन्शन्‌ घेतळें, त्यांनी आपली बढती व्हावी, म्हणून कांही. खटपट 
केलेला दिसत नाहीं- ह्यामुळे: आणि मोठे. विद्ठान्‌ असा जर्रा त्यांचा लौकिक 
होता, तर्रा ते कोणाचा आवे करात नसल्यामुळें; मार्गे पडले असावे. ते गाणित 


ह्यांचे प्रमुख ग्रंथ म्हणजे अहलाघव, ज्योति: शात्न, सिंधी भाषेतील अंकगणित, 
सिंधी भाषेचे निरूपण, इ० होत. त्याचप्रमाणे भगवर्द्रातेत “ मासानां मागै- 
शोषोह कतूनां कुसुमाकर: *” हू कय आहे. त्याचे आधारावर गीता सांग- 
ण्याचे वेळीं वसंतक्रतु मार्गशीषात होता; आज चेन्नांत आहे. तेव्हां हा बदल 
होष्याचा काळ ज्योतिषाच्या व गाणिता_या आधारे शाल्लीवुवांनी इ. सनापूर्वी 
२० हजार वर्षांवर ढकलला. ह्यावर ( वेदांचें पुराणत्व ) नांवाचा इंग्रजीत 
त्यांनीं भथ लिहिला; तो त्यांच्या बुद्धिमत्तेचा चांगली साक्ष देतो. ““ पंचांग- 
आधनसार » हे. एक पुस्तक त्यांनाच लिहिलें, शिल्पा ं 
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“* मराठी भावेचें नवीन व्याकरण ” हाही त्यांचा अप्रतिम ग्रंथ आहे; 
त्यांस संस्कृत,मराठी इंग्रजी, फारसी, अरवी व सिंधी, ह्या भाषा चांगल्या अवगत 
होत्या; म्हणून त्यांस अनेकभाषाकोविद असें म्हणत. ह्यामुळें ह्यांच्या हातून 
मराठा व्याकरणाचा मंथ, त्यापूर्वीच्या सर्वे व्य़ाकरण-म्रंथांपेक्षां आधिक सरस, 
आरोपसर, व्युत्पातति, वाकयपृथक्ररण, छंदःशात्ञ, आणि संस्कृत-प्राकृत-मराठी 
यांचा संबंध-दैक प्रकरणें जोडल्यामुळे, अधिक व्यापक असा झाला-आहे; हें 
तज्ज्ञ कवूळ करितात; तथापि हा ग्रंथ मोठा असल्यानें केवळ प्रोढांच्याच उप- 
योर्गा आहे,म्हणून त्याचा प्रसार मात्र शालोपयोगी पुस्तकांप्रमाणें ज्ञाला-नाहीं 
असो. ह्या महत्त्वाच्या व्याकरणग्रंथामुळें ह्या पुस्तकांत ह्यांस स्थान देण्यांत 
आलें-आहे; आणि त्यांचें चरित्र त्यांच्या ग्रंथाच्या तृतीयावृत्तीमध्ये त्यांचेच 
चिरंजीव अनंत कृष्ण गोडबोले ह्यांनी-दिले आहे, त्याचा सारांश ह्या ठिकाणीं 
उद्धुत केला-आहे. 

शा्लीबोवा नित्यनियमाप्रमाणें सकाळीं रपेट करण्याकरितां चतुःश्गगीच्या 
गयथ्यापर्यंत गेळे; व सायंकाळी एकाएकीं त्यांच्या सृत्यूची वार्ता इष्ट-मित्रांस 
केळी ! प्रथम ती त्यांस गप्पच वाटली, पण शोधाकरितां मंडळी आली,तों ती 
खराच ठरली ! २२ नवंबर १८८६ रोजी शात्लीबोवा पुण्यास एकाएकीं निवर्तले ! 
ह्यांचा फोटो उपल्व्ध नाही. 


८. के० कृष्णशास्ली चिपळूणकर. 
ह म 


यांचा जन्म १८२४ त झाला. त्यांच्या वडिलांचे नांव हरिपंत असें होतें. 
तयांचा घरची गरीबीच अस. प्रथम त्या वेळच्या पद्धतीप्रमाणे कृष्णशास्री यांस 
वेदाभ्यास करावयास लाविलें-होतें; परंतु ते चोदा वर्षांचे झाल्यावर त्यांस 
'लिहिणे-वाचणें म्ह० कारकुनीची विद्या' ( बालब्रोधकर्ते ) शिकण्यास विश्राम- 
पारगेतल्या मराठा शाळेंत घातलें, तेथें पाठशाळाहि होती. तींत अनेक शाश्ले 
उडवीत असत, त्या वेळी त्या पाठशाळेचे मुख्य अधिकारी नामांकेत सोर- 
शास्त्री साठे हे "> साठे हे होते. त्या पाठशाळेंत कृष्णशास्त्र्यांचा प्रवेश झाल्यावर, त्यांना 


$* विविधज्ञानविस्तारा?”च्या १० व्या पुस्तकाच्या ८ व्या अंकांत कूष्ण- 
शास्त्री चिपळ्‌णकरांचें चारित्र आळें आहे. त्यांत शात्षीबोवांचे गुरुजी 
९ 
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त्यांच्या हु्यारींबद्दल तीन रुपय्रे दरमहा देण्याची तजवीज मोरशात््रा यांनी केला 
पुढें त्यांस दरमहा सहा रुपये मिळूं-लागले, तेथें त्यांनीं अगदीं अल्प काळा- 

व्ये ( कोर्णा म्हणतात एक वर्षामध्ये ) अलंकारशात्न, न्यायशात्र व धरमशात् 
ह्याचा फार उत्तम रीतीनें अभ्यास केला. ते उपजतच मोठे वुद्दिवान' होते 
ह्यासुळ त्यांच्या हुशारीबद्दल सगळ्या पाठशाळेंत त्यांची मोठी ख्याति ज्ञाली. ती 
इतका कां, केत्रळ विनोदाथ एकदां दहा मंडळींत मोरक्याक्ली साठे आणि क्रृष्ण- 
शाक्ला चिपळूणकर ह्यांचा पूवेपक्ष-उत्तरपक्ष होऊन, त्यांत मोर्याश्ली हरले. तेव्हां 
मारशास्त्र्यांस एवढा संतोष झाला म्हणून . म्हणतात कीं, तेथल्या तेथें त्यांनीं 
आपल्या अंगावरची शालजोडी काढून कृष्णक्यास्त्र्यांच्या अंगावर घातली: आणि 

शाष्यात्‌ इच्छेत्‌ पराजयम्‌ ” या सुखाचा अनुभव धेतला तेव्हांपासून मार. 
शाह्ला त्यांस ' बृहस्पति * म्हणूं-लागले, मोरशात्ली यांनीं 'प्रसंगवोळरी? धरून 
त्यास इग्रजी शिकण्याचा उपदेश करेला 


उ ।वेश्रामवाग वाड्यांत सरकार इंग्रजी शिकवू लागलें. तेव्हां त्यांनी इंग्रजी 
भाषेचा अभ्यास केला त्याताहे त्यांचा विलक्षण गाति पाहन, त्यांचे इंग्रजीचे. 
अरु ग्रांन साहेब ह्यांस फार आश्चर्य वाटलें सुमार पांच वर्षे इंग्र्जाचा अभ्यास 
केल्यावर त्यांस ४० रु० द्रमहाचा भाषान्तरकारार्ची जागा प्रथमतः मिळाली 
(१८ ). पुढें ते पुणे-पाठचयाळेंत मराठांचे असि प्रोफेसर झाले. १८'५९त त्यांची 
बदलो दक्षिणा प्राइज्न कमिटीच्या सेक्रेररीचे जागीं झाली हें काम करीत 


ह 0 य यह" क क": >» ५ 


मारशास्त्री साठे यांजवदलचीही माहिती ओघानेच दिली-आहे. प्रस्तुत मा 

मागाहून एमळण कठोण पडतें; म्हणून [तिचा सारांश येथें थोडक्यांत देतों 
मोर्शात्री हे मूळचे कोकणांतले राहणारे. ते पुण्यांतील प्रख्यात नीळकंठ- 
शास्त्री थत्ते ह्यांजकडे शिकण्यास राहिले. त्यांनीं त्या मुलाची पराक्षा पाहिली 
त्यास एका ठेंगण्या शिंक्‍्याचे खालीं जेवावयास बसविलें. उठतांना नीट 
ध्यानांत ठेवून ] मुलगा उठला व शात्लांबोवांच्या परीक्षेत उतरला; इ 
आख्यायिक्रा आहे. पढें हे अश्यात नेयायिक झाले; पण वैयाकरण त्यांस 
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असतांच त्यांनीं संस्कृत नाटकांची भाषान्तरे तपासून अुद्ध केला. 
तेव्हांपासून वाढत वाढत ते पुण्याच्या टेनिंगू कॅलिजचे  प्रिन्सिपळ 
झाले; ( १८६५ ). त्यावेळीं त्यांस द्रमहा २०० रु० पगार मिळे-लागला. 
नंतर त्यांस एतदेशींय वर्तमानपत्रांवर व पुस्तकांवर “ रिपोटर *चे कामावर 
नामेलें; ( १८६८ ). “ हें काम साहेब लोकांस देखील त्यांच्या इतकें चांगलें 
करितां-आलें-नाहीं, असें सरकारनें म्हटलें ” (वा० वो०), मात्र जागेवर असतां 
निवंधमाळेवर ' एलिफॅस ' ऊर्फ “ हत्ती  बोवांनी हक्टा चढविला; आणि 
रिपोटेर ज्ञोंपा घेतात काय, .का सगळेच त्राह्मय कटांत शिरळे-आहेत, असा 
वेहोष सवाल केला ! त्यावेळीं हेच थोरले श्ाह्ञांबोवा रिपो£र होते 


ट्रेनिंग कोळेजांत असतां, त्यांना मराठी व्याकरणावर साहजिकच विचार 
करावा-लागला. त्याचें फळ म्हणजे त्यावेळचे * ज्यालापत्रकां *तील त्यांचे निबंध 
होत. शालापत्रक हें मासिक १८६१ त निघाळें व॒ १८७५ पावेतो चाललें 
(चित्रशाळेनें चालावेलेलें त्याचेंच रूपान्तर हल्लाच 'मराठी शालापत्रक' हें होय.) 
यांत पिता-पुत्र चिपळूणकर *हणजे कृष्णशास्त्री व विष्णुशास्त्री अथवा थोरले 
शाल्लीबोवा आणि धाकटे शास्त्रीवोवा यांचे फार चांगले लेख व ग्रेथ-परीक्षणें 
आला, धाकट्या शास्तीबोवांनीं आपल्या लेखणीला धार लाटून ती तयार केलां 
ती याच शालापत्रकांत. संस्कृत-कनिपचकावर त्याचा उत्कृष्ट निबंध यांतच आला 
व॒मराठो कर्वींविषयीं लिहिण्यास त्यांनीं प्रारंभ केला होता, तोंच वरती 
लाहृल्याप्रमाणें यांच्यावर सरकारांतून गिला झाला शालापत्रक मासिकान 


वा्यायाची सेवा या काळांत केली, ती प्रतिष्ठित व खवरदारीनें केली. यांत. 
शंका ना 


१८५२ च्या सुमारास मिडानरा मंडळांचा जोर वाढलासें पाहन, कृष्णशाक्ला 
यांनीं “ विचारलहरी * नांवाचें पत्र सुरू केलें-होतें त्यामुळेंहा सरकारची कृष्ण” 
शास्त्र्यावर खप्पा मर्जी झाली होती. तेव्हांच त्यांनां स्वतंत्र शाळा काढण्याचा 
वेत केला-होता; पण [तितक्‍या थरावर त्यावेळीं प्रकरण गेलें नाहीं. तथापि 
वाकव्या शास्रीवुवांनीं मात्र ह्या कामीं वडिलांवर ताण करून, “' न्यू इंग्लिरा 
स्कूल “ हो नमुनेदार शाळा उभारिली आणे अखेर त्यामुळें पूना हाय- 
स्कूल्चा जरूर देखील नष्ट करून-टाकिळी हें वश्य सध्यां आपल्या डोळ्यांपुढे 


हिच. कृष्णद्यास्री यांनी १८६१ त॒ अनेकावेद्यामूळतत्त्वसंग्रह * नांवाचा एक 


१३३ 


विवि धशात्रविषयक सुंदर प्रेथ लिहिला. “ पद्यममंजरी * हा काव्यग्रंथ व * सॅके- 
टरिसाचें चारेत्र ' हीं दोन पुस्तकें त्यांनीं लिहिलीं. तीं दोन्ही सरस आहेत. 
सरकाररा क्रमिक पुस्तकांतून त्यांच्या कत्रिता व शात्रीय लेख बेरेच घेतलेले आढळ - 
तात. मराठी भाषा जणुं त्यांजपुढें हात जोडून उभी हाती, असें म्हणण्यास 
हरकत नाहीं. “ आरबी भाषेंतील सुरस व चमत्कारिक गोष्टी ?' यांनीं लोकांस 
किती चटक ल्मावेली, हें सर्व जाणतातच. एकंदरींत पाहतां त्यांनीं मराठीची 
उत्तम प्रकारें सेवा केला आहे, यांत सन्देह नाहीं. त्यांचे ग्रेंथ वहुतेक भाषान्त- 
1!रतच आहेत; मूळ असा एकही ग्रंथ नाहीं. तथापि त्यांचा भाषा आुद्ध, सोपी, 
खुर्बीदार व गोड अक्यी आहे; ती इतकी कोौं, ते ग्रंथ भाबान्तरें आहेत, असें 
भासत सुद्धां नाहीं. “ रासेलस ? ह्या त्यांच्या पुस्तकावरून शास्त्रीबोबांच्या ह्या 
विलक्षण करामतीचा अनुभव येईल. पुष्कळ भाषान्तरें होतील, पण कृष्णशास्त्र्यां- 
च्या रासेलसासारखें भाषान्तत आढळणें मुष्कील ! मूळांतळा अभिप्राय मनांत 
उतरवून, मग तो पुन: स्वतःचे डोक्यांतून मराठींत आपलासाच द्‌सेलसा उतरून , 
त्याचा जुना वास बिलकूल घालवून, वाचकांस सादर करण्याची ल्यांची हातोटी 
अमप्रातिम हाती. त्यावेळीं शास्तीबोवांनी आपल्या वुद्धिमत्तेमुळें व विठ्ृत्ते- 
झुळे जुन्या-नव्या, देशी व इंग्रजी सवे मंडळींवर व्रिलक्षण छाप पाडिली होती 
आपल्या अलौकिक व मनोरम ब्रेथरचंनेनें त्यांनीं मराठी भाषेस वरेच चांगलें 
रूप आणून, ती विष्णुश्याक्नी वगेरे पुढील विद्वानांचे उपयोगाकरितां उत्तम 
तऱ्हेने कमावून, तयार करून दिली; असें म्हणण्यास हरकत दिसत नाहीं. तथापि 
अश्शा जाड्या पंडिताच्या हातन झालीं ह्यापेक्षांही भरांव पृस्तकरे व्हावयास 
पाहिजे होतीं, असें ' पूर्णे-वणनां'त रा गायकवाड म्हणतात, तेंही थोड्या- 
फार अंशाने खरेंच आहे. हे ता २० मे १८७८ रोजीं वयाच्या ५४ व्या वर्षी 
किती एक वर्षीपासून जडलेल्या काळजाच्या विकाराने वारळे. मोठा कती पुरुष 
म्हणून सर्वे महाराष्ट्र हळहळले ! ( म० ग० इं० अ० ). 
शाल्लीबोवा आमच्यांतील डॉ० जॉन्सन होते, असें म्हटलें तरी चाळेळ, वाद- 
वादांत ते कोणताही पक्ष भ्रेऊन बसले, तरी त्यांच्यापुढे कोणाची मात्रा 
चारत नसे, सभा झाली आणि तेथें शाक्लीबोवा असले, म्हणजे तेच अध्यक्ष 
असावयाचे, शास्लीबोवांस गणित आवडत नसे, असें म्हणतात; तरी एके प्रसंगी 
त्यांचे मित्र व त्यांच्यासारखेच जाडे विद्वान्‌ गणितशा्पारंगत केरोपेत नाना 
ज्ञ्ते ज्ञ्ते म्हणाले कीं, “ गाणितांत देखील करृष्णशास्त्र्याच्या प्रश्नाचे उत्तर देण्यास 


"य 


२४ 


मला फार अडचण पडते. ते मोठे मातृभक्त होते. त्यांना आई म्हणजे देव 
वाटत असे व तिच्य़ा आज्ञेंत ते आपली सुवारक्री व्रात्ते बाजूस ठेवून सर्व तऱहेने 
वागत असत. जॉन्सनप्रमाणें त्यांचें चरित्र लिहिणारा वॉस्वेळ आसच्यांत निर्माण 
क्ञाला नाही, म्हणून सर्व विचारी लोक हळहळतात; ( वा० बो० ). 

खुद्द कृष्णशास्त्र्यांसंवंधानें 'विस्तरां'तील त्यांच्या चरित्रांत खालील आणखी 
दोंन-चार गोष्टी आढळल्या: --- 

(3 ) शाक्लीवोवा प्रख्यात वक्ते खरे; पण त्यांच्या आवाजावदल त्यांच्याच 
एका आदरर्शाल शिष्यानें ““काकवत्‌ कर्करायते” असे उद्गार एकदां विनोदानें 
काढिले-होते 

(२ ) शाक्लांबोबांच्या वक्तृत्वाचा फायदा त्यावेळी मिदनर्‍्यांकडून फार 
सुळ वाटावेलां-जात, त्यांना परावृत्त करण्यांत ज्ञाळा; त्याचप्रमाणें त्यांच्या 
अमाणुद्ध लेखनाने, त्यांनीं काढिलेल्या “विचारल्हरा?? मासिकांत जे लेख. 
अंत, त्यांचाही फायदा याच कासांत ज्ञाला 

(३ ) उदाहरणाथ, काशीचे एक पंडित नीलकंठशास्त्री गोरे हे वाटन 
उुण्यास ख्रिस्ती धसप्रसारासाठीं संचाराथ एकदां आले-होते. त्यांचा व थोरले 
शाल्लाबांबा यांचा प्रमाणबद्ध वादविवाद होऊन, अखेर नालकण्ठशात्ली हरले: व 
त्यास हात हालवीत पुण्यांतून माघारें जावें-लागळें. नीलकंठशात्री गोरे ह्यांनी 
उप्कळदां पाद्यांस वादावेवादांत हारविलें होतें; पण कख्लिस्त्यांचे धर्मपुस्तक 
वाचल्यावांचून पाद्यांस पुरें पराजित करितां येणार नाहीं, असें वाटन. त्यांनीं 
घायवळ वाचण्यास सुरुवात केली; पण अखेर ते स्वतःच * संगती संगदोबेण 
ह्या न्यायाने 'वायब्रलां'च्या पेचांत सांपडले; व अखेर ख्रिस्ती झाळे ! तत्कालीन 
वातावरणाचा केवढा प्रभाव हा ! हे गोरेशात्री पुनः एकदां पण्यास आले. 
होते, पण त्यांनीं पुनः वादाविवाद्‌ केला-नाहीं हं 

(४ ) एकदां *ज्ञानप्रकारा?? हें वर्तमानपत्र सुरू करण्याचा दिवस येऊन 
ठेपला; परंतु उ-ऊ, क-«, ए-ऐ, इ० अक्षरांचे टाईप नव्हते; तेव्हां शात्री- 
वावाना तीं अक्षरें गाळून, मजकूर तयार करून दिला एक तासांत त्यांनीं 
१०० पर््य तयार करून दिलीं; परंतु “ह्या गोष्टींचा उल्लेखही ज्ञानप्रकाश- 


कारांनी केव्हां, कोठेंच केला-नाहां, हें आश्वर्न कां झरासिकता १ ह्याबद्दल 
आपण प्रकट करणे आहे: ” असें 


आधिक लिहेणें म्हणजे आपलच माोंख्यं 
विस्तार'क्त्यांनीं या चरित्राच्या शेवटीं लिहेळे-आरदे 
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९, रामचंद्र भिकाजी जोशी, 
--_७><>%७4$-८>७७-- 
हे ग्रह॒स्थ रत्नागिर्रा जिल्ह्यां- 
तीळ दापोली तालुक्‍यांतील मुरूड 
गांवचे राहणारे. ह्यांच्या गांवानें 
अनेक मोठ्या माणसांस जन्म 
दिलेला-आहे. त्यांचीं नांवें येथें 
देणें अप्नासंगिक होणार-नारही. 
(१) या सर्वांत पाहैलें स्थान 
य़ानेव्हर्सिटी स्थापन होण्यापूर्वी 
प्रासेद्षीला आलेले रावसाहेब 
विश्वनाथ नारायण मंडलिक 
यांना दिलें-पाहिजे, नियामेत- 
पणावबद्दल बजे वॉरदिंग्टनप्रमा णें 
त्यांची सवंत्र ख्याति होती. त्यांची 
तेजस्विता अवर्णनीय होती, व 
तिजमुळें य्रोपियन लोकांत त्यांचें 
मोठें वजन होतें. हे नामांकेत 
हायकोटे वकील असून, व्हाइस- 
रिगल कोन्सिलांत या प्रांतांतून त्यांचीच प्रथम नेमणूक झालेली-होर्ता . यांनी 
हिंदी समाजाची एकंदरींत कार्ति उज्ज्वल केली. (२ ) दुसरे गृहस्थ वामन 
आबाजी मोडक. हे एल्फिन्स्टन हायस्कूलचे पहिले हिंदी प्रिन्सिपल होते. 
(३ ) ज्योतिःशात्लावेशारद शांकर बाळकृष्ण दीक्षित, हे मदा वुद्धिवान्‌ होते. 
ठ्रेनिंग्‌ कोलेजांत हे शिक्षक असतां, सकाळीं वावा गोखल्यांच्या शाळेंत जाऊन ते 
भट्रिक झाले, ( ४ ) ज्ञानप्रकाश व आयभूषण ह्यांचे आपल्या कतैवगारीनें मालक 
वनलेळे हरि नारायण गोखले हे या गांवचे चोथे ग्रहस्थ होत. देनिक ज्ञान- 
प्रकाश काढण्याचे धाडस यांनींच प्रथम केलें,('५). महिलाविद्यालय, अनाथबालि- 
काश्रम, भारतवर्षांय-माहिलाविद्यापीठ, स्थापन करणारे प्रो» घांडो केशव कवे 
है पांचवे ग्रहस्थ्र सर्वप्रासेद्धच आहेत; आणि ( ६ ) रामचंद्र मिकाजी जोशी 
हे सहावे ग्रहूथ असून (७) मुरुडकरबुवा म्हणून प्रतषिद्धीस आलेलें कीतनकार- 
भघुट्र्‍यद्दी याच गांवचे आहे. 
_रामभाऊ जोली ह्यांचा जन्म १८५६ त झाला. प्राथामिक शिक्षण मुरूड 
येथेंच झाळें. नंतर रत्नागिरांच्या हायस्कूलचे हेडमास्तर वामन आबाजी मोडक 


१३६ 


हे त्यांचे मावसे असल्यामुळें त्यांजकडे हायस्कूलमधील शिक्षण झालें. पुढें ते 
मंट्रिक पास झाल्यावर डेक्कन कॉलेजांत गेले: परंतु प्राव्हिअसमध्येंच नापास 
झाल्यामुळें, त्यांचें पुढील शिक्षण झालें-नाहां. न्यू इंग्लिश स्कूलमधील टिळक- 
आगरकर ह्या पिढीच्या मागून लगेच पांच-चार वर्षांत जी नवीन विचाराची 
मंडळी त्या संस्थेत शिरली, त्यांपैकीच हे जुन्यांतळे जुने होते. न्यू ० स्कूल 
मध्यें ते कायमचे शिक्षक अखेरीस फार तर ४० च्या सुमारें पगारावर होते, 
व त्या संस्थेचे ते हां पेन्शनर आहेत. 

हे जुन्या पिर्डीतळे सुधारक म्हणून सववत्र प्रासेद्द आहेत. यांचीं जीं मतें 
आहेत, त्यांप्रमाणें वागण्यांत ते कधीं माघार घेत-नार्हात. सामान्यपणे असें 
म्हणतां-येईल का, ग्रि० आगरकर, '्रि० भाटे, प्रो० कर्वे, वंगरेसारख्यांचीं जीं 
सामाजिक सुधारणेवद्दलची मतें आहेत, तांच ह्यांची आहेत. ल्रीशिक्षण, प्रीढ- 
विवाह, पुनाथरवाह, ह्यांसंवंधां ह्यांची मतें उदारवादित्वाची आहेत. पुष्कळ दिवस 
. हे विधवाविवाहोत्तेजक-मंडळीचे सेक्रेटरी होते; आणि अनेक सामाजिक सुवा- 
रणांत त्यांनी प्रमुखत्वानें भाग घेतलेला-आहे. किंबहुना असेंही म्हणतां-भरेईल 
कों, ते देश्याविषयीं कळकळीचे असे समाजसुधारक आहेत. राजकीय आखा- 
ड्यांत उतरेल तोच देशाचा हिताचेंतक, ही समजूत सर्वस्वी खरी मानतां-येणार 
नाहीं. ज्यांना समाजसुधारणेशिवाय खरें राष्ट्रेक्य होणें नाहीं, व खरें स्वातंत्र्य 
लाभावयाचें व टिकावयाचें-नाहा, असें मनापासून वाटत-असेळ, तेही 
देशाचे खरोखर उद्धारकच आहेत; ह्यांत शंका नाहीं. 

व रामभाऊ जोशी, हे आरभा न्यू इोग्लिश स्कूलमध्ये शिक्षक होते; व रोवट- 
पयत त्यांनीं त्या शाळेंतच काम केळे. त्या अवधीत त्यांनीं “शिझुत्याकरण” 
नावाचें पुस्तक पाहिल्या नें लिहिलें; आणि पुढे “बालबो'च व्याकरणा' "ची दोन 
उस्तकेव “घोढबोध व्याकरण? ही लिहिलीं. ह्या पुस्तकांतील नवीन पद्धाति मान्य 
है ऊन सरकारनें हा पुस्तके शाळांत चालविण्यासाठी मंजूर केलीं. पूर्वीच्या सर्व 
व्याकरणविषयक पुस्तकांतून केवळ रूळ किवा नियम पाठ करण्यासाठीं दिलेले- 
असत, र्ता पद्धति शिक्षणशात्नदटट्या सदोष आहे. असो. ह्या व्याकर'ण-पुस्त- 

वस इत्यादिकांचें म्हणणें जरी येथें दिलें- 
1च्या अभ्यासाचा दीर्घ व्यासंग, त्यांचे मराठी 
व पुरेसा आहे. त्यांनी व्याकरणांशिवाय आणखी पुष्कळ पुस्तके लिहिलीं 
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आहेत. 'सुलभ केकावली,?“मराठा शब्दसिद्धि,'*अलंकारदर्पण,?“पद्यसमुच्चय, ३०, 
तसेच “ निवंधचंद्रिका ” हें मासिकहा त्यांनीं ३।४ वणे चालविले होतें. ह्या- 
शिवाय “ मराठी भाषेची घटना ” ३० त्यांची पुस्तकें प्रसिद्ध आहेत. शेवटचें 
पुस्तक युनेव्हासेटीर्ताळ उच्च शिक्षणक्रमांतहा लाविलेळें असून, त्यावरून ह्यांची 
चोकस-चुद्धे चांगळी व्यक्त होते. ह्या पुस्तकाची एक आवृत्ते संपून दुसरी 
निघाली-आहे, ह्यावरून त्या पुस्तकांतीळ गुणाविक्य प्रत्ययास येईल. ह्या पुस्त- 
कांती के० टिळकांच्या गीतारहस्यावरीळ अभिप्राय खालीलप्रमाणे आहे:-- 

* ... हा ग्रंथ रचण्यांत टिळक ह्यांनी फार श्रम घेऊन आपलें वुद्धेसामथ्ये 
आणि थोर विद्वत्ता प्रदर्शित केळी आहे. तथापि त्यांच्या वावदूक स्वभावामुळे 
ठिकाठकाणीं त्यांनी आपल्या विरुद्ध असलेल्या मतांचें खंडन करण्याचा प्रयत्न 
केला आहे. यामुळें ग्रंथांत चर्वीतचर्वण, पाल्हाळ, अनपेक्षीत प्रतिपादन वगेरे 
फार झालें आहे......... भाषेच्या आणि रचनेच्या दर्शनें हा मेथ विषयाच्या 
आणि त्याच्या विद्वान्‌ कत्यीच्या योग्यतेस साजेसा झाला नाहीं... ...या ग्रंथा- 
च्या प्रचंडपणामुळें आणि मागें जे दोष सांगितळे, त्यांसुळें तो लोकरच मागें 
पडण्याचा संभव आहे; इ०. ” 

मोरो केशव दामले यांच्या “ शात्रीय मराठी व्याकरणा वर टाका 
करितांना यांनीं “ घटनें 'त पुढील मत प्रदर्शित केलें-आहे--“' या पुस्तकांत 
शाह्लीय या नांवाखाली पुष्कळ अशाल्लीय गोटी दडपून दिल्या आहेत, व आज््यते- 
मुळें ग्रंथकाराने पूर्वीच्या व्याकरणकारांनीं व्याकरणाच्या शात्रीयतेसाठां जे 
मत्त केळे, त्यांचें नीटपणें अवलोकन देखील केलें नाहां. या पुस्तकांतील 
कित्येक प्रकरणे वाचून, अंथकारांना व्याकरणशात्र म्हणजे काय हें सुद्धां नाट 
कळत नव्हतें, असें मोठ्य़ा खेदानें म्हणणें भाग पडत आहे. या एवढ्या मोठ्या 
पुस्तकांत दुसर्‍याचे खंडण आणि उपहास करण्याचा प्रयत्न यांप्रीकडे दुसरें 
कांहीं नाहीं. आपल्याखेरीज दुसऱ्या कोणास स्वतंत्र मत देण्याचा आधविकारच 
नाहीं, अल्ली दामल्यांची समजूत होती. या पुस्तकानें मराठी व्याकरणासंबंधी 
गोष्टींचा निकाळ तर लागला नाहींच, पण उलट बर्‍याच नवींन भानगडी मात्र 
उत्पन्न झाल्या आहेत. 

यांचीं एकंदरींत मतें ध्यानांन येण्यासाठी व तीं अभ्यासून अजमाडून पाहण्या - 
साठी येथें दिलो-आहेत. यांच्या व्याकरण-पुस्तकांबद्दल राजवाडे काय म्हण- 
तात, तेंही खालीं नमूद केलें -आहे. अर्थात्‌ ह्या भिन्न मतांबद्द्ल सर्व लेखकां- 
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विषयीं आदरवुद्धे वाळयूनच आपलें मत कोणोंही वनवावें, एवढाच हेतु आहे. 
कारण, भेन्न मतें झालो, तरी त्यांच्या प्रतिपादकांचा अभ्यास, उद्योग व काम- 
गेरा ह्यांसळें शात्रांत कांही ना कांहीं मर पडतेच; अतएव, भिन्न मतांमुळेंच 
केवळ कोर्णा आपले ग्रह वनविणार-नाहीं, हें उघड आहे. असो. 

विश्वनाथ काशीनाथ राजवाडे , यांनी दामले ह्यांच्या शास्त्रीय मराठी 
व्याकरणावर टाका कारितांना मागील बहुतेक व्याकरणकारांचा थोंडा-फार परा- 
मप घेतला-आहे. त्यांत आपल्या तिझ्त-विंचारां “त पृष्ठ रवर ते 
छिहितात--( दादोवा, कृष्णशास्रा, चिपळूणकर व क्ृष्णशास्री गोडबोले 
“ ह्या तीन वेय्याकरणांच्या नंतर रामचंद्र भिकाजी जोशी, आले. संस्कृत, 
प्राकृत, किंवा फारसा, अरवी, इंग्रजी, वंगाळी किंवा हिंदी, ह्या भाषांपेर्का 
कोणत्याही एका किंवा अनेक भाषांचें ज्ञान नसतां, जितक्रें चांगळें व्याक- 
रण एकादा झाळामास्तर करूं शक्तेळ तितके यांनी केलें आहे. स्वभाषेचा 
आअभिसान यांचे ठाया वाळपणापासून असल्याकारणाने व टापाटिपीनें 
नित्याचा लहान-सहान व्यवहार करण्याचा स्वभाव पडल्यामुळें, मराठी भाषेचा 
यथाझाक्ते सेवा करण्याचें कृत्य ह्यांनी आरंभिले व तें मराठी भाषेच्या व्य़ाक- 
रणाचा वालवोध मांडणी करण्याच्या रूपाने फलटूप केलें ...... इ>.”राजवाडे 
यांचें सर्वे मत जिज्ञासूंनी मूळांतच पहावें व तुलावें. 

हे ' स्कूळ लौव्हिग्‌ सटिफिकेटू * परीक्षेचे कांहा वद पराक्षक होते. यांनीं 


आपल्या वाहिणींचा पुनर्विवाह केला; व तेव्हांपासून समाजसुधारकांत ते पुढे 
आक, ह्यांचे वडील व मातुःश्री ही ह्या पुनविवाहाला पूर्वी आतेशय विरुद्ध 
होतीं; पण पुढें तीं दोन्ही पूर्ण अनुकूल ज्ञालीं; असें प्रो अण्णा कवे ह्यांनी 
सांगितलें, तें येथें मुद्दाम नमूद करण्यासारखे वाटल्यावरून तसें केले-आहे. हे 
हट्टी पुण्यांत ““ भाण्डारकर रिसर्च इन्स्टियूट कॉलनी * 
राहतात. 

वराळ मादिती प्रो० 'घों० ० कर्वे यांनी सांगित 
खुद्द रामभाऊंनी दिलेली नाहीं. यांतील उत्तरभाग 


"मध्यें स्वत:च्या बंगल्यांत 


ल्याप्रमाणे लिहिली-आहे. 
क्ले नवत. की सात्र त्या त्या पुस्तकांतून 
उदूबृत केळेळा आहे. फोटो रामभाऊंचा पुतणी सखूवा? / - न ह. 

मायदेव कर कहिल्यि ली वाई ( सौ० इंदिराबाई 
देव ) वी. एस्‌. सी. यांनी दिला-आहे. 


य. 
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१०, आप्पाजी काशिनाथ खर, 

-णणास्त्र ५ ड---- 
7 हें पुण्याच्या भावे स्कूलमध्ये शिक्षक होते. 
, शिक्षण बी० ए० पर्यंत झाले-होतें; व त्या संस्थेचे 
लाइफ-मेंवर होते. सन १९०३ च्या आक्टो” 
बरमध्यें ते मृत्यु पावळे. भावे स्कूलमधील जुने 
ग्रहृस्य दामूअण्णा नगरकर ( कसबा पेठ ) 
यांजकडून खेरांसंवंधीं एवढींच माहिती मिळाली 
खेर हे कुलाबा जिल्ह्यांत कजंतजवळ राहणारे असून, 
* त्यांना गाण्याची फार आवड व तबला, संतार, 
हीं वाजविण्याचा बराच नाद होता. मूळचे 
गरीब, शिक्षण मधुकरी वृत्तीने ज्ञालें; व 
नोकरा करून त्यांनीं कॉलेजचे शिक्षण संपादलें. कर्जतास यांनीं भावेस्कूलचा एक 
शाखाही काढली होती; ती १९११ त बंद पडली. हे चांगळे शिक्षक होते; व 
'केसरी' वगेरे वर्तमानपत्रांतून रामभाऊ जोशी यांशी त्यांचा व्याकरण-संबंधीं वाद 
चाळे, असें म्हणतात. खेरांनीं मराठीचें इंग्रजींत व्याकरण लिहिलें-असून 
इ्रजी शिकणार्‍या मेट्रिकपर्यंतच्या विद्याश्यांस त्याचा चांगला उपयोग क्षाला- 
आहे, यांत दका नाहीं. 

वर दिलेला यांचा फोटो ऐन वेळीं खेरांचे बंधु नेमाड प्रांतांत डे ए० 
इन्स्पेक्टर आहेत, त्यांजकडइन आला; पण अन्य माहिती वेळेवर हातीं आली- 
नाहो; म्हणून देतां-आली-नाहीं. तसेंच, यांचे चिरंजीव गंधर्व नाटक मंडळींत 


होते ० *. >» (> 2. 3_/2 6 >> १. 
९॥घ, अस कळले; पण पत्रे पाठवून तिकडूनहा काहा 1सेळू-शकल-नाहा. 


११, रामचंद्र भिकाजी गुंजीकर. 
ू "> 5७ ४७ 25 > 
_ सिंहासनवत्तिशी, वेताळपंचावेशी, छुकवहात्तरी, इत्यादि कथागय्रंथ सिद्ध 
होण्याचा घेळ संपल्यावर, वाळ गंगाधरशात्ली जांभेकर, सदाशिव काशीनाथ 
छत्रे, इत्यादिकांचें भाषांतरित ग्रंथ लिहिण्याचे युग लागलें. त्या य॒गांतल्या 
पेऱ्याच पुढच्या-पण विष्णुशात्री चिपळूणकरांच्या थोड्या आघधोंच्या-वेळांत, जे 
पांगळे मराठी ग्रंथकार ज्ञाळे त्यांपेकांच रामभाऊ गुर्जाकर हे एक होत. 
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ह्याचा जन्म १८ एप्रील १८४३ रोजीं वेळगांवापासून १६ मेलांवर 'जांबोटी? 
आ गावा झाला. त्यांचें मराठी शिक्षण तेथेंच झालें. नंतर ते इंग्रजी शिकण्या- 
कारेता १८५८ मध्यें बेळगांवास गेले. १८६.० मध्यें त्यांची पब्लिक सव्हिसची 
पराक्षा उतरल्या. पुढें १८६३ पर्यंत तें मुंबईस एल्फिन्स्टन्‌ हायस्कूलमध्ये 
अभ्यास करू लागले. त्याच्या पुढच्याच वर्षी त्यांची माटेक्युलेशनची परीक्षा 
पास झाली. नंतर ते एल्फिन्स्टन 
कॉलेजांत गेळे. परंतु तो विद्या- 
भ्यासाचा क्रम त्यांस लोकरच 
सोडावा लागला, १८६६ तते 
एल्फिन्स्टन्‌ हायस्कलांत असि 
स्टट मास्तर झाले, तेथें त्यांनी 
२२ वर्षे नोकरी केली. त्या 
सुद्तींत त्यांचें काम वारिष्ट्रांस 
पसंत पट्टून, त्यांची वढती 
होत १८९० मध्यें त्यांस हुबळी 
येथांल शस्लो-व्हनाक्युलर स्कू- 
लवर हडमास्तर नामेलें. आणि 
मग १८९५ त ते बेळगांव 
जिल्ह्याचे असिस्टेंट डेप्युटी 
एज्युकेशनल इन्स्पेक्टर झाले 
व १८९८ मध्यें पेन्शन घेतल्या 
पासून ते मुंबईस येऊन राहिले 

ह्यांची मुख्य कामगिरी म्हणजे वावधज्ञानविस्तार?? या नामांकित मासि- 
"काला जन्म देणें ही होय, हे उत्तम मराठी ग्रंथकार ति; त्याचप्रमाणे चांगळे 
मार्मिक संस्क्रतज्ञही होते. त्यांचा कोमुर्दामहोत्साह ? हा ग्रंथ याची साक्ष 
देण्यास पुरे आहे माचनगड, साोंभाग्यरत्नमाला मराठा भाषेची लेखनशुद्रि, 
खुबांधन्याकरण, लाघवी लिपी कनडपारेज्ञान, इ० त्यांनी पष्कळ ग्रंथ लिहिले 
आहेत. भगवद्रीतेचें उत्तम भाषान्तर त्यांनी केलें-आहे, ह्या अरथाविषयीं त 
आपल्या पुस्तकाच्या प्रस्तावनेत म्हणतात-'" थोर भाग्य पृथ्वीचे, म्हणून 
श्रीमद्धगवद्रीतेसारखा आद्वेतीय तत, उपलब्ध झाला. त्याः्या  भोयतचे 


वणंन याने सामथ्यं वाणीला नाहो. केवळ अजुनाला बोध करण्याकरितां 
नव्हे, तर सवे सुटटांच्या उद्धारास्तव परमात्म्याने ही अमूल्य देणगी देऊन-ठेविली- 
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आहे. तेव्हां अशा अमृतोपम ग्रंथाच्या पठनानें वाणी परिपूत करार्वा; 
कांहीं ग्रेथलेखना'चची अल्पसल्प शा'क्ते त्याच्या प्रसादानें प्राप्त ज्ञाली-आहे, त? 
त्याच्याच सेवेमध्ये योजून तिचें साथक्य करावें; आणि त्या ग्रंथांतील अद्भत 

थोच्या चिंतनानें आत्म्याचा उद्धार करावा, या हेतूनें हें यथामाति भाषांतर 
केलें-आहे. * त्य़ांजकडे काव्यसंग्रहाचें संपादकत्वही कांहीं दिवस होतें. “ संस्कृत 
भाषेचें व्याकरण”? मराठींत लिहिण्यास त्यांनीं आरंभ केला-हाता, परंतु त्यांच्या; 
हातून तें पूण ज्ञाले-नाहीं. 

के० जावजी दादाजी शेट-निर्णयसागर छापखान्याचे मालक-हें त्यांचे चांगले 
मित्र होते. त्यांनीं एक लहानसे मराठी मासिक पुस्तक काढावयाचे ठरवि- 
ल्यावर, त्या मासिकास नांव काय द्यावें, ह्याचा विचार चाळू असतां, 
“बालबोध? हें अगदीं यथाथ नांव गंजीकरांनीं सुचविले. राष्ट्राहिताविषयीं त्यांचें 
विचार वरच्या दर्जाचे असत. १८७७५ त त्यांनीं ज्ञानप्रसारक सभेमध्ये एक निबंध 
चाचेला, त्यांत त्यांनीं लोकांतल्या अज्ञानाचें पुढीलप्रमाणें वणेन केलें-झाहेः--- 
* एक म्हणतो, शनिवारच्या दिवशीं चणे खाळ्लयानें दरिद्र येतें; पण शुक्रवार- 
व्या दिवशीं खालयानें संपदा येते. एक म्हणतो, एकमुखी रुद्राक्ष जवळ असल्यानें 
संपात्ते येते. एक म्हणतो, शालग्राम पूजेला होखोदक नसेल, तर कृष्ण परमात्म्याची 
प्राप्ति कधीर्हा होणार नाहीं. एक म्हणतो, सोमवारी शमश्व॒ करविल्यानें पुत्ररत्न 
दृष्टीस पडतें. एक म्हणतो, काळें पागोटें बांधिल्यानें शनीची पीडा होत नाही. 
अशा हजारों वेडगळ श्वर गोष्टींनी आमच्या लोकांचीं मने व्यापून टाकिलीं. 
मोठमोठी कृत्यें आम्ही मुळींच विसरलो. सूर्य-चंद्राच्या ग्रहणांचा प्रकार नीट 
पाहण्याकरितां म्हणजे वेध घेण्याकरितां आधींपासून तयार राहणें व ईश्वराच्या. 
अगाध शाक्तीची स्तुति करणें ह्यांत जो काळ घालवावयाचा, त्याचा भलताच 
अथर होऊन, राहू-केतु हे सूर्य-चंद्रास भक्षितात; त्यांस त्या देत्यांच्या 
सुखांतून सोडविण्याकरितां अनुष्टाने करावीं; अशी समजूत झाला. ह्याप्रमाणें 
शास्रीय शोधांच्या अभावीं वेडगळ समजुती उराशीं बाळगून स्वस्थ राहणें हें 
आमच्या नाशास कारण झालें. 
ह्यांस मराठी, इंग्रजी, कानडी व संस्कृत ह्या भाषा चांगल्या अवगत असून 


शिवाय बंगाली, गुजराथी व उदे ह्याही भाषा येत-होत्या, त्यांचा व्यासंग मोठा 
असे, ते स्वभावानें साधे, मनामिेळाऊ, शांत व उद्योगी होते. शेवटीं ते बेळ- 
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गांबास असतां, त्यांचा बी० ए० पर्यंत पोंचलेला वडील मुलगा एकाएकीं मृत्यु 
पावला; त्यामुळें त्यांस मोठा धक्का वसून, त्यांची प्रकृति ढासळत-चालली. 
आणखी एक-दोन असेच दु:खाचे प्रसंग त्यांजवर आले. पुढें १९०१ च्या जून- 
'च्या १६ व्या तारखेस नेहमींप्रमाणें ते बरे होते; आणि त्या दिवशीं. सायंकाळी 
ठाण्याच्या मराठी ग्रेथसंग्रह्माल्याच्या वार्षिक उत्सवाचें अध्यक्षस्थानचें काम पार 
'पाडून रात्रीं तें घरीं आलें, व दुसर्‍या दिवशीं अकस्मात्‌ त्यांस पक्षघात ज्ञाला. 
पुष्कळ उपाय ज्ञाले, पण रोगाचें पाऊल क्षणोक्षणी पुढेंच पट्टून १८ तारखेस ते 
मृत्यु पावले. ( बा बो० ). 

मराठीचें 'सुबोभ्य व्याकरण? व 'लेखनद्याद्वे' ह्या पुस्तकांशिवाय त्यांनीं 
'विविधज्ञानविस्तारांत रामचंद्र भिकाजी जोली यांच्या व्याकरणावर जे निबंध 
लिहिले, ते थोरल्या शात्रीवोवांच्या निवेधांच्या तोलाचे आहेत. व्याकरणा 
शारल्या स्व विषयावर, कादबर्‍्यांसारखे करमणुकीचे वि 
कातून लिहिण्याचे व चर्चा. करण्याचें, कोणीच मासिक 
परंतु विविधज्ञानविस्तारांत यांनीं अशा प्रकारचे व 
दस्त आणि विद्दत्ताप्रच्र लेख लिहिण्याचे वळण 
असून, वाद्यायत्रद्धीस अत्यन्त उपकारक आहे. 

यांच्या ' सुवोच्च व्याकरणा” संबंधी 


> ७ 


त दुसरीकडे दिलेंच-आहे. 


पय'सोडून देऊन, मासि 
कार पत्करणार नाहीं; 
इतर वाड्ययविषयक पण भार 
घालून-दिले; तें अज्भून चाळू 
हें सांगणें-नकोच. 

उस्तक प्रत्यक्ष पाहून जे काय वाटले, 


थब 


र 3 ह “९ 
१२. [परं गोपाळ गणश॒ आगरकर, 
न्य. र 

28” 523298७ & ८, .&&<. 
ह्या थोर पुरुषाचा जन्म सातारा जिल्ह्यांतील '2भ' 
सध्य झाला. गोपाळरावांचे आजे बच्चाजीपंत हे चांगडे श्रीमंत होते; पण वडील 
गणेशपंत ह्यांचे वेळीं ह्या कुटुंबास अत्य त आच ड्चें 
व का >. . रड“ अत्यन्त गरिबांची स्थिति आली. आईच 
नांव सरस्वतीबाई, प्राथमिक शिक्षण टेंभू येथेच झालें म 
मामांकडे इंग्रजी शिकण्यासाठी गेले, तेथे 2 ी 
सुळें ते तेथील कोटांत उमेदवार झाले: पण 


या गांवीं सन १८'५६ 


ग ते कऱ्हाडास आपल्य़ा 


र शिकण्याची तांत्र इच्छा म्हणून 
यरसंगीं शागेर्दा क ल-अपेष्टा 
सोसून न, त्यांनी तेथले शिक्षण संपादिलळें अरे वे *-. वध 1... 
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यावें-लागलें, मग त्यांनीं तेथें कंपोंडर्ची नोकरी वारिला. पुढें त्यांचे थोरले 
मामा ह्यांनी त्यांस वर्‍हाडांत अकोले येथें आपल्या.भावाबरोबरच'/इंग्रजी शिक्षणा- 
साठीं नेलें. तेथें हेडमास्तर विष्णु मोरेश्बर महाजाने हे, त्यांना शाळेस याव- 
यास एकदां उशीर ज्ञाला म्हणून म्हणाले कों, “ तुमच्या हातून काय होणार- 
आहे १ तुम्ही असेंच रखडत पडणार. ” यावर त्यांनीं तावडतोव उत्तर केलें,- 
“* आपल्यासारखा एमू० ए० 
होईन तरच नांवाचा आगर- 
र.” हे उद्गार त्यांनीं पुढे 
खर. करून दाखावेले, अको- 
ल्यास भेट्रिकपर्यंत शिक्षण 
झाल्यानंतर पुढें ते पुण्यास 
डेक्कन कलिजात आले. तेथें 
प्याकरितां इकडून-तिकडून 
त्यांनीं ५० ० जमाविले- 
७ होते, ते केव्हांच उडाले 
९ मग त्यांनीं पुण्याच्या वक्‍्तू- 
त्वोत्तजक सभेतले बश्चिस ८० 
रु० मिळविले; तसेंच, केलि- 
जांतील एका ऑनेबेधाचेही 
५० रु० वाक्षस मिळविले 
पण एवद्ध्यानें निभाव कसा 
लागणार ८ तातसर्यं, कोलि- 
जांत असतां फी देण्याचीही 
त्यांना अडचण पडे. पण 
केरूनाना छत्रे हे विद्या 
थ्यांचे मोठ साह्यकते अस- 
ल्यामुळें त्यांनीं ह्यांस वेळो- 
वेळीं मदत करावी. रात्रीं 
सद्रा धुवून, दपारीं तो अंगांत घालावा; असल्या हाल-अपेत आपले अध्ययन यांनीं 
कॅलिजांत असतांच, टिळकांचा व त्यांचा स्रेहद जमला; आणि वाटल्या 
घुण्याचा व खर्डेघाशीचा. अनुभव त्यांस पूर्वीच आल्यामुळें, :त्यांनी आपला 
आयुष्यक्रम निश्चित करून, लोकशिक्षणाचे कार्यरथ देह झिजविण्याचा संकल्प 
कळा, घरच्या गर्रो्बारचा परवा न करितां, “न्यू इंन्लिश स्छूल ” काढण्यांत 
त्यांनीं पुढाकार घेतला 
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देशोज्ञतीच्या कामीं प्रयत्न करणाऱ्या न्यू इंइ्लिश स्कूलच्या ह्या पहिल्या 
संस्थापकांत क्रै» चाके शास्त्रोबोचा, आगरकर व टिळक ह्या त्रिमूतोचीं 
नांवें विसरली जाणें राक्‍य नाहीं. ह्या त्रिमू्तींच्या व आणखी कांहीं येऊन मिळा- 
लेल्या माणसांच्या वडाडीमुळें, न्यू ई० स्कूळ पाहिल्या प्रतीचे वनलें; त्याची 
विलक्षण भरभराट झाली व॒ सुख्य संस्थापक विष्णुशाक्ली चिपळूणकर निवतल्या- 
वर पुढें ह्या मंडळींनी डेकन्‌ एज्युकेशन सोसायटी स्थापन करून, फर्ग्युसन 
कॉलेज काढिले. वामन शिवराम आपरे ह्यांच्या मागून आगरकर ह्यांस त्या 
कॉलेजचे प्रिन्सिपल नेमण्यांत-आलें. ह्या अध्यापनाच्या कामावरोबरचच त्यांनीं 
लोकजागृ्ताचें कार्यही आमरण चालाविलें, “ केसरी ” पत्राचे ते संपादक होते, 
त्यावेळीं कोल्हापूर संस्थानच्या परिस्थितीसंवंधीं कांहॉ लेख लिहिण्यांत-आले; 
त्या वावतींत त्यांजवर खटला होऊन, त्यांस व टिळक यांस डोंगरी येथें १०१ 
दिवस तुरुंगवास भोंगावा-लागला. तुरुंगांत असतांच आगरकरांनीं * विकार 
विलसित * ऊर्फ * हेईळेट * हें नाटक लिहिलें; तें किती उत्कृष्ट उतरले आहे, दे 
निराळें लिहिण्यास-नकोच. तसेंच त्यांनीं “ तुरुंगांतील आमचे १०१ दिवस” 
रे पस्तकदी असिद केढे-आहे ह 

_ केसरी” पत्रांत संपादक या नात्यानें टिळकांचाही संबंध होता; त्यावेळी 
पुढें पुढें ह्या दोघां वीरांचा अनेक गोष्टांत मतभेद होऊं लागला. म्हणून आगर- 
करांनी केसरीशीं आपला संबंध तोडून टाकून “ सुधारक ” नांवाचें व्तमानपत्र 
काढिले; ( १८८८ ), त्यांतील भाषा व लेख सामाजिक आचचार-विचारांत 
अत्यन्त परिणामकारक व क्रांतिकारक झाले-आहेत, हें स्पष्ट दिसतच-आहे. 
ह्यांचा शेवट दम्याच्या वडिलार्जित विकारानें व शेवटां उदर होऊन, . १७ जून 
१८९५ रोजी झाला. त्यांचें “वावयमामांसा ” हे पुस्तक व्याकरणविषयाच्या 
दृष्टीनें महत्त्वाचें आहे; आणि त्यांनीच वाक्यांतील शब्दांचा परस्परसंबंध 
याविषर्या इंग्रजी धर्तीवर मराठींत हें पुस्तक लिहून,आतांपर्यंत मराठा व्याकरणास 
न मिळाळेली वावयप्रथक्करणाची जोड करून-दिली-आहे. तें १८८८ त छापिलें,. 

त्यांच्या एकंदर सामाजिक कतेत्वाविषयीं खालील उग्दार काढेतात---“सुधा- 
रक ब आगरकर हां नांवे आतां सर्वांस परिचित आहेत. सॉक्रेटीस, ज्ञानदेव, 
एकनाथ, तुकाराम, ह्या पूर्वीच्या सुधारकांचा जसा छळ ज्ञाला, त्याचप्रमाणें 
आगरकरांत्वाही झाळा. त्यांना ठार मारण्याची सुद्धां धमकी देण्यांत-आली- 


होती. शिमग्यांत जिथ्रतपणी त्यांची प्रेतयात्रा काढ्ली-गेली; कां तर सामाजिक 
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वविवेकदाश्रि जाग्रत करण्याचा व विकारवशतेचा महाराष्ट्रांतून कडेलोट करण्याचा 
'त्यांनीं आपल्या लेखांच्य़ा द्वारे खटाटोप केला म्हणून ! कांहीं असलें, तरी पूवे- 
कालांन त्राह्मणांप्रमाणें खर्रा वेराग्यत्रात्ते स्वीकारून; धन, मान, सुख, वैभव, 
छाकभाति यांस दूर सारून; सदाचरणाचें कडकडीत व्रत आचरून; हा महाभाग 
अरुष अकालीं निजघामास गेला; ही त्यांची कीर्ति मात्र आज राहिली आहे. ? 


ड्ट्ट 
की कक 


ऱ च 9 पळ 
१३, के० मारा कशव दामल. 
पब्केलमन्डनन 

प्रासेद्ध 'शास्त्रीयमराठी 
व्याकरण?या ग्रंथाचे हे कर्त 
: आहेत. यांचा जन्म शके 
१७९० म्ह« सन १८६८. 
कार्तिक वद्य ७ या दिवशां 
रत्नागिरी जिल्ह्यांत 'मालगुड* 
या गांवीं झाला. त्यावेळी त्यांचे 
वर्डाल केसो विट्टल दामले 
हे तेथील सरकारी मराठी 
शाळेवर हेडमास्तर होते. 
मोरोपंत .हे त्यांचे सहावे 
चिरंर्जाव. लहानपणी तेराव्या- 
चवदाव्या वर्षापर्यंत त्यांचे 
मराठी शिक्षण दाभोळ येथील 
- शाळेंत झालें. दाभोळचे पे 
यांजकडे त्यांची एक आत्या 

दिलेली होती, तिला मूळल- 
: बाळ कांहीं नसल्यामुळें, तिनेच 
लहानपणा मोरोपंत यांचे संगो- 


नन केलें, पुढे ते चौदा वर्षांचे झाळे, त्या सुमारास त्यांचे एक वडल बंधु श्रीधर 
दामले,हे मुंबईच्या एल्फिन्स्टन्‌ कॉळेजांतून बी०ए०पास झाले होते,रत्ना 
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गिर्री हायस्कूलमधून ते मैट्रिकच्या पराक्षित पास झाले, तेव्हां श्रीथरपंतांना जग- 
ज्ञाथ शंकरशेट यांची पाहिल्या नंबरची संस्कृत स्कालर्शिपू मिळाली होती. या- 
प्रमाणें ते संस्कृत व गाणित या विषयांत आरंभापासून तरवेज असत; ह्यामुळें 
१८८१ त बी० ए० झाल्यावर लगेच त्यांना ( श्रीधरपंतांना ) १८८२ च्या सुमा- 
रास बडोदें येथें नुकलाच स्थापन झालेल्या “ बडोदा कालेजः”मध्ये संस्कत. 
भाषेचे प्रोफेसर म्हणून नेमण्यांत आळे होतें. ह्या वर्डील बंधूंची नेमणूक वडो- 
चास झाल्यामुळें, मोरोपंत हे त्याच वर्षी त्यांचे दुसरे एक वंधु कृष्णाजी केशव 
दामले, किंवा प्रख्यात कवि 'केशब-सुत * ह्यांच्यावरोबर इंग्रजी क्षिक्षणा- 
साठा वडोद्यास गेळे. वडोद्यास जाण्यापूर्वीच त्यांचा विवाह त्यांच्या चौदाव्या 
वर्षींच कोंकणांत उरकून घेण्यांत आला होता. बडोदे येथील शिक्षणाचा लाभ 
मोरोपंत यांना फार दिवस लाभला नाहीं. कारण त्यांचे प्रोफेसर असलेळे वडील 
बंधु हे एका वर्षांच्या आंतच विषम-ज्वराळा वळी पडले; परंतु त्यांनी आठ- 
दहा माहेन्यांच्या अवधींतच आपल्या दोघांही धाकट्या भावांना इंग्रजी ३ तीन 
इयत्तांपर्यंतचें शिक्षण घरच्या घरींच देऊन ठेविळे होते. श्रीघरपंत हे आपल्या 
धाकट्या भावांना इंग्रजी शिकवीत, तेव्हां त्यांच्याच घरी, श्री० सयार्जारावं 
महाराज गायकवाड यांचे धाकटे बंधु श्री» संपतराव हे इंग्रजी शिक- 
ण्यास येत असत. तेव्हांपासून मोरोपंतांची श्री० संपतराव यांच्यांशीं ओळख 
व मेत्री झाली होती; तिचा त्यांना पुढें फार उपयोग झाला. 
वडील बंधु एकाएकां वारल्यामुळें, मोरोपंत व केशवसुत हे दोघेही कोंकणांत. 
उरत आहे. त्यांच्या शिक्षणाचा पुढें व्यवस्था कशी करावी, याची त्यांचे वडि- 
लांना मोठी काळजी व चिंता पडली. त्यावेळी मोरोपंत यांचे एक सख्खे मामा 
रामचंद्र गणेश करंदीकर, हे मध्यप्रांतामध्यें वर्धा येथें वकील होते, तें 
चांगल्या भरभराटीच्या स्थितीत असल्या मुळें, त्यांजकडे ॥रोपंत 
ह्यांची खानगी करण्यांत आली. तरी खुद्द वर्धा येथें र न शिक्ष- 
णाची विशेब चांगली सोय नव्हती, म्हणून त्यांना नागपूर येथें पाठविण्यांत 
आलें. नागपूर येथें मोरोपंत हे फारच थोडे दवस राहिले, कारण, नागपूर 
येथील कडक उन्हाळा त्या दोघा बंधूना फारसा मानवेना, त केशवसुत ढे 
निम्णासाठी पुण्योत गे मोरोपंत हे उमरावतींच्या हायस्कुलांत इंग्रजी 
र्‌ ( | हायस्कूलमधून ते सन १८८५७ च्या! 
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अखेर मट्रिकची परीक्षा पास झाले. वः १८८८- साली डेक्केन्‌ कॉलेज 
मध्यें प्रविटट झाले, त्यावेळी डॉ भाण्डारकर, प्रि सेल्वी वगेरे:मंडळी त्या. 
कोंळेजांत अध्यापक होती. पहिल्या वर्षी ते प्रीव्हिअस्‌मध्यें नापास झाल्यामुळें 
एक वर्षेपर्यंत डेक्कन्‌ कॉलेजांत होतें व १८८९ सालीं पी० ६० पररक्षा सेकंडू छास- 
मध्ये पास होऊन, १८९२-९३ सालीं, त्याच कॉलेजांत ते दक्षिणा फेलो. होते. 
त्यांच्यावरोवर प्रो वी० के० ठाकोर, प्रो० शिवरामपंत परांजपे, ही. मंडळी- 
देखीक त्यावेळच्या फेलोंमध्यें होती.१८९२ अखेर ते एम्‌ > ए० चौ.पर्रक्षा पास. 
झाळे, एम्‌ ० ए० च्या परांक्षेस बसण्यापूर्वांच म्हणजे १८९२ च्या.सप्टेंवर-ऑक्टो- 
वरच्या सुमारास त्यांना उज्जन येथील “' माधव कॉलेजांत ” लॉजिक्‌ व फि्लॉ-. 
सफो या विषयांच्या प्रोफेसरीची जागा मिळाली. सन. १८९४ पासून १९ ०७ 
अखेरप4त म्हणजे चोदा वर्धे तेया जागेवर होते. १२५पाश्तून २०० रु० पर्यंत याः 
अवधींत त्यांचा पगार वाढला होता; परंतु उज्जन हें गांव विक्रमादित्याच्या- 
वेळां विद्या, कला, इत्यादिकांनीं भरभराटलेलें असलें, तरी आजच्या मानाने: 
फारच मागासलेलें असल्यामुळें व तेथील कॉलेजचे वर्ग-म्हणजे इंटरामेजिएट्‌ व: 
बी० ए० चे वर्ग-बंद होऊन, माधव कॉलेज्‌ हें फक्त हायस्कूलच्याच स्वरूपाचे 
उरल्यामुळें, ते ती नोकरी सोडून दुसर्रीकडे जाण्याचा प्रय्रत्न करीत असत. 
१९०८च्या सुरवातीस नागपूर येथील सिंटी स्कूलवर सुपरिटेडेट्‌ क्विं हेडमास्तर 
म्हणून त्यांस नेमण्यांत-आके, याच जागेवर ते अखेरपर्यंत होते. तेथें त्यांस' 
दरमहा ३० ० रुपये पगार मिळत असे. 

यांचा अंत १९१३ सालीं रेल्वेच्या अपघातांत अगदीं आक्रस्मिक री्ताने 
झाला, त्या सालच्य़ा मे माहैन्याच्या सुटांत ते उन्हाळ्याकारितां आपलें कुटुंब 
चे सर्वांत धाकटी ५-६ वर्षांची मुलगी रत्नप्रभा यांना घेऊन, आपले. धाकटे 
बंधु सीताराम वेळाव दामले यांच्याकडे महिना-दीड महिना राहण्यासाठी 
नागपूर येथून ता २९ एप्रील रोजीं रात्री ९ वाजण्याच्या पॅसेजरनें निघाले. 
ही गाडी ता ३० च्या सकाळा पांच वाजण्याच्या समारास अकोल्याच्या जव. 
ळीळ : बोरगांव ? नांवाच्या ल्हान स्टेशनापर्यंत येऊन पॉचली होती; परतु 
त्या स्टेशनच्या जवळच सिभलस्च्या चुकीमुळें ती गाडी भर वेगामध्यें असतां. 
नाच, त्या स्टेशनांत उभ्या असलेल्या एका मालगार्डावर येऊन आदळली. पेसें- 
"र गाडीचे वरेच डवे चक्काचूर होऊन मोडले व उलथून पडले, अपघाताच्या, 

| मोरोपंत व लांचे कुटुंब हीं दोघेही गाढ निद्रेंत असल्यामुळें, अपघात; 
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“होत आंहे याची त्यांना जाणीव नसतांनाच, एका उल्थलेल्या डब्यांत मृत्यु- 
मुखीं पडले. आगगाडींतील इतरही कित्येक उतारू मृत्युमुखी पडले; व जख्मी 
झाले. मोरोपंत यांची धाकटी मुलगी केवळ ५-६ वर्षांची असूनही, परमेश्वर- 

' कुपेनें आगगार्डांच्या डब्यांतून वाहेर फेकली जाऊन, रेल्वे-ाडर्नांच्या बाजूला 
कांहींएक दुखापत न होतां, सुरक्षितपणे येऊन पडली. अशा अत्यंत चमत्की- 

' रिक व हृदय-भेदक रीतीनें मोरोपंत यांजवर आकास्मकपणें मृत्यूचा घाला 

* पडला. मृत्युससर्यी त्यांचें वय जवळ जवळ ४५ वर्षांचें होतें, त्यांच्या मागे 

“त्यांच्या तान मुली व एक सुल्गा अशो अपत्यें पोरकी होऊन राहिली, त्यांचे 

" एक जांवई दामोदर व्यंकटेश घारपुरे हे हो वर्धा येथे नामांकित . वकीठ 

“आहेत. मोरोपैंतांचा मुलगा 'दृतातरेथ * हा लावेळीं फक्त दहा वर्षांचा होता 
:व बाकोच्या दोन मुली आठ व सहा वर्षांच्या होत्या, 


मोरोयंत हे लहानपणापासून हुझार विद्याथी म्हणून प्रासेद असत, कॉडेजांत 
त्यांच्यावर डे भाण्डारकर व प्रि सेल्बी यांचा विशेष मेहेरवार्ना असे; १ 
र्‍्माथव कॉंलेजांताल जागा त्यांना ह्या दोन गुरुवर्यांच्या शिफारश्ीमुळेंच मिळाला 
व्हीती .कालिजांत असतांना त्यांना नेहमांच स्कालशिपू भिळत नसेतेव्हां कॉलेजचा 
न्खर्चे चालंविण्यार्चा मोठी पंचाइतच पडे, एका वर्षी त्यांना उमरावतीचे प्रसि् 
'वकीळ खर मोरोपेत जोशी यांनीं दरमहा दहा रुपयांप्रमाणे मदत केली:होती. 
'सर मोरोपंत है श्रांवर केशव दामले यांचे सहाध्यायी होते; . आपल्या मित्राचे 
धाकटे भाऊ म्हणून त्यांनीं हे द्रव्यसाह्य केलें. ही सवाशें रुपयांची रक्कम 
डेक्कन कॉलेज्ञांत फेलोशिप्‌ मिळाल्यावर मोरोपंत यांनीं परत केली, 

मोरोपंत यांना तकंशात्र किंवा न्याय व व्याकरण या विषयांची प्रथमपातू* 
"नच फार आबड अते. त्यांनीं 1)2त110019 व तए०ए6 अद्या लॉजिकच्या 
दोन्हा प्रकारांवर दोन ग्रंथ मराठामध्यें लिहिले आहेत व ते बडोदें येथे प्रसिदध 
झाले होते. 1,०छा या शब्दाला ते न्यायशात्र हा संस्कृत शब्द योजीत-असत. 
ग)४तए०४७ 10810 किंवा 1)९तेपर्ला01 याला त्यांनीं ]नेगमन व 111८” 
“शर याला विगमन असा पर्यायशब्द लाविला होता. प्रो5 गज्जर यांनी 
सयाजी ज्ञानमंजूषा नांवार्चा जी ग्रंथमाला गायकवाड सरकार यांच्या आश्रया* 
“खालीं प्रसिद्ध केठी, त्या मालेमध्ये सन १८ 


स्य $५ च्या सुमारास त्यांचा निगर्मरन 
अ न्यायशाक्लाच्या पद्धतीवरील ग्रंथ प्रसिद्ध झाला होता. व त्या अथावरदर्ट 
त्रै 
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त्यांना गायकवाड सरकाराकड्ून १५० रुपयांचें पारितोषिक मिळालेंहोतें. 11- 
ताळाए७ 1,080 वरील त्यांचा ग्रंथ बडोद्याचे व सध्यां मुंबईचे प्रकाशक दासी 
देर सावळाराम यंदे यांच्या मार्फत प्रासिद्ध क्ञाला असावा; किंवा बडोद्याच्या 

सहविचारिणी सभेच्या मरेथमाळेतून प्रसिद्ध क्ञाला असावा. या ग्रेथांशिवाय वर्कच्या'. 
1)/38311 1)1500110118 आधुनिक असंतोष या पुस्तकाचें त्यांनीं मराठी: 
भाषान्तर प्रो ० विजाप्रकर यांच्या “ग्रंथमाला मासिकांतून प्रासिद्ध केलें होतें 
शिवाय याच मासेकामध्यें ते कधीं कधीं । विचार-भ्रमण ? या मथळ्याखाली 
नेवध लिहीत असत. छुद्धळेखन खुघ्ारणा अथवा सरकारी बंडावा यासबधोचे. 
त्यांचे पारेणामकारक लेखहि या मासेकांतच प्रसिद्ध झाले होते 


त्यांचा सर्वांत महत्त्वाचा ग्रंथ म्हणजे “ शास्त्रीय मराठी व्याकरण ” 
हा होय. हा जवळ जवळ एक हजार एष्टांचा विस्तृत ग्रेय आहे, मराठी व्याकः 
रणावर एवढा विस्तृत व सांगोपांग असा ग्रंथ आजपर्यंत दुसऱया कोणींही/ राचि- 
नाहो. म्हणूनच मराठी भाषेच्या व्याकरणांमध्यें या ग्रंथाला उच्च स्थान 
प्राप्त झालेले--आहे. या ग्रेथाविषयीं स्तुतिपर व प्रशंसापर उद्गार वऱ्हाडांतील 
शाळाखात्याचे एक वरिष्ट अधिकारी कै० रा० ब० विष्णु मोरेश्वर महाजनि 
यांनीं एका शिफारसपत्रांत काढिळे आहेत; परंतु एवढा व्याकरण-ग्रेथ छापण्याला 
त्यांना कोणी छापखानेवाला किंवा प्रकाशकच मिळणगें दुरापास्त झालं. होतें 
अक्र मुंबईच्या “ इंदुप्रकाश? छापखान्याचे मॅनेजर शेट दामोदर सावळराम 
यदे यांनीं तो ग्रंथ सन १९०८ मध्यें छापून प्रसिद्ध केला, हा ग्रेथ मुंबईस छापून- 
निघत होता, तेः्हां मोरोपत हे स्वतः मुंबईस प्रुफें तपासण्य़ासाठीं एक-दोन 
भहिने मुंबईस येऊन राहिळे होते. या ग्रेथाप्रीत्यथ त्यांना स्वतःला एक पेचा 
देखील मोबदला मिळाला नाहीं. त्यांनीं केवळ ग्रंय तयार झालेला होता व 
इतेको सेहनत कित्येक वर्षे तो ग्रेंय तयार करण्यासाठीं त्यांनीं केळी होता, म्हणून ' 
तो कसाबसा छापून तरी प्रसिद्ध होऊन विद्रानांपुढें यावा, म्हणून त्याचा प्रथमा- 
दत्ति काढण्याची परवानगी प्रकाशकांस मोफत दिली होती. आतां सोळा वर्षां- 
भेतर त्या पुस्तकाची प्रथमावृत्ति संपून गेल्यामुळें, दुसरी आवृत्ति पुनः प्रका-. 
शकांकडून प्रसिद्द होत आहे. ग्रंय फारच मोठा व नस्तित असल्यामुळें, तोः 
कातून किंवा कॉलेजांतून अभ्यासक्रमासाठी लावितां येत नाहां. हा प्रथ व्याक- 
र्गशात्ञाचे जे तज्ज्ञ व प्रोफेसर किंवा शिक्षक आहेत, त्यांना एक प्रमाणभूत ग्रंथ 
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९ उठ ०1 १भश'शा०8 ) म्हणून उपयोगी पडण्यासारखा आहे. त्याची 
इतकी मोठी योग्यता असल्यामुळेंच राजाश्रयाशिवाय किंवा एकाद्या धनाढ्याच्या 
मदतीशिवाय असा ग्रंथ छापून निघणे देखील कठीणच असतें. अशा यांना, 
पुस्तकांच्या भर बाजारांत फारसें गिऱ्हाईक नसतें.त्यांचा उपयोग शाळा, कॉलेजे, 
गवेद्यापीठें यांच्या ग्रंश्रसंग्रहालयांतच विशेष होण्यासारखा असतो. 

कै० सोरो केशव दामले हे प्रथम कॉलेजच्या पी ० ई० परीक्षेत नापास 
झाले, तेव्हां पुढें शिक्षणक्रम चालावेण्याचा खचे कसा चालवावा, याविषयीं 
मोठी अडचण वाटल्यामुळे, ते श्री, संपतराव गायकवाड यांना भेटले. मोरो 
पंतांचे वडील बंधुकडे श्री संपतराव हे मागें इंग्रजी शिकण्यास येत असल्या- 
मुळें, त्यांची व मोरोपतांची चांगला ओळख झाली होती; हें मागें आलेच आहे 
ती पूर्वीची ओळख ध्यानांत घेऊन, श्री० संपतराव यांनीं द्रमहा पंधरा रुपयां- 
अमाणे' आपल्या बालपणच्या सहाध्यायी मित्रास दोन वर्षेपर्यंत दिले. श्री० 
"खपतराव हे राजघराण्यांतील असून, त्यांनीं लहानपणची ओळख जाणली व 
आपल्या गरीब वालामित्राला अडचणीच्या प्रसंगी विद्याजनाच्या कामी मदत 


८. 


केळी या औसझर्यावददळ मोरोपत हे नेहमीं त्यांना धन्यवाद देत असत. 


रीत नसत; परंतु सन १९०१-२ सालांमध्यें त्यांना एका साधूच्या सहवासाने 
खान, संच्या, पूजा, नेवेद्य, वैश्वदेव, सोवळे, ओंबळें, वंगेरे सर्व जुन्या धार्मिक 
अदधेचे प्रकार करण्याची होस उत्पन्न झाली; व पुढें त्यांनीं नेहेमी अगदीं कर्मठ 
यणानें .वागण्याचा परिपाठ ठेविला होता.दत्ताञरेय या दैवताची ते विशेष भक्ति" 
भवान आराधना करीत अपत व गुढ्चरित्र या भक्तिपर ग्रंथाचे सप्ताह त्याच 
॥तेलगांना ह्याबद्दल आश्चये 
आचार-विचारांत पुष्कळ 

अत्यंत नास्तिक आणि 


चाटे; पंरतु धार्भिक बावतींत वयपरत्वे मनुष्याच्या 

र >. (> ख्य ढ 

वळा विलक्षण फेरबदळ झालेले पाहण्यांत येतात. 
ू ; 
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जो थोडा बदल झाला, त्याबद्दल कांहीं आश्चये वाटण्याचें कारण नाहीं. ते जुन्या 
आचार-विचारांचे केंद्रे भक्त झाळे होते; त्याचप्रमाणें ते अत्यन्त निर्स्साम असे 
मातृभक्त होते. ते आपल्या मातुःश्रीची सेव्रा-चाकरी स्वतः करीत व तिच्या 
वृद्धापकाळों त्यांनीं तिला काशी, प्रयाग, गया, मातृगया वगैरे तीथयात्रांकरितां 
स्वतः नेऊन आणिलें-होतें. मोरोपेत यांना पान, तंबाखू, विडी, सुपारी किंवा 
चहा, यांवैकीं कोणतेही व्यसन नव्हतें; आणि त्यांचें आचरण सर्वेस्त्रीं निष्पाप, 
निष्कलंक व पवित्र असे. इतकें सदाचरण फारच थोड्यांत आढळून येतें. 

मोरोपतांसंबंधीं हो माहिती त्यांचे वधु प्रसिद्द माजी “ राष्ट्रमत ” कर्ते 
खोताराम केशव दामळे यांनीं लिहून दिलेली आहे; ती तशीच येथें 
उतरली आहे. 


यांचा शाल्लीय वप्नाकरणाचा ग्रंथ सुंबईस इंदुप्रकाशांत छापत असतां, प्रस्तुत 
लेखकाशी त्यांच्या पुस्तकाची प्रुफें तपासण्याचे बावतींत त्यांचा पारेचय जडला-- 
होता. त्या अवधींत “' विद्यार्थ्यीसाठी आपण व्याकरण-पुस्तकें कां तयार 
करीत-नाहीं १” असें मीं त्यांस विचारिलें- होतें. त्यावेळी “हू शाल्लीय मराठी 
व्याकरणाचे काम मी करून ठेवितो; तुम्ही यावरून पाहिजे तर विद्याथ्यीकरितां 
युस्तकें लिहा ” अतें त्यांनीं मळा सांगितलें-होतें. त्याचप्रमाणें प्रस्तुत लेखकाचें 
ठाणें जिल्ह्यांतील पनवेळ जवळचें गांव * बेलापूर * येथें घर व जमीन विकत 
घेऊन, तेथे स्थाथिक राहण्याचा त्यांचा विचार होता; हेंही मला' माहीत आहे, 
कारण, मोरोपंतांचे मृत्यूपूर्वी ४॥५ वर्षे व नंतर निदान २1३ वर्षे त्यांचे कोंकणां- 
तील सर्वात वडील वंयु आमच्या गांवीं भातखंडे यांचे घरीं येऊन-राहिले- 
होते; आणि रा० केशवराव पाटणकर यांची जमीन विकत घेण्याचें ठरलें- 
होतें. दोन हजार रुपये बयाणाही दिला -गेला-होता; परंतु दुदैवाने मागील 
चरि्नञांत आल्याप्रमाणे ते इकडे जमीन-खेरेदीसाठीं आणखी दहा-पांच हजार 
रुपये बरोबर घेऊन येत असतां, त्यांचा रेल्वेच्या अपघातांत अंत क्ञाला, आणि 
ते आसचे ग्रामस्थ होण्याचें भाग्य आम्हांस लाभलें-नाहीं ! 
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१४, के० विश्वनाथ काशीनाथ राजवाडे, 


म कय म वि 


»_ (ह्या ग्रहस्थ्रांचें खरोखर 
सपूणे चारेत्र लिहावयाचे 
म्हणजे तो एक टिळक- 
चरित्रासारखा मोठाच ग्रंथ 
होईल. कारण, ह्यांची प्रत्येक. 
हाल्चालच मुळीं विचार 
करणार्‍या माणसांला खळब- 
ळवून सोडणारी आहे. तर्शीच 
ती आदर्शवत्‌ व परिख्यितांची 
यथार्थ जाणीव करून देणारी 
आहे. या ठिकाणीं त्यांचॅ 
विस्तृत चरित्र देण्यास जागा 
नाहीं. शिवाय, आपलें चरित्र 
लिहिलें-जावें, अक्षी त्यांची 
स्वतःचीच इच्छा . नव्हती; 
आणिं त्यांच्या इतर पर 
1 च च्या प्रचड सागरा पुढे 
चि ह्या चरित्राकडे पाहण्याचीही ऊरसत सांपडणें शक्‍य त री. स्व 
मा 7% र जव  ताराष्ट्रास लढामभूत अशा गृहस्यांचे चरित्र अहिताम्नि 
संबंधाचा त्त हून मिळवून, त्यांस दाखवून, व कांहीं कांहीं मतां- 
घा भाग खुद्द चरित्राविषय राजवाडे ह्यांच्या ग्रंथांतून उतंरून घे येथें 
दाखल केला-आहे. 'न धेऊन, 


€”*. क 
क 1 वनाथ काशानाथ राजवाडे यांचा जन्म शके १७८६ आषाढ खुर 
अन १ नि ४ सध्ये झाला. राजवाड्यांचें सूळ गांव रत्नागेरा जिल्ह्यांत देवरूख. 
उक््यात 'निवें' म्हणून आहे. पण ह्या राजवाड्यांचे 
पया चि घराणें देशावर येऊन 
न दिवस झाले "होते. पुण्याजवळचें वडगांव येथें ह्यांचे ते ढे डी 
[हत-असत. दोघेही सुखत्यार-वक्तिर्लांचे काम कर ची 


उभयतांनाह ह: ॥त. त्य रा ।श्रं ही त्या वल 

ह्या गं जत त्यांची मातुःश्री व वडी 
यांच्याप्रमाणेच त. ७2 ासुळ विश्दनाथपंतांचाही स्वभाव 
थाडासा तऱ्हंबाइक बनला-असावा., वर्डील पुण्यांतीळ आकारी 


१५२३ 


होऊ 


खराचे गच्चीवरून पडून वेध होऊन खत्यु पावले, लांचे टम बुकसेलर दादा 
गाडबाळे यांच्यांपेकीं गोडवोळे घराण्यांतील मुलीशी झालें-होते. ती बाळंत- 
पणांत लौकरच वारली, विश्वनाथपंत हे वी ० ए० झाल्यावर न्यू० ६० स्कूलमध्ये 
छुमारें १1२ वर्षे शिक्षक म्हणून होते. त्यावेळीं “' तुमच्या वर्गाचे शिक्षण बरो- 
वर नाहम, ” असें कोणीं वरिष्ठांनी म्हटलें, यांनीं “ शिक्षण म्हणजे कांहीं 
पोकळ्याची भाजी नव्हे, ” असें ताडकन उत्तर दिलें व ती नोकरी सोडिली. 
पुढें ते अखेरपर्यंत अविवाहित होते; आणि त्यांचें अहर्निश संशोधन-कार्य वः 
लेखन-कार्य चालू-होतें. 

शिक्षणासंभधी लिहितांना प्रंथमाठेंत त्यांनां स्वतःसंवधानें जे लिहिले-आहे, 
त्यांतील सुद्याचा भाग त्यांच्याच शब्दांत पण संक्षेपाने खालीलप्रमाणे आहेः --- 

" इ८ स० १८८२. सालीं मुंबईतील 'विश्वविद्याल्याच्या प्रवेशपरीक्षेत मी 
पसार झालों. त्यावेळों माझें वय १८ होतें.. ह्या अठरांपको माझीं सात वर्षे 
इंमजी ब॒ तीन वर्े मराठी शिकण्यांत गेलीं. आठव्या वर्षी मीं धुळाक्षर शिक- 
“यास आरंभ केला; व दोन-तीन वर्षे अळ॑ टळं करीत कधीं शाळेंत व कधी घरी 
मिळून सामान्य मराठी वाटेल तें वाचणें व केरोपंतांच्या अंकगणितांतील वाटेल 
तो प्रश्न चुकत-माकत सोडविणे मला येऊं लागलें. भूगोल, इतिहास, व्याकरण, 
वुत्पत्ति, काव्य, वगेरे विषयांची मला वस्तुतः बिल्कुल माहिती नव्हती. ह्या 
तीन वर्षांतीळू फक्त. दौड वर्षच काय तो. मी शाळेंत गेलों, बाकीचा वर्षे माझी 
घरी घांगडथिंग्यांत, विटी-दांईत, पोहण्यांत, उड्या मारण्यांत व मारामार्‍या: 
करण्यांत गेळीं. दीड वषे मी दोन-चार खेंडेगांवांतीळ व शहरांतील शाळांत. 

होतों, तेवढ्या अवधीत मला एकही पंतोजी शाक्लीयरीत्या शिक्षण देणारा भेटला. 
पाहीं, येथून तेथून सर्व पंतोजी आडमुठे, पोटभरू, इकडची पाटी तिकडे उचळून 
टोकणाऱ्यांपैकी होते. ह्या दीड वषाच्या अवधींत आठवड्यांतून दोन-तीन. 
दिवस घटका-अर्धा घटका मा अभ्यास करीत असें व तेवढ्या अभ्यासावर वर्गांत 
भाजा नंबर पंतोजीची अवकृपा व देहदंड न संपादण्याइतका वर राहत असे. ह्या 
अवर्धांत अत्यंत उच्च प्रतीचे शिक्षण मिळालेला व द्रव्यावर दृष्टि न ठेवितां केवळ 
खेदेशांतील मुलें उदात्त विचारांचा, . उदात्त कृति करणारीं व स्वदेशावर भ्रेम. 
फेरणारीं निपजावी, एवढ्याच. हेतूनें अध्यापकाचा धंदा आयुष्यभर नम्रपणें कर- 
णाश असा एकादा गुरु जर मळा मिळाला असता, तर ह्या तीन वर्षांच्या 
अभ्यासांत माझी प्रगाति मुंबईतील विश्वविद्याल्याच्या बा ए०च्या इतकी झाली. 
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असती, असें मला आतां वाटतें.......!एकंद्रींत ह्या तीन वर्षांत जें कांही मी 
नवीन शिकलों, तें मी चांगल्या गुरूच्या देखरेखीखाली सहा महिन्यांत शिकला 
असतो. ह्यामुळें हां तीन वर्षे अगदीं फुकट गेलीं व नैतिक व धामिकदष्ट्या 
भाझा किती तोटा झाला, तों तर सांगवतच नाहीं. त्यांत खेर एवढीच क्ञाली 
कीं, मराठा चोथी झाल्यावर सहावीपर्यंत अभ्यास करण्यांत आणखी काळ न 
दवडतां मला इंग्रजी शाळेंत घातलें. इग्रजी शिकण्यांत नोकरी मिळण्याचा 
जास्त संभव आहे, असें पाहून त्यांनीं ही व्यवस्था केली असावी; असा माझा 
तके आहे. 

१८७६ सालीं पहिल्यांदा मौ पुण्यांतील वावा गोले यांच्या शाळेंत गेले. 
वाबांचें लक्ष वाक्रेलीकडे लागलें होतें, व भास्तरांना दुपारी इतर धेंदे करतां 
यावेत म्हणून शाळा सकाळीं ६ ते १० परसंत भरत असे. सरकारी हायस्कूल 
च मिशनस्कूलाशिवाय तिसर्री' इंग्रजी शाळा होच असल्यामुळें, हात ४०० मुलें 
असत, त्या सर्वांची व्यवस्था बाबांच्या शुक्रवारांताल घरांत केळेला असे. ह्या 
घराच्या लगतच्या व पाठीमागील वर्गांच्या खोल्या ओलसर, दमट, अंधुक, 
पडक्या, गटार, पाथखाने वगेरेंच्या घाणीने भरलेल्या असत. माझा पहिला वरी 
अशाच एका खोलींत होता. वर्गांत ५०॥६० मुलें होता. हा वर्ग मिश्र असे. 
म्हणजे कांहीं मुळें इग्रजी मातूका शिकणारी, कांहीं हॉवर्डच्या पहिल्या पुस्त- 
काचा प्रथमा, कांहीं द्वितीयाथ, व काहो हॉवडंचें दुसरें पुत्तक शिकणारी, 
असा होता. हा वगे एकच व शिक्षकही एकच. त्यामुळें तासांतीळ पांच-चार 
'मिनिटें माझ्या तुकडीच्या वांट्यास व अर्ध मिनिट माज्या वांटयास थेई. चार 
तासांतीळ पांच वित्रय मिळून मास्तराच्या वार्णांचा साक्षात्‌ स्परी माझ्या 
चांट्यास दोन-अडीच मिनिटे येई. इतक्यांत वावांच्या शाळत एक क्रांति 
झाली. पुण्यांतील प्रासिद्ध वकील, वक्ते व विनोदी ग्रहस्थ जे काशीनाथपंत 
नातू ते ह्या शाळेंत पातीनें सास्तरकीचा घदा कररीत. त्यांच्या डोक्यांत स्त्रतःच 
एक नवीन शाळा काढावी, अशी शक्कल आली. त्यांनी फिताविछेल्या मुलां" 
चंरोबर मी त्या शाळेंत ेलो. त्या शाळेंत मला हॉवर्डच्या दुसरें पुस्तक रिक- 
या वर्गात घातलें. यग दोन-तीन महिने काढतो, तों प्रासेद्ध देशभ'कत पण 
नडखार वासुदेब बळवत फडके, वामनराव भावे, व लक्ष्मणराव ईदापूर- 
कर, ह्यांनी एक नव्रीन शाळा काढिली 


फिताचेठी. >. : 1 वे आमच्या शाळेतील कांहीं 
ताविलीं; त्यांबरोबर भाव्यांच्य़ा शाळेत दाखल होऊन ति यवे तरली 
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"हॉंवर्डचें तिसरें पुस्तक शिकण्याच्या वर्गांत घातलें. लगेच एक-दोन माहिन्यांत 
पराक्षा झाल्यामुळें, माज्ञा इंग्रजी चवथ्या इयत्तेचा वर्ग ज्ञाला. ह्या अवधींत 
हजार-दीडहजार इंग्रजी शब्द, व कांही धरसोडाचें इंग्रजी व्याकरण, यापली- 
ह कडे मीं कांही इंग्रजी ज्ञान संपादिलें नाहा. १८८० त मा सातव्या इयत्तेत 
गेलो, तों भाव्यांच्या स्कुलांताळ दोन शिक्षक ती शाळा सोडून मिशनस्कुलांत 
गेले, सवब शिकविणारा कोणी नसल्यामुळें मी मिशनस्कुलांत गेलों. ताही 
शाळा दोन-तीन महिन्यांनी सोडून स्वस्थ घरीं बसलो व वर्धभरानें विण्णु- 

शास्त्री चिपळोणकरांच्या शाळेंत दहा-पंधरा दिवस जाऊन, नंतर प्रवेश- 

'परीक्षेचा घर्रंच माहिना-दोन महिने अभ्यास करून, सन १८८२ त खासर्गा 

रीतानें ती परीक्षा पास झालो. 

ह्याप्रमाणे सहा वर्षांत पांच खासर्गा शाळा झाल्या. त्यावेळीं ह्या माहिती- 

'पासून काय तात्पर्य काढावयाचे, हें मळा कळत नव्हतें. तरी आज २०1२२ 

वर्षांनी विचार करितां, ह्या शाळा-चालकांविषयीं फारसा पूज्यभाव वाटत 

नाहां. शाळा काढण्यांत छद्र मत्सर, उदरपूर्तींचा तात्पुरता उपाय ( धेदा ), 

ह्याच गोष्टी विशेषेकरून आढळतात. कांहींत नातिमत्तेचा पूणे अभाअ, कांहीं 

' खुरांदेवीचे कद्र उपासक, वासुदेव बळवंत फडक्यासारखे कांहीं नतिमत्तेनें 
बरे, पण मुलें देशभक्त निपजावांत हा त्यांचा उदात्त विचार अंमलांत आण- 
'ण्याची पद्धति टिकू शकली नाहीं. एक फक्त भावे ह्यांस मास्तरकीचा धंदा व 
शाळा ह्यांच्यांशीं एकनिष्ठेने वागण्याचा धडा पुण्यांत घालण्याचा पहिला मान 
देणें जरूर आहे. शाळेला फंड जमविण्याकरितां व कायमची इमारत मिळविण्या - 
कारेतां यांनीं केलेली पायपॉट व मेहनत खरोखर इंग्रजी स्पेळें व शब्द 
'शिकविण्पाच्या गिरण्यांहून श्रेष्ठतर अशा एकाद्या राष्राहितसाधक संस्थेलाही भूषण 
“झालो असती .अश्ा वेळीं विह्त्तेनें व मनोरचनेनें राष्ट्रहित सा धण्यास बराच लायक 
असा एक गृहस्थ सरकार्र नोकर्राला लाथ मारून पुण्यास आला. हा गृहस्थ 
'म्हणजे विष्णुछास्री चिपळोणकर हा होय. यांच्या पूर्वी ज्यांनीं खासगी शाळा 
काढल्या, ते सर्व पदर्वाहीन होते; व पुण्यांतल्या हायस्कुलांतील पांच-चार 
पदर्वाधरांशीं तुलना करितां यांचें पारडें लोकदृष्टीनें बरेंच हलकें पडे, ह्यांत 
| अविद्वान्‌ होते व हायस्कुलांवीळ सगळेच विठद्ठान्‌ होते, असें नव्हे; 
'बाबा गोखळे एके काळी पूना कॉलेजांत फेलो होते व छज्णशास्त्री चिप- 
 ळोणकर, केरोपंत छत्रे इत्यादिकांत त्यांची गणना होत असे. सीतारामपंत 
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चियळोणकरांसारखा फर्डा इंग्रजी लिहिणारा हायस्कुलांतील कुटे,गाडगिळां-. 
खेरीज कोणी नव्हता. रिक्षण दोवांतही कांही निराळें नव्हतें. इंग्रजी शब्द 
व स्पेळें पांच-सात वर्षे शिकवून प्रवेशा-परीक्षला मुलें तयार करण्याचें दोन्ही 
शाळांत काम चाले. दोडोंत अपेयपान, अभक्ष्यभक्षण, चागैटपणां, वाहेरख्याली- 
पणा, इ० असणारे गुष्जी सांपडत. 

आतां विण्णुासत्री चिपळोगकर यांनी देशभक्त, विद्वान, कार्यकर्ते;. 
विचाखंत, आचाखंत, धर्मशील, उद्योगी, साहसी, असे लोक निर्माण कर- 
ण्याच्या उदात्त हेतूनें आपली शाळा आपल्या वाण्याला साजेल अशी पांच-चार 
पदवीधर व पदर्वाहीन मंडळी जमवून सुरू केली, सरकारा इन्स्पेक्टर, डिरेक्टर, 
परीक्षक, वगेरे कोणाचाही स्प शाळेला होऊं द्यावयाचा नाहीं, असा त्यांचा 
बाणा होता. प्रारंभी सरकारी पद्धतीहून किंचित्‌ निराळी, व॒ मग वर्समानपत्र, 
व्याख्याने, ग्रंथ, निवंध ह्यांच्या साह्याने लोकमत . वनवून उत्तरोत्तर तीपासून 
पूर्ण भिज्ञ अशी शिक्षणपद्धति सुरू करावयाची; तसेंच प्रथम मॅट्ककरितां इंग्रजी : 
तून व नंतर मराठांतून इतर व्यवसायांना उपग्नरोगी पडेळ, असें शिक्षण, 
प्रचालित करण्याचा त्यांचा मानस होता; परंतु सवादोन वर्षे लोटतात, तोंच 
शाल्लोबोबांला सत्यूनें अकस्मात्‌ गांठल्यानें हा हेतु जागच्या जागीच जिरला.. 
आपल्या शाळेंतून प्रवेशपराक्षंत वरींच मुलें पास झालेलीं व दरवषी एकानें तरी 
जगन्नाथ शंकरशेट स्कॉलरशिप पटकाविेळी दाखवून,आपल्याविषयी अनुकूल 
मत, सादर व बहुमान मिळविण्यांतच हा काळ गेला. 


शाल्लीबोवांचे पाहिळे साह्यकारी टिळक, आगरकर,आपरेव नामजोशी दे 
होते. ते वारल्यावर मागाहून गोळे, केळकर, गोखले, पाटणकर, धारप, भामु. 
व त्यानंतर कर्वे, ठेले, लिमये वगेरेचा संस्थेत प्रवेश झाला. शाक्षीबोवांची हाळा 
प्रथम अँग्लो-इंडियन कामगारांमध्ये सारक विचार व दरारा उद्धृत करण्यास 
कारणांभूत झाली, याचीं कारणें अशी को, (१) दोनदोनशे, चारचारकें, 
किंबहुना हजार हजार रुपये दरमहा मिळाविण्याची ज्याची लायकी दहा-पाच 
वर्षात व्हावयाची, अशी पदवीधर विद्वान्‌ मंडळी ह्या संस्थेत तीस-पर्स्तांस रप 
ड्यांवर संतुष्ट राहून काम करण्यास सिद्ध झाली, त्याअर्थी संस्थेचा कांहीं तरी गूढ 
हेतु असावा; ( २ ) कित्येकांना हे लोक पा, ८0७८. लागले, 
व वडस्वरथने शाळेच्या वक्षिस-समारंभाचे वेळो त्यांच्याशी ह्यांची तुलनांही 

; ( ३) मंडळीतील दोन इसमांनी कोल्हापूस्च्या दुदैवी शिवाजीची र्क 
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घऊन तलवार गाजविली होती यामुळें लोकमत त्यांचे बाजूस फार झालें. व 
ह्या शाळेतील लोकांचा १-१॥ वर्षांत जर एवढा पराक्रम, तर पुढें हो मंडळी 
काय करील कोण जाणे, असें वाटूं लागलें होतें; (४) शिवाय मंडळीच्या हाती 
दान स्वतंत्र विचाराची पत्रेंहा होतीं. ह्या शाळेचा आरंभ तर ह्या प्रकारचा 
झाला; परंतु शास्तीवोवांच्या मागून त्यांचा बाणा, त्यांच्या प्रतिज्ञा, सवे लय़ास 
गल्य़ा व॒या संस्थेस आपल्या आहारी कोणत्या रीतीनें आणावे, ह्याचा विचार 
सरकार करीत असतांच,रोगी वेद्याच्या घरीं आयताच चाळून गेळा;आणि 
वरा महिन्यांच्या खटपटानें डेक्कन एज्युकेशन सोसायर्टांची स्थापना होऊन, 
तांत अगदीं सरकारी शाळांवरहुकूम वरिष्ट-कनिष्ठ नोकर तयार करण्याचें काम 
होऊ लागलें व तें आजतागायत चालू आहे. त्यांनीं राजमान्यता मिळविली ,पांच 
पन्नास-हजार रुपय्रे सरकारांतून दरवर्षी पद्रांत पाडिले, सरकारप्रमाणेंच राजरोस 
भारी फो उकळण्याची सुरुवात केली, सरकारी लोकांची पायपिटी आपल्या 
शाळेंत सुरू करविली, आणि स्वतंत्र उद्योगाकडे जी प्रवात्ते व्हावयाची, तिच्या 
ऐवजीं सरकारला नोकर पुराविण्यासच उलट मदत केली 
. _ इंग्रज सरकारनें शाळाखाते सुरू केलें, त्याचा मतलव उच्च, मध्यम व कनिष्ठ 
दर्जाचे नोकर तयार करण्याचा होता व आहे. साहित्य, वैद्यक, कायदा, व 
स्थापत्य ह्यांच्या पाठशालांतून कामापुरते तरवेज लोक करून, त्यांस सरकारनें 
मुनसफ, मामलतदार, डेप्युटी कलेक्टर, हेडमास्तर, असिस्टंट सजन, आसे ० 
एंजिनिअर, हायकोटे वकील, वगेरे सिव्हिल सव्हेटांच्या खालच्या जागा दिल्या 
जे लोक ह्यांतून परीक्षा पास न होतां मध्येंच गळाटले, व जे हायस्कुलांतील 
माटरेकू, पाञ्लिकू साव्हेस्‌, वंगररे पराक्षा पसार झाले, त्यांना इंग्रजी कारकून, सबू- 
ओव्ह्रसिअर, असिस्टंट मास्तर, हॉस्पिटल आसिस्टंट, डिस्ट्रिक्ट वकील वगेरेंच्या 
नोकर्‍या मिळाल्या; आणि जे इसम ट्रेनिंगच्या परीक्षा, मराठा सहार्वा इयत्ता 
वगेरे कानेष्ठ दर्जाच्या पर्रीक्षा पास व नापास झाले, त्यांना मराठो शाळांवर 
भास्तर, देवो डॉक्टर, मराठी कारकून, मोकदम व बगले वकोल, सरकारनें 
नेमिले युरोपांतील विश्वविद्यालयें असलें केवळ नोकरच तयार करण्याचें काम 
*ल्कुल करीत नाहींत. सरकारी नोकऱ्या मिळाविणार्‍यांची परीक्षा घेण्यांच काम 
तिकडे युनिव्हर्सिन्यांकडे प्रायः कोठेही सोंपविलेळें नाही.म्हणून त्या विश्वाविद्याल्यां 
सेमाणें कामगिरी-आमच्या इकडील नोकर चाकर निपजविणाऱया यंत्रांच्या द्वारा 
अतिष्ठित, शील्वंत व देशभक्त लोक तयार करण्य़ाची-कद्यापिही होणें नार्ह ह्मा 
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हिडिस स्वख्पाच्या शिक्षणपद्धतीचा प्रतिकार करण्याचा प्रयत्न विष्णुशाक्ञथाने 
केला, पण दुदेंवानें तो विफल झाला; हें वर सांगितलेंच आहे. 

आतां हे लोक पोटाला चिमटा घेऊन स्वाथेल्याग केला म्हणतात; तेव्हां 
सरकारी पगारापेक्षां हे लोक कमी पेक्ञांत काम करितात; हा स्वार्थत्याग तर. 
खराच,पण तो सत्कारणीं कीं असत्कारणीं यावरूनच त्याचें महत्त्व किंवा ल्घुत्वः 
ठरणार आहे. अथोत्‌ सरकार उदार शिक्षणाच्या भपकेदार नांवाखाली जो 
नोकरवर्ग तयार करितें, तेंच काम करण्यांत सरकारला मदत करणार्‍यांचा खार्थ- 
त्याग स्त्रदेशास निरुपयोगी व कवडीमोलाचा ठरला जाईल. यांनीं आपली स्वर्त- 
त्ता गमावली, व मागाहूनच्या यांच्या टिवल्यावावल्या केवळ अज्ञानद्दीक व. 
उपहास्य होत. ह्यांच्या प्रयत्नाने देशांत नोकऱ्या मागणारे सवंगसुकाळ ग्रॅज्युएट, 
अडरप्रज्युएट जाले, यांना स्वतंत्र वैद्याने पोट भरणं माहीत नसल्यामुळें, काळ' 
वाईट आला म्हणून बोंबलावें लागत आहे, हें काम यांनीं वहादरीनें केलें आढे; 


२. * ५ > ( क ओढवलेलें ऱ्य सश र| 
आणि खरोखर र देशावर राष्ट्रोय सकटच ओढ आहे; व ल्याच्या मुळाशा 
डे० ए० सोसायटी आहे. 


१८८२ त मेट्रिक झाल्यावर मीं पहिली टम महाल्श्मावर्राळ एस्फिन्स्टन 
तात भस्छा. पा०६व्च्या वगाला ओंलिव्हर नांवाचा शिक्षक इंग्रजी शिकवी; 
' नाट * हा नकारार्थी शब्द आहे, वगेरे अपूर्व माहिती मधून मधून हे लाजाळू 
व वर मान न करणारे विद्वान्‌ देत असत; पिटर्यन विक्रमोदेशी कॉ. कोणतेस 
नाटक ्ञाच्या प्रमाण अत्यन्त कोमल व गोंडस खरानें इंग्रजी भाषान्तर करून 
सागत [कवा एकाद्या वांकड्या तिकड्या सेस्कृत वाक्याचा किंवा शब्दाचा अर्थ 
सांगण्यास विचकत, एका-दोघांखेरीज कोणी मन लावून शिकवितोसें दिसलें नाहीं- 
याच्या व. दुसर्‍या काहा कारणामुळें दुसर्‍या 'टर्मांत? मी कॉलेजांत गेलों नाहीं, 
पुढें पुण्यांत अऊन, दोड-दान वर्षे दुसरा कोणताच धंदा करण्याची माझी ऐधत 
नसल्यामुळें, माँ पब्लिक सव्हिस, वगेरे परक्षिकरितां उमेदवार तयार करण्याचा 
एक थेदा काढिला, ३०-३५ रुपये मिळत. वडील बंधूना ( वैजनाथ काशी" 
नाथ राजवाडे ) डेकन्‌ कॉलेजांत फेल्रेशिपू मिळाल्यावर त्या कॉलेजांत इसर 
“म भरू डागली, फक्त १०-५ व्याख्यानाला हजर असें, प्रिलिमिनरांतून कसा 
बसा निघून, नंतर पुस्तक घेऊन, महिन्याभरच्या ल सेकंडू छासांत. 
र्‍राक्षा पास झालों, १८८५ त पुण्यातून कॉलेजांत गेलो तर जाहे.. दोतरीसदरी) 
भरून पराक्षेस बसलों नाही, १८८६ व॒ ८७ कि ली होती 
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बी० ए० च्या दोन्ही परीक्षा एकदम द्याव्या असे मनांत आलें; पण दोन्ही साली 
प्रिलिमिनरांतच मला आडकाठी झाली.परीक्षिच्या अगोदर एकादा महिना अभ्यास 
करावयाचा, व्यर्थ बारा महिने तीं &कलूक पुस्तकें कुटीत बसावयाचे नाहीं, ह्या 
मतामुळें मी सहामाही, 'प्रिलिमिनरी वगेरे पर्राक्षांस वसत नसें अखेर १८८८ त 
रचा वेद्यार्थी म्हणून मी परीक्षेस वसलों व फस्टे बी०ए० पास झालों.१८९० 
मध्यड्का*"त रहावयास गेलों.टुसऱ्या बी०ए० करितां इतिहास हा ऐच्छिक विषय 
धतला, शिक्षक कोर्णी नसल्यामुळें वगात जाण्याची मला जरूर पडली नाहां 
व कडक शिस्तीचे प्रिन्सिपॉल सखेल्बी ह्यांनींही इतर विषयांना हजर राहण्याची 
साक्ते माझ्यावर बिलकुल केली नाहीं.ह्यामुळें निव्वळ कॉलेजांत खोर्लाचा, हवेचा 
चे जवळील नदीचा यथेच्छ उपयोग करून घेण्याकरितां मीं ८० रु० फी भरला. 
परीक्षेच्या आधी एक महिना अभ्यास करण्याकरितां पुण्यापासून वारा कोसांवर 
डगांव येथें लो; व पररीक्षेंत पास झालों. युनिव्हर्सिटांच्या कोणत्याही पर्राक्षेंत 
मी नापास झालो नाहीं.दर दोन महिन्यांनी जर एक एक परीक्षा घेतली असती, 
तर ह्या तिन्ही पराक्षा मी पहिल्या सहामाहींतच पास झ्ञालों असतों. परंतु सहा 
ट्मौ, सहामाह्या, उपान्त्य परीक्षा व मुंबईच्या फेऱ्या, अश्या नाना खुळांत. 
सांपडल्यामुळें, सहा वर्षे मला रखडावें लागलें, 
कॉलेजांत मी पहाटेस नियमानें पांच वाजतां उटून दोन तास तालमीत मेह- 
नत करात असें. वेठका, जोर, जोडी, मलखांव व कुर्ती, अशी सुमार दीड: 
दोन हजार मेहनत रोजची होई; तों सात वाजत. नंतर शेर-दीड शेर दघ 
पिऊन, आठपर्यंत कोळेजच्या आसपासच्या झाडांखालीं सहल व विश्रांति घेई 
ते ९ वर्तमानपत्रांचे वाचन. पुढें १ तास नदीवर पोहणे. भोजन आटो: 
पता नेमके साडेअकरा वाजत. नंतर समानशीलांबरोबर अधा तास धूम्रपान 
थुढ वाचनाल्यांतील आणलेल्या एकाद्या पुस्तकाचें मननपूवक वाचन. वर्गात: 
याय: जात नसे. तो वेळ खतंत्र वाचनांत घालवीं. ४-४॥ ला शादिल- 
बोवाजवळीळ होडीखान्यांत एकांड्या होडग्यांत सात  वाजेतों ५-७ 
भठांचें वल्हवणें, तेथून भोजन आटपेपर्यंत ८॥ वाजत, नंतर १०-१०॥, 
पर्यंत '५-५० विड्या खलास होईपयंत नानाप्रकारच्या गप्पा, नंतर दोन 
रवलांवर घोंगडी टाकून ताठ उताणें निजलें कां मला झोप येई. मऊ बिछा- 
न्यावर झोंपच येत नसे. १८९० पर्यंत मी कधी आजारी पडलों नाही. कोले. 


भते शिक्षकवर्गाशीं माझी ओळख झाली नाहीं व दढ मेत्रीही कोणाक्षी 
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जडली नाहीं. चॅन्सेळ्रादिकांचा पदवीदान-समारंभाचे वेळी उपदेश 
मात्र स्वतंत्र धंदा व सरसतीच्या एकान्त ज्पासनेचा; पण रिष्षण 
मात्र बारान्‌ बारा चोवीस वर्षे नोकरीचे. ह्या मानभावीपणामुळें मला 
त्या कॉलेजचा व शिक्षकांचाही मोठासा आदर वाटत नसे. शिवाय डेक्कन 
कॉलेजची इमारतहा १८१७ त खडकांची म्हणून र्जा लढाई झाली, त्याच जागीं 
आहे; ह्यामुळें द्या जागेवर येतांच कोणत्याही मराठ्याला औदासीन्य यावें 
त्स मला होई. अशा त्या अपशकुनी जागेवर कोणाचें मन रमेळ १ 

वाराव्या वषापासून साव्वसाव्या वर्षांपर्यंत मळा एक दृष्ट खोड लागली. ह्या 
१७५ वर्षांत वाचणे, लिहिणे, विचार करणें, सर्व मी इंग्रजींत करूं लागलो. स- 
भात काह्य प्रासादक व नामांकित अथच नाहींत, असें इतरांप्रमाणे माद दि 
मत झाळ असत. $८, रानडे वगेरेची व्याख्याने, आपापसांत बोलणें, मित्रा 
दिकांना पत्रे, आचारी, गडी यांच्यांशीं बोलणें डिवेटिंगमधील अद्वातद्वा 
व्याख्यान, दशा कपड वापरणाऱ्या मडळीचें सर्व काम, व्यायामाथे सत प्रकार 
इंग्रजीत; मी मराठी बहुतेक विसरूनच जावयाचा, पण तिघां गृहस्थांनी मला 


ह्या विपत्तीपासून वांचाविळे. चिंपळोणकरांच्या निवघांनी मला. मराठी भाषे 
विषयीं आस्था उत्पन्न झाली 


म्हणून कांहीं आहे 


सरेदनाथांप्रमाणे वूट, पाटलोण 
किंवा सुधारकांप्रमाणें बायकांना ज्ञ 


'दारू पिणारे, मांस खाणारे, स्वदेशाला स्वभाषेला व स्वथमीला तुच्छ मानण 


नव्हते असें नाहीं. तात्पर्य, था 


डफच्या सराठी वखरांतील दॉकडॉ 
4 
नाहीं हजारों-चुका मी “: मराठ्यांच्या इतिहासाच्या साधनां”तीळ प्रस्तावना 


यथास्थित दाखविलेल्या आहेत 7भशनर्‍्यांच्या शाळा, बिज्ञांटवाईसा 
रोज नवा धर्म स्वाकारणार्‍यांच्या शाळा त्या सरकारचा नोकरवर्ग तयार 
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ण्याचांच शिक्षणपद्धाते अंमलांत आणणारे कारखाने होत. यांपासून काहा 
देशकार्य होईल, असें समजणाऱ्या वतंमानपत्रकारांच्या शहाणपणासास्खें आच- 
र2 खूळहा हिंदुस्थरानाशिवाय दुसर्‍या कोठें पहावयास मिळणार नाहीं. इ०...?> 


राजवाडे ह्यांची पत्नी निवतेल्यावर व त॥ंनीं न्यू ई० स्कूलमधील नोकरी सोड- 
ल्यावर ते प्रथम मेणवली येथें गेळे. १ वषे तेथ्रे त्यांनी नाना फडणविसा'चे दफ्तर 
शोधिळें.ऐ«० लेखसंग्रह्माचा पहिला खंड पानिपत'च्या इतिहासासंबंधीं पत्रांनी भरलेला 
प्रासिद्ध केला. पानिपत प्रकरणांतील दक्षिण- हिंदुस्थानांतील व उत्तर-हिंडुस्थानांतीळ - 
सवे जागा त्यांनीं त्या त्या ठिकाणीं प्रत्यक्ष जाऊन पाहिल्या. ह्या पुस्तकामुळे ते. 
प्रथम प्रसिद्धीस आले. ह्यापूर्वी ““भाषांतर” नावांचें मासिक त्यांनीं काढिलें-होतेंतें 
सुमारें एका वर्षातच बंद पडलें, त्यांनीं बहुश. पाय़ानेंच सर्व हिंदुस्थानचा प्रवास ; 
केला. बगदाद, वसरा, व अफगाणिस्तान थेथेंही ते जाऊन आले, “ मराठ्यांच्या. 
इतिहासाची साधनें ? ह्या नांवाचे :यांचे सुमारें २५1३२० ग्रंथ आहेंत; त्यांपैकी 
७८स त्यांनीं ज्या प्रस्तावना लिहिल्या-आहेत, त्या अपूवं व अत्यन्त मोल्यवाना 
अशा आहेत. त्यांचें खरें कार्य व संशोधनकांशल्य ह्या प्रस्तावनातूनच दिसून-< 
येतें. प्रो, विजापूरकर यांच्या “भ्रेथमाळा” ह्या मासिकांत त्यांनीं पुष्कळसे 
शिलालेख, ताम्रपट, विरामचिन्हे, लेखनशुद्धि, व्युत्पात्ते, इत्यादिकांवर वाचनीय्‌ 
असे लेख लिहिले आहेत. विश्ववृत, सरस्त्रनोमा रर राष्ट्रोदय,यांतही त्यांचे लेख 


आलेले-आहेत. 


त्यांना नगरापासून सुमारे ८० मेलांवर मोंगलाईत असलेल्या वीड-पाटांगण 
या गांवीं ज्ञानेश्वरीची एक आति जुनी प्रत सांपडली. तेचा त्याना अभ्यास 
केला; आणि तो करीत असतां वैदिक भाषा, पाणिनी, प्राकृतभाषा,, यांचाही 
विचार केला. संस्कृतापासून मराठी कशी सिद्ध क्षाली, याच्या त्यांनीं पायर्‍या 
शोधून काढिल्या; व ज्ञानेश्वरी मराठीचे त्याकरण लिहिलें. मरण्यापूर्वी सर्व 
मराठी धातु मूळ संस्कृत धातूवरून कसे वनले, त्यासब्धा त्यांना लाविलेला 
छडा कोशरूपानें लिहिण्याचे कास चालू होतें; व ज्ञानकारमडळामाफत१५हजार 
रु० भझांडवळ उभारून हा कोश छापण्यासंवंधीं योजना प्रसिद्ध झाली. 
होती. के० प्रो० दामले ह्यांच्या शाल्लीय मराठी व्याकरणावर सुन्सूद टोका 
ह्यांच्याशिवाय दसऱ्या कोणीं केलेली ऐकिवांत नाही. गोवें प्रांतांत फोंडे थे निघ- 
णाऱ्या “प्राचीप्रभा?? नांवाच्या महाराष्ट्रापासून दूस्च्या मासिकांत त्यांनीं | "त 
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विचार”? प्रसिद्ध केला;व “'सुवेत-विचार! स्वतंत्रपणें प्रासिद्ध केला-आहे. मराठी 

दामल्यांसाहेत सर्व पूर्व-व्याकरणकार शतशः चुकले आहेत; असें यांचें म्हणणे 
असून, ते मराठीचें नवीन व्याकरण लिहिणार होते, असें म्हणतात. त्याच- 
- अमाणें महाराष्ट्राचाही इतिहास लिहिण्याचे त्यांच्या मनांत होतें. 


“ भारत-इतिहास-संशोधक-मंडळ” व “ आरोग्यमंडळ ” ह्या दोन संस्था 
* त्यांनीं काढिल्यापैका टिकून-राहिलेल्या-आहेत. सरदार मेहेंदळे ह्यांना स्‌क्रे 
' टरी नेमून भा० इ० सं० मं० ह्या संस्थेस त्यांनी आरंभ केला;पण पुढें प्रो० दती 

बामन पोतदार ह्यांनी तास्त लक्ष घाठून व हिशेब वगेरे नीट ठेवून, ही संस्था 
_ आपल्य़ा देखरेखीखाली घेतली, आगि राजवाडे ह्या संस्थेपासून दूर 

मडळांत त्यांचीं सुमारें शें पन्नास दफ्तरें आहेत, असें म्हणतात. 

ते गांवोगांव संशोधनार्थ हिंडत;पण त्यांनां बहुश: पेसे देऊन लेख,पोथ्या वगेरे 

५ एविकत घेतलीं-नाहींत;कारण,तसें केल्यानें लोकांस पेसे उपटण्याची चटक लागेठ 
“म्हरून. धुळ्यास त्यांचा सुमारें वीस एक हजार ग्रेथसंग्रह आहे व त्यांपैकीं अवधा 
*दौन हजार ग्रंथसंग्रह ३० हजार रुपयांस श्री पंतप्रातानाश्रे यांनी [विकत घेतला- 
आहे; आणि द्रमहा १०० २ ह्याप्रमाणे त्यांस २० वर्षे हे घैसे द्यावयाचे-ढोते. 

* राजवाड ह्यांनी आरंभीं केवळ पांच-चार रुपयांतही आपला खर्चे भार. 
वून, संशोधनकार्य केलें, वरील आप्तीशिवाय त्यांचे इष्ट मित्र त्यांस थोडी-फार 
मदत करीत-असत. "राधामाधवविलासचं पू! व 'साष्ठीची बखर? हीं दोव 
उत्कृष्ट पुस्तके त्यांनी चित्रशाळेला काहा न घेतां दिलीं-आहेत; व पुस्तकांवर 
“ कांहीं हक्क राखून ठोवेळे नाहीत असें ते लिहीत. ऱ 

१. क्या मे महिन्यांत पुण्यांतीळ शारदोपासक-मंडळाने लात 

अध्यक्ष नयन याचा वहुमान केला, बांधा उंच, काटकुळा पण शा, 

साधा पोषाख, सार्था वागणूक, ढोंगी शिष्टाचार वर्ज्य. दुसरीकडे पाहणें ना! 

कठोर वाणी, पण तडफडणारें, तळमळणारे, देशाविषयी यात प्रेमाचे अँत* 

डा; त न त्यांची “ निःस्परहस्य तृण जगत्‌ » ह्या वाण्याची मूर्ति ग 

हेला-असेल मात्र तऱ्हेवाई 

शक पग कलात ब जण आ ईक, डो पयाव ब 

नांचे प्रकार माफ होते; आणि लोकांत द. 3 ताडी की 
खराखरा आदरच हाता. 
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नुकतेंच हे ता० ३१ डिसेंबर १९२६ रोजीं, घुळें येथें एकाएकीं हृदयाची 
क्रिया वंद पडून मृत्यु पावले, महाराष्ट्राचे किंबहुना हिंदुस्थानांतील एक माणिक 
हरपले ! या १२ वर्षांत रा० व० पारसनीस, रा० ब० बाबासाहेब सान्ने, 
खरेशात्त्री, ३० इतिहाससंशोधक मंडळी दिवंगत ज्ञाली 


१५. वेदमूर्ति पांडुरंग जनादन भट्टजी पाध्ये. 


ठाणें जिल्ह्यांत वसई तालु 
क्य़ांतील आगाशी येथील हे 
राहणांरे. यांच्य़ा सत्तराव्या 
वषांचे सुमारास * स्वरव्यजन- 
व्यवस्था?”हा ल्यांचा अपूव ग्रंथ 
प्रसिद्ध झाला, त्यांच्या ग्रेथाच्या 
अपूवेतेप्रमाणेंच त्यांचें अल्प- 
चारित्रही अपअ्ंच आहे; तथापि 
त्यांत अनुभव, शास्त्रीयता 
मोठमोठ्या पदर्वांधरांनाही लाज- 
विणार्‍्या चिकित्सेचा प्रभाव, 
ह्या गोष्टी उत्कटत्वानें दिसुन-- 
येतात. ह्या ग्रंथांतल्या प्रमाणें 
मनोरंजकता व अनेक व्य़ावहा- 
रिक उदाहरणें देऊन विषय 
विंवविण्याची हातोटी हां दुस- 
रीकडे क्वचितूच सांपडतील.स्वर- 
व्य़ंजनव्यवस्था हा व्याकरणा- 
चाच एक भाग असल्यामुळें, ह्या विषयावरील या विद्रान्‌ लेखकांच्या चरित्राचा 
येथें परामषे घेणें योग्यच आहे. शिवाय जुना सामान्य वैदिक एवढ्यानेंच, किंवा 
नव्या पदवीधर पंडितांच्या मानानें क्षुद्र ह्या केवळ भावनेनेच, त्यांच्या योग्यते- 
कडे दुलेक्ष करणें वाजवी होणार-नाहीं; त्यांचा वरील ग्रंथ जो लक्षपूर्वक पाहील 
त्यास हें कवूल करावेंच-लागेल, किंबहूना चिंकित्सकांनीं हा त्यांचा प्रेश्र एकत्रार 
अतश्‍्य पहावा, अशो आम्ही शिकारस करितों. ह्यांचे चरित्र त्यांनी स्वत:च 
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आपल्या पुस्तकात पुस्तक-प्रकारनाचे वेळीं दिलें आहे, तेंच येथें सादर करितो. व 

तेवढेही त्यांची योग्यता दशविण्यास पुरेसे आहे 
हा ग्रंथ स्त्रर्यंजन नांवाचा लिहिला, त्यासंबंधी थोडी हकीकत, आमचें 
शिक्षण लेखन शाळेंत मुळींच ज्ञालेलें नाही. “घस्वे घरींश्री ग पासून अ 
आति ओऑऔवक ख ग पासून ळ पर्यंत एवढेंच कायतें शिकला?याच्यापढे वारा-- 
खड्या अथवा फाडे किंवा सवायको दीडकी वगेरे शपथ वहाण्याला आजमित्ती- 
पर्थत एक अक्षराचे अध्ययन शिक्षण कांहीं नाही. तर मग केलें काय १ वेदा- 
रंभ पुस्तक पुढें ठेवून शिक्षा ज्योतिष छंद निघंट एथपर्यंत बर्‍याच अक्षरांचा . 
ओळख पटत चालली ।। पुढ अष्टाध्यायी चालू केली त्यांत जोडाक्षरांची. माहिती. 
वरच झाली, पानावर अक असतात त्यामुळें ४ अध्यायांची पानें पन्ञास होती म्हणून. 
प्ञासांपर्यत आंकडे समजले, पुढें ४ अध्याय झाले तेव्हां १०० पर्यंत आंकडे पाठ 
लि.पण सदोतीस अडतोस एकोणतीस असें तोंडांत येई तेव्हा सोबती रागे भरत 
सत्तेचाळीस अंड्ेचाळीस एकोणचाळीस असेंच तोंडांत येई, असें रोज चुके. पुढें सत्या- 
नशी अठ्याजश्षीं नव्याजशीं हें मला पसंत पडलें,पुढें सत्त्याण्णवद अठ्याण्णवट नव्या- 
ण्णवद हें माझ्या पसंतीस आले. तेव्हां ती मागली चुकी सांपडली. तेव्हांपासून सर्व 
अंक तपासले. सवे चका सापडल्या ॥ हेंच शिक्षण शाळेंत झालें असतें, तर उकी लागली 
नसता व समजल!हा नसता ।। असा ॥ असें अध्ययन ओटीवर बसन २४ वर्षे 
केलें. पुढे २४ वर्षे विद्यार्थ्यांस शिकावेळें. घनापर्यंत दशमरथ जेवण्यापूर्ती व. 
निजण्यापुर्ती सुटे, गांवांत काय होत असे तेंही माहता नाहीं ।। घरांत बायका 
पुरुष बोलतात ती भाषा ॥ जें अहोरात्रींत दृष्टीस पडेल तें शिक्षण ।। एकेका 
जक्षराळा/बाराखडी' असते.हे कित्येक, वर्षे माहात नव्हते तेर. पकार पोातून 
निवट्टन काढिले तेव्हां क मध्यें कृ ळू काढले, पुढें बाराखड्या पाहिल्या त्यांत 
नाहीं तेव्हां ही चूक समजली, असें झालें. आमचें शिक्षण लिहिणे वाब बोरे 
शाळेंत कांहोंएक क्षालेलें नाहीं आणि ग्रंथ लिहिण्याचा तर प्रसंग आला. ते 
कसें तरी करून लिहून काढला, हा कोणातर्री चांगल्या शिकलेर या मनष्याच्या 
द्यावा व मग छापून काढावा अशा विचारांत पंचवीत-तीस वर्ष निघून गेलीं. कोणी 
पन्नास रुपये घेऊं कोणा पंचर्वास ५ऊ असें म्हणत व कोणा तर हा 1५ ती, 
शो आहे म्हणून आम्ही ह रडत नाह असेंही म्हणाले, इतवया काळांत. 

2 द्‌ र्न गण 

पजा पा त्या आ (७-४ व, ह त ेयरिळक 
ं - दन पाहून ““हा ग्रंथ अक्षरशः वरो- 


व्हा 
हाता 
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बर आहे” असें म्हटलें; आणि “हा लोकांत प्रासेद्र झालाच पाहिजे, पण 
“एवढा काळ कां गेला १” असेंही म्हटलें. तेव्हां मीं त्याचें कारण वर लिहिल्या- 
्रमाणें सांगितलें. तेव्हां ते म्हणाले, “ दुरुस्ती करण्याचें कांहीं कारण नाहीं; 
जसें असेळ तसें छापून काढा.” तेव्हां तो उपदेश घेतला. पुढें पेशाची अड- 
चण सांगितली, त्यावर ते म्हृंगाले. “खर्य मी करितों. दोन महिन्यांनंतर स्‌वे 
प्रति धेऊन जा.” आमच्या इुदैंवामुळें यांतील कांहींएक घडलें नाही. असो. 
आमची लिपी विलक्षण आहे, ती लिहिण्याजोगे टाईप कोठें मिळणार नार्हात. 
परोपकारकर्ते म्हणतात, तुमच्या लिपाप्रमाणें, मी नवे टाईप करून छापून 
देईन ! त्यांच्या उपदेश्ावरून दुरुस्त न करितां आज हा अथ शिलाप्रेसवर 
छापावा लागला, ७८ महिने पुण्यास रहावें टागळें. कौडोपंत नाना छत्रे 
यांनींही उत्तेजन दिलें. ते म्हणाले, “हा ग्रथ प्रासेद्ध क्षालाच पाहिजे. पाहिजे 
तो दृष्टान्त द्या, पाहिजे तें उदाहरण द्या, विस्तार होईल तर्री होऊं द्या; परु 
उद्योग सोडू नका, लिहून काढा.” छापण्यापर्यंत मजल आली. याचा जगांत 
जर कोणाला उपयोग झाला, तर ल्याचें श्रेय त्यांच्याचकडे जाणार; आम्ही 
केवळ लेखक आहों. इ०. 

पदवीहीन मनुष्याचा ग्रंथ चांगला असला, तरी त्यास. छापण्याचे कामीं 
कशी अडचण पडते, हें यांच्या वरील चरित्रावर्न दिसून-येईेल; 
शाळेंत साक्षरता संपादन केली-नसतां, हा विलक्षण चिकित्सात्मक ग्रेथ यांनीं 
लिहिला म्हणून, त्यांच्याच शब्दांत त्यांचें थोडें विस्तृत चरित्र येथें दिलें-आहे. 


यांच्या .ळिपीचा नमुना-अ, आ, अजि, औ, सु, स, च. हू. ह» 


मझ, औ, अ, अः; 'च, च, 'ज, 'झ, अज, (तालव्य); 'च, 'छ, ज, 'झ, जज, 
(दन्ततालव्य);जञस्ज्ज; समज्ञावें, थुदाहरण; इ० उच्चार व आकार किंवा लेखन 
र्‍यांत मेळ पाहिजे; आपल्या देवनागरी लिपीत ते पुष्कळच साधलें-आहे; परंतु 
कांहीं ठिकाणीं उच्चार व लेखन यांत भेद आहे, तें अशात्लीय असल्यामुळें 
ह्यांनी खर-व्यॅजन-व्यवस्थेत दुरुस्त करण्याचा वुद्धिकोशल्यपूर्वक प्रयत्न केला- 
आहे. यांच्या ह्या श्रेथावर पुष्कळ विद्वान्‌ लोकांचे अनुकूल अभिप्राय आहेत. 

हे वृद्ध व अंध गृहस्थ सुमारें १५ वर्षांयूरवी ७१ वर्षांचे होऊन वारले. (ता०२२ 
सप्टेंबर १९१२; भाद्रपद शुद्ध ११ शके १८३४ ). हो तिथी आगाशीचे 
तात्यासाहेब गद्रे यांनीं कृपा करून आम्हांस कळविली, 


क ािगागयोी 
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१६, परशुराम हरि थत्ते. 
-«१०>-०-<<&- 


यांचा चिपळूण जिल्हा रत्नागिरी 
येथें वेशाख द्यु॥ ३ शके १८८० रोजीं 
अन्म झाला. ह्या दिवशीं अक्षय्य तृतीया 
असल्यामुळें यांचें नांव * परशुराम * असें 

ठेवण्यांत आलें.हें घराणें मूळचें चिपळूण- 
पासून जवळच असलेल्या केतकी-बिवली' 
या गांवचे, व्रह्मंद्रस्वामींच्या वखरींत या 
गांवाचा उद्ठेख आलेला आहे. पेशवाई- 
च्या अखेरीस हें घराणें लक्व्मा व सरस्वर्ती 
यांनी परिपूर्ण होतें. शेवटच्या बाजिरावा- 
च्या बरोबर यांतील कांहीं पुरुष त्रह्मा- 
वतास गेले; त्यांपैकीं परत इकडे कोणीं 
आलें नाहीं. याच घराण्यांतील नील- 
कंठात्री थत्ते हे पुण्याच्या संस्क्रत 
भाषेच्य़ा मूळपीठाचे संस्थापकांपैकीं एक होते. 

परथुरामपंतांचे वडील हरीपंत हे केतकी-बिवली येथील वतन संपादण्यास 
राहिलेल्या पुरुषांपैकीं होत. हे केतकी-विवलीहून चिपळूण वंद्रांत व्यापारा- 
करितां येऊन राहिले, तेथें त्यांचे एक स्वतंत्र दुकान व फड होता. परुराम- 
पंतांचें मराठी सहा इयत्तांपर्यंतचें शिक्षण चिपळूण येथे नंतर इंग्रजी मॅट्रिकपर्य- 
तचें शिक्षण धुळे व नाशिक येथें झालें, ध्‌ळें येथें सन १८७२ त 'पांज्नरा नदीसः 
मोठा पूर आला होता, व त्यामुळें पुष्कळ खेडी वाहून गेळीं, परशरामपेत हे 
स्वतः घरांत रात्रीं पार्णा शिरळें असतां, आपल्या वंधूंसह जीव वांचविण्यासाठी 
पळून गेले होते. ह्या आकस्मिक गोष्टींचा त्यांच्या मनावर फार पारेणाम होऊन 
त्यांनीं ह्या जलप्रल्याच्या वार्षिक विपत्तींची आगाऊ सूचना गांबोगांव 
मिळण्यास, कांहीं सिग्नल्सच्या योजना साचेत्र काहून ठेविल्या आहेत; 
त्या नागपूरचे “ उद्यम ? कर्ते रा० महादेवराव पाध्ये यांजकडे प्रसिद्धीकरितां 
पडलेल्या आहेत. परद्युरामपंतांस विशेषेंकरून भोतिकशाल्रे व प्राचीन संस्कृत- 
ग्रेथशोधन यांची विशेष आवड होती यांचे बंधु वे वडील वारल्यामुळें 
यांचा पुढील शिक्षणक्रम आटोपला, त्यांचा हेतु मेडिकल केलिजांत जाण्याचा 
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होता; तो त्यांनीं वैद्यकी व खासगी रीतीनें मेडिकल शिक्षण संपादून 
आणि त्यासंबंधी ग्रेथ लिहून पुरा केला, 

हे प्रथम भसावळ येथीळ खासगी इंग्रजी शाळेंत १८८० ते १८७१ पर्यंत 
शिक्षक होते. नंतर ते तेथेच जी» आय० पी ० रेल्गरे व म्युनिसिपालिटी यांतून 
पेशाची मदत मिळवून स्त्तंत्र अँग्लो-व्हनाक्युलर स्कूलचे हेडमास्तर जाळ 
पुढें लोकलबोडेच्या कायद्याअन्वयें हौ शाळा भुसावळ म्युनिसिपालिर्टाचे 
ताब्यांत देण्यांत आली. या शाळेंत असतां, यांनीं तेथील मराठा शिक्षक 
गोविंद गोपाळ नगरकर इ० च्या मदतीनें, विद्यार्थ्यांना भाषान्तर कर- 
ण्याच्या कामीं मदत व्हावी म्हणून, मराठी भाषेवर्रील “वाक्‍यपृथक्करण* 
नांवाचें समारे १५० एष्ठांचे पुस्तक लिहिलें. त्यावर न्या० महादव 
गोंथिद रानडे यांचा चांगला अभिप्राय घेऊन, प्रिठ बामन शिवराम आपरे 
( न्यू होग्लिश स्कूल ) यांजकडे अभिप्रायाकरितां व गाईड डु संस्कृत कांपो- 
सिदान लिहितांना त्यांस मदत व्हावी म्हणून १॥ वषे ठेविळ होत. त्यानंतर 
गोपाळ गणगेहा आगरकर यांचें “ वाक्यमीमाला > हें पुस्तक छापले 
गेलें. पुढें. थत्ते यांचें “ वाक्‍्यष्ट्यक्करण ” याचा काही भाग कै० विष्णु 
मोरेश्वर महाजनि यांच्यामाफत *“' वऱ्हाड शालापत्रका »त  प्रासिद्ध 
झाला, याप्रमाणें आगरकरांच्या पूर्वी लिहिल्य़ा गेलेल्या ह्या ग्रंथाची हाके- 
कत आहे; व हें पुस्तक यांचें चरित्र येथे देण्यास कारणीभूत ज्ञालेलें आहे. 


भुसावळ येथें रा० थत्ते यांच्या हातून झालेली एक विशेष गोटट म्हणजे 
तेथील शाळेतील मुलें रेल्वेलाइनवरील सूळांवर गिश्री ( खडी ) ठेवून तौ: 
कशी फटते याया मजा पाहत राहत; अनेकवार सुलांना पालाससाकतसुद 
ताकीद देऊनही या खोड्यांचा बंदोबस्त होईना. तेव्हां यांनीं तेथील आसि 
कलेक्टर डॉ० जे० पोलन यांच्या डोक्य़ांत तेथें एक लोखंडा पूळ घालण्याची 
कल्पना भरवून, रतल्ये आथिकार्‍यांकडन दोंकडॉ रु खर्चे कखून, ता. सातारे व 
भुसावळ यांचे दरम्यान मूर्तस्वरूपांत आणविली. भुसावळच्या नागास्कांना 
त्यांस दिलेल्या मानपत्रांत याचा उल्लेख केला आहे 


यानंतर ते सोलापूर येथे ड० ए० इ० च दाग्लशरा क्‍क्लाक हात; व पुढें 


मदाबादेस ए० इ०च्या शिर्स्तेदारींच्या हुद्यावर हात. त्यास ठाण व मुंबई 
भागांतही साहेबांबरोबर फिरावें लागे. त्या अवर्धीत यानां ' अर्णोद्यां *त: 
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(3 ) आयेललितविस्तार ( २ ) स्वयत्नचिंतामणि, व ( ३ ) हिंडुस्थानांतील 
आचीन सुधारणा-वेदिककाल हा पुस्तके प्रसिद्ध केलीं ' 

8 मुंबस एल्फिन्स्टन मिडल स्कूलमध्ये व नंतर नाशिक हायस्कूलमध्ये 
यांनी शिक्षकाचे काम केलें. डॉक्टर” का०ना० गाखले यांच्या सूतिका- 
आाक्ल, ग्रहप्रारेच्या व आरोग्यशात्रन आणि फस्टंएड ” ग्रा पुस्तकांची त्यांनीं 
भाषान्तरें 'केळो. नाशकास हे “ छगेज इन्स्ट्रकटर ( पंडित ) ऑफ 
सोळीस ? र्‍या जागेवर असतां त्यानां १९२७ त पेन्शन घेतले. हदली हे 


'नाशिकचे राहैवासी आहेत 

यांनीं 'करसणकींत क्ात्लोय लख उपानषत्परमासृतम्‌, गीतेवर मोहविध्वं- 
सिनी ठीका| हिंदी चित्र-प्रबोध इ० उस्तके लिहिलीं, यांशिवाय यांची निरानिराळथा 
' विषयोंवरीळ 


इप्कळ अप्रसिद्ध पुस्तकें आहेत. व हे एक जुने जाडे व 
कल्पक लेखक आहेत, असें म्हणण्यास हरकत नाहीं. यांचा पोलीसकॉलेजां- 
"ताळ चुरोपियन व इतर शिब्यवर्ग वराच मोठा आहे 
५१) नैदुकाळाचा इतिहास २ भाग; ( २ ) बौदधकाळांचा इतिहास, (३२) 
पहदुकाळांचा इातिह्यस, ( ४ ) जंगलांची जापासना, ( ५ )अद्भत वृक्षोत्पादन 
) भूगभदपेण, ( ७ ) वाफेची यंत्रे, ( तेल्यंत्रे, ( ९ ) गलवतें, 
1० ) तेन, ( ११) विदुद्दिज्ञान, ( १२ ) आकाझयानें, ( १३ ) “भारतीय 
वृवेमारने, ( १४ ) अगुलिमद्रण (“व५ ) मनुष्यशरीर, ( १८६ ) बालामृत, अव- 
'डारत,'सुद्षासृत, इ_ म्रंथह् यांनी तयार केलें असून, त्यापकी कांहीं अप्रासेद्ध 
आहेत; व कांहीं एनिरांनेराळ्या मासेकांतून प्रसिद्ध होत आहेत (१४) कृष्ण- 


करंस्थान, ( १८ ) कृष्णाच्या अकळेली कमाल, इ, नाटकेंही यांनी लिहिली 
-आहेत. 


[ आ ] शालोपयोगी व्याकरणकार. 
-__->>%%$७&€€---- 
१७. गंगाधरशास्त्री फडके, 


हे अष्टागर प्रांतांतील नागांब येथील राहणारे. हल्ली तेथें ह्यांचे वंशज वापू- 
नसाहेव फडके हे आहेत. परंतु त्यांजकडे चोकशी कारेतां, शात्लीबोवांचा फोटो 
किंवा माहिती कांहीं मिळाली नाहीं 

ह्यांचे “ महाराष्र भाषेचे ट्याकरण ” ठाण्याच्या मराठा श्रथसंग्रहाल्यात 
पाहण्यास मिळालें. तें रिळाप्रेसवर छापिल असून, एज्युकेशन सोसायटांकारता 
केलें, व १८३८ त त्याची दुसरी आव्रृत्ति आर० प्रेसः यांचे छापखान्यात मुवड्स 
छापिली* ह्या पुस्तकाचे प्रस्तावनेत पुढील मजकूर आहेः--- 

(१ ) मुंबई शिक्षा-मंडळाचे सक्रतारी सेह्वान कपतान पोपसाहेब (! ) 
यांस या ग्रंथांचे गण-दोष आणि श्रम यांचे परीक्षक अस जाणून परमादरान 
नजर केला. 

( २ ) ग्रंथावर दोष देणें आणि मोठी इमारत फोडणे ह्या दोन गोष्टींस विशेष 
श्रम नाहींत 

(३) ह्या (मराठी) भाषेच्या व्याकरणाच्या आश्रयानें महाराष्ट्र भाषा सम- 
'कक्ष जी गुजराथी व हिंडुस्थानी भाषा यांचीं व्याकरणे सहज तयार होतील 

पुस्तकाचे वेशिष्ट्य -- 

(१ ) आरंभ संवि-प्रकरणानें केला-आहे 

(२ ) ह्यांत चतुर्थींचीं साठीं, करितां, स्तव, हो विभक्त्यथक शब्दयोगी 
अन्ययेंही प्रत्ययांतच दिलीं-आहेत 

(३) अमक्यावरून किंवा अमुक कार्य असतां, षष्टी, सप्तमी, इ० विभक्ति 
होते; अशा प्रकारची भाषा आहे. 

(४ ) संव्रादरूप आहे. 


या 


ह्यांस न विचार्तां सरकारनें छापिलेली हीच आव्रृत्ति असावी काय ९ 
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गगाधरशास्त्र्यांच्या व्याकरणासवंधार्चा व तत्कालीन माहिती या पुस्तकांत 
अन्यत्र थोडी थोडी विखुरलेली आहे, त्यांची चारत्रात्मक माहिती अधिक उप- 
लब्ध होत-नाहां. यांच्या व इतर अनेक तत्कालीन शास्त्र्यांच्या रणावरून 


अस स्पष्ट दिसून येतें कीं, हे शास्री कितीही विद्वान असले तरी त्यांस साहे 


वाच्या छायेची अपेक्षा असेच "रव्याच्या सरकारास विद्याव्रद्धीत उत्तेजन देण्यास 
फावळच नाहीं; व ( व्याकरण-कोश ) हां कामे तर राजाश्रयावांचून तडीस जाणें 
कठाण; म्हणून साहजिकच हा प्रकार घडला 


गा 


१८. जगनाथशाद्ती क्रमवंत, 


द प्या क 


याचे नातू जगन्नाथ रावजा टल्ळु ( लाल्साहेबांचे पालक ) हे देरा, जि? 
खुलतानपुर, प्रांत अयोध्या, येथें असतात; तेथून जगज्ञाथशाल्ली क्र्मवंत यांची 
माहिती त्यांनी पत्रद्वारें खालीलप्रमाणे कळविली आहे, वनाचे उपवन ” 


नावाच्या त्यांच्या पुस्नकांत शष्ठ २२ ते २६ वर हां साहिती असून, तिचा 


वे० शा सं० जगन्नाथशात्री नमवत, (२९ हे. १८ररु.ते १८ ३७ 
पयत चाळू असलेल्या महाराष्ट्र भाषेच्या कोशाच्या विद्ठान्‌ संपादकांत अग्रगण्य 
होते. दक्षिणी भाषेंतील उस्तक-प्रकाशक-मंडळींत त्यांचें मोठें वजन होतें. 
शाळाखातल्यांत 'मुख्तस न्स्पक्टर व कर्नल जाल्हस यांचे साहायक होते 
तसंच ठाण्याच्या जिल्हाजजचे हिंदुवर्मशात्राविषयक क होते. सुंबडरेच्या 
प्रसिद्ध भुलेश्वर देवाल्याचे पुराणिक असून नागाव, जि. कलाबा येथील 
छस्वस्थु रहिवार्सा होते. मृत्यु सन ८ ९ च 

गगाधरशात्ली फडके, जगन्ञाथशास्री क्रमवंत व 
शास्त्र्यांकडून अज्जम कर्नल जव्हि ससाहेव 
त्याचा उद्लठेख वारंवार आढळतो परतु त्यांपैकी 
अगदां चुटित माहिती मिळाली आह्‌. यांचा फे 


वाळशाश्ली घगवे, या तीन 

मराठीचें व्याकरण तयार करावि- 
जगन्ञाथशास्त्र्यांचांच वरीळप्रमाणे 
टो उपलञ्ध नार्ही. 


भ्याळयाडळ 


शक आ ७ क वह अ 
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१९. के० बाळ गँगाधरशास्री जांभेकर. 


_ रत्नागिर्रा जिल्ह्यांत राजापुराजवळ पांभुळें नांवाचें गांव आहे, तेथें 
यांचा जन्म सन१८१० मध्यें झाला. यांचे वर्डील चांगले व्युत्पन्न भिक्षुक होते. 
त्यांनीं आपल्या मुलास चांगली काव्य-व्युत्पात्ते करून दिली होती. सन 
१८१८ त पेशवाई बुडाली व नंतर इंग्रजांचा अंमल वसून स्थ्रिसस्थावर झाल्यानंतर 
१८२२ च्या ऑगस्टच्या २१ व्या तारखेस मुंबईस एज्युकेशन सोसायटीची 
शाळा स्थापन झाली व सरकारनें इतर गांवोगांवी देशभाषेतील शिक्षणाच्या 
शाळा सुरू केल्या. त्या शाळांवर देखरेख करण्याच्या कामावर सदाशीव 
काशीनाथ ऊर्फ बापू छत्रे नांवाचे त्यावेळचे नामांकित ग्रंथकार होते,त्यांस सरकारनें 
मुक्तसर (तपासनीस) नोमिलें होतें.ह्यांचा आणि जांभेकर घराण्याचा फार दिवसांचा 
निकट संत्रध होता; म्हणून बापू छन्ने यांचे सांगण्यावरून गंगाधरशात्री यांनी 
आपला मुलगा बापूकडे इंग्रजी शिकण्यासाठी ठोवेला. त्या मुलाची अल्पवयरांत 
थोर बुद्े पाहून त्यास सोसायटीच्या शाळेंत घातलें. “दिवसास शाळेंत इयरजी 
शिकावें व सेध्याकाळी आमचे गुरु वापूक्षाक्ली शुक यांच्या विऱ्हाडीं कोमु- 
दौची पोथी घेऊन तेथें पढावयास जावें. त्यावेळच्या सर्वे विद्यार्थीमंडळींत 
हे अग्रगण्य होते. ते मला संध्याकाळीं आपल्या घरां बोलावून स्पेक्टेरर व 
रॅवलर यांचे अभ सांगत, त्यावेळीं पहिल्य़ा वर्गांत हरिश्चंद्र हरिशकर, बाळ 
गंगाधरशास्त्री, मोरोबा कान्होबा, जनादन आप्पाजी गाडर्गाळ वगेरे मंडळी. 
असत;?” असें दादोबा आपल्या आत्मचरित्रांत म्हणतात. 

ह्यांच्या इंग्लिश शिक्षणाची जी सोय झाली, तीविषयीं एक चमत्कारिक 
आख्यायिका सांगतात. एकदां सन १८२४ त हा मुलगा. सुमारें चौदा वर्षांचाः 
असतां, दोघां सोजेरांची मोठी मारामारी झाली. त्यांनीं साक्षांदार म्हणून या 
मुलास कोर्टापुढे नेलें. तेव्हां त्यास इंग्र्जाचा गंधही नसतां, हा त्याला कोणते 
शब्द बोलला व तो ह्याला परत कोणते बोलला, हें अगदीं वरोबर उच्चार 
करून, कांह्एक अर्थ न जाणतां, यथाक्रम हातवारे करून त्यानें बिनचूक 
म्हणून दाखविलें, तें इतकें हुवेहूब वठाविलें को, तेवढ्यावरून न्यायाधिशास: 
केलागतौचें स्वरूप कळून आलें; व तों ह्या बाळूच्या बुद्धेप्रभावामुळें थक्क 
क्षाला आणि त्यानें ह्या मुळाची विद्याखात्याकडे शिफारिष केली. बालबोध-. 
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कार म्हणतात को, 'त्या न्यायार्थाशानें त्यांच्या इश्लरा अभ्यासाची सोय 
आपल्या खतःच्या खर्चाने करून दिली. त्यावेळची परिस्थिति अशी होती कीं, 
सन १८१३ त ईस्ट इंडिया कंपनीला पालमेंटनें जी सनद दिला होती, तींत हिंदी 
लोकांच्या शिक्षणाकरितां दरसाल निदान एक लाख तरा रुपये खश्च करण्यांत 
यावे, असं एक कलम होतें; परतु त्याप्रमाणें बरेच दिवस कोणीं तिकडे लश्न दिलें 
नाहीं. शिवाय, इंग्रजी भाषा शिकण्यास लोक तयार नव्हते. ““ न वदेत्‌ यावनी 
भाषां प्राणे:कठगतेरापे हें सर्वसामान्य मत त्यावेळीं प्रचाठित होतें. ह्यामुळें 
इंग्रजी शिकण्यास वक्षिसांची व पगाराची लाळूच दाखवावी लागत असे. अशा 
खटपटीनें जे विद्यार्थी मुंबईस प्रथम तयार झाले,त्यांपेकी बाळशास्त्री जांभेकर 
हे एक होते. ते १८२४ त मुंबईतल्या एल्फिन्स्टन्‌ इन्स्टटजटमध्ये जाळं लागले. 
ते स्वतः मोठे बुद्धिमान किंबहुना एकपाठो, विलक्षण मेहनती, आणि स्वभावानेंदी 
गरोव असल्याच्या योगानें, त्या विद्याल्यांतले त्यांचे गुरु मि० मर्फे व त्यांचे 
मागून त्यांच्या जागेवर येणारे मि भेनवेरिंग साहेब यांची त्यांच्यावर फार 
सर्जी बसली.ास्लीवावांचे सहाध्यायी दादोबा पांडरंग.नोरोजी फदूनजी,भाऊ 
महाजन,जनाडून वासुदेवजी,असे कित्येक ग्रहस्थ हेते;परतु बाळशास्ज्र्यांची 
बरोबरी त्यांपैकीं कोणाच्यानेंही करवली नाहीं. अवघ्या चार .वर्षीत त्यांचा ह्या 
विद्याळय़ांतील शिक्षणक्रम संपला, त्यावेळीं इयत्ता नसल्यामुळें त्यांचें अध्ययन 
तेथें ,किती झालें, हें मापाने जरी सांगतां येणार नाही, तशे फडावरून त्याचा 
अजसास करितां, येण्यासारखा आहे. ते प्रो० आलळिंबार ह्यांजपाशीं गणित- 
शास्र शिकले. नंतर १८३४ त सरकारनें त्यांस एल्फिन्स्टन विद्यालयांत गणित- 
शात्राचे आर्लिवार यांचे अ० प्रोफेसर व्हरिळ्ा, वाच्य य आडी 
यांचे प्रोफेसर नेमिलें, तेव्हां पहिळे एतहेशीय प्रोफेसर म्हणून त्यांचा गौख व 
लोकिक सप्रेत्र फार झाला. आधींच जुन्या व्याकरण-न्यायादि शाक्षांत त्यांची 
'गति अ५डठित होता; व नवीन विद्येतही ते अथ्पेळू होते. इतिहास व भाषा 
ह्यात त्यांचा हातखंडा असून, रसायनादि शाक्षांचा त्यांस मनस्वी आवड असे. 
'गणितांत तर त्यांची गाति अत्युत्कृषरच होती. बापू छत्रे यांच्या मागून त्यांच्या 
जागेवर सक्रतार ( सेक्रेटरी ) म्हणून त्यांस नेमिले होतें;(पगार दरमहा ५० ०). 

एल्फिन्स्टन कॉलेज १८३४ त त्या साहेबांच्या नांवानें ३ लाख रुपये जम- 
इन उभारण्यांत आलें होते; तेथें प्रोफेसर होण्यापूर्वी, यांनीं १८२९ ते १८३४ 
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पर्यंत इसऱ्या जागांवर काम केलें, बाप्र छन्ने यांच्या जागीं सक्रतार म्हणून: 
असतां, जव्हिस साहिवांनीं १८३० त लॉर्ड ब्रोह्यामच्या त्यावेळीं विलायतेंत नुक- 
त्याच प्रसिद्ध झाळेल्य़ा एका म्रेथाचें भाषांतर बाळशास्त्री जांभेकर, वाळ- 
शास्त्री घगवे, व जगन्ञाथशास्त्री कमवंत ह्यांजकट्टन मराठींत व गुजराथींत 
करविले, त्याचें नांव “ विद्येचे उद्धेश, लाभ आणि संतोष ” हें होतें. हा ग्रंथ 
सातारचे श्रीमंत प्रतापसिंह राजे छत्रयति ह्यांस नजर केला होता. हा ग्रंथ. 
मराठींत फारच पौढ १ सुरस झाला होता, पण त्याची द्वितीयाग्रात्ते निघू शकली, 

[. १८३२ च्या सुमारास सातारकर प्रतापालेड भहाराज छञपाते 
यांच्या इच्छेवरून अक्कलकोटच्या दोघां राजपुत्रांस २०० रुपप्रांवर इंग्रजी रिक- 
'विण्याचें काम यांनीं सुमारें १-१॥ वर्षे केलें. नैतर एल्फिन्स्टन केलिञांत मागें 
सांगितल्याप्रमाणें १८४२ पर्यत प्रोफेसर म्हणून काम केल्यावर १८४८ पर्यंत 
त्यांस एज्युकेशनल इन्स्पेक्टर नेमण्यांत आलें होतें. यानतर त्यास सरकारन 
नामंळ स्कूलवर नेमिल 

त्या समारास शिक्षणप्रसार करण्याचा सरकारचा प्रयत्न चाळू होता, परंतु 
देशस्थाति व भाषा यांचें ज्ञान त्या इंग्रज अधिकाऱ्य़ांस बेताव असल्यामुळे व 
कोणी वजनदार एतद्देशीय ग्रहस्थ अजून मिळाला नसल्यासुळ, ॥शक्षण काय 
द्याग्े, शिक्षक कोणत्या प्रकारचे असावे व ते कसे तयार करावे, ६० मश्न जरा 
बिकटच होते; परंतु शाक्षीबोवांनीं त्यांचा उलगडा तेव्हांच केला व ते सवेच 
काम शाक्लीबोवांच्या गळ्यांत पडलें. ह्या कामगिर्राचे वाबतींत वालबोधकार 
अकोटच्या हळ्याची व त्रिचनापढ़ीच्या वेड्याचा उपमा देतात. वेढा उठावि 
ण्याची युक्ति क्लाइव्हला सुचल्याबरोबर ती अमलांत आणण्याचे काम त्याच्याच 
गळ्यांत पडलें; त्याचप्रमाणें रिक्षक तयार करण्याच हें नॉमेलस्कूल मुंबइस 
काळबादेवी रोडवर स्थापण्याचें ठरल्यावरोबर, त्यांत शिकवून शिक्षक तयार 
करण्यास, स्वतः देशांत फिरून, गजराथा, दाक्षणा व कानडी होतकरू लोक 
शात्रीबोवांनीं निवडून आणिले. त्यांच्या जेवणाखाण्याचां आणे अभ्यासाची 
सगळी व्यवस्था आपण स्वतः मोठ्या मेहनर्तानें पाहून, त्यास उत्तम शेक्षक 
वनविलें; आणि गरज लागत गेली, तक्षी त्यांची योजना जागोजाग केली, ह्या. 
कामी शाल्लीबोवांस पांच वर्षे अहोरात्र खपावें लागलें. 

सरकारनें दिळेलीं हॉ कामें करीत असतांच, शा्लीबोवा यांचे एक सट्टा- 
थ्यायी भाऊ सहाजंन ( यांनीं १८४० त “प्रभाकर” नांवाचें एक प्रति 
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राविवारीं निघणारे ८ पृरष्ठांचे, वार्षिक १२ रु० किंमतीचे, एक वर्तमानपत्र 
काढिलें होतं ), यांच्या साद्यानें “दर्पेण” नांवाचें एक इंग्रजी व मराठी असें 
वततेमानपत्र शात्लीबोवांनीं कांहीं द्रमहा न घेतां चालावेलें होतें. त्या वेळेपूर्वी 
मराठो व इंग्रजी माषेंत देशी लोकांनीं चालविलेले मुंबईत एकही वर्भैमानपत्र 
नव्हतें. ह्या पत्रानें त्यांची कांति फार वाढविली व त्यावेळचे गव्हर्नर सर जेम्स 
कॅर्नांक हेही त्यांच्या लिहिण्यावर छू होऊन, 
“'जस्टिस्‌ औआफ्‌ चि पीस” ही बहुमानाची पदवी दिली. हो पदवी पैसेवाल्या 
थोड्याच लोकांशिवाय त्यावेळीं दुसऱ्या कोणास मिळत नसे. त्यावेळी" 'फॅकत 
पांचच कायते जे.०पी« मुंबईस होते. ह्याप्रमाणेच शास्त्रीबोवांनी * “दिभ्दरोन” 
नांवाचे एक मासिकह्य स्वतंत्रपणें कित्येक वर्षे चालावे होतें. त्यांत शाकीय 
ज्ञानाचा प्रसार व त्याचे अभावी ग्रहणे वगेरे संबंधानें लोकांच्य़ा ज्या भ्रांमक 
समजुती असत, ल्यांसंबंधीं निःस्पृहतेनें लिहिलेले असे, ह्या मासिकास लोका- 
श्रय फारसा नव्हता; व शाल्लांबोवांस पुष्कळ नुकसान सोसावे लागले. 

१८४६ त शाक्षीबोबा नॉमेळ स्कूलमधील विद्याश्यीस चेकने मेहमग्रमाग 
प्रार्चांन लेखांचा शोध लावण्याकारितां-किंवा कोणी म्हणतात त्याप्रमाणे श्रम- 
परिहारा्थ-कनकेश्वर ता० अलिवाग जिल्हा कुलाबा येथें गेळे होते. त्यांनी 
कान्हेरी वगेरे ठिक्राणचीं लेणी विद्यार्थ्यांस दाखवावी, तेथील लेख व 
शिकवावें, रात्री 1115119110 (1011858 घेऊन त 
थ्यांस मोजून दाखवावी, असा त्यांचा भे महिन्याच्या सुटींतील कार्यक्रम 
असे. कनकेश्वरास याप्रमाणें ते गेळे असतां, त्यास इष्णता दानत आपटी 
व तक्याच 3 स्थितींत ते परत मुंबईस आले. असर पय २०१ 
कोळभाट वाडीतील आपल्या राहत्या घरांत ते निवतले नह)... 
अवघें ३५ वषाचिं होतें. त्यांच्या पश्चात्‌ त्यांची कदसत ची 
अखेर खटपर्टानें सरकारांतून यांचे कुटुंवास व मुलास दरमहा ५० रु० मिळू 
लागले. परंतु तीं दोघेंही सुमारें ह: वषांचे आंत मृत्यु पावली. त्यांचें दुसरे 
कुटुंब पराडकरांच्या म्हणजे मोरोपंत कर्वाच्या घराण्यांतील होते 

शाल्लीबोवांस मराठी, सस्कृत, इंगर्जा, फ्रेंच, लटिन, ग्रीक, बंगाली, युज- 
ह व त्याती, क १) तळ्यूव फारशी इतकया भाषा अवगत होत्या. 
ते खरोखर एकपाठी होते; त्यांस कोशाचे _ कारण कथांचे पडत नसे, असा 
"ह होता. अध्ययन व अध्यापन यांशिवाय 


त्यांनीं बाळशास्त्री यांस 


हेट. 5 री न्य 


रे'व लांची अंतरें विद्या- 


त्यांच्या पारोचित मंडळींत त्यांसंभर्धी ग्र 
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त्यांच्या मनास दुसरा कांहीं व्यवसायच कधीं शिवला नाहीं. युण्यांत पंचवीस 
आंकडे व गुणकांत पैचवीस आंकडे एवढाल्या मोठ्या ज्योतिषसंवंधीं गुणा- 
कारांत देखील त्यांच्या हातून चुकी ज्ञाली नाहीं. 

वाळशाक्ली आपल्यांत फार थोर पुरुष ज्ञांले, यांत शका नाहीं. “बाळ- 
शाक्ञा हे काळे, ठेंगण्या बांध्याचे पुरुष होते;त्यांचे नेत्र विशाल व चंचल होते; 
ते गंभीरपणानें नेहमीं खाली पहात असत; ते अल्पवयी होते,तरी त्यांची वाग- 
णूक पोक्तपणाची होती? असें दादोबा लिहितात. त्यांची चेहरेपट्टी भव्य,प्रसन्न, 
हसतमुख व इभ्रतदार होती, असें राजारामशास्त्री भागवत वणितात.त्यांचा 
पोषाख म्हणजे नागपुरी रेश्मा धोतरे, पांढरा अंगरखा व तांबडे लहान पुर्णे- 
शाही पागोटे, एक जोडा व साधें उपवल्ल असा असे. त्यांचें ववतृत्व साधें पण 
परिणामी असे.त्यांची शोधबुद्धे विलक्षण, खळांबा कामत नांवाच्या एक कारागीर 
आगगाडी काढतो म्हणाला, यांनीं त्यास २०० ₹० मदत दिली. त्यांचा वुद्धि- 
मत्तेमुळें सवांवर छापही चांगली होती. कँडी साहेबांचे कोशांत “ काळ आला 
होता, पण वेळ आली नव्हती” याबद्दल इंग्रजींत 128811 ए11९४]००७त 
असें लिहिलें होतें, तेथें ४७11/007 ९5०8100 170171 0९8]1) अशी सुधारणा 
बाळशाल्ली यांनीं सुचविर्ला; असें त्या कोशाच्या प्रस्तावनेंत नमूद आहे. या 
चुकीरराज एकही चूक त्या ग्रंथांत आढळणार नाही, असा कँडी साहेबांनी 
वाणा प्रगट केला आहे.अशा ह्या शोधक युरून्या शिष्यवगांत रक्तापेतावर ओषध 
शोधून काढणारे विद्वान डे० भाऊ दाजी, त्यांचे बंधु वनस्पातेशोवक डॉ० 
नारायण दाजी, ज्य़ोतिबी व गणिर्ता केरूनाबा छत्रे, राजरकांय पुढार 
दादाभाई नोणेजी, असे प्रासेद्ध पुरुष होते. 

बाळशास्त्री यांचे भ्रेथ व लेख 


( 

( 

( 

(४ ) हिंदुस्थानचा इतिहास यांत “ ह्या नव्या लोकांच्या ( इंग्रजांच्या ) 
चातुयीपुडें आणि कोशल्यापुढें अकबर आणि औरंगजेब जरी पुन: जिक्‍्त 
री त्यांचें कांहीं न चालतें” असें लिहिलें आहे]. 

) मराठा भाषेच्या व्याकरणावर निबंध ( अप्रसिद्ध व अनुपलब्ध ) 
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शब्दासोद्विनेबंध ( वाळशाक्ञी व भाऊ महाजन मिळून ) 
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(७ ) रॉयल एशियाटिक सोसायर्टा व जिऑग्राफेकल सोसायटीपुडें वाचलेले 
शिलालेख आणि ताम्रपत्रें यांवरील निवंध, 

( ८ ) उपचंद्रिका मासिकांतील लेख, 

( ९ ) संध्येचें भाषांतर ( प्रारंभ ) 

(१० ) अंवखांवीकृत मानसश्ात्राचे भाषांतर ( अप्रासैद्ध व अनुपलब्ध ) 

(933 ) दिग्दर्शन व दण यांतील लेख 

(१२ ) इंग्लंडचा इतेहास. (गोल्ड स्मिथच्या पुस्तकाचें रॉवर्ट मनी यांच्या 

सांगण्यावरून लिहून शिळाप्रेसवर छापलेले भाषांतर ). 

(१३ ) हिंडुस्थानांतील इंग्रजी राज्याचा इातेहास. 

(१४ ) शन्यलाब्यि गणितग्रेथ ( हा त्यांचा शेवटचा ग्रंथ असें दादोबा 
म्हणतात ). 

(१५ ) सारसंग्रह ( इसर्‍याचे नांवावर आहे, सवब याबद्दल प्रो पोतदार 
यांस संगाय आहे ) १ 

प्रो, पोतदार यांजजवळ भूगोल्शात्र ( गाणितभाग ) नांवाचें १८३६ 
पुस्तक आहे. भूगोलविद्या नाहो. या भूगोल्शास्त्रास जोडून भास्कराचार्यांच्या 
मताचा विचार म्हणून निवंध जोडिला आहे. एकदां व्याख्यानांत चंत्र्रहणा- 
विषयी शास्त्रीबोबांना शास्त्रीय मत प्रतिपा दन केले,त्यामुळें ग्रामण्यापर्यंत मजळ 
जाऊन, त्यांची लोकाप्रियता जुन्या मंडळींत कमी झाली असे म्हणतात: ह्याचें 
प्रत्यन्तर ह्या पुस्तकांतील माहितीवरून दिसून येतें 

एकंदरीत बाळशास्त्र जाड विद्वान्‌ होते, तरी त्यांच्याकडून मराठी वाड्म 
यार्चा कांह अळाकक सेवा झाला, असे वाटत नाही. यांचे ग्रेय बहुतेक शालो- 
पयोगी व प्रांढ असलं, तरा चटकदार किंवा रमणीय नाहोंत. त्यांचा शास्त्रीय 
शोधांवर व ज्ञानावर भर फार; ह्यामुळें त्यांचें लिहिणें गंभीर परंतु जड लागते. 
त्यांचे सहाध्यायी दादोबा किंवा समकालीन ह्री केशवजी किंवा गुरु बापू छत्रे 
यांच्याप्रमाणें त्यांची लेखणी रसाळ नाहीं. शास्त्रीय वाडमयांत मात्र 
कामागेरी चांगली ज्ञालो. विद्दत्तेत व वुद्धिमत्तेत बाळशास्त्री वरच्या सर्वाट्टन 

संशय वस्चढ होते.त्यांचा दांडर्गा पाठशक्ति, स्मरणद्याक्तेव शोधवुद्धि यांयोग 
त्यांचा छाप त्या वेळां जबरदस्त वसली होती. ते विद्यार्थ्यांस अनेक प्रकारें मदत 
करीत व सावेजानेक कायांतह् मन घालीत. सामाजेक सुधारणेचे बाबती तंदी 
६० नारायण शषाद्रि यांचे बघु श्रापाद शेषाद्रि यांस परत हिंद्थमीत घेण्या- 
विषयी त्यांचा पाठिंबा होता. पू्वाग-प्रायाश्रेत्तही झालें; परंतु उत्तरांग होण्यापूर्व 
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बाळशास्त्री यांजवर ग्रामण्य- झालें. हें प्रकरण पांच वर्षें चाललें होतें,असं म्हण- 
तात. विधवाविवाहाविषयींही एक ग्रंथ यांच्या प्रोत्साहनानेच गंगाधरशास्त्री 
फडके यांनीं प्रासिद्ध केला. 


ही . णि €, 2 3 ढु ् र्‍्यनी ] 
वरील सर्वे माहिती “बालबोध' व “मराठी गद्याचा इंग्रजी अवतार' या 
पुस्तकांतून जुळवून घेतली आहे. 


>-><<< 


२०. कै० गंगाधर रामचंद्र टिळक. 


यांचें मूळ गांव रत्नागिरी जिल्ह्यांतील दापोली 
तालुक्यामधील चिखलगांव हें होय. हे त्या 
गांवचे खोत होते; परंतु त्या खोताचें उत्पन्न मात्र 
जवळ जवळ कांहीं नव्हतेच म्हटलें तरी चालेल. 
गंगाधरपंतांचे आजे केशवराव हे उद्योगी व कष्टाळू 
असून, त्यांनीं पेशवाईच्या अखेरीस अंजनवेल्ची 
मामलत मिळविली होती. ते घोड्यावर बसण्यांत 
वस्ताद, निशाण मारण्यांत पटाईत, पोहण्यांत 
सराईत आणि स्वर्यपाकांत तरबेज होते;असें त्यांचे 
वणन आढळतें. पेशवाईनंतर मामलत सोडून हे 
घरीं स्वस्थ वसले. ह्यामुळें पूर्वीची स्थ्रिति जाऊन 


त्यांस गारेबीचे दिवस आले. गंगाधरपंताचा जन्म १८२० त झाला. गंगाधरपंतांचे 
वडील रामचंद्रपंत ह्यांचा विद्याभ्यास फारसा न झाल्यामुळें, त्यांनीं (इंग्रजी) 
मोजणीखात्यांत नोकरी धारेली, त्यामुळें ते बहुतेक प्रवासांतच असत. तेव्हां 
घरींच आजोबांनी त्यांना थोडेसें शिकावेलें; व याच सुमारास दाभोळास मराठी 
शाळा सुरू झाली होती, तींत शिकण्य़ासाटॉ ठेविलें. ह्या शाळेतील विद्याथ्यात 
वयानें किंचित्‌ मोठे या नात्यानें त्यांना पूर्वींच्या “माळ्चाट्या*चें म्हणजे हल्लींच्या 
शब्दांत सांगावयाचें तर 'मॉनेटर'चें किंवा “सेक्रेटरी'चें काम करावें लागे. 
दाभोळचें शिक्षण आटोपल्यावर गंगाधरपंत हे स्वतःच्याच हिंमतीवर 
पुण्यास येऊन मवाळकरांच्या शाळेंत इंग्रजी शिकू लागले, परंतु १८३७ त 
१२ 
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त्यांचा मातुःश्री वारली व त्यांचे वडील वैतागून सैन्यास घेण्यासाठीं काशीस 
निघून गेल्यामुळें, चार-पांच माणसांचा कुटुंबभार गंगा धरपतांवरच पडला; म्हणून 
ते कोंकणांत गेळे व नाइलाजानें त्यांना प्राथामिक शाळेतील शिक्षकाची नोकरी 
पत्करावी लागली, यानतर त्यांचें लग्न झालें; ब त्यांस लागोपाठ तीन मुली 
होऊन,१८५६ त बळवंतरावजी टिळक ह्यांचा जन्म ज्ञाला.प्रथमतः ५ रुपयां- 
वर, नेतर मालवणास वद्लून गेल्यावर १० रुपयांवर, पुढें चिपळूणास १५ 
रुपयांवर व अखेरीस रत्नागिरीस २५, रुपयांवर त्यांची नेमणूक ज्ञाली. त्यावेळ- 
च्या स्वस्ताईसुकें व ह्यांच्या टापटिपीच्या राहर्णामुळे, जरी ह्यांच्या भोवती 
आश्रित विद्यार्थ्यांचा परिवार वाढत गेला, तरा तें सरदपाठन, व आप. 
धार्मिक वाडेलांच्या सांगण्याप्रमाणें वागून, त्यांनी आश्रितांचा परामर्ष व त्यांस 
भोजन-दाक्षिणा देण्याचा उपक्रम चाठू ठेविला होता; त्यामुळें १॥ वर्षात त्यांचे 
घरां बाहेरचे व दाक्षिणा देण्यासारखे १००० ब्राह्मण कामाची 
भोजन घडलें ! असा हिशेव उपलब्ध आहे. 

त्यांचे वेळीं ट्रेनिंग कॅलिजे नव्हती. तरी विद्या मात्र आतांच्यापेक्षां सरस 
असे, असें म्हणतात. गंगाधरपंत हे जात्याच बुद्धिवान्‌ होते, ह्यामुळें ते स्वतः- 
च्याच प्रयत्नाने संस्कृत व गाणत ह्या विषयांत बरेच प्रवीण झाले होते. त्यांचे 
गाणेताचें अध्ययन झ्यलन्धीपर्यंत झालें होतें; व संस्कृत विषयाच्या अथ्ययना- 
वरून तर त्यांस गंगाधरपंतांपेक्षां गेगाधरशात्ो ह्या नांवानेच ४१0) 
1 महाला हा ब गंगाधरशास्त्री ह्यांचा स्षेह,उभयतांची 
संस्कृताविषयीं आवड असल्यामुळेंच अधिक झाला, ज्यांना प होतीन 
आल्यामुळें ऐहिकदृष्ट्या फार नुकसान झालें, अशांपैकीच गंगाधरशाक्ली हे एक 
होत. वुद्धि तरतरीत असून इंग्रजीचा अभ्यास झाला 
म्द्णजे प्रथम मराठी शालाशिक्षक व नतर असिस्टंट ड॥[त इन्सबटरचे, हार 
ग्रंथकतृत्वही सामान्य़ प्रतीचेंच झालें. इंग्लंडचा रता का णिच कही 
व्याकरण वंभेरे शालोपयोगी पुस्तकें त्यांनी लिहिलीं, ड़ 

हे अल्यन्त हिशेबी, करारी, निश्चयी, स्वच्छ मनाचे 
गृहस्थ होते. त्यांना शालोपयोगी ( म्हणजे पुष्कळ विकी होऊन अला 
करून देणारी ) पुस्तके लिहून आपर्ल्ग महत्त्वाकांक्षा भागवून घ्यावी, लागली. 
तरी त्यांनीं टापटिपीर्ने वागून ८२९७ रु० शेवटी शिद्ठक ठेविले; व त्यांपैकी 


सुमारें ५ हजारांत आपल्या मुलाचा विद्याभ्यास बगर क्त ह 
प्त 


नाहीं; काम सामान्य दर्जाचे 


» उद्योगी व कर्तबगार 
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पत्राने करून ठोवेली.विठ्वत्तेच्या मानानें ते खरोखर प्रोफेसर होण्याच्या लायकीचे 
होते. क्वाफडे साहेबांनीं उपस्थित केलेल्या समायिक भांडवलाच्या एका धंद्यांत 
त्यांस चांगळी ठोकर वसली होती. हे पहिल्यापासूनच पुण्यास असते, तर कदा- 
चित्‌ कृष्णशास्त्री व विष्छुणास्त्री या पिता-पुत्रांच्या जोडीप्रमाणें गंगाधर- 
शास्त्री व बाळशास्त्री टिळक हो पिता-पुत्रांची जोडी लोकोत्तर ज्ञाली असती 
यांच्या लघुव्याकरणासंवंधानें मागें लिहिलेंच आहे. हे सन १८७२ त वारले 
( केळकरक्वत टि० च० वहन ). 


> म ७७ 

२१, के० रंव्हरड्‌ गणपतराव नवलकर. 

क वन्त रता 

रा० गणपतराव रघुनाथराव नवलकर ह्यांचा: 
जन्म सुंबडस फणसवाडींत 3८३७ मध्यें ४ सप्टेंबर 
रोजीं झाला. यांच्यांविषयीं त्यांचा एक वयोवृद्ध 
ब्राह्मण विद्यार्थी म्हणतो,-“' गणपतराव नवलकर 
हे त्यांच्या सहा बहीण भावंडांपैकी पांचवे होते 
ह्यांचे वडील आपल्या धसाबद्दळह फार अभिमान 
बाळगीत, व त्यांनीं आपलें वरच आयुष्य हिंदु 
धार्मिक मराठी पुस्तके वाचण्यांत व पूजा-अचा 
करण्यांत घालविले होतें त्यांच्या ह्या धार्मिक 
वृत्तीचा, त्यांच्या सवं मुलांवर चांगला परिणाम 

"/* झाला. त्यावेळच्या प्रचलित हिंदुधमाच्या चालोरीतींचें 

बाळकड्ट त्यांस मिळालें होतें; व हल्लीप्रमाणेंच मूर्तिपूजा व इतर हिंदूंचे धार्मिक 
विधि नाट रीतानें पाळणें हेच धर्माचें मोठें भ्येय त्यावेळीं समजलें जात असे. 
ह्यासंबंधी सर्व माहिती गणपतरावांना त्यांच्या वडिलांनीं चांगली करून दिली 
होती; व गणपतरावांनींहि त्याचा पूर्ण फायदा करून घेतला, ” 

चौदाव्या वर्षी गणपतराव फ्री चर्चे मिरानमध्यें शिरले; व लगेच एका वर्षांत 
ते कोलेजमध्यें दाखळ झाले. नंतर १८५६ मध्यें ते खिश्चन झाले. १८५९ त 
डा« विल्सन्‌ त्या कॉलेजचे मुख्य प्रिन्सिपल होते, त्यांनीं त्यांच्याविषयी पुढील 
उद्गार काढिळे आहेतः--“' आमच्या मिशनरी संस्थेमध्ये जे उत्कृष्ट विद्याथी 
आज अभ्यास करीत आहेत, त्यांपैकींच एक गणपतराव रघुनाथराव हे आहेत.!? 
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२१ वर्षांचे झाल्यावर ते निजामचे राज्यांतील 'जालना? येथें गेले व तेथ, गळ 
आपलें मिशनचे काम सुरू केलें. १८६१ त त्यांनीं 'स्कॉटिराः' अ वी 
शकावण्याचे काम पत्करले, त्यानंतर'मुंबईच्या 'रॉबर्ट मानि स्कूलमध्ये क्ट 
हाते.१८७० मध्य त्यांना एफ्‌ सी ० इन्स्टियूशान मधील झाळेवरील सुप ठे 
"मण्यात आळू..३८७२ मध्यें त्यांचें एका ब्राह्मण खिश्चन बाइबरोवर लम क. 
व त्यांना १८७३ मध्यें उपंदेशकाचें ( 1>'88016' ) काम करण्याची प 

नर्गा मिळाळी, १८८० त अलिबाग येथे त्यांना उपदेशक नेमिले. ह्या ठि 


जाऊन 
त्याना एक स्वतत्र इंग्रजी शाळा काढ्छा, तींत उत्तरोत्तर विद्याथी वाढत 
तिचें हायस्कूल बनले, या शा 


कळला उपयोगी पडणारें एक वसातिगृह, एक वार 
नाढय़ व हस्तव्यवसाय 1 एक शाळा, ही त्यांनीं जोडली. 
रेवदंडा येथेही एक अस्लो-व्हनाक्युलर स्कूल काढिळें व अलिबाग येथें 
आसपासच्याही बर्‍याच भागांत शाळा काढिल्या जञागा 

घुवश्च्या गव्हनरसाहेबांनी त्यांना डेप्युटी कलेक्टर व भाजेस्ट्रेटची हर 
केली होती. व त्याचप्रमाणें स्काटलंडला जाण्याची सुसांधि त्यांस दल, 
परतु त्याचा फायदा धणे त्यास 

१८९३ मध्यें 


दढ 


ह्या मुंबईस वारल्या, १९०५ म 
राव हे आपल्या मुलांसह पुण्यास येऊन राह लागळे, ब पुण्यांतील आप 
मध4 १९१२ त मृत्यु पावले ू 

ह्यांची वाडायविषयक द 
असता, त्यांनीं एक “ हि 


्या 
भे ह्ाधेजर * आणि | द्सरें न वर्तमान भ 
पत्र सुरू करून न, र गा|ड्यनू 


लिट. 
"वाच्या वृत्तपत्रांत तें लेख लिहू. 
१८५९सालीं त्यांनी आपले लख“ 


बेंवि काटली रिव्ह्यू*मध्यें व 'ओरिपंदू्ट पोशि 
स्पेक्टेटर'मध्ये प्रसिद्ध केले 


"ध पहिले ब्याख्यान युनायटेड स्टूडद शती 
एशनःपुढे झाले; वते ड॑ क्टर जाज बड 
कारली रि्ह्यमध्यें प्रसिद्ध 


वुड ह्यांना फार आवडले. त कीर" 
साहे. १८६१ साळी त्यांनी “अँग्लो-मराठी 
नावाचे मासिक काढिले. त्या 2 काचे पुष्कळ सुशिक्षित हिंदु लोक १* [त 
ह्याच सुमारास त्यांनी "मशन या संस्थांची हकीकत 
असिद्ठ क्लीं आणे इ्म्र्जा 


ड्ययावर व मराठी ब्याकरणा 


श्वर 


एक व्याख्यान दिलें; व तें लेखरूपानें प्रसिद्ध केलें. ह्या पुस्तकार्चा द्वितीयाव्रत्ति 
त्यांच्या पत्नीने लिहून काढिली होती; व १८८० मध्ये ती प्रसिद्ध झाली. 
तिच्या संबंधानें त्यावेळचे मुंबई युनिव्हर्सिटीचे व्हॉइस चान्सेळर यांनीं 
पुढीलप्रमाणें उद्गार काढिले आंहेत-- 

“आजकाल शिक्षण-विषयावर जां पुस्तकें प्रासेद्ध झालीं आहेत, त्यांत ह्या 
पुस्तकाचा वराच वर नंबर लागेल. ह्या पुस्तकामध्ये मि० नवलकर यांर्चा 
उत्तम बुद्धिमत्ता व शोधकपणा सून येतो . हें पुस्तक युरोपियन व हिंदु विद्या- 
्थ्यांना अतिशय उपयुक्त होईल, अशी आमची शिफारस आहे.” 

प्रो> मैक्लसुलर ह्यांनी आपला फोटो व आपलें हस्ताक्षर ह्यांजकडे पाट- 
विले; आणि त्यांनीं पुस्तकावद्दल आपला असा अभिप्राय प्रकट केला:- “ सा 
आपल्या स्टूडंटूल मराठी श्रॅमर ह्या पुस्तकाचें परीक्षण केलें; बोलण्याच्या भाषेला 
उत्कृष्ट तऱ्हेने उपयोगी पडेळ, असें आपण हें पुस्तक लिहिलें आहे, व त्या- 
बहदळ मी आपलें अभिनंदन करितों. आपल्या लिहिण्याच्या चटकदार शेलीमुळें 
मराठी व्याकरण-विषयाचा अभ्यास खरोखरच मनोरंजक व उत्साहजनक 
होईल.” एन्‌सायक्ळोपीडिया  त्रिटानिकाच्या ११ व्या आदृत्तीमध्ये हेंच 
पुस्तक सर्वोत्कृट आहे, असा अभिप्राय आला आहे; इं सिव्हिल 
सव्हिस्‌ परिक्षेकारितां मराठी व्याकरणावरील सर्व जुन्या पुस्तकांना ह्यानें मागें 
टाकिले आहे; व ह्याच व्याकरणाच्या धर्तीवर मराठींत व इंग्रजींत अश्याच 
तऱ्हेची पुस्तके लिहिलीं गेलीं आहेत; त्यांपैकीं कांहां अमेरिकन कोकांचींही 
आहेत. 

१८८० सालीं गणपतराव ह्यांनी “मनाचे व्यापाराची तत्त्वें. यावर एक 
व्याख्यान दिलें. त्या व्याख्यानावद्दल युरोपियन 'मॉरल्स'चे इतिहासकार मि० 
लेकी ह्यांनी खालीलप्रमाणे उद्गार काढिळे आहेतः--“'माझीं नीतिशात्लांसंबंधी 
जीं तत्त्वें आहेत, त्यांपेक्षांही अधिक उदात्त विचाराची तुमचीं असून, तीं सुशि- 
क्षित लोकांना अधिक पटण्यासारखा आहेत; व त्या तत्त्वांचा ऊहापोह तुम्ही 
सांगोपांग रातीनें या व्याख्यानांत केला आहे; तुम्ही, या विषयावर केव्हांतरी 
अधिक लिहून प्रसिद्ध कराल, असा मला भरंवसा आहे.” 

गणपतराव ह्यांनी पुष्कळसे निबंध व पुत्तकके लिहिलीं; पंरतु ज्या धंद्यांत ते 
पडले होते, त्यांशिवाय इतर विषयांसंबंधीं एकही ओळ त्यांनीं प्रसिद्ध केली 
नाहीं, आपल्या आत्मचरित्रांत आपलें व्याकरणसुद्धां त्यांनी बायबलच्या प्रसा- 
राथच लिहिलें, असें म्हटलें आहे. त्यांचे इतर निबंध खालीलप्रमाणे होत: --- 


एलेमेंटरी ट्रथ्स्‌ ऑफ रिलिजन, (२ ) थॉट्स ऑन॒ आयडो- 
पॅण्लेट *.” ॥२ डु 


१ मॅट 

लेद्री; (३ "लेट ऑन्‌ वि पास्शी रिलेजन्‌ , ( 
झम्‌, ( ५ ) मिल्टनच्या पॅरडाइज्‌ रिगेंडचें परीक्षण, ( ६ ) लिस्तचरित्र, (७) 
रत्तागिरी व तेथील लोक. यांशिवाय ६ग्रजींत व मराठींत आणखी लिहिलेली 
पुस्तक्रें-( १ ) हिंदुस्थानचा संक्षिप्त इतिहास, ( ३ ) सहाव्या इयत्तेकरितां नेम- 
लेला टीपांसाहेत'चा ज्ञानेश्वरीचा भाग, ( २ ) बाबा पदमजीच्या आत्मचरित्राचे 
भाषान्तर, ( ४ ) एफिरोअन्स यांस पत्र, (५ ) जॉन गिल्पिनसारख्या कांहॉ 
पोवाड्यांचीं भाषान्तरें. 

१८८० त त्य़ानीं आपल्या व्याकरणाची दुसरी आवृत्ति काढिली व सुधारून 
वाढविलेली तिसरी आव्रत्ति १८९४ त प्रसिद्ध केली; नंतर ते रिटायड झाले. 
त्यानंतर त्यांनीं नाशकास राहून एक वष्रेपर्यंत आपल्या व्य़ाकरणांत सुधारणा 
करून, त्यांत ५० प्ृष्टे जास्त समाविष्ट केलीं मुंवई ए० सो० च्य़ा छापखान्यांत. 
ती आवृत्ति काळजीपूर्वक छापवून भेऊन, त्या पुस्तकाची कि० पूर्वी ५ र० 
होती, ती ८ ० केली. 

त्यांचीं आणखी कांहा पुस्तके--( १ ) नवीन गीतसंग्रह, (२ ) शिस्त- 
विजय, (३ ) बाल मराठी व्याकरण, (४) नवीन मराठी व्याकरण, (५ ) 
बालोद्यान-गतें, (६ ) मराठीचे वाक्‍यप्रथक्करण ( इंग्रजींत ) , ( ७) जुनी 
जुनी वाता, (८ न ह नाटक, ( ९ ) सदू कोळी, ( ३० ) कोमस. 
नाटक व परोक्षण, 3१. ) तुकाराम, (१२) पाखंडवाद्याची सलम समजत इक 
मद्रासमधील हिंदी खिस्त्यांकरेतां काढेठेळे होतें. “ ल्लिश्चन्‌ 'सरिसिते. 2? 
नांवाचें जें मासिक पुण्यांत निघत असे, त्याची इंग्रजीची बाजू हे संभाळीत असत. 
टि ह्यांची सुलगी मिस्‌ आर०नवळकर बी०ए०ह्या द्रा पुण्याच्या फीमेल ट्रेनिंगू 
कोळिजच्या सुपरिटेडंटू असून, त्यांनीं छृपा करून आपल्या वडिलांचे इंग्रजींत 
दिलेलें हें चरित्र भाषान्तर करून येथें उतरिळे आहे. 


शट 


२२. प्रो० राजाराप रामकृष्ण भागवत. 
च्च 

ह्यांचे चरित्र विविध-ज्ञानावैस्ताराच्या 
४० व्या पुस्तकापासूनच्या अंकांत प्रासैद्ध 
झालें आहे. त्यांतील भाग सारांशरूपानें येथें 
घेतला आहे. ह्यांचे वन्धु नासिकच्या हाय- 
स्कूलमध्यें आहेत, त्यांनो चार ओळी दिल्या 
असत्या, तर त्या आविक योग्य दब्दांनी 
त्यांना देतां आल्या असत्या; परन्तु त्यांनीं 
क्षास्नीवीवांचं चारेत्र पुण्यांतील निळ्या-- 
काळ्या शाईचे प्रासिद्ध: कारखानदार घोरपडे 
ह्यांनी छापल्याचा हवाला दिला. असो. 

राजारामक्ास्त्री हे नेमस्त किंवा उदार- 

मतवादी असें म्हणवून घेणाऱया पक्षाचे 

होते; एवढें प्रम लिहिलें, म्हणजे त्यांविषयी वाचकांस यथार्थ कल्पना करितां 
येईल. शास्त्रीबोवांनां आपल्या स्वतःच्या लेखांविषयीं असेंच स्पष्ट म्हटलें आहे 
कौ, “ आपण हंगामी लेख लिहिले. त्रिकालाबाधित सत्य त्यांत सांपडेल, 
अक्षी कोणीं अपेक्षा करूं नयें. ” अथोत्‌ हे लेख त्यावेळी चर्चेला व एकंद्रींत 
ऐतिहासिक, भाषाविषयक, वंगेरे प्रगतीला फार कारणीभूत झाले; हें ध्यानांत 
ठेवावयास पाहिजे. 

राजापूर ताळकयांत सन १८५१ मध्यें ह्यांचा कशेळी? येथें जन्म झाला. 
त्या गांवी ह्या घराण्याचें नांव “ राऊत ” असें चालतें. त्या कुळांतील एक 
पुरुष पूर्वी पेशव्यांकडे बारगीर असून, चावूकस्वार व अश्वविद्यानिपुण होता, 
म्हणून त्या घराण्यास तें नांव पडलें असावें.शात्रीवोबांचे वडील मुंबईस आल्यावर 
त्यांनी हें नांव बदलळें. मुंबईच्या म्युनिसिपालिटीत ते नोकर होते. तेही चांगले 
लेखक होते.राजारामपंत ह्यांना लहानपणीच मातृवियोंग झाला. एल्फिन्स्टन हाय- 
स्कूलमध्ये त्यांचें इंमजी शिक्षण झालें. १८६७ त ते प्रवेश-परीक्षा पास झाले 
त्यापूर्वीच १ वर्षे त्यांचा विवाह झाला होता.नंतर ते शिक्षणाकरिता माडेकल कोले- 
जांत गेले. १४४ वषै व मया १८४० त त्यांनीं तो कोर्स सोडला; व 
मया काण मकी वा रणतोडवास 

क डेकळ कोलेजांर्ताल सहाध्यायी होते. राजारामपंतांचे 


द 
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वडील १८७७ त वारले. त्यानंतर त्यांनां मनिस्कूलमध्यें संस्कृत शिक्षकाची 
नोकरी धरिली. पुढें त्यांच्या कामाची अल्पावधींतच प्रदोसा होऊन, त्यांस 
मथम संस्कृत शाक्ली म्हणून व पुढें प्रोफेसरचें काम “सॅट ज्षेवियर कोळेज'मध्ये 
मिळालें, ते शेवटपर्यंत सुमारें २१ वर्षे त्या जागेवर होते. पदवीधर नसून, त्यांस 
हो जागा मिळाली होती. 

सन १८८४ त 'बाँवे हायस्कूल” नांवाची एक संस्था मुंबईस निघाली, 
तिच्या संस्थापकांमध्यें हे होते. पण त्यांचें खरें कतृत्व १८८६ त त्यांनीं काढि- 
लेल्या “मराठा हायस्कूल" च्या भरभरारटावरून दिसून आलें. ही शाळा त्यांनी 
२२ वर्षेपर्यंत मुकाट्याने पण भरभराटीच्या स्थितींत चालविली, १८९६त ह्या 
शाळेला पी० ई० चा वग जोडण्याचीही परवानर्गा मिळाली होती. ह्या शाळि- 
करितां बाहेर मदत मागण्याचीही जरूरी पडली नाहीं, इतकें स्वावळंवन राजा- 


आपले साधु व कांबे ह्यांच्याबद्दल पुप्याताथि; सुट्या आणि त्या दिवशीं त्यांच्या 
चरित्रापासून घेण्याचा बोधपर उपदेश; शाळेच्या बौद्धिक कार्यक्रमास सुरुवात 


नडाका त्यावेळीं सुरू असतां, अश्या 
लोकांच्या परावर्तनाकरितां, त्यांनी “वार्ताहर” नांवाच्या यांनाच काढिलेल्या 
मासिकामध्ये हिदुधर्म-विवेचनपर लेख लिहिले, तें मासिक शात्लीबोवांनीं दोन 
वर्षे चालावेलें. 

स तसे'* हा आपला पहिला ग्रंथ 
मासेद्ध केला. त्यांत रा० मि० गुंजीकर यांनी सरस्वती-मंडळ?” नामक 
पुस्तकांत महाराष्ट्रीय ब्राह्मणांच्या सहा ससुख जातौंबद्द जीं विधानें केलीं 
होतों, त्यांचें खण्डन होतें. त्या लेखांवरून शास््रीवो 
वे वादप्रवणता ह्या गोष्टी दिसून आल्या. 
ह्या विषयावर जांभेकर, तळेकर, भाऊ दाजी, भाण्डारकर, तेलंग, भगवानलाल, 
इ चे लेख “इंडियन अँटिक्ेरी” नामक मासिकांत येत असत. त्यांतच ह्या 
विषयावर श्ा्नीबोवांनीं “विचार माधुकरी” ह्या नांवाचा लेख लिहिला. 


(8: भाषातुलना-शास्राकारेतां त्यांनीं फारसी, आरवी, फ्रेंच, हिंदी व गुज- 
राथी ह्या भाषांचा अभ्यास केला; आणि त्या विषयावर त्यांनीं * “रॉयल एदि- 

यांटिक सोसायटी” पुढें इंग्रजींत निवन्थ वाचले व ते पुढें प्रासिद्ध केले.१ महाभार- 

ताची विचिकित्सा, २ भगवदूगीतेंतील वुड्या, ३ एकपाद कली, ४. वेदार्थ- 

यत्नार्चा गुरुकिठ्री, ० त्यांचे प्रमुख लेख आहेत. ( ४ ) १९०२ मध्यें, ते वुड 

ल्सन फायळॉंळाजिकल लेक्‍वरर होते; ते त्यांचे निवन्थ प्रसिद्ध आहेत. त्याच- 

प्रमाणें ( ५) “पाण्शी धर्म? ह्या विषयावरही त्यांनीं महत्त्वाचे व शोध- 

प्रचर लेख लिहिले. 

(६) जाक्षीवोवांचे “ विविधज्ञानावेस्तारांत” बरेच ळेख आले आहेत; 
त्यांपैकीं, “मराठद्ाही” संबंधी ठेख केव्हांही बाचनीयच ठरतील. त्या लेखांत 
त्यांना देशी व ईंग्रजी सामग्री कामी लाविली आहे. त्यापूर्वी फक्त इंग्रजा सामग्री - 
वस्च लेखकांचा भर असे. (७ ) विस्तारांतील “ मराठ्यांवेषयीं चार उद्गार * 
हे त्यांचे दुसरे विस्तृत लेख असून, त्यांत शाहू व पेशवे ह्यांविरुद्ध आणि 
कोल्हायूरकरांस अनुकूल अद्याप्रकारची टीका आहे. (.८ ) शात्रीबोवांचे सामा- 
जिक व थमेपर लेखही बरेच आहेत. ( ७ ) “'केसरकडून सुलतानकडे” हें 
त्यांचें पुस्तक गायकवाडी पुस्तक-मालेमध्यें प्रसिद्ध ज्ञालें आहे, 

सामान्यतः शात्लीबोवांच्य़ा लेखांत न्यायनेष्टुय, ब्राह्मणांविषयीं अनुदारता 
च त्याचमानानें ब्राह्मणेतरांविषय़ीं फाजील उदारता, जातिभेदाविषयीं उभा 
दावा, इ० विशेष गोष्टी आढळून ग्रेतात. (वि० वि०). 

विष्णुशास्त्री चिपळूणकर आणि राजारामशास्त्री भागवत यांच्यांमध्यें कांहीं 
समान प्रकास्ची साधर्म्थरे व व्रेधम्ये आढळून येतात.( १) दोघेही समकालीन.(२) 
१1२ वर्षांच्या अंतरानें प्रवेशपरीक्षा पास. (२) अभ्यासत्रात्ते उभयतांची 
सारखी. एकानें ( डेकनमध्यें गोलांट्या खात ) पदवी मिळविली इतकेंच. दस- 
ऱय़ानें अप्रेवटच आपला पररीक्षाक्रम सोडून-दिला. (४ ) दोघांनी लटकी 
हायस्कुलें अनुक्रमें पुण्यास व भुंबईस काढिली आणि तां (५ ) कतेवगारीने 
चालविला. ( ६ ) दोघांनी आमरण शिक्षकाचा धंदा केला. ( ७ ) सरकारी 
नोकर्रांची दाघांसही सारखीच चाड असे. ( ८ ) दोघेही संस्कृत व इंग्रजी यांत 
निष्णात. ( ९ ) दोघे खंदे लेखक, (१० ) पोटार्था किंवा भाडोत्री काम 
कोणींच केलें नाहीं, ( 4१ ) दोघांत वक्‍्तृत्वशाक्ते कमी, पण मतांत मात्र 
विरोध फार होता. ( १२ ) दोघेदि पाश्चात्य सुधारणेचे देटे; पण एकाचे हत्यार 
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सत्तावन्त प्रतिपक्षावर, तर इुसर्‍याचें हत्यार अंतमुंखदृष्टीनें पाहून, समाजांतील 
आपल्याच लोकांच्या दुष्परव्रत्तींवर. एवंच, दोघेही विक्रारवश, पण वरील कारणा- 
सुळें विष्णुद्यास्त्री लोकांत आथिक प्रिय व राजारामशास्त्री कांहीं अंशीं आप्रि- 
यच म्हटले तरी चालेल, 

ता« ४ जानेवारी १९०८ रोजीं हे मृत्यु पावले. ह्यांच्या वर लिहिलेल्या 
फायलालजिकल लेकचर्सादीवाय, “ विस्तारांतील ? “ महाराष्ट्र-देश, महाराष्ट्राय 
लोक व मराठी भाषा ” यांसंबंधींच्या लेखांमधील त्यांचे व्युत्पात्तिविषयक शोध 
चिन्तनीय आहेत; त्याचप्रमाणें शाक्नीबोवांनीं एक मराठी “ छोटे व्याकरण ” 
लिहिले असून, ( सु० म ग्रॅम्स त आहे ) लेखनशुद्धोसंबधीही एक लहानसें 
पुस्तक लाहैळेलें आहे. 


२३. के० रावजी शादी गोडबोले, 


सूळ राहण्याचे ठिकाण-वाई, जि सातारा. पिर्ढाजाद घंदा-मिछ्ठुकी. स्थिति 
गरीवीची. वाईस चरिताथ चालेना म्हणून पुण्यास आले, तेथें जुन्या विश्राम 
बागेतील पाठशाळेंत यांनीं संस्कृत व इंग्रजी ह्यांचे अध्ययन केलें, त्यावेळीं 
सरकारांतून गरीव होतकरू हुशार विद्याथ्यीस अल्पशिष्यत्रात्ते, वाड्यांत राह- 
वोस नागो, अयशवगेरे ।सोफ्तीतगिळांशा महणून” ॥व्धाचत ता आले, 
पाठशाळा सोडल्यानंतर कांहीं थोडी वर्ष सांहेबलोकांची पोडितारीर्टी 
करून उदरानेवाह कर्रात. पुढें शाळाखात्यांत नोकरी केली. प्रथमतः कांहीं वर्षे 
पुण्याच्या ट्रेनिंग काळेजांत संस्कृत व मराठी ह्या विषयांचे अध्यापक होते. 
त्यावेळेस यांचे-ग्रंथांचें मार्मिक परिशीलन व तोत्र वुद्धिमत्व-हे गुण आवि- 
कार्‍यांच्या नजरेस आले; यासुळें त्यांना सरकारनें दक्षिणा प्राइक्ष कामि" 
टीचे सेक्रेटरी नेमिले, त्याकाळी मराठी भार्षेत योग्य भथकारांस उपयुक्त 
ग्रंथ करण्यास पारितोषिके देऊन उत्तेजन देणें, हें ह्या कमिर्टाचे काम असे. 
हें काम मुमारे २५ वर्षे केल्यानंतर तेशा 


मा ळाखाऱ्यांत मराठी ट्रान्सलेंटर झाले. 
शाळाखात्यांत चाळू असलेल्या सरकारी पुस्तकांच्या नवीन संशोधित 
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आवृत्ति छापून काढणें, शालोपयोगी नवीन पुस्तकें मराठींत लिदिणें, अगर. 
विद्दान्‌ ग्रेथकारांकडून लिहावैणें, व तीं तपासून छापाविणें. तसेंच एकाद्या 
भरंथकाराने लिहिलेलें पुस्तक शाळाखाल्यांत चाळू करण्यास योग्य असल्यास तें 
खात्याकडून मंजूर करून घेणें, इत्यादि कामें मराठो ट्रान्सलेटस्चीं असत. हें 
नांव देण्याचें कारण असें काँ, स्वतंत्र ग्रेथ लिहिण्याची प्रवृत्ति त्याकाळी 
नसल्यामुळें बरेचसे ग्रंथ परभाबेंतून रूपांतरबजा करावे लागत. त्यांनीं सन 
१८८८ तपेन्शन घेतलें... १-४ का 
प्रकृताच्या कायमच्या दोधकालींन रुग्णावस्थसुळ याना वाड्य़यात्मक विरे 
कामगिरी करतां आली नाहीं. ह्यांनी सरकारी हुकुमाने केलेले म्रंथ-मराठी ४ थ्या 
 इयत्तेकरितां [१]  महाराद्राचा सोक्षेप्त इतिहास ? [२] “ हैंटस्चा हिंदुस्थानचा 
इतिहास, ? व [३] “ राविन्सन्‌ क्रूसोचें भाषांतर, ” व संशोधिलेला ग्रेथ- 
[४] “ नवनीत. ” सांप्रत सुधारलेल्या नवनीतारचें श्रेय पुष्कळसें ह्यांचे वाट्यास 


येण्यासारखे आहे. ळा र रि 
रावजीशाल्ली गोडवोले यांस सरकारनें (चाटाफिल्ड डायरेक्टर यांनीं) एक मराठा 


शाळांतून चालविण्यास योग्य असे व्याकरण रचण्यास सांगितलें. मूळच्या 
अदाप्क्त प्रकृतीमुळें त्यांच्या एकट्याच्याने हें पुस्तक पूर्ण झालें नाहीं. तेव्हां 
पुण्याच्या मेल ट्रेनिंग कॉलिजांतील त्यावेळचे अध्यापक कै० नारायणशास्त्री 
साठे व के० नारायण घोडदेव जोळी यांच्या मदतीने रावजीशाल्ली यांनीं 
“मराठी भाषेचे मध्यम व्याकरण” हें पुस्तक तयार केलं. हा ग्रेथ सन १८८५त. 
पुरा झाला; तरी १८९१ मध्यें रावजीश्यास्त्री हे के० होईपर्यंत तो प्रासेद्ध 
होऊं शकला नाहीं. पुढें यांच्या मृत्यूनंतर सन १८९७ त रत्नागिरी हायस्कूलचे 
हेडमास्तर हरि गणेशा गोडबोळे यांनीं तो प्रसिद्ध केला, तिवां पंडितांच्या हातून 
हा ग्रंथ सिद्ध झाला असतांही ती सरक्रारी शाळांतून चाळू शकला नाहीं; या व 
नि ती अनेक उदाहरणांवरून एवढी गोष्ट ढळढळीतपणें दिसून येते कॉ, 
ग्रेथकारांची विद्वत्ता किंवा ग्रंथाची योग्यता ह्यांची किंमत ग्रंथकारांच्या मृत्यू- 
नंतर क्वचित्‌ शन्यही होते. नाहींतर सरकारनें आपल्याजवळील लायकांत लायक. 
क की य यी नन 
1 दया विजया च नाहों ! यांचा फोटो 
उपलब्ध नाहीं, त्यांच्या चिरर्जावांनीं दिळेळी हा माहिती येथें घेतली आहे. 
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२४. के० नारायणशास्त्री साठे. 


नारायण पांडुरंग शास्त्री 
साठे यांचा जन्म श्री क्षेत्र 
नाशीक येथें सन १८२३७ 
सालचे सुमारास झाला, ह्यांचे 
वडील वंधु पांडुरंग शास्री 
आणि आजे नारायण शाल्ली 
साठे हे नाशीक येथील नामां- 
कित शास्री असून पांडुरंग शास्त्री 
हे धर्मशात्ञांत फार निष्णात 
होते. के० नारायण शास्त्री 
हे बहुतेक झात्रांत चांगले 
विद्वान्‌ असून व्याकरण-शात्रांत 
त्यांची विशेष गति होती.. 
छहानपणीं त्यांना तालीम, 
पोहणें, वगेरे शारीरिक्र व्याया- 
माचा फार नाद असे; व 


शेवटपर्यंत त्यांची शरीरप्रकृति उत्तम होती 
त्यांचें मराठी भाषेवर उत्तम सभुत्व होतें. संस्कृत व मराठी 
णाचा त्यांनीं तुलनात्मक दृष्टीनें उत्तम अभ्यास केला होता. ' 
त्याना प्रथम इंग्रर्जा मुळींच येत नसे; तथापि संस्कृत व मराठी भाषांचे ज्ञान 


भाषांच्या व्याक- 


त्यांचा स्वभाव निर्भीड व निश्चयी परतु प्रेमळ. आचरण शुद्ध 
सारखें होतें. ते जुन्या घराण्यांतील असून शास्री असतांही विवेद 


सुळें केवळ जुन्या रूढींस व आाचारांस चिकटून उ 
जुन्या रू “नन 
णारे असत, क्य 


अ त्यांचीं चार ल्मञें झालीं होतीं व त्यांस सुलगे व मुली 
त्यांचे मार्ग हट्टा त्यांचे एकही अपत्य हयात नाही.ते १८९ 


कित्ता घेण्य़रा- 
विवेकसंपन्न असल्या- 
स्वतंत्रपणें विचार कर- 


बऱ्याच झाल्या, तरी 
७ सालीं पावसाळ्यांत 
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ठ्ेगास वळी पडले ! [ही माहिती व फोटो पुण्याच्या मेल ट्रेनिंगू कॉलेजचे 
प्रिन्सिपल पुंडळीक यांनीं शाक्लीबोवांचे भाचे व सांगली संस्थानचे दिवाण 
रामचंद्र सदाशिव आठवले यांजकट्टन आम्हांस ऐन वेळीं मिळवून दिला, 
याबद्दल आम्ही ह्या उभयतांचे फार आभारी आहों. ] 


कै० वा नारायणशास्त्री साठे यांचा अत्यल्प असा जीवनतृत्तांत मराठी 
शाळापत्रक पुस्तक ९ अंक १ यांत पृष्ट २५ वर प्रसिद्ध झालेला आहे. त्यांतील. 
कांहीं भाग खालीलप्रमाणेंः-- 


कै० शाक्लीवावा यांचा दररोजचा पाठ अत्यंत मनोरम व उपयुक्त होत असे. 
शास्त्रीबावा आपल्या पाठाची पूवेतयारी करून नित्य टिपणेंही काढीत; व 
जरूर ती माहिती विद्यार्थ्यांस देत.पाठ नेमिल्या वेळीं सुरू होऊन अगदीं नेमिल्या 
वेळांतच पुरा होईल अश्शी दक्षता घेत. यावरून आधुनिक शिक्षण-शास्त्राची सर्व 
तत्वें स्त्रभावतःच त्यांचे अंगीं बाणलीं होतीं, असें प्रायः निदर्शनास येई. 

मराठी, संस्कृत हे विषय त्यांचे आवडते होते, तरी गाणितादि शास्त्रांतही 
त्यांची पारगतता चांगल्या प्रकास्ची होती. कै० रावजी शास्त्री देवकुळे 
गणिताचे मुख्य अध्यापक, हे आपल्या विषयांत महत्त्वाच्या बाबतींत शास्त्री- 
वावांचा व्रिचार घेत असत; व ट्रेनिंग कॉलेजांत ही जोडी त्यावेळीं नामांकित 
शिक्षक म्हणून प्रसिद्ध होती. 

मराठी व. संस्कृत ह्या विषयांत जे विद्यार्थी अधिक सामर्थ्यवान आहेत असें 
शास्त्रीबावांच्या निदशनास येई.त्यांस ते त्यांचें तत्संबंधी ज्ञान परिपूर्ण होण्याच्या 
दृ्टीनें अत्येत कळकळीने मार्गदंशेक सूचना देत; सक्रीय साहानुभूतिपूर्वक मदत 
करीत; व खाजगी वेळांत घरीं येण्यास सांगून त्यांस नियमितपणे मराठी व सेस्कृत 
अथांचें शिक्षण देत. शिक्षणावेषयक कळकळ जितकी शास्त्रीबावांमध्यें दिसून 
येत असे, तितकीच आपल्या विद्यार्थ्यांविषयीं इतर वाबतींतही असावी असें त्यांस 
वाटत असल्यानें त्यासंवंधीही मार्गदर्शक सूचना ते वेळोवेळीं करीत. इंग्रजी शिक्ष- 
णाचें महत्त्व त्यांना पूर्णपणें पटलें असल्यानें केलिजांताळ विद्याथ्यीनी इंग्रजी 
शिक्षणही च्यावें असें त्यांस वाटत असे; म्हणून ते होतकरू विद्यार्थ्यांस शिक्षक 
झाल्यावर मोठ्या शहरी काम करण्यास साधे मिळेळ अशी मुद्दाम योजना करीत 
असत. यावरून त्यांचें विद्याथ्यांवर अक्त्रिम प्रेम कसें होतें, हें दिसून येणार 
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आहे. मराठांचें मार्मिक ज्ञान होऊन त्या भाषेंत मार्मिकपणे लिहिणारे व बोल- 
णारे आपले विद्यार्थी असावे, अश्शी त्यांस महत्त्वाकांक्षा होती. 

त्यांस डे० इन्स्पेक्टरच्या जागेचा मान देण्याचा सरकारचा पुष्कळ वेळां कल 
दिसून आला होता; पण त्यांना त्या अधिकाराच्या जागेपेक्षां गुरुत्वाचा मान 
अधिक असें वाटत असल्याने तो योग त्यांना पुष्कळ वेळां नाकारल्याचेंह्ी ऐकि- 
वांत आहे. यावरून शिक्षकाच्या कामाचें महत्त्व किती आहे, हें त्यांनीं आपल्या 
आचरणाने'च सिद्ध करून दाखाविलें; असें म्हणण्यास इरकत नाहीं. 

व्याकरणावरील सर्व ग्रंथांचें पारिशीलन त्यांना उत्तम रातानें करून त्यांतील दोष 
कोणते आहेत, हें आपल्या विद्यार्थ्यांस समजून दिल्याने त्यांच्या विद्यार्थ्याकडून 
जसें व्याकरण पायाझुद्ध शिकविले जातें, तसें अलीकडील शिक्षकांकडून शिकाविलें 
जात नाहीं. शास्त्रीबावांचें व्याकरणावेषयक विचार ग्रंथरूपानें प्रसिद्ध होण्याचा 
सुयोग त्यांच्या अकालीं सत्यूमुळें आला नाही. व्याकरणाची लेखी प्रत तयार 
झाली होती; पण मराठी भाषेच्या दुंदैवामुळें तो व्याकरण-ग्रेंथ मराठी वाड्य- 
यांत ललामभूत होण्याची संधि कालानें दिली नाहीं. 

अथकार व कावि यांचें हृद्गत पूर्णपणें जाणण्याचा शास्त्रीवावांची बाकि 
फार मोठी असल्यानें गद्यपद्यसंबंधीं अगदीं यथाथ ज्ञान विद्याथ्यीना मिळे, विद्या- 
थ्यांना शास्त्रीबावांच्या पाठाची शक्‍य ती तयारी करून गेल्यासेरीज वगीत 
जाणें भीतीचें वाटे व पवित्र भाषण, आचरण, यांकडे ते डोळ्यांत तेळ घाळून 
पाहात असल्यामुळें विदयार्थ्यांच्या शीलावर अत्यंत इष्ट असा परिणाम होत असे. 
जुन्या प्राचीन आचायीची कडक विद्वत्ता; युरु सांदीपनीसारखी विद्यार्थ्याच्या 
कल्याणाविषयीं कळकळ; पेष्टालाझी, फ्रोबेल, मांटेसोररा, इत्यादि पाथ्चात्य शिक्षकां- 
सारखी शिक्षणपद्धाते; यांचें योग्य संमिश्रण शाल्लीबावांमध्ये दिसून येत असल्यानें 
त्यांचें अनुपम चारित्र्य शेक्षकांना निरंतर आदशभूत असेंच होते. “ मराठी 
भाषेचे मध्यम व्याकरण * करण्यांत हे एक प्रमुख पोडेत होते, हें वर 
आलेच आहे. 
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२५. कै० नारायण धोंडदेव जोशी. 


हे पुणें मेल ट्रेनिंगू कॉलेजांतीळ व धुळें ट्रेनिंग 
स्कूलमधील ॥शीक्षक, मार्मिक भाषाभेज्ञ, मराठी 
। भाषेचे व्यासर्गा, मराठा व्याकरणकार, चांगले 
॥ शिक्षक आणि आमरण विद्याव्य़ासंगी असे ग्रहस्थ 
' होऊन गेले त्यांविषयीं १९०५ च्या शालापत्रकांत 
आलेलो माहिती त्यांचे चिरजिवांनीं दिली, ती 
खालीलप्रमाणें आहेः-- 
ह्यांचे मूळ गांव रत्नागिरी जिल्ह्यांत वरवडे. 
त्यांच्या कुळांत कानदेव नांवाचा एक वुद्धिमान्‌ 
च शूर पुरुष होऊन गेला. त्यानें मुसलमानी * अमलांत मोठी बहादुरी 
केल्यावरून ल्यास बारादों रुपये उत्पन्नाचा ( वषासनाचा ) पोमेंडी हा गांव 
इनाम मिळाला. हा गांव त्यांच्या कुळाकडे अद्यापि इनाम चाळत आहे. पुढें 
ह्या घराण्यांतील एक ग्रहस्थ गोविंदपंत, दे स्वतःच्या कर्तवगारीवर ग्वाल्हेर- 
द्रवारंचे फडनवीस झाले. अद्यापि “ फडानिसांचा गोट ? म्हणून ग्वाल्हेरीस 
यांच्या नांवाचें ठिकाण प्रासेद्ध आहे.पुढें त्यांनीं आपल्या पुतण्यास स्वाल्हेरीस फड- 
नवीस केलें, व आपण पुण्याचे दरवारांत प्रविष्ट होण्यासाठा दाक्षेणेंत आल. त्या- 
वेळीं सवाडमाथवराव पेशवे होते. गोविंदपंतांनीं आपल्यावरोबर ग्वाल्हेरीहून 
येतांना कित्येक उंटें द्रव्याने लादून आणिलीं होतीं. पुण्यास आल्यावर आुक्त- 
वारांत त्यांनीं एक वाडा बांधिला. शेवटच्या रावबाजींच्या कारकीर्दीतील होळ- 
करी दुंग्यांत जी कित्येक कुडे धुळीस मिळाली, त्यांत ह्यांचे द्रव्य तर लटलें 
गेलेच, पण वाडाही जळाला. का 


हें पूववैभव नष्ट झाल्यानंतरच्या काळांत सन १८४१ मध्ये नारायणरावांचा 
जन्म ज्ञाला. फडके ह्यांच्या वाढ्यांत जें मिशनस्कूल होतें, त्यांत ह्यांचे संस्कृत 
मरार्ठा, व इंग्रजी शिक्षण झालें. तेथें तीनपासून अठरा स्पयांपर्यंत त्यांना 
स्कॉलदिपू मिळत होती ; व दुद्धिमान्‌ असल्यामुळें त्यांनीं चांगळें नांब विद्यार्थी 
वर्गात मिळाविलें होतें. त्यांनी गोल्ड्स्मथ'च्या एका संपूण काव्याचे संस्कृतांत 
एक कविताबद्ध भाषान्तर केलें होतें, तें त्या मिशन-स्कूलमधील भुख्याध्या- 


र्र 


पकास फार आवडून, त्यानें जोशीबोवांस एक इनाम दिलें: व त्यांस पुण्या- 
च्या हायस्कुलांत जागा देण्याबद्दल शाळाखात्यांतील मख्याधिकाऱयांकडे त्यांची 
शफारस केला. त्याप्रमा्ण १८६३ त त्यांस पुण्याच्या हायस्कलमध्यें शिक्षक 
म्हणून नमण्यांत आलें. पुढें वसईच्या अँंग्लो-व्हनाक्युलर स्कूलचे त्यांस ६ड- 
मास्तर नेमण्यांत आलें. पुढें वार्शी व जुन्नर येथें त्यांची बढती होत गेली. नंतर 
वारामतीस त्यांचे वडील फडाणिर्शाचच्या जागेवर होते, ते वारले म्हणून घरची 
व्यवस्था पाहण्यासा“ त्यांनीं मुद्दामच कमी पगारावर पुण्याच्या मेल टोनँंग्‌ 
काठेजांत आपली बदली करून घेतला. येथें ते २१ वर्षे काम करीत होते; व 


येथेंच ह्यांस उत्तरोत्तर बढती होत गेली. पुढें धुळ्याच्या टेनिंग स्कलमध्यें त्यांची 
नेमणूक होऊन तेथेंच १९०१ मध्यें त्यांनीं पेन्शन घेतलें. १९०३ साला वड” 
गांवच्या रानांत त्यांस अधागवायूचा झटका बसला. पढे थोड्थोडी 
खालावत जाऊन १९०५ मध्यें ते सरत्यु पावले, त्यांची मळची शारारप्रक्काते 
निकोप होता. ते धार्मिक व कमठ वृत्तीचे असून, राहणी साधी व जुन्या 
चालीची होती. स्वभाव चोकस, ह्री व म्हणूनच सल्यप्रिय होता. स्पष्टवक्ते- 
पणा हा युण त्यांच्यांत विशेष होता. स्मरणशक्ति दांडगी सुपारीच्या खाडा” 
चेही व्यसन नव्हतें. विद्यार्थ्यांना मदत करण्याकडे त्यांचा विशेष ओढा असे. ते 
हजरजबाबी असत, असें म्हणतात 

मराठा भाषच्या व्याकरणावर त्यांनी फार परिश्रम वेळे, मराठी भाषेची 
उत्कृष्ट चिकित्सा होऊन, तिचें उत्तम व्याकरण व कोश प्रासैद्ध व्हावी, अशी 
त्यांची उत्कट इच्छा होती. शेवटपर्यंत त्याबद्दल त्यांचे प्रयत्न सुरू होते. त्या 
साठां त्यांनीं मराठांत ज्या इतर भाषांचे शब्द आले आहेत.त्या आखी, फारसी? 
वेनर सात भावाचा अभ्यास केला होता; आणि त्यांपैकी बहतेक भाषांतील 
आ्याकर, काश, वगरना आपला भेथसंमह रूच्चून भरून ठोवेला होता... मरा 


ठाचा कोश करण्यासाठीं २० वर्षे त्यांची खटपट सुरू होती. तों कोश अप 
"च राहिला; शाळातील विद्यार्थ्यासाठी त्यांनी एक व्याकरणाचे पसतक 1 


हाते, तेही तसेंच राहिलें. ह्यांशिवाय त्यांनीं मराठी व्याकरणावर विस्तृत निर्बध 
स्फुट प्रकरणें व टिप्पणें लिहिलीं तींही अप्रकाशितच राहिली. ते चांगळे सरस १ 
माक कवि असून, केवळ शालीनतेमुळें व प्रासिद्ध न झाल्यामुळें, त्यांच्या परि 
10821.580 फारशी माहिती नाह वणमाला रामायण ” व्या 

॥हे. संस्कृत व्याकरणसा ग्रंथ ञ 
वैद्यक, ज्योतिष यांतह त्यांनीं प्रवाणता सपा धता भभ कणी 


-द ३४००” 


दा 
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“ मराठी भाषेंचें मध्यम व्याकरण ” रावजी सदारोव शास्त्रा गोड- 
बोळे, नारायण शास्त्री साठे, व नारायण धोंडदेव जोक्ी, ह्या त्रिव- 
गानीं सरकारचें आज्ञेवरून लिहिलें; पण रावर्जाशास्त्र्यांच्या पश्चात्‌, सन १८९७ 
मध्यें तें प्रासेद्ध झालें. त्यांतील सर्वे प्रकारचे दोषांची जबावदारी वरील ग्रेथकत्याकडे 
नसून, केवळ प्रकाशकांकडे आहे, असें ह्या व्याकरणाच्या प्रस्तावनेच्या शेवटी 
म्हटलें आहे. ग्रंथकत्याच्या मागें ह्या ग्रेथाचा प्रसार व्हावा तसा झाला ह नाहो 
या ग्रंथाशिवाय वरील तिघांनीं आपापले स्वतंत्र व्याकरण-ग्रेथ लिहिले होते, 
असें त्रुटित उल्लेखांवरून दिसतें. तग “0 लर्न “: 

के० नारायण 'घोंडदेव जोळी, यांच्या मागें त्यांचे दोघे चिरं्जाव 
पुण्यांत आहेत: पैकीं लक्ष्मण नारायण जोशी, ह्यांनी आपल्या वाडेलांचे 
चरित्र व फोटोही आम्हांस प्रेमानं दिला; याबद्दल आम्ही त्यांचे करणी आहोंत. 


२६. विनायक कोंडदेव ओक. 


टापटिपीच्या सुवाथ भाषेमुळे 
ज्यांनीं बालवोध नांवाचें सुप्र- 
सिद्ध मासिक अखंड चोर्तास 
वर्षे चालविले, त्यांच्या इतर 
कासगिरोबरोवर, त्यांनीं न्याक- 
रण-विषयक कांहीं त्रोटक निवं- 
ध व 'अगदीं सोपे व्याकरण 
ह्या नांवाचें एक लहानसे व्या- 
करणाचे पुस्तक विद्यार्थ्यीकरितां 
लिहिलें आहे; म्हणून त्यांचें 
चरित्र येथें थोडक्यांत त्यांच्याच 
वालबोधांतील आत्मचरित्रा- 
वरून सादर करितों. 


हे चित्पावन कोंकणस्थ व्राह्मण 
असून, ह्यांचे मूळ गांव 
| रत्नागेरी जिल्ह्यांत चिपळूण 
_ ९. 6 1. ** र ् 
ताठुकयांत “ हेदी * नांवाचें आहे. त्यांचा जन्म सन १८४० त गुहागर 
१३ र 


(| 
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येथें त्यांच्या आजोळीं ज्ञाला. ४1५ वर्षांचे झाले असर्तांल-नसर्ताल तोंच 
त्यांचीं आई-बापें निवतेली. त्यांचे चुलत-चल्ते दाजी क्याशीनाथ ओक 
ह्यांनी त्यांचा लहानपणी प्रातिपाल केला. त्यावेळीं खेड्यांतून सरकारी शाळा 
नसल्यामुळें, दाजीबांनीं आपल्या मुलांस शिकविण्याकरितां एक पंतोजी धरीं 
ठेविळेला असे, त्यांच्या मुलांवरोवरच यांचें प्राथामैक शिक्षण म्हणजे सर्व 
उजळणी, मोडी-वालवेध वाचन, सरळ-व्याजापर्मंत अंकगणित व तोंडचे 
हिशोब इतकें झाळें. ह्या पंतोजीर्चा तोंडचे हिशेब शिकविण्याची एक जुनी वही 
असे, तिला ' मेस्तक ? म्हणत. तिच्यावरून कच्च्यांच्या पद्धतीनें 
त्यावेळीं तो तोंडचे हिशेब शिकवीत असे. त्यांचे वेळीं शिक्षणांत भूगोल-डति- 
हासाचें नांवही नव्हतं. शिवाय, त्या वेळचे असे घरा ठोवेळेळे पंतोजी बहुधा 
हरकाम्ये असत. त्यांस जमा-खचे लिहिणे, धान्यांची मापें घेणें आणि कधी 
कर्धी घरांतील पाणी-उदक पाहणें, हीं कामेही करावीं लागत. 

अक्शा प्रकारच्या प्राथमिक शिक्षणानंतर दहा-वारा वर्षांच्या वयाचे असतांच, 
ते चिपळूण येथील सरकारी मराठी शाळेंत जाऊं लागले. त्या शाळेचे हेडमास्तर 
पुरुषोत्तमपपंत काणे म्हणून चांगळे विद्वान्‌ ग्रहस्थ होते. त्यांजपासून त्यांस 
मराठीचे पुढें उपयोगी पडेल असें चांगल्या प्रकारचें शिक्षण मिळाले, असें त 
म्हणत. यानंतर इंग्रजी शिकण्यासाठी ते साताऱ्यास गेले; व इंग्रजी तीन प॒स्तकां- 
इतकें त्यांचें हाध्ययनु तेथील शाळेंत झालें. त्यांचें लम वस्च लहानपणी 
झाल्यामुळे, एवढे शिक्षण झाल्यावर त्यांच्या गळ्यांत प्रपंच पडला. तेव्हां त्यांस 
नोकरी धरणें भाग पडलें. त्यांचे सातारचे हेडमास्तर पांढरकामे हे त्यावेळीं 
अहमदनगर जिल्ह्याचे डे» ए८ इ० झाले होते; त्यांनी त्यांस अहमदनगराजवळ 
भिंगार नांवाच्या गांवीं द्रमहा ८ रु« पगाराची मास्तरची जागा दिली. “त्या 
वेळीं वस्तुपाठादिकांचें बंड नव्ह्ते “ असें ते आपल्या आत्मकथनांत म्हणतात. 
_ यानंतर त्या कालमानाप्रमाणें अनेक ठिकाणीं बदल्या होऊन, वाढत वाढत 
ते नाशिकास १००५रपयावर स? ३००३६ भाळाच तुमार २६ व शिक्षक, 
वाद हा लक गा तात्या भरच दाधकाळयत मगज सुमारें 
२ टाक इमाने-इतवारें व “ वरिष्ठाचें बरें म्हणवून घेऊन ? त्यांनी काम 
केलें; आणि १८ ९५ सालीं ते पेन्शान घेऊन मुंबईस येऊन राहिले. त्यांची 
शा तेषेयक कांहीं मतें आज विचित्र वाटतील; पण त्यांनींच तीं नमद केलीं 
असल्यामुळें मासल्याकारेतां एक-दोन देतों. का 
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(१ ) “ दिक्षणांत ईंषेपेक्षां शिक्षाच फार उपयोगी पडते. ? 

(२ ) “ पुढें पुढें पुष्कळ शिकत जाणें ह्यापेक्षांसंथा आणि गुंडिकांच फार 
उपयोगी पडतात. ” 

यावर भाष्य करण्याचें कारण नाहीं. रिक्षा केव्हां केव्हां जरी आवश्‍यक 
असली, तरी ती गोणच हाय; तसेंच सुद्याच्या गोष्टी ध्यानांत राहण्याकरितां, 
त्या पाठ करणें जरी आवश्‍यक असलें, तरी “संथा? व “* गुंडिका? ह्यांचें माहात्म्य 
आतां कोणी फारसें मानणार नाहीं. 

वरील हकीकत के० ओकांनीं कांही कारणपरत्वे लिहून ठेविली होती, 
त्यांतील आहे. यापुढची हकीकत त्यांनीं स्वतः लिहिलेली नसून, बालबोधांतील 
त्यांच्या मृत्युलेखामधील निवडून घेतली आहे; व कांहां त्यांचे चिरेजीव गोपी- 
नाथपंत यांजकडून मिळाली आहे. 

के० ओकांचा आवडता व्यवसाय म्हटला म्हणजे ग्रंथ-लेखनाचा होता. 
त्यांनीं एकंद्र "५०-५५ वर्षे बालबोधांत व इतर पुस्तकरूपाने सारखें लिहिलें 
एवढ्या मुदतींत त्यांच्या हातून लहान-मोठां पुष्कळच पुस्तकें मराठींत लिहिलीं 
गेंलीं आहेत. ते वारंवार म्हणत असत कां, “ मला लिहावयाला मेजर टी० 
कँडीसाहेब यांनीं शिकविले. ?” हें खरें आहे काँ, त्यावेळीं मेजर कँडी हे विद्येचे 
मोठे भोक्ते हाऊन गेले; व मराठी ग्रंथकारांस त्यांजकडून पुष्कळच उत्तेजन 
मिळालें. त्याप्रमाणें हे कँडीसाहेब दक्षिणा प्राईज कामिटीचे अध्यक्ष असतां, कै० 
ओकांच्या * ल्घुनिबंधमाला ? ह्या पहिल्या पुस्तकास वक्षिस मिळालें. त्यानंतर 
त्यांनीं “ मधुमक्षिका ? हें पुस्तक दक्षिणा प्राईज कमिटीकडे पाठविलें, तें त्या 
साहेबांस आवडलें. तेव्हां कँडीसाहेबांचें चिरेजीव यांनीं मुद्दाम नेवासें 
येथें जाऊन, ओकांस 'त्याप्रमाण कॅडीसाहेबांचें मत कळाविलें, याप्रमाणे 
दाक्षिणा प्राईज कमिटी, ॥श्रिश्वन्‌ व्हनोक्युळर एज्युकेशन सोसायटी व निरणयसागर 
छापखान्याचे मालक ह्यांनी त्यांस उदार आश्रय दिल्याबद्दल ते त्यांचे नेहेमां 
धन्यवाद गात असत. ह्यांपैकी साहेबांबद्दल मात्र ज्यास्त कोतुक त्यावेळी 
पुष्कळांस वाटत असे; तसें यांस वाटत होतें. 

कै० ओक साताऱ्यास इंग्रजी शिकण्यासाठी गेळे असतां त्यांस शिकत्रण्या 
करून पोटापुरतें मिळवावे. लागत असे. तसेंच त्यावेळीं ते शुभसूचक * 
नांवाच्या वतमानपत्रांत लेख लिहत असत. तेथें त्यांस एकदां उद्राचा विकार 
जडला हाता व ते अगदीं अथरुणासही खिळले होते. ते एका खाणावळीतल्या 
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खोलींत राहत असत. पण त्या खाणावळीच्या मालाकेणीनें त्यांची मनापासून 
शुश्रूषा केली; व पोटच्या मुलाप्रमाणे औषधोपचार चालू ठेविले. इतर लोकांनीं 
त्यांस डोलींत घाळून घरी पोंचवून टाकण्यावद्दल सल्रा दिला हाता. अखेर साता- 
रच्या राजवेद्यांच्या घरी ते मुलास शिकवावयास जात असत. त्यांनीं शेक्षक 
बरेच दिवस कां आले नाहोंत म्हणून चोकशी केली; तेव्हां त्यांची प्राणांतिक 
अवस्था त्यांस दिसून आली. अगदीं शेवटचा उपाय म्हणून त्यांनी विड्यांतून 
दोन गोळ्या त्यांस खावयास दिल्या, त्या देवगतीने लागू हाऊन, दोन तासांत 
घागरभर पाणी निचरून जाऊन, ओक ८।१० दिवसांत खडखडीत बरे झाले. 
त्या राजवैद्यांनी मराठी भाषेवरच हे न कळत उपकार केले; असें बालबोध- 
कारांनीं म्हटलें आहे. 

मराठीची लेखन-झुद्धि कायम राखण्याकारेतां त्यांनी नेटाचे प्रयत्न केले, 
असें म्हणतात. त्यांनी नेटानें प्रयत्न केला नसता, व के० विष्णु कृष्ण भारवडे- 
कर, कै० मोरो केशव दामले, सर भालचंद्र कृष्ण भाटवडेकर, डॉ० 
मैकिकन्‌, रावसाहेब पुरूषोत्तम बाळकृष्ण जोशी ह्यांना त्यांस मनोभावे 
साह्य केलें नसते, तर आज निदान सरकारी क्रामिक पुस्तकांच्या लेखन-पद्धतींत 
मोठी क्रांति होऊन, फार मोठा घोटाळा झाला असता. तो टाळण्याचे बहुतेक 
श्रय के० ओकांस दिलें पाहिजे; असं बालबोधांतील त्यांच्या चारित्र-ळेखकाचें 
म्हणणें आहे. 

मागे ओकांची शिक्षा, संथा व गुंडिका यांबइलची मतें दिली आहेत; तशींच 
आणखीहा कांहीं आहेत. “ उत्तम योद्धे जसे स्वयंभू. असतात, शिकवून तयार 
कारेतां येत नाहोंत; तसे उत्तम शिक्षक स्वयेभू असतात, ते शिकवून तयार 
करितां येत नाहींत; * असें त्यांचें मत होतें. ह्यास्तव टेनिंग कालिजांची पद्धत 
त्यांस पसंत नसे. “ मी स्वतः १८६३ च्या जुलपासून डिसंवरपर्यंत सहा साय 
पुण्याच्या ट्रेनिंग कॉलेजांत, सरकारनें पाठविल्यावरून गेलों होतों. तेव्हांचे 
आमचे सगळे शिक्षक चांगले होते. स्मिथ साहेब इंग्रजी शिकर्वात, केरोपंतनाना 
गणित शिकवीत, रावजीश्ाश्ली गोडबोले मराठी शिकवीत, काकाचार्य संस्कृत 
!वकतीतआणि  इृष्णयाज्ञा “गोडबोठे इतिहास-भूगोल शिकवीत. त्यांच्य़ा 
सहवासांत आमचा बराच चांगला अभ्यास झाला; परंतु तेथें आम्हांस शिक- 
विण्याची कला प्राप्त झाली, आम्हा पहिल्यापेक्षा आधिक चांगले शिकावैणारे 
झालों, आम्हांला शिकविण्याची युक्ति कांही अधिक कळली, असें मात्र म्हणतां 
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येत नाहीं. आमचें ज्ञान वाढलें, त्याबरोबरच सगळांच लहान-मोठी कामें कर- 
प्यार्चा आमची शक्ति वाढली असली पाहिजे; त्यांतच शिकविण्याच्या शतक्ती- 
चीही वाढ झाली असली पाहिजे; तींत कांहीं विशेष भर पडली असें नाहीं; ” 
असे त्यांचें म्हणणें असे. 

त्याचप्रमाणें किंडरगार्डन्‌ वस्तुपाठ, इत्यादिकांवर त्यांचा विश्वास नव्हता. 
“< शाळाखात्यांतल्या मोठ्या अधिकार्‍यांनी शिक्षकांस सांगत सुटावें कीं, शिकणे 
हें मुलांस नेहमीं गारुड्याचा खेळ पाहण्यासारखें मजेचे वाटलें पाहिजे; आणि 
त्याचा नमुना म्हणून ते एकादा विषय घटका-अर्थी घटका शिकवून दाखवीत, 
तेव्हां मुळें तटस्थ ऐकत बसत हें खरें; पण तीं विषयानें मन वेधल्यामुळें नव्हे; 
तर ते मोठे अधिकारी लहानश्या शिक्षकाचें काम करितात, हें कौतुक पाहण्या- 
कारेतां व धाकानें तद्ीं बसत असत; आणि हें त्या अधिकाऱयांच्या लक्षांत येत 
नसे. ” अशा प्रकारचें वस्तुपाठांदिकांबद्दल त्यांचें मत असे. 

त्यांचे वेळीं सरकारच्या इयत्तांतळे अभ्यास, व खेड्यांतल्या लोकांची विथ्वे- 
विषयीं कल्पना यांत फार अंतर होतें. “ भूगोल, इतिहास, व्याकरण, इत्यादि 
विषय खेड्यांतल्या लोकांस टीस नको असत; ते शाळांच्या परीक्षांस तर आव- 
ऱयक असत; म्हणून त्या आईबापांची मर्जी संपादून, त्यांस आवश्यक वाटणारे 
लेखन, वाचन, तोंडचे हिशेब, इ० विषय आधीं शिकवून, मग आपला खास- 
गत वेळ महिनोंगणती खचून, मीं ते भूगोलादि विषय त्यांस शिकविले, त्यांत 
सरकारी काम रोज अमुक तास करावयाचें, हा कांहीं निर्वेध नव्हता. जागे 
झाल्यावर झोंप लागेपर्येत शिकवावयाचें हें वेळापत्रक होतें. > 

कै० ओक जरी जन्मभर शिक्षक होते, तरी अध्यापन हा त्यांचा मुख्य 
व्यवसाय नसून, लेखन हाच त्यांचा मुख्य व्यवसाय होता. त्यांची लिहिण्याची 
पद्धाते अगदीं सुबोध असे. उगाच जाडे शब्द घाळून ते वाक्यें मनस्वी लांब 
करीत नसत. एकाबद्दल अर्थ सुबोंध होण्यासाठीं चार वाक्यें घालावी लागलीं 
तरी ते पर्वा करीत नसत. लिहिण्यासंबंधाचा त्यांचा एक विशेष हा होता कॉ. 
ते लेखांत कधीही खोडाखोड करीत नसत. ओळी मुक्तामाळेप्रमाणें शोला 
त्यांचे हस्तलेख दासबोधांतील “ लेखननिरूपण * यांतील पुढील ओळींची आठ- 
वण करून देतात-"' पहिलें अक्षर जें काढिलें । ग्रंथ संपेतों पाहात गेलें । एक 
टांकेचि लिहिले । असें वाटे ॥ > त 

ते नामांकित असे आधुनिक कवि नव्हते, तरी त्यांच्या कविता सुबोध व 
प्रेमळ असत. ' पुष्पवाटिका * नांवाचें त्यांच्या कवितांचे एक पुस्तक प्रसिद्ध 


झालें आहे. बालबोधांतर्हा बहुतेक त्यांच्याच कविता येत. गद्याप्रमाणे पद्यांतही 


सुबोधतेवर त्यांचा कटाक्ष असे. 


त्यांच्या ग्रंथाची समग्र यादी दिल्यास ते ५॥५० तरी सहज भरतील. आम्ही 
त्यांचें चरित्रच ठि्हात आहों, त्या अर्थी एका ठिकाणींच त्यांची कामागेरी 
पहावयास सांपडावी, म्हणून ती यादी येथें देतो, 


१ लघुनिबंधमाला. 

२ मधुमक्षिका. 

३ हिंदुस्थानचा संक्षिप्त इतिहास. 
४ हिंदुस्थानकथारस, 

५ पीटर घि ग्रेट याचें चारित्र . 
६ शिकंदर बादशहाचें चरित्र. 
७ गद्यरत्नावली, 

८ महन्माणेमाठा. 

९ इतिहासतरंगिणी , 


१०फ्रान्सांतील राज्यक्रांतीचा इतिहास. 


११ पुष्पवाटिका. 
१२ आत्फ्रेड घि ग्रेट यांचें चरित्र. 
२ सर टौमस्‌ मन्रो यांचें चारित्र. 

१४ शिपायांच्या बंडाचा इतिहास. 

२९ बालबोध पहिलें पुस्तक, 

३० _ ,, दुसरें नीत 

रणी कः तिसरी ,; 

रेर०7%. ।1चो्थे '5; 

३३. '»): पांचवे .,, 

२३४ सोपें व्याकरण, 

२३५ ग्लॅंडस्टनचें चरित्र. 

२६ रावराजे दिनकरराव राजवाडे 
यांचें चरित्र. 

२७ अमोर अबदुल रहिमान चरित्र. 

२८ शहाणपणाचा ओनामा. 


१५ सुलांचें कल्याण. 

१६ मुलांस थोडासा बोध. 

१७ मुलांस उत्तम बक्षिस. 

१८ आनंद्राव. 

१९ शिसस्तेदार. 

२० विद्यार्थ्यांचा व्याकरण-मित्र. 
२१ डयूक ऑफ वेलिंग्टनचे चरित्र. 
२२ वौरन्‌ हेस्टिग्सची गोष्ट, 

२२३ मनुष्याचे कर्तव्यकर्म 

२४ आत्राहाम ठिंकनचें चरित्र. 
२५ अनुकरण, । 

२६ शिक्षकांस थोडासा बोध. 
२७ फुलांची परडी, 

२८ स्वदेशाभिमान. 

२९ प्रपेचरहस्य. 

४० जावजा दादाजींचें चरित्र. 
४१ महाराष्ट्र वाड्मय. 

४२ सांप्रतच्या लेखकांचे कर्तव्य. . 
४३ साम्युएल जान्सनचे चरित्र.. 
४४ इसापनीति. 

४५ कठाोण शाल्लांतल्या सोप्या गोष्टी. 
४६ शिमग्याविषयीं थोडा विचार . 
४७ ल्रियांची परवशता. 

४८ रोमचा इतिहास. इ० 


१९९ 


ही यादी बाळबोः्याशिवाय अगदीं अपुरी होईल. अत्यन्त नियामेतपणानें 
त्यांनीं ३४ वर्षे एकहाती “* बालबोध > मासिक चालविले. तें त्यांचें बहुतेक 
अखंड स्मारकच आहे, म्हटलें तरी चालेल, त्यांनीं बालवाधांत एकंदर ४०२ 
चरित्रे, ४०२ कविता, ४०२ निबंध, ३७१ शास्त्रीय विषयांवरील निबंध, 
आणि इतर विषय ८५५, एवढें लिहिलें आहे. क 
गणेद जनार्दन आगाशे ह्यांच्या भाषेने खालीलप्रमाण द चारंत्र सपावेतां--- 
विनायका, जोंवरि भूमिप्रष्ठी । नांदेल बोली वहिली मराठो । 
घरोघरी तेंवि जनास हाटी । रुचेल सोपी तव लेख-घाटी ॥ 
शिल्गादैकें निार्मत जें लयाला । जाई तुला स्मारक तें कशाला ! 
भ्रथावली जे हरिते तमाला । ते त्वत्कृती काय न दीपमाला ! ॥। 
सप्टेंबर १९१४ त यांचा मुंबईस मृत्यु झाला. त्यांचे चिर्जाव गोपीनाथपंत 
यांनीं आम्हांस आपल्या वडिलांच्या संबंधाचें टांचण सेहेरवानीने पहावयास 
दिले; हें येथें नमूद करण्यास आनंद वाटतो. 


व्र 


२७. के० बाळकृष्ण विष्णु भिडे. 


“ मराठी भाषेचे व्याकरण? 
ह्या नांवाचें एक पुस्तक चांगल्या 
विवेचकतेनें ह्यांनी, लिहिलें 
असून, त्यांच्या पश्चात्‌ तें 
प्रसिद्ध झालें आहे. त्या 
पुस्तकांत ह्यांची दिलेली माहिती 
येथें त्रोटक रीर्तानें दिली आहे 

रत्नागिरी जिल्ह्यांतील देव- 
गड तालक्यांत इळें-दाभोळें 
नांवाचें गांव आहे, तें यांच्या 
पूवेजांचें मूळ ठिकाण. पुढें यांचे 
आजे यांनीं सांगली व कोल्हापूर 
येथील दरबारांत बरींच मह- 
तत्वाची कार्मे केलीं. ह्यांच्या 
वडिलांनीं व चुलत्यांनींही भुद- 
रगड व रांगणा येथील पुंडाई 
मोडण्यांत चांगळें शोये दाखविलें होतें; परंतु तो काळ गेला; आणि 


य 
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त्यांच्या वडिलांना उतरते मान येऊन, १८५८० त बाळळृष्णपंतांचा 
जन्म क्षाला, त्यांना चल्ता-चुलतींचा फार लळा असल्यामुळें, त्यांचें 
प्राथमिक ॥शक्षण तासगांव, नरसोबावाडी, येथें झालें. पुढे ते वडिलांकडे 
कोल्हापुरास गेल्यावर त्यांचें तेथील हायस्कुलांत शिक्षण झालें. तेथें महादेव 
मोरेश्वर कुटे हे हेडमास्तर होते. १८६ त मेंट्क्‌ ज्ञाल्यावर कॉलिजांत 
जाण्याची त्यांची फार इच्छा होती, परतु खर्चाची अडचण पडलीं. तेव्हां कुटे 
यांनीं बाळळप्णपंतासस आपल्या हाताखालीं ३० रूपयांची आसिस्टेटची जागा 
दिली. एक वर्षभर तेथे काम केल्यावर व खर्चाची थोडीशी अडचण दूर झाल्या- 
वर ते डेक्कन केलिजांत गेळे. १८७२ त ते एफ्‌. ए. झाळे बळवंत नारायण 
जोशी (वी. ए. एढ्‌. उल्‌. बी. ) ह्यांनी कॉलेजांत असतां, उदारपणानें आप- 
ल्यास मिळालेली स्कॉलशिप्‌ बाळळुन्णपेतांस दिली, म्हणून कॉलेजांतील 
त्यांचें शिक्षण झालें; पण ते प्रथम वी ० ए० नापास झाले. म्हणून त्यांनीं सातारा 
हायस्कुलांत नोकरी धरिली, त्यांची शिकविण्याची शेली व हुषारी सातारच्या 
हायस्कूलचे हेड्मास्तर रावबहादुर विठ्ठळ नारायण पाठक ह्यांनी पाहून, 
उळ्यास नवांनच स्थापन क्ञालेल्या ट्रेनिंग स्कूलमध्ये शिफारस करून त्यांची 
नेमणूक करविली. मध्यंतरी ते वी० ए० ही झाले 

छुळ्यास ट्रेनिंग स्कूलमर्धाल शिक्षणक्रम उत्तम चालावा व तेथील दीक्षक 
उत्तम निपजावेत, म्हणून पुण्याच्या ट्रेनिंग कॉलेजांत प्रसिद्धीस आलेले, 'विद्या- 
व्यासंगी, मर्मज्ञ, विद्यार्थ्याविषयी कळकळ वाळगणारे, गणितदास्त्राचे अध्या- 
पक रावजी मोरेश्वर देवकुळे ह्यांची नेमणूक सरकारनें ह्या टेनिंग स्कूलच्या 
हेडमास्तरच्या जागीं केली, परंतु लोकरच ते निवतळे; तेव्हां जत ग हिल 
मिंडे यांची नेमणूक करण्यांत आली, देवकुळे हे खरोखरच विख्यात शिक्षक 
ऊन गोल्यामुळे, त्या ट्रेनिंग स्कूल्मधील विद्यार्थ्यांवर नवीन हेडमास्तरची 
छाप वसर्णे कठोण होतें; परंतु मिडे यांस त्यांच्या विद्वत्तेमुळें व सोजन्यामुळें 
कांहींच अडचण पडली नाहीं. संस्कृताचा पाठ शिकविण्याची त्यांची शेळी 
स्त्क््ष्ट परिणामकारक होती; गाण ५ गणित व पदा्थाविज्ञान हे विषय तर ते 
फारच मनोरंजकतेनें वू सोप्या भाषेने शिकवीत; ह्यामुळें -तर सद्‌ग्रहस्थही ते 
सेयाग पाहण्यास मुद्दाम येत असत, अस म्हणतात. ते भुलांच्या नोतिशिक्षणा- 


असत. पुढें त्यांना वढती मिळून खानदेश जिल्ह्याचे डे. ए० इन्स्पेक्टरच्या 


न 
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हें काम करीत असतां, व शाळा तपासण्याच्या निमित्ताने त्यांना मराठीमधील: 
अनेक संशयास्पद स्थळ आढळून आलीं; म्हणून त्यांनीं जुने मंथ व व्याकरणें 
खूप वाचिलीं व त्यांवर टिपणें लिहून ठेविला. रात्रीच्या रात्री त्यांनीं ह्या नादांत 
घालावेल्या. सरकारी काम संपल्यानंतर रात्रीं अकरांच्या पुढेही त्यांचा उद्योग 
चाले, शास्त्रीय ज्ञान संपादण्याचा तर त्यांचा हव्यास इतका जबरदस्त जाला 
कों,१८९९ च्या नोव्हेंबर महिन्याच्या अखेरीस जी ताऱ्यांची वाष्टि होणार होतीः 
ती पाहण्याकरितां त्यांनीं ३1४ रात्री नगांवथ्या बारींत व पांझरा नदीच्या 
वाळवेटावर आलोचन जागरणांत घालविल्या. रात्रीं नऊ वाजतां खाकेंत एक 
सत्रंजी मारून व डोकोला रुमाल बांधून वाहेर पडावयाचें आणि ज्ञाडझूड, इमा- 
रत, कांहां नसेळ अश्या जागीं ती अंथरून, रुमाल उद्याला घेऊन, आकाज्याकडे 
दृष्टि लावून, उताणें पडावयाचे; असा त्यांनीं तडाखा आरंभिला होता. त्यावेळीं 
त्यांच्या डाव्या फुफ्फुसाला विकाति झाली. प्रथम उसण भरली असें वाटलें; पण 
पुढें तो दुर्धर रोग होऊन १ जानेवारी १९०० रोजीं ते मृत्यु पावले. त्यांच्या 
सेह्यांनीं पुढील व्यवस्था लाविली. डेकन कॉलेजांत एकदां. सर्व विद्यार्थ्यांच्या 
छातीचा घेर मोजला असतां यांचाच सवांत जास्त भरला. सिंगल्‌ बार व इतर 
तालीम ह्यांत ते प्रवीण असत. ह्यांचे वडील तर घागर घागर उसाचा रस पात 
व एक सबंध फणस एकाच वेळो खात असत; असें म्हणतात 

ह्यांनी हितोपदेद्ांतील मित्रलाभ व त्यापुढील२।४भागांचें भाषांतर केलें आहे 
त गद्य-पद्यात्मक असून, चागलं खुबादार वठल आहें; परंतु प्रसिद्ध ज्ञालें नाहीं, 
त्यांचें “ मराठी भाषेचें न्याकरण ” खानदेशांतीळ शिक्षकांच्या कृतज्ञतेने व 
त्यांनीं त्या पुस्तकाच्या प्रति घेऊन मदत केल्यामुळें, त्यांचे मित्र जनादन. 
बाळकृष्ण उपासनी ह्यांनी त्यांच्या पश्चात्‌ प्रसिद्ध केळे आहे. गणेठा जना- 
दैन आगाडठो ह्यांनी त्यास प्रस्तावना लिहिली आहे, तांत ते म्हणतात--_ (हे 
व्याकरणकार ) '' सातारा हायस्कुलांतील शिक्षक असतांना, एका वगीस मराठी 
शिकविण्याचा प्रसंग त्यांस आला. त्यावेळीं व्याकरण करितांना प्रथमेचा अर्थ 
कर्म, असें एका मुलानें उत्तर दिले. बाकीच्या वहुतेकांनींही तेंच उत्तर दिले पण; 
एकरा सुलान मात्र त्या शब्दाची द्विर्ताया विभाक्ते सांगून, तिचा अर्थ क झं 
सांगितळें; व यांनीं तें पसंत केलें, मलांना पुस्तकाचे आधार दाखविले, तेव्हां 
इयरजात कमवाचक शब्दाची द्वितीया असते, व संस्कृतांतही तोच प्रकार आहे 
अस असता, मराटांतच कमेवाचक शब्दाची प्रथमा कशी होईल £ असा विचार 
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तेव्हांपासून त्यांच्या मनांत घोळूं लागला; व पुढें त्यांनी त्या विषयावरील वाचन 
केलें; त्याचें हें पुस्तक फल होय. ” 

क्रियापदविचार व सामान्यरूप ह्या दोन प्रकरणांत ह्या म्रेथांत विशेष आहे. 
हा विशेष ग्राह्यच होईल असे नाहीं, परंतु व्याकरणविषयाची ज्यांना अभिरुचि 
आहे, त्यांना ह्या विचारांचा पुष्कळ उपयोग होईल; अ्यी आशा प्रस्तावना" 
'कार आगाडठो ह्यांनी प्रगट केली आहे. हें पुस्तक १९०२३ मध्यें गोंधळेकर 
ह्यांच्या जगाड्वेतेच्छु प्रेसमध्ये छापलें आहे. 


२८. गोपाळ व्यंकटेश पागंदीकर, 
डी २०५9” ०- धरू ल 
यांनीं स्वतःच कृपा करून दिलेलें अल्प आत्मचारेत्र येथें सादर करितों. 

“ माझें जन्म माचे १८५१ मध्यें गोमांतक 
प्रांती ज्ञालें.१८५६ च्या सुमारास कांहीं आप्तांच्या 
साह्याने आम्हा सर्वे मुंबईस आलों. अल्पसे 
प्राथमिक शिक्षण घेऊन, १८६१ मध्ये इंग्रजी 
शिक्षणास प्रारंभ केला. १८६७ मध्यें मॅट्रिकची 
परीक्षा होऊन, बी० ए० पर्यंत पुढें अभ्यास केला. 
इत्युत्तर मना स्कूलमध्ये उपशिक्षकाची जागा 
पत्करेळी. एथून सावंतवाडी इंग्लिश स्कूलवर 
गेलों, तेथें हायस्कूलची स्थापना मीच केली, 
तेथील काम पाहून मे० चंटूफिट्ड साहेबांनी 
कुलाबा येथें १८९० सालीं डे० ए० इन्स्पेक्टरच्या 
जागी नेमिले. नंतर इतर जिल्ह्यांत हेंच काम करून, १९२२ मध्ये मुंबईच्या 
जागेवरून पेन्शन घेतलें. त्यानंतर खासगी शाळांतून अध्यापकाचें काम 
करीत आहें. 

मिळालेल्या शिक्षणावरून, प्राप्त झालेल्या अनुभवानें दढ झाळेला मतें संकालित 
झाल्याशिवाय चरित्र अपुरे राहील; म्हणून माज्ञीं मतें खालीं नमूद करितों. 

(१ ) हिंदुस्थानांतील अनेक तौत्र भेद लक्षांत घेतां प्रचालित राज्यपद्धतीच 
ठोक दिसते. तिजमध्यें वेळोवेळ फेरफार करवून घेऊन तीच सुखकर करून घेण 
प्राप्त आहे. 
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( २ ) एका देशाचें इसर्‍या देशाशी सहकारित्व असल्याशिवाय गत्यंतरच 
नाहीं; हा अर्थशास्त्राचा सिद्धांत लक्षांत ठेवून, परदेशी मालाच्या वहिष्काराचा 
अतिरेक न कारेतां, देशामध्यें उद्योग-वृद्धि करण्यावद्दल अश्रांत श्रम करणें, हेंच 
आमचें कतेब्य होय. | 

( ३ ) सामाजिक सुधारणा कारेतांना जुनें तितकें त्याज्य व नवें तितकें 
ग्राह्य, हें धोरण ठेवणें चुकीचे होय; म्हणून पोषाख, खाणें-पिणें, इत्यादिकांत 
फेरफार करणें आवश्‍यक दिसत नाहीं. जातिभेद नाहींसा होणें शाक्य नाहीं, परंतु 
जातिमत्सर समूळ नष्ट कारेतां येईल; हें मी स्वानुभवावरून सांगू शकतो. 
ल्रियांस उच्च शिक्षण दिलें म्हणजे बालविवाहाची चाल बंद हाऊन, प्रोढाविवाह 
रूढ होत जातील; मात्र स्रियांनी साधेपणा सोडतां कामा नये. नाहींपेक्षां लोक- 
मत खचित - विरुद्ध होईल. आमची एक मुलगी यंदां (१९२५) वी. ए. 
होऊन एम्‌. ए. चा अभ्यास करीत आहे. परंतु त्या नव्या चालीच्या 
आहेत,असा त्यांजवर बिलकुल आक्षेप घेण्यांत :येत नाही. (१) केव्हांही झालें तरी 
उत्तींत व कृर्तांत मेळ ठेवण्यास नेहमीं जपलें पाहिजे; व म्हणूनच मीं स्वतः 
पुनर्विवाह करून वरील तत्त्वाचें महत्त्व लोकांच्या नजरेस आणून दिलें. 

( ४ ) परमेश्वरावर भरंवसा ठेवून त्याचेंच मनन-भजन करीत असणें हाच 
मनुष्यमात्राचा खरा धर्मे हाय. याशेवाय धर्माची म्हणून जीं कृत्ये करण्यांत 
येतात, त्यांची गणना करमणुकीच्या सद्रांत करतां येईल. 

वरीलप्रमाणे ह्यांनी दिलेलें चरित्र जसेच्या तसें. दिलें आहे. यांत ल्यांच्या 
व्याकरणसंथरथी कामगिरीचा वगरे उद्ठेख हवा होता; * प्रचालित राज्यपद्धतीच 
टीक दिसते * वगेरे यांची मतें, तशींच सामाजिक मतें, यांबद्दल आम्हांस येथें 
विचार करण्याचें कारणच नाही - यांनीं १ सुलभ मराठी व्याकरण, २ चिसु- 
क्ले व्याकरण व मराठी वाकष्य-रचना, अर्शी व्याकरणसंबंधीं तीन पुस्तकें 
लिहिलेली आम्हास माहात आहेत. व्याकरणांत शुद्धळेखनसंबेधीं विचार अन्य 
कोणीं यांचेपूर्वी फारसा केलेला नाही, तो थोडा-फार यांच्या पुस्तकांत आढळतो 
कांहों नवीन कल्पना यांच्या पुस्तकांत आहेत, पण त्या भीतभीतच मांडलेल्या 
झुसल्यामुळे, याचा प्रसार झाला नाहीं. वाक्यरचनेच्या प्रस्तावनेत ते म्हणतात 

या प्रकारच्या नवान कल्पनांच्या प्रयत्नास आरंभ व्हावा म्हणून हा पाहेला 
प्रयत्न पुढें मांडला आहे; त्याची उपयुक्तता लोकांना व सरकार ग 
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आली, म्हणजे असे प्रयत्न आपोआप अस्तित्वांत येतील.” ३० नसन 
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२९. नारायण विठ्ठल आपटे. 
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(३. पनवेळ ताडी 
शिरढोण गांवचे राहणारे. यांचे 
वडील विठ्ठलपंत प्रथम मुन्सफ 
कोर्टांत कारकून होते. हे आति" 
शय सात्विक वृत्तीचे, मानी, 
कोमळ,तेजस्वी व करारी वृत्तीचे 
होते, परंतु भोळे असल्यामुळ 
ह्यांची वडिलार्जित इस्टेट गेली. 
२५ वर्षे खडतर अवस्थेंत काढ” 
ल्यावर ह्यांचे गुरु रावजीबोवा 

पाठक वाईकर ह्यांचा त्यांजवर 
अनुग्रह होऊन, अखेरचा वारा 
वर्षे ह्यांची सुस्थर्तांत 

यांनीं आपला मृत्युदिन म॑ 
उत्तम असतांही १० 

अगोदर आपल्या स्ेह्यांस 
ठोवेला हाता, असें म्हणतात. 
ह्यांस तीन पुत्र. पैकीं वडील 
नारायणराव. ह्यांचा विद्याभ्यास पूर्वी ग्रांवी व॒ शिरढोण गांवी 
शिक्षणाची सोय नसल्यामुळें व्हावा तसा झाला नाहीं. सन १८ ६९ त ह्यांचा 
जन्म झाला. घरी मराठो शिक्षण झाल्यावर फक्त पांच माहिने कल्याणच्या 
शाळेत जाऊन, त्यांची मराठी सहावीची परीक्षा पास झाली. या परीक्षित स्व 
ठाणें जिल्ह्यांत ह्यांचा पहिला नवर आला होता. लगेच त्यांनी शाळा-खाल्यांत 
नोकरी वरिल व पुढील वर्षी ट्रोनेंग कोळेजांत त्यांचा प्रवेश झाला. ह्या कोठे- 
जांतीळ परीक्षांतह्या त्यांचा तिन्ही वर्षे सारखा पाहिला नंबर होता. पुढें ठाणें 
जिल्ह्यांत त 1ठकाणा शिक्षकाचे काम करून ल्ोकिक संपादिल्यामुळें,१७०४त 
उुण्याच्या प्राक्ष्टासिंगू स्कूलचे त्यांस हेडमास्तर नोमेलें, तेथें सात वर्षे काम 
केल्यावर १९११ त त्यांस द्वेनिंग्‌ कॉलेजांत मराठीचे अध्यापक नेमिले. नुर्केच 
१९२२ त त्यांनीं पेन्शान्‌ घेतलें. . 
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ह्यांनीं इंग्रजीचा अभ्यास कोणाच्याही साह्यावांचून स्वतांच केला; उत्तम 
शिक्षक व शालोपयोगी उत्तम ग्रंथकार म्हणून ह्यांचा लौकिक आहे. ह्यांनी 
'पुष्कळशा सरकारी पुस्तकांचीं भाषान्तरें केलीं आहेत. त्यांचीं स्वतःचीं पुस्तकें 
'पुढीलप्रमाणें आहेतः--( १ ) बालाशेक्षण भाग १व २, (२) शाळेंताल 
गाणी, ( ३) कवाइतीच्या हुकुमांचे शब्द, (४) शालोपयोगी कवाईत, 
(५ ) श्री सखाराम बोवांचें चरित्र, ( ६ ) पदार्थपाठमाला गुच्छ १1२1३, 
(७ ) वालोद्यान शिक्षणसार, ( ८ ) ठाणें जिल्ह्याचें वणन, ( ९ ) आुद्धलेखन- 
दीपिका, ( १० ) चिमुकल्या प्राण्यांच्या गोष्टी, ( ११ ) भूसमिर्ताच्या प्रश्नांचे 
पृथःकरण, ( १२ ) व्याकरण, पु० १॥२, व ( 9२ ) व्याकरणप्रबोध, ३०. 


वारा तेरा वर्षांपूर्वी ह्यांना व्याकरणाची शाळांतील वर्गास चालात्रेण्यायोग्य 
अशीं दोन पुस्तकें लिहून, प्रसिद्ध केलीं आहेत. ह्या पुस्तकांतील पाठपद्धाते एकं- 
दरांत पुष्कळच चांगल्या प्रकारचा आहे. राजवाडे यांच्याप्रमाणेंच “ संयुक्त- 
क्रियापदे ? ह्या बाबींचे मराठींतून उच्चाटन व्हात्रे, असें ह्यांच्या पुस्तकांवरून 
ह्यांचे मत दिसते. कळमळतें, सांजावलें,ह्यांना हे अकसेक कतरिप्रयोग म्हणतात. 
“ रामानें काम केलें ? यांत रामानें हा कता, काम हें कमे, केलें कियापद; व 
“ रामाने काम केलें आहे * यांत रामानें हा केलें ह्या विधीविशेषणांतील करणं 
या क्रियेचा कर्ता; परंतु द्या वाकय़ांत काम हा कती व आहे क्रियापद, हा अकपै- 
कसैरि प्रयोग; अशी यांची विचारसरणी आहे. द्वितीयालोपास हे अनुकूल आहेत. 
ह्यांचा हीं पुस्तकें एकंदरींत जरी प्रचालित व्याकरण-पुस्तकांत गुणावधिक्यानें 
सरस आहेत, तरी तीं सरकारकडून फक्त लायत्रऱ्यांकारेतां मंजूर करण्यांत 
आलेलीं आहेत; पण सररहा सरकारी शाळांतून चालविण्यास अद्यापि मंजुरी 
मिळाली नाहीं. यांनी “मराठी शिक्षकां”तहा ह्यासंबंधानें पुष्कळ लिहिलें आहे. 
“ भूगोल-विदेचे प्राथमिक पाठ ” ह्यांसारखीं इंग्रजीवरून भाषान्तरित पुस्तकेही 
ह्यांनी लिहिळेलीं आहेत. वऱ्हाड शाळाखात्यांत ह्यांची व्याकरण-पुस्तकें मान्य 


-झाळेलीं-आहेत. 


३०, विनायक गोपाळ भावे. 


जन्म कोंकणांत आढोंब मुक्कामी 
रत्नागिरी जिल्ह्यांत झाला. लहानपणी 
मराठी सहावे इयत्तेपर्यंत सर्व शिक्षण 
वडील बंधु रा० धुंडिराज गोपाळ भावे 
यांचे हाताखालीं ज्ञाळे, इंग्रजीचा 
आरंभ रा० सीताराम वामन देशमुख 
इंजिनियर हल्लीं मुक्काम अकोला यांचे 
हातून झाला, 


इ० स० १९११ सालीं अकोला हाय- 
स्कूलमधून मॉट्रिकची परीक्षा पहिल्या 
छासमध्यें झाली. नंतर नागपूर येथें 
हिस्लांप कॅलिजमधून बी० ए० ची 
परीक्षा १९१५ सालीं झाली. तेव्हां- 
पासून हिस्लॉप कॉलोजेएट हायस्कूल- 
मध्यें शिक्षकाचे काम करीत आहेत. 
१९१८ सालीं जबलपूर ट्रेनिंग्‌ कॉलेज- 


३१. सदाशिव नारायण 
कुळकर्णी. 


जन्मःतारीख ४-१-१८९२ मु” 
खोलापूर जिल्हा उमरावती येथे(आजो- 
ळा) झाला. वयाच्या नवव्या वर्षीच 
वडील वारले, यापुढें संगोपन व रिक्षण 
चुलते रा रामराव हणमंत कुळकर्णी 
व चुलत बंधु रा० व्यंकटेश रामचंद्र 
कुळकर्णी यांचेकडून झालें. मिडलस्कूल- 
पेयंतचें शिक्षण वर्‍हाडांत दयापूर, 
दहिहांडा ( कुळकर्णीपणाचें गांव )१ 
तेव्हारा व इलिचपूर ह्या ठिकाणीं व 
हायस्कूलचे व कॅलिजचें शिक्षण नाग- 
पूर येथें नील सिटी हायस्कूलमध्ये व. 
हिस्लॉंप कॅलिजमध्यें ज्ञालें. प्रसिद्ध 
व्याकरणकार मो० के० दामले दे त्या” 
वेळीं नील सिटी हायस्कूलचे ह 
डेट असल्यामुळें त्यांच्या 
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मधून एलू० टो० ची परीक्षा झाली. | लाभ मिळाला. मेंट्रिकची परीक्षा 
यांचे,आवडते विषय गाणित,तकश्ाल्ल, । १९११ मध्यें, बी» ए० ची परीक्षा 
व व्याकरण हे होत. १९१६ मध्येंव एठूळ टीची परीक्षा 


१९१८ मध्येंझाळी,१९१६ पासून पट- 
वर्धेन हायस्कूलमध्ये नागपूर येथें शिक्ष- 
काचे.काम करीत आहेत. 


या उभयतांनीं मिळून एक व्याकरण-पुस्त्क॑ लिहिलें असून, त्यांत मोरो 
केशव दामले यांच्या व्याकरणांतील मतांचाच सवंर्वी अजुवाद केला आहे.. 
मांडणी व्यवस्थित असून, वऱ्हाड शाळाखात्यानें हें पुस्तक मान्य केलें आहे 


डी...) 


३२. घनश्याम बाळकृष्ण चिपळूणकर. 
“--“७><>%७$)८>०७--- 

हे आमचे टेनिेंगू कालजांतील परम स्षेही.. 
सावंतवाडी संस्थानांत राहणारे. त्या संस्थानांतील 
भालावली नांवाच्या गांवी १८८३ साली हे 
जन्मले. मूळचे अत्यन्त गरीब. १९०५ मध्यें ते 
पुण्यास “ नवीन मराठी शाळेंत ” प्रथम ७ 
रुपयांवर मास्तर म्हणून लागले, पढें त्या 
ह्यांस स्कॉलशिप देऊन, मराठी ट्रेनिंग कालेजांत 
शिकण्यास पाठविलें. तीन वर्षे झाल्यावर त्यांस 
माधवराव साने यांच्यानंतर “' नर्वांन मराठी 
शाळेचे” हेडमास्तर नेमण्यांत आलें. तें काम व 
नतर रमणबा्गेतील शाळेच्या देखरेखाचें काम 
आणे अखेरीस न्यू इंग्लिश स्कूलमध्ये शिकावि 
कामयाना उत्कृष्टपणाने व तडफदारपणानें केलें. नुकतेच गेल्या वषी (१२९२६ 


त्याना न्यू; ६० स्कूल्मधून पेन्शन घेतलें; व हीं ते पुण्याच्या सेव 
सद 
काम कर्रात आहेत. र 


३0 


यांनीं “सुबोध व्याकरण” म्हणून मराठी चौथ्या इयत्तेकारेतां एक व्याकरण 


पुस्तक लिहिलें असून, तें नुकतेंच प्रायमरी स्कल्सकारितां सरकारनें चेक 
महं रन मजूर केले; 


| 
| 
| 
| 
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३३. प्रोफसर लक्ष्मण गणेशक्ञाश्री लेले. 


- सुप्रासेद्ध काव व्‌ अ्रंथकार 
के० गणेशाशास्त्री ळेळे यांचे 
हे ज्येष्ट चिरंजीव, यांचा तन्म 
श्रीक्षेत्र च्येबकेश्वर येथें ३० स० 
१८७२ सालीं झाला. शिक्षण 
नासेक हायस्कूल व फर्ग्युसन 
केलिजमध्यें. संस्कृत व्युत्पाते, 
अलंकारशास्र व वैद्यक यांचें 
गुरुसुखानें अध्ययन. वैद्यकींतल्य़ा 
पारंगतपणावद्दळ शारदापीठाक- 
डून यांस वैद्यपंचानन 

पदर्वी मिळाली. अलंकारशास्त्र 
या नांवाचा यांचा अलंकारां 
वर मोठा ग्रंथ आहे. तो विद 
न्मान्य असून त्यास दाक्षे 
9 णाप्राइज कमिटीने वक्षिस दिल 
आहे आणि मद्रास व नागपूरयेथील यूनेव्हार्सिव्यांनी तो उच्च शिक्षणक्रमांत नेमिला 
आहे. शाकुंतलाचें गद्यपद्यात्मक भाषांतर .“ मराठी शाकुंतळ ? या नांवानें 
यांनीं नुकतेंच प्रासेद्ध केलें आहे. शिवपावतीविवाहावर “विश्वमंगळ' हे नाटक 
यांनीं राचेलें आहे. यांचें मेघदूताचें समवृत्त भाषांतर प्रासेड आहे, भामिनी- 
विलासाचें यांचें पद्यात्मक भाषांतर पैचवीस वर्षांमागें प्रासिद्ध झाळें. त्याला 
मार्मिक अलंकार टिप्पणी जोडली आहे. 'पद्यमंजरा* नांवाचा यांचा स्वळृत 
काव्यकलाप त्याच वेळेला लोकांपुढे आला, या सर्वे पुस्तकांना डेकन व्हर्ना 
क्युलर ट्रा० सोसायर्टानें पारितोषिके दिलीं आहेत. 'तिलकांजालि' 'महा" 
राष्ट्रंदन' व 'अबळाविजय' हॉ यांची स्वतंत्र काव्ये आहेत. “सन्मार्ग 
प्रदीप' हें मुलांकारेतां लघुनिवंधात्मक पुस्तक आहे. भारत. रामायण व गीता, 
कण इतर उपयुक्त विषय, यांवर्राल यांचीं व्याख्याने प्रासेद्ध आहेत. नासि 
भगाधर नरासंह केतकर, यांचें चरित्र यांनी लिहिलें आहे. शारदाप्रसादन 
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मंडळांचे हे चिटणवीस असून यांनीं त्या मंडळाच्या अभिनवकाव्यमालेचे पहिला 
व चवथा असे दोंन भाग संपादिळे आहेत. टिळक, मोगरे, पांगारकर, 
आगाशे, तांबे, इत्यादि आधुनिक कवींच्या काव्यांवर यांचे टीकालेख प्रासेद्ध 
आहेत. 'काव्यसौंदर्य', 'गद्यरत्नससुच्चय', 'पद्यरत्नससुच्चय', 'मराठो 
गद्यमाला', मराठी पद्यमाला'व 'संस्छृत वाचनपाठमाला' इत्यादि शालो- 
पयोगी पुस्तक्रें यांनीं तयार केलेलीं आहेत.'आपलें बोलणे' या नांवार्चा स्वयं-. 
शोंधन-पद्धतीने लिहिलेली व्याकरणपुस्तकमाला यांनीं व रा? रा० मोरेश्वर 
सखाराम मोने, अध्यापक,-अध्यापिकाशाला, हिंगणे-पुणें. यांनीं मिळून 
तयार केली आहे, 

शात्रीबोवा पुण्याच्या शिक्षणप्रसारक मंडळीचे तहाहयात सभासद असून 
त्याच मंडळीच्या न्यू पूना कॉलेजमध्ये मराठी विषयाचे प्रोफेसर आहेत. नगर, 
अमदाबाद, सुंबई, व पुणें येथील मोठाल्या शाळांतून त्यांनीं संस्कृत व मराठी 
भाषांच्या अध्यापकाचें काम कित्येक वर्षे केलें आहे. ठाणें येथील मराठी ग्रंथ- 
संग्रहाळयाच्या एका वार्षिक समारंभाला हे अध्यक्ष होते. सुंवई युनिव्हर्सि- 
टीच्या वी०ए० च्या मराठी विषयाचे हे परीक्षक असतात. पुण्याच्या म्यानासि- 
वालिटॉंत हे स्कूलबोर्डाचे चेअरमन्‌ होते व हट्टी स्कूलकमिटांचे अध्यक्ष आहेत. 


३४. मोरेश्वर सखाराम मोने, 


यांचा जन्म 'पनवेळ जि० कुलाबा येथें २४ 
| डिसेंबर १८८५ रोजीं ज्ञाला. मूळ राहण्याचे 
धरा गांव ठाणें जिल्ह्यांत बेलापूर. लहानपणीच वडील 
४. निवतंले. तेव्हां यांचे मातुळ पनवेलचे बापूसाहेब 

| थोरात यांच्या आश्रयाने आरंभांचें शिक्षण होऊन 
. पुण्याच्या ट्रेगिंग्‌ कॅलेजांत यांचा प्रवेश झाला. 

तेथील शिक्षण आटोपल्यावर इंदोर स्टेटमध्यें १॥२ 
नन, व आपल्या चुलत बंधूंच्या हाताखाली 
कॉट्रक्टर्चे काम केलें; पण त्या धंद्यां्ताल साकसुरत 
ळबाडीचे प्रकार न मानवून, ते परत गांवी आठे ड 

फारच थोडे दिवस ठाण्याच्या रेजिस्ट्रेशन ओऑफि. 

समध्यें कारकुनीचें काम केळे; पण केवळ 
न मागतांही नुसत्या साक्षांबद्दल नेरक्षर बांधवांकडून सहज १॥-२ र 

चड 
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चा खुदा राजा ८वलावर पडू लागला; पण गरीव निरक्षर लोकांकडून नुसत्या 
सहोकरेतां असे पेसे उपटणें हेंही सुशिक्षितांस लांछनास्पद आहे असें वाटून, ता 
नोकरी सोडली. (या खात्यांत न मागतां एवढा पेसा मिळतो. मग उखळ पांढरे 
करून घेणाराबद्दल लिहावयासच नको ! ) पुढें प्रकारा > प्रेसमध्ये शास्त्री 
क लखक ह्या नात्यान जवळ जवळ एक तप कास केळे. त्या कामांत एक 
डोळा गेल्यामुळें, हिंगणें भेथाल अध्यापेका-शाळेंत यांनीं शिक्षकाचे काम 
पत्करिलें. तेथ्रें हे कायम शिक्षक असून, सुमारें वारा वर्षे काम करीत आहेत. 
यथ आल्यावरही टिळकांचे ** हिदी गातारह्स्य *' यांनीं तपासले 
द्रानग्‌ काळजांत असतांनाच यांस विष्णु वासुदेव नाटेकर यांच्या व्याकरण- 
बेषयक सुन्दर व्याल्यानांसुळें प्रथम त्या विषयाची आवड उत्पन्न ज्ञाळी, यांनीं 
इदुभकारामध्ये दामळे यांचें शास्त्राय मराठी व्याकरण ” छापत 
असता लाचा उुफ तपासली, यामुळें ह्यांची व्याकरण-विषयाची.गोडी अधिक 
ब्रडिगत झाली; “ शास्त्री ” कामामुळें या विषयाकडे व लेख शु््छांकडे यांचें 
आवक लक्ष वेवल; ब अखरोस हिंगण्याच्या टोनेंग कोलिजांत आवडतें शिक्षण- 
“्यापनाचें काम बारा वर्षे मिळाल्यामुळे जवळजवळ दोन. तपे ह्यांनी 
व्याकरणावेषयक पुस्तकसंग्रह, चरित्रे, फोटो इ जमविण्यांत व तत्संबंधी 
अध्ययचात वळ घालविला; त्याचें मूर्त स्वरूप.“ मराठा भाषेचे व्याक- 
पगकारव व्याकरणप्रबन्धकार ” हें पुस्तक होय. * विंहारी * पत्रामध्ये 
यांचे कांहीं लेख व कविता पूर्वी प्रासिद्ध झालेल्या आहेत 
१ मा० लक्ष्मण गणेराशास्त्री लेळे बांना मिळन नर्वांन स्वयंशोधन- 
पद्धतीने, ( १161110 0! [11 83188101) ) प्रत्येक इयत्तेस स्वतंत्र अली 
आपले बोलण या नांवाची व्याकरणाचा पृस्तके 
यता, दांघकालान अनुभव, मुलांच्या यहणश्क्तांच्या दृष्टीनें सुबोध मांडणी, कांही 
फोटो व आक्वति इत्यादेकांनीं समजूत व मनोरंजकता, इ० गोष्टी साधल्या 
असून, सरकारनें थोड्या दिवसांपूर्वी नेमलेल्या व्याकरण-कमिटीच्या धोरणास 
अटुसल्न त्यांताल तिवेचन आहे 


विभाग चोथा. 
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[क॒] व्याकरण-प्रबन्धकार. 
स्ट खळ भे 45 
"इथ. बापूशासत्री शुक. 


जज््न्य्म्त्य्य 


महाराष्ट्र भाषेचे पाणिनि “ दादोबा ” यांचे 
हे गुरुजी होत. दादोबांच्या चारित्रांत ह्या उभय 
गुरु-शिष्यांच्या सुरत येथील प्रेमळ भेटींचा वन्तात्त 
आलाच आहे हॉ. भुस्कट व्याकरणें हवींत 
कशाला £ मी तुला तोंडींच व्याकरण शिक- 
वितोँ * अतत त्यांचें म्हणणें असल्याचा उठ्लेख 
दादोबा आपल्या आत्मवृत्तांत कारेतात, यांचा 

फोटो “ कोकण एज्युकेशन सोसायटीतील 
लाइफ भमबर,-बापूशास्त्री शु यांचे वंशज- 
दिवराम अनंत शुक एम्‌. ए. यांचेजवळ मला 
मिळाला. शिवरामपंतांनीं वापूशास्त्र्यांबद्दल बरीच 
चौकशी केली,परंतु जास्त माहिती त्यांस उपलब्ध झाली नाहीं.फोटो मात्र बऱ्याच 
परिश्रमाने त्यांस उपलब्ध झाला; व तो त्यांनीं कृपाकरून मला दिल्याने, आप- 
णांस “ दादोबां "च्या गुरुजींचे वरील छायाचित्र पाहण्यास मिळत आहे 
यांजकडून जरा फार माहिती मिळाली नाहीं, तरी नागांच ( ता> अलि. 
बाग, जे०,कुलाबा, प्रांत अशागर ) येथें घोडोपंत झुक नांवाचे एक 


वृद्ध पेन्शनर ग्रह्स्थ आपल्या घरीं लंगोटी लावून, बाजेच्या झोपाळ्यावर दम- 
खोकल्यानें बेजार होऊन, जजर स्थितींत पडले होते,त्यांनीं तोंडी सांगितळेळी 
त्रोटक माहिती खालीलप्रमाणें:-- गितले | 
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बावूशास्त्री यांचें सर्व नांव बापूजी गणेश मायदेव. ह्यांच मूळ ठिकाण 
नागांव,प्रांत अट्टागर, त्यावेळीं शात्ली-पंडितांचें अ्टागरप्रांत हें नारळी - पोफळी- 
प्रमाणें आगरच होतें; असें म्हणण्यास हरकत नाहीं. “आठ हें या घराण्याचें वृत्ती- 
वरून नांव पडलें आहे. पांच घरें भिक्षा मागून निवीहृ करावयाचा, शट्प्रतिग्रह 
क्धांच स्वीकारावयाचा नाहीं, असा या घराण्यांत नेम होता. आंग्र्यांकडूनही 
या घराण्यानें प्रतिग्रह्ध धेतला नाहीं. बापूशास्त्री यांचें शिक्षण वाई येथें गोपी- 
नाथशात्ली आगाशे यांजकडे झालें. हे हवेली ताढक्‍याचे मामलेदार होते; 
त्यावेळी तेल, तूप, ह्यांवर जकात बसविण्याचा कलेक्टरकडून हुकूम आला; 
तेव्हां “ हिंदुधर्मशात्रा वारें ह्या वस्तूंवर कर बसावितां येत नाहीं, ?” असा बापू- 
शास्त्र्यांनी रिपोटे केला; तेव्हां ते पंडित आहेत असा लौकिक होऊन, त्यांची 
बदली मामलेदारांच्या ऐवजीं अहमदाबांदेस न्यायनिवाडा करण्याचे पंचांचे 
जागीं झाली. हिंदुवमैशात्राथांर॑ यांनीं दिलेला निशय त्यावेळेचे कोर्टाकडून 
प्रमाणभूत मानला जात असे, असें म्हणतात. “ हिंडु लॉ ” चे पुसतक तयार 
झाल्यावर ह्या पंचमंडळींस पेन्शने देण्यांत आलीं. याप्रमाणें ते खातें कमी 
झाल्यावर बापूशास्त्रा नागांवास येऊन घरीं स्वस्थ राहिले. तरीही धर्मशास्राचे 
बाबतींत जरूर पडल्यास बापूशास्त्र्यांचा सक्रा घ्यावा, असा आलिवाग कोटीस 
हुकूम होता. त्यांस शेवटचा पगार १०० रुपये होता; अथीत्‌ पेन्शन्‌ ५० स्प्ये 
मिळालें. बापूशास्त्री दे सुमारें ८४1८५ वर्षांचे होऊन मृत्यु पावले. ( ही सर्व 
हकोकत वर ठठ्रेखिलेळे रिटायड सनिटरी इन्स्पेक्टर धोंडोपंत ७ मकता 
तोंडीं जशी मिळाली तशी दिळी आहे और 

गंगाधरशास्त्री फडके, जगज्ञाथशास्त्री कमवंत, ही मंडळीही खद 
नागांवर्चांच आहेत; ह्या उभयतांचेही नागांवास वंशज आहेत, परंतु वरील 
व्यक्तींची मादिती अगर त्यांचे फोटो वगेरे ही :-कांही उपल्च्य .होत नाहींत: 
गिरगांव बॅकरोड-मुंबई येथें फडके यांचें गणपतीचे एकांदर मंदिरेर आढे “पर 
तेथेंही गंगा धरशास्त्र्यांचा फोटो किंवा अन्य माहिती मिळत नाही. 

विविधज्ञानविस्तार पु८ ४६ अंक ७ यांत दादोबांचें आत्म-नवरित्र ह० भ० १९ 
पांगारकरांनीं संपादिले-आहे, त्यांतील वापूशांरूयांसवधाची माहिती खद 
दादोबांच्या अनुभवाची असल्यामुळें, तिचाही येथे यावषी, 

व सन १८२७ त मी | दादोवा ] वरच्या वर्गीत गेलों, तेव्हां वरच्या दोन 
तीन वर्गांस वाचन, लेखन आणि व्याकरण शिकविण्याकारतां बापुद्ास्त्री 
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मायदेव घयुकळ ह्यांची नेमणूक झाली. हे शात्री संस्कृत व्य़ाकरणांत मोठे 
प्रवीण होतें. त्यांस मांसाहार्रा जातींच्या मुलांस व्याकरण शिकाविणें फार हलकें 
काम वाटे, हे नवांनच अध्यापन करून, व पुण्यांतील आणि इतरत्र शास्त्र्यां-' 
च्या सभा वगेरे पाहून आलेले होते. जर पेशवाई असंती, तर ते असें काम 
करण्यास, १०० रुपये दरमहा घेऊनही टिकतेना; मग ४० रुपयांवर कोठून १ 
परंतु आपल्या विठ्ठत्तेचे भोक्ते कोणी राहिले नाहींत, म्हणोन उदरनिर्वाहाकरितां 
त्यांस असा रोजगार पाहणें जरूर पडलें. बापूशास्त्रा घ्युकळ व जाव्हिस साहे- 
वाचे मुख्य पंडित जगन्नाथशास्त्री क्रमवंत हे एक-प्रामस्थ. ते पंचोपाख्यान, 
विदूरनीति, बाळामित्र, ६० प्रन्य आमच्याकडून वाचून घेऊन, आमच्या वर्णो- 
च्चाराकडे ल॑क्ष देत असत. त्यांचा व्याकरण शिकविण्याची पद्धाति इतकी उत्तम 
असे कॉ, ते जें सांगत, तें माझ्या मनांत तेव्हांच भरे. त्यांनीं एकदोन वाक्ये 
चालवून, त्यांचें दाब्दशः व्याकरण आमच्याकडून कखावें; विभक्तींचे अथ 
सांगावे; कर्ता, कर्म, क्रियापद, हें विचारावे; केव्हां हहर आली, तर आयो, 
श्हीक, ह्यांचे अर्थ सांगावे; व शुद्ध लिहवून घेऊन तपासावे. यांत माझा नंबर 
बहुधा पहिला पडत असे. त्यावरून शास्त्रीबोबांची मजवर वर्राच मर्जी बसत्त 
गेली. त्यांनीं नेहमीं मला “ दाद्या ? म्हणून हाक मारावी. त्यांच्या जवळ पान- 
सुपारीची चंची असे. ती उघडून, रोज सुपारा खात खांत, मोठ्या प्रेमानें, 
त्यांना आम्हांस लाडकेपणानें शिकाविलें. त्यांचा प्रक्षाते थोडी विनोदी असे: 
म्हणून आम्हांतून कोणा अश्रद्ध शब्द म्हटला, अथवा सिंद्दासन-वात्तिशींत 
जागोजाग लिहिलेल्या संस्कृत “छोकांपैका, कोणीं अद्युद्ध शोक म्हटला, म्हणजे 
ते म्हणत- * तुम्हांला संस्कृत शब्दांचा उच्चार वरोवर येणार नाहीं. तुम्ही 
मा ( सां ) स-मासे खाणारे लोक, * असें मोठमोठ्याने हांसून म्हणावे; परन्तु 
त्यांच्या बोलण्याचा कधीं कोणास राग आला नाहीं. उलटी आम्हा मुलें त्यांज- 
कडून अशोच बोलणीं ऐकून घ्यावयास, खूश असां. कारण, ते पुरुष फार 
मोकळे मनाचे होते. मला मराठी भाषेची इतकी गोडी लागण्यास कारण 
आमचे _तोर्थख्पांची दिनचर्या व दुसरे हे बापूक्ास्त्री. म्हणून ह्या शास्त्री- 
बोवांचे स्मरण मौ मोठ्या कृतकषतेने करिता. हे बापूशास्त्री ध्युकल पुण्यांत 
4100000000 याळ 
स्मरणशक्ति अशी विलक्षण पाहिली कीं जाय गोष! क रली 
ह ४ 1 त्यांचे कारकिदीत 


घडल्या, त्यांचें त्यांस सन, तारीख, वार, सुद्धां स्मरण होतें. हें गं 
विस्मत ज्ञालो सु तें. हें पाह 
मत झालों !? इ०. . “ ह्‌ पाहून मी फार 
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२३६, हंसदास-रघुनाथ भास्कर गोडबोले. 
3 स 0 


“ हस-गुरु-पद्धति ”' नांवाच्या हस्तलिखित 
पोथींत श्रीहंसस्वामींच्या शिष्यांची चरित्र 
आलों असून, त्यांतच रघुनाथ भास्कर गोड- 
बॉले-प्रासेद्ध “ हेसकोदा “कार--यांचें त्रोटक 
पूर्वचरित्र आलेलें आहे. परंडा, पोस्ट शेपला, 
जिल्हा सोलापूर, येथील हंस-स्वामींच्या हसं 
उफाऱस्थान ” ह्या मठाचे सध्यांचे कारभारा 

शंकर सदाशिव भालवणकर यांनीं 
सदरहू मूळ पोथींतील . हंस-उपासक नांवाचा 
दहावा भाग आमचेकडे पाठाविला, ह्याबद्दल 
आम्ही त्यांचे अत्यन्त आभारी आहों. मठांतील रोजच्या पूजास्थानीं ठेवण्याच्या 
मूळ .पोथींतील एवढाच स्वतंत्र भाग तींतून वेगळा पाठविणे हें व्यवहारदष्य्या 
त्यांच्या वाडसाचें तर खरेंच, पण त्याहीपेक्षा गुरूविषयींच्या त्यांच्या अत्याद्र- 
वुर्द्ांचें निदशक होय; एवढे येथे म्हटल्यावांचून आामच्यानें राहवत नाहीं. 

या पोथींतीळ नवमाष्टकांत .“ - बाळकराम * नांवाच्या . एका .हैस-भक्ताचे 
चरित्र आलेले आहे; व त्यानंतर दहाव्या अष्टकांत' रघुनाथ भास्कर गोड 
बोले ह्यांजसंबंधी वृत्तान्त आहे. “आतां रघुनाथपंत प्रातानाधे यांचें आख्यान 
ऐका ?” असें रघुनाथपंतांस संबोधून त्यांचें ओवीबद्ध चरित्र दाखल केलें 
आहे. रघुनाथपंतांचे वडील हे रत्नागिराकडील राहणारे होते; व ते आंग्र्यांच्या 
पद्रीं दिवाण होते. समुद्राजवळ कुलाबा नांवाचा किल्ला असून, _ इतरांचा 
तेथील आंद्र्यांपुढें पाड नव्हता; असे आं्यांसंबं्धा ह्या पोथींत वर्णन आहे. 
रघुनाथपंतांचें घराणें मूळचें फार श्रीमंत होतें. “ परि तो विश्वनाथ पेशवा । 
येणें गर्दा करून पळविला । भास्करपं तेव्हां । वियोग 
जाहला ” असें असंबद्ध वर्णन ह्या पोथीत आहे; वात झडे नौट 
कांदींच बोध होत नाहीं. (बाजीराव-बाळाजी-हा नांवे खोडून,विश्वनाथ € 
नांव पोथींत दुरुस्तांचे म्हणून मागाहून घातलेले आहे. ) रघुनाथपंतांच 
पडाल भारकरपंत हे यजमानाच्या वियोगानंतर पुढें कांहीं काळ फिरत राहिल 
नतर पुण्यास आले, पुढें बाळकृष्ण नांवाच्या वडील मुलासह वाईस गेले, तेथॅ 
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हेस-स्वामींच्या प्रसादाने भास्करपेतांची पत्ती अन्नपूणीबाई हिच्या पोटीं 
गर्भ राहून भास्करपंतांचा वाईसच जन्म झाला. त्यावेळी पुढें काय होईल 
याचा विचार न करितां, भास्करपंतांलीं खूप दान-धर्मे केला. “ ह्या कोक- 
णस्थांमध्यें साथ्‌ एकही झाला नाहीं, पण हा मुलगा म्हणजे रघुनाथ हा साधु- 
वृत्तींचा होईल ” असें हंसराज स्वामींनी म्हटलें होतें; त्याप्रमाणें पुढें घडून 
आलें. यानंतर भास्करपेत हे पुण्यास आले व तेथें आल्यानंतर त्यांची 
संपत्ति गेली. क... का 
भास्करपंतांनी वर्डाल मुलगा बाळकछप्ण यास इंग्रजी शाळेत घातलं होतें; 
व तो नोकरी धरून मार्गाला लागला, रघुनाथा'चे अध्ययन वीजगणित-वाल- 
व्याकणे-ईंग्रजी-व्युत्पात्ते-इतकें ज्ञालें. हे मोठे बुद्धिमान होते. ह्यांची परीक्षा 
होऊन, ह्यांना “'काजप्राप्तीचें”( सरकारी पब्लिक सर्व्हिस ) पत्र मिळालें. परंतु 
मूळेपासूनच रघुनाथपंत परमार्थवृत्तीच होते; आणि त्यांना कथा-कौर्तनें व संत- 
चरिजें यांची आवड फार होती. भूतदया जवर; कुवुद्धींचा लवलेश नाहीं; 
शांति, क्षमा व श्रद्धा होही वलतरत्तर; बोलणें थोडकेसेच, पण सर्वांना हे मित्र 
वाटावे. पुढें यांना प्रथम सेनेंत रोजगार लागला. कामगिरीनिमित्त त्यांना खान- 
देशांत जावें लागलें. नंतर एका साहेबानें त्यांना मोठो नोकरी देऊं केली; म्हणून 
त्यांनीं पूर्वकामाचा राजीनामा दिला. परंतु ती नोकर्रा मिळाली नाहीं व पहि- 
लीही गेली. मग त्या साहेबाने एक चिठी देऊन पुण्यास पाठविलें; तेव्हां मोठी 
नोकरी न मिळतां शाळेंत मास्तरकीची नोकरी मिळाली. पुढें त्यांची नाशकास 
योजना झाली. तेथल्या पाद्यांच्या मताप्रमाणे शाळेंत काम करावें लागे. त्या 
शाळेंतील हेडमास्तर युरोपियन होता; व रघुनाथपंतांवर पराक्षकांचीही खप 
मर्जी: असे. पुढें सोलापूर जिल्ह्यांत करमाळे येथ रघुनाथपंतांची वदली झाली; 
व तेथेंच त्यांस ' हंसराज ” स्वामींचा अनुग्रह झाला. ह्या प्रकरणाचे शेवटी 
“ बहिरंभट ? ह्यानें समारोप केला आहे, ह्यावरून हो पोथी बहिरेंभट नांवाच्या 
'कोणी ग्रृहस्थानें लिहिली असावी कों काय, असें वाटतें. 
पुढ रथुनाथपंतांना दान-धमोमुळें खूप कर्ज झालें. कोणत्याही ब्राह्मणाला 
ह्यांनी कधीं विसुख पाठविलं नाहीं. निदानपक्षीं एक रुपया तरा द्यावा, मग 
कजोच्या निवारणासाठी ह्यांनी पुण्यांतील आपल्या भावाकडे मागणी केळी. 
पण त्यांनीं उलट सांगितलें कौं, “ मीच पुण्यांतला वाडा गहाण टाकून वाडेला.. 
जित कज फेडले; मजजवळ निराळें द्रव्य कोठले असणार १ या वाडेलाजित 
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कजाचचाच अधा भाग तू दे ” ह्याप्रमाणें सर्वे गाते खुटलीां. मग *“' नारकाचा 
वाडा तू धेऊन अर्धे कज संभाळ ” असें वर्डाल भावानें सांगितल्यावर ह्यांनी 
तान हजारांस नाशिकचा वाडा विकला. वाडेलार्जिंत कर्ज देऊन त्यांताल 
थोडेच पेसे उरले, त्यानें भरती होईना म्हणून पुण्यातून आणखी कजे काढून 
करमाळे येथाल देण्याची निरवानिरव करावी लागली 
स्छुनाथपतांना आपल्या पत्नीस दासबोध वगेरे वाचावयास शिकविले 
श्रथस त्याना एक हिंदुस्थानी भाट जातांचा ढोंगी गोसार्वा गुरु मिळाला होता 
त्यानतर हे जास्त एकान्ताप्रेय झाले, व अखेर अन्नपाण्यावांचून त्यांनीं ७ दिवस 
तपश्धया आराभेली, हेवटच्या दिवशी रात्री त्यांस स्वप्नांत शिव-पार्वरता ह्यांनी 
दुरुन दळ; व पिवळे वल्न पारिथान करण्यास सांगितलें, त्याप्रमाणे शेवटपर्यंत 
खाचा तोच पोशाख होता. अखेर हंस-खामानां रखघुनाथपंतांचा. परीक्षा 
पाहेला; ' सवे पगार युरू्स अपण करीन ? असें कबूल करून घेतळें; व त्यानंतर 
हंसस्वामांच्या प्रमुख शिष्यांत त्यांची गणना झाली 
येथपथतची माहिती वर निर्दिष्ट केलेल्या पो्थीमधून निवडून घेतली आहे. 
ह्या मजकुरांतील असवद्धता नट करून, योग्य तेवढीच माहिती देण्यास हवी 
परु त्यास उपाय नाहीं. शिवाय, रघुनाथ भास्कर गाडबोले यांच्या चार. 
नाचा येथपयंत फक्त पूवभागच आला आहे. त्यांची खरी कामगिरी पुढां 
वैयाताूच आहे; व त्यायोगानेंच ते जास्त प्रासेद्ध आहेत 
स्थुनाथपताच आप्त नागोपंत भिडे यांनीं कृपा करून त्यांचा फोटी 
दला, तो वर छापविलाच आहे. यांनीं (१) भारतवर्षीय प्राचीन ऐ०कोरा, 
(२ ) भारतवर्षींय अवाचीन कोडा, व (३) हंसकोश, हे तीन स्रेथ त्या 
वळच्या मानाने अभूत-पूव असे छापविले आहेत: व त्यामुळें त्यांचा योग्यता 
जास्त दिसून येते. त्याचप्रमाणें त्यांनीं (४) मराठी भाषेचा नवीन कोदाही 
सन १८७८ त त्यावेळच्या डायरेक्टर साहेबांच्या हुकुमानें छापिला आहे. त्यांनी 
आपल आत्मचरित्र लिहून ठेविलेलें पाहिलें होतें, असें नागोपंत भिडे म्हणं 
तात; परतु तें आतां सांपडत नाहीं. नागोपंतांकडे यांनीं लिहिलेली एक वेदान्त 


परू आवांबद्ध पोथी ( ग्रंथ ) आम्हांस पहावयास मिळाली; वेदान्ताविषर्मी 
आवड असणार्‍यांनीं जरूर तर ती सपादन करावी हस्तामलक, अध्यात्मरामा' 


यण, वाक्‍यवृत्ति, गभेर्गातेचे अभंग हां छोटी अभगात्मक पुस्तकेंही त्यांना 
लिहिलीं असून,ती बेळगांवच्या रामतत्त्वप्रकाश छापखान्यानें प्रासद्ध केलीं आहेत 
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रघुनाथपंतांच्य़ा व्याकरण-विषयक कामगिरीचें'व अवलोकन]चे  हसे-कोदा” 
हें फळ आहे; हा ग्रंथ सन १८६३ त नारो आप्पाजी गोडबोले यांनीं शिळा- 
'प्रसवर छापिला. त्याच्या प्रस्तावनेत रघुनाथपंत म्हणतात-- “ मी मराठी 
कर्वांचे शब्द निवडीत असतां, त्यांत मला कांहीं ठराविक अशा गोष्टी आढ- 
ळून आल्या, मग त्यांचे नियम बांधून, मी ह्या कोशांत जोडण्याकरितां टिप्पण 
तयार केलें: व उदाहरणासाठी मराठा कवींच्या सारसार अया निवडक प्रका- 
रांचा ह्या प्रेथांत समावेश केला आहे, म्हणून त्यास हैस-कोश असें नांव 
ठोवेलें.” 

मोल्स्वथचा कोश प्रचंड म्हणून त्यांतील व्यवहारांत न येणारे संस्कृत, आरबी, 
फारशी इ० शब्द गाळून, आणि व्यवहारांत असलेल्या यवर्ना शब्दांचा व हंस-- 
कोशांतील शब्दांचा समावेश करून, ह्यांनी हातांत वावरायाजोंगा “मराठी 
भाषेचा नर्वांन कोर?” तयार केला. १८७६ च्या पूर्वी ““ भारतवर्षीय प्रार्चान 
ऐतिहासिक कोश? व “भार्तवर्षीय अ्वार्चांन-कोश? ह्यांनी निणयसागर प्रेसमध्ये 
छापावेळे, ““भरतवर्षांताळ पूर्वीचे प्रख्यात पुरुष, स्रिया, त्यांचे धर्म, राज- 
धान्या, नद्या, इ० पुराणातिहास-प्रेथांत वाखवार येतात; त्यांविषयां आजकाल. 
विद्या पुष्कळ वाढली असूनही, कदाचित्‌ धमीविषयक्त अश्रद्धाही वाढल्यामुळे, 
कोणीं प्रयत्त केला नाहीं, याचा मनास खेद वाटून, त्यांनीं ह्या कोशांचे 
काम केलें आहे. पाल्हाळ कमी करून, ह्या कोशांत रघुनाथपंतांनीं स्थल- 
कालासंबंधीं व्यवास्थित व मिळाली तेवढी निश्चित माहिती देण्याचा प्रयत्न 
केला आहे. त्या कालच्य़ा मानानें यांचे हे उद्योग प्रचंड होत;यांत शका नाहीं, 


र्र 


३७. डॉ० रामकृष्ण गोपाळ भाण्डारकर. 
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यांचा जन्म रत्नागिरा 
॥जलव्ह्यात मालवण येथें ७ 
१८३७ रोजीं झाला. यांचे 
वडाल गोपाळराव हे मालवण 
थाल मामलेदार कचेरीत कार- 
कून होते. येथॅच त्यांचें वाडे- 
'छार्जित घर व जमीन होती. 
रामक्कष्गपंतांचा मराठी अ- 
भ्यास मालवण येथेंच . झाला. 
१८४उमध्यें त्यांच्या वडिलांची 
बदली रत्नागिर्रास जाली. तेथें 
गापाळरावांनीं त्यांस हिय्या 
करून इग्रजी शाळेंत घातलें 
कारण, हें शिक्षण देणें धसेबाह्य 

ह, अशी त्यावेळीं पुष्कळ 
समजूत होती. त्यावेळीं आतां- 
'च्यासारख्या इयरत्तांच्या परीक्षां नव्हत्या. पांच वेषेपर्यत रत्नागिरी येथॅ 
॥शक्षण झाल्यानंतर पुढील शिक्षणासाठी सुबइस जाण्याची रामंळृज्णपतांनीं 
इच्छा दशविर्ला. त्यावेळीं अन्यत्र युानव्हसिटी व कोलेजें नव्हती. फक्त 
सुबईस "' एल्फिन्स्टन्‌ इन्स्टिटत्यूट * नांवाची सस्था असून, तिचे शाळा व 
कोलेज असे दोन भाग होते. पर० दादाभाई नोंरोजी हे त्यावेळीं इोल्फिन्स्टन्‌ 
कालेजांत शिक्षक होते सुबइस थेण्याकरितां त्यावेळां वोटींचाही मारी सुलभ 
नव्हता; म्हणून खुष्कानें खूप [दिवस लागत. इतक्या लांब षाठांवेण्याला गोपाळ- 


राव तयार नव्हते, परंतु मुलाच्या आम्रहासुळें अखेरीस त्यांना रामकृष्णपंतांस 
पाठविलें, प्रथम त्यांस हायस्कूलच्या वर्गा राहन, त्या वर्गाची पर्रीक्षा 
दावा लागली; नंतर पांच वर्षे त्यांनां कॉलेजचा अभ्यांस केला. कॉलेजमध्ये 


त्याचा त्या वेळचा आवडता विषय 
कैम पुरा झाल्यावर, त्यांस एल्फिन्स्टन 
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इन्स्टिटथटमध्येंच शिक्षकांची जागा मिळाला. पुढ 3३८६० त पुण्यास “ डेळून्‌ 
कोलेज स्थापन झालें, त्यांत त्यांस * फेलो * म्हणून नेमण्यात आल 
१८५७ मध्यें मुंबई युनिव्हर्सिटांची स्थापना झाली. तेव्हा सव फेळा'ना 
यनिव्हर्सिटीच्या परीक्षेस वसलें पाहिजे, नाहींतर त्याल कमा केळं जाईल, असा 
सरकारनें नियम केला. त्यामुळ रामकृष्णपतास्स युनिव्हसिटीच्या परांक्षांस 
बसावें लागलें: व ते १८६२ सालीं वी ए० व १८६५ साला एमूळ ०० झाले 
१८६० पासून त्यांना संस्कृत भाषेची गोडी उसन्न हाऊ लागली; व पांच- 
सहा वषीत त्यांनीं त्या भाषेंत प्रवीणता संपादन करून, न्याय व्याकरण, इ० 
शास्ांचाही अभ्यास केला. मा० हॉग नांवाच्या पाश्रात्य पंडिताने प्रसिद्ध 
केलेल्या “ ऐतरेय ब्राह्मण ” ह्या पुस्तकावर मुंबइ येथ त्यावळा चाळू असलेल्या 
नेटिव्ह ओपिनियन * ह्या इग्रजा-मराठा वर्तमानपत्रांत कांहीं लेख येत. ते लेख 
वाचन पाश्चात्य विठ्ठानांस फार आश्रय वाटल,व हा तरूण लेखक लांकरच कोर्ति- 
पदाला जाईल, ? असें त्यावेळचे प्रसिद्ध जमेन संस्क्रतज्ञ प्रोफेसर ' वेवर यांनी 
भविष्य केलें. हे लेख रामळृष्णपंत भराण्डारकराच होते. याच वर्षी भाण्डार- 
करांनी आपलें संस्कृत प्रथम पुस्तक प्रासद्ध केळे व॒ लगेच पुढील वर्षा दसरे 
पुस्तकहा प्रासद्ध केलें. आज सुमारे ६० वर्षे ह्या पुस्तकाच्या साह्यान हजारा 


विद्याथ्यांनी संस्कृताचा अभ्यास केला आहे. 
१८६५, मध्ये रामळृष्णपंतांची सिंधमध्यें हैदरावाद येथौल हायस्कूलच्या 


हेडमास्तरच्या जागीं नेमणूक झाली. नंतर त्याच वर्षा रत्नागिरीचे हेडमास्तरचे 
जागी बदली ज्ञाली. तेथील आपल्या चार वर्षांच्या अमदानींत उत्तम शिक्षण 
व शिस्त ह्यांच्या योगानें रामळष्णपंतांनीं तें हायस्कूल भरभराटीस आणिले 
द त्यांतील विद्यार्थी युनिव्हर्सिटींच्या परीक्षेत वखर येऊन, त्यांस स्कॉलर्शिपाही 
मिळूं लागल्या 

१८६८ त रामळृष्णपंतांना एल्फिन्स्टन कालेजांत संस्कृताचे असिस्ट 
प्रोफेसर म्हणून नेमिले. तें काम त्यांनीं १४ वर्षे केलें. त्यांस ह्या ठिकार्ण 
असतांच इतिहास-संशोधनाकडे ओढा लागण्यास एक आकस्मिक कारण कय 
१८७० त 'मोदी' नांवाच्या पारशी ग्रृहस्थाला कांहीं जुनीं नाणीं स 
त्यानें तो रामकुष्णपंतांकडे आणून दिलीं. त्यामुळें जुन्या लिपीचा अभ्यास 
करण्यास रामकृ्णपंतांनीं सुरुवात केली. जुन्या प्राकृत भाषांचाही त्यांस अभ्या 
करावा लागला. पुढें त्यांनीं ताम्रपट, शिलालेख, नाणीं, यांसंबंधानें दत धक 


मची प्रोफेसरचा जागा मिळाली. त्या जागेवर ते २१ वर्षे होते; नंतर त्यांनी 
पेन्शन घेतलें. १८८६ मध्यें सावदेशीय संस्कृत पंडितांचा दुसरी सभा विलायतेत 
झाली; त्या समेकरितां हिंदुस्थानातफे रामकछृष्णपंतांची निवड झाली: आणे 
युरोपांतीळ विद्वानांनी व जमनी, फ़रान्स, इंग्लंड, अमेरिका, इ० देह्यांतील 
युनिः्हसिंट्यांनीं त्यांच्यावर पदव्यांचा वर्षाव केला. व्य 
शिलालेख, ताम्रपट, जुनीं नाणीं, जुने संस्कृत ग्रेथ, यांच्या आधारें, कित 
क्षे खपून, त्यांनीं ““ दक्षिण हिंदुस्थानचा इतिहास ” व“ दक्षिण हिंदुस्थानची 


चाड़क्‍्य, राष्ट्रकूट, पक्व, इ० प्राचीन राजघराण्यांविषयीं व॒ त्यावेळचे कला- 
कोशल्य, व्यापार, धर्म व समाजसुधारणा यांविषयीची बरीच. माहिती उजेडांत 
आला, सरकारमार्फत प्रसिद्ध होणार्‍या “* बॉंबे गॅझेटियर ?” मध्येंही त्यांनीं 
इतिहास-संशोधनात्मक अर्शी पुष्कळ माहिती पुरविली. १८६४ पासून सुमारें 
५० वर्षे इतक्या दोधकालपर्यंत रामकृष्णपंतारनी “हा संशोधनात्मक व्यवसाय 
चालविला होता. वयाच्या ७९ व्या वर्षी त्यांनीं ““ शेव व वैष्णव * हा प्रासिद्ध 
पण शेवटचा ग्रंथ इंग्रजीमध्ये प्रसिद्ध केला. अखेर हष्टि कमी झाल्यानें, त्यांना 
पराधीनता प्रात झाली. संस्कृत भाषा ज्या देशाचें माहेरघर तिची ह्या देशांत 
हेळसांड, व युरोपमर्धाळ जमन, फ्रेंच, इंग्लिहा, इ० पंडितांनी तिचें अध्ययन 
केरून, व तुलनात्मक भाषाशात्ञ निमीण करून, प्राचीन इतिहास उजेडात 
'पणावा; हा किती सखेदाश्रयीची व लाजिरवाणी गोष्ट; परतु डो० भाण्डार 
करांनी आपल्या संशोधनकारयारने हिंदुस्थानार्चा अब्रू राखिळी; व हिंदुस्थानांतही 


« ९४९ सच टि 
कित्सक, संशोधक डुडोचे व दोघं व्यासंगी हित; हें निदरांनास 
जागून वळ लोक आहेत; हें 
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अनेकविध संस्थांशी त्यांचा संबंध होता. ( १ ) मुंबई युनिव्हसिटीचे परी- 

क्षक, सिंडिकेट व चान्सेलर ते होते; ( २ ) १८८५ सालीं त्यांनीं शंकर पांडु- 
रँगजी ह्यांच्या साह्याने पुण्यास “ महाराष्ट्र फौमेळ एज्युकेशन सोसायटी ? 
स्थापन करून, हुजुरपागेतील मुलीचें हायस्कूल सुरू केलें. १८७२ मध्ये फौमेल 
ट्रेनिंग कॅलिज व त्याचेंच प्रॅक्टिसिंग्‌ स्कूल सरकारनें त्या सोसायटीच्या स्वाधीन 
केलें होतें. ह्या सोसायटीचे डॉ० भाण्डारकर हे मरेतांपर्येत अध्यक्ष होते. (३) 
प्रो, कवे यांच्या “ श्रौ> नाथीबाई दामोदर ठाकरसी भारतवर्षीय माहेला- 
विद्यापीठारवेही ते आरंभीं चॅन्सेलर होते. ( ४ ) हे प्राथनासमाजाचे पुरस्कर्ते 
होते. त्यांचीं त्या समाजांतील व्याख्याने पुस्तकरूपाने प्रसिद्ध झालीं आहेत. 
(५ ) उेकन एज्युकेशन सोसायटीचेही ते कित्येक वर्षे अध्यक्ष होते. त्याच- 
प्रमाणें ( ६ ) न्यू पूना कॅलिज व नूतन मराठी विद्यालय़ चालविणाऱ्या शिक्षण- 
प्रसारक भेडळाचेही ते प्रथमपासून मृत्यूपर्यंत अध्यक्ष होते. ( ७ ) नेटिन्ह जन- 
रल लायब्ररी, ( ८ ) डेक्कन व्हनोक्युलर ट्रान्सलेशन्‌ सोसायटा, इ० ज्ञानप्रसारक 
संस्थांचेही ते अध्यक्ष होते. | 

: १८९३ मध्ये रामकृष्णपंतांनीं पेन्शन घेतलें; व सुळा-सुठा नद्यांचे संगमा-- 
जवळ त्यांनीं “ संगमाश्रम ” नांवाचा बंगला बांधिला; व स्वस्थ न बसतां, 
पुढील आयुष्य अनेकविध का्यीत घालविले. त्यांची राहणी अत्यन्त साधी, 
डोक्यावरील पांढरें स्वच्छ पागोटें व अंगावर साथें पांढरे उपरणें हीं त्यांनी करवी 
सोडली नाहींत. त्यांच्या विद्वत्तेला सदाचार, विनय, दीर्घोद्योग, निर्व्येसनीपणा 
व परमेश्वरनिष्टा यांची जोड हाती; अत्यन्त नियमित वागणुकीमुळे ते इतके 
दिवस जगले. त्यांच्या ८० व्या चरवी" म्हणजे १९१७ सालीं, त्यांच्या शिष्यांनी 
वं चाहत्यांनी, त्यांच्या : स्मरणार्थ “ भाण्डारकर रिसचे इन्स्टिटयूट ” 
नांवाची संस्था स्थापन केली. "तला डॉकटर साहेबांनी आपला ४० हजार रुप 
यांचा अमूल्य श्रेथसंग्रह दिला आहे. हे क्तषितुल्य ग्रहस्य ता? २४ ऑगस्ट 
१९२७५ रोजीं मृत्यु पावले, यांची थुनिर्व्हासटोंतील “ वुइल्सन फायलॉलॉजिकल 
लेक्चर्स ? प्रसिद्धच आहेत; शिवाय व्युत्पत्तिविषयक लेख आणि “ मराठी शुद्ध 
लेखन-कीन्फरन्स ”चे अध्यक्ष या नात्यानें त्यांची कामगिरी, त्यांचें या पस्त- 
कांत चारित्र समाविष्ट करण्यास भरपूर पुरेशी आहे. ( क० शि० वरून ), 
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३८. के० विश्णुशाद्षी चिपळूणकर. 
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प्रसिद्ध थोरल्या शास्त्रीबोबांचे हे चिरंजीव. 
यांचें चरित्र सर्वास महशूर्च आहे; परंतु विषय- 
: पूर्तीसाठां येथें थोडक्यांत देणें प्राप्त आहे. यांचा 
जन्म १८५० मध्यें पुणें येथें ज्ञाला. प्रथम यांचे 
- शिक्षण आजोबांच्या मताप्रमाणे जुन्या पद्धर्ताप्रमार्णे, 
चाळू होतें; परंतु थोरल्या शास्त्रीबोबांना त्यांस 
पुणे-हायस्कूलमध्ये घातले. १८६५ मध्ये त्यांची 
मंट्रिकर्चा परीक्षा उतरली. पुढील शिक्षणासाठी ते. 
डेक्कन कॉलेजांत गेले: पण गाणेत व इतर परीक्षेचे 
“ ठराव,; विषय यांच्या चक्रांत युरफटल्यामुळें, 
हुशार असूनहा त्यांना परीक्षांतून पाहिल्या झटक्यासच यदा येऊं शकत, 
नव्हतें; तरी अश्या रीतीनें १3८७१ च्या सुमारास ते बो ए० झाले. 
वडिलांचें सरकारांत वजन असल्यानें, कांहीं वशिळे न लावतांही विष्णु 
शास्त्र्यांस पुरणे-हायस्कूलमध्ये शिक्षकाची नोकरी मिळाली. विष्णुशास्त्री 
बी० ए० होण्याच्या पूर्वीपासूनच “" शालापत्रकां “त लिट लागले होते. 
“ संस्कृत कविपंचक ” हे त्यांचे विद्वत्ताप्रचुर लेख शालापत्रकांतच प्रसिद्ध, 
झाले होते. 


विष्णुशास्त्र्यांचा “ निवन्धमाला ” १८७४ त.सुरू ज्ञाली. त्या मासिकांत 
त्यांनीं, पाश्चात्य युरोंपियन मैथकारांची “* पौर्वात्य राष्ट्रे नीतीनें.हूळक्या दर्जाची? 
वगेरे विधानें खोडून काढिली, इंग्रज ग्रंथकारांविरुद्ध लिहिणे म्हणजे पापच, 
अशी त्यावेळीं परिस्थिति होती. निवंधमालेंतीळ या लेखांवरूनच “पालिफॅस” 
श्रकरण उद्धवलें; आणि विष्णुशास्त्र्यांची बदली दूर रत्नागिरीस करण्यांत आली. 
१८७५ विष्णुशात्ली रत्नागिरी हायस्कूलमध्ये दाखल झाले; परंतु पुढे त्यांनी 
मे महिन्याच्या सुटीस जोडून सहा महिन्यांची रजा घेतली; व त्य़ा अवधीत 
* चित्रशाळा ? व “ नवीन कितावखाना ” य़ा स्वतंत्र संस्था [नेर्माण केल्या; 
आणे “ न्यू इंग्लिश स्कूल ” स्थाप ण्याची जय्यत तयारी करून, सरकारी नोक" 
राचा राजीनामा दिला. 


र) 
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ता० १ जानेवारी १८८० रोजीं मोरोबादादांच्या वाड्यांत न्यू इंग्लिश 
स्कूल स्थापन झालें. पहिल्याच दिवशीं त्यांत १५० मुलांनीं नांवें नोंदविली 
विष्णुशाक्ली, टिळक व नामजोशी या तिघांनीं धडाडीने शाळेस आरेभ केला 
पुढें आगरकर, आपटे, इ० मंडळी त्यांस येऊन मिळाली. प्रथम कांहीं वर्षे 
न्यू ०. स्कूलने नाना दंकर रोटची संस्कृत स्कौलदिपू दुसरीकडे जाऊच दिली 
नाहीं; यामुळें व चालकांच्या अष्टपेळूपणामुळें तें पुढे फारच भरभरारांस आले 

लोकजांग्राते करण्यासाठीं स्वतंत्र वतंमान-पत्र काढण्याचा या . मंडळींनी 
संकल्प केला: व * केलरी ? हें मराठी वतमानपत्र व ' मराठा ' हें इंग्रजी 
वतभानपत्र यांनीं सुरू केलें. ह्या वतमानपत्राकरितां “* आयभूषण ?' छाप- 
खानाही ह्या मंडळीनी उभारला. ह्याप्रमाणें विष्णुद्याक्लवांनीं मोठ्या घडार्डानें 
वर उल्लेखिलेल्या एकंदर सहा संस्था स्थापन कल्या; त्या सवे आज भर- 
भराटींत आहेत 

विष्णशाक्लयांनीं काय कार्य केलें, हें सांगत बसण्याचें हे स्थल नाहीं; त्यांच्या- 
वेषयीं लिहीत बसण्यापेक्षां त्यांच्या निबन्थमालेंतील लेख व देदापरिस्थिति 
ह्यांचे ज्याने त्यानें आपापल्या मनाज्ींच अवलोकन करावें. एवढें खरें को, इग्रजी 
शिक्षणामुळे वड्या नोकऱ्या व अधिकार आरंभीं आपल्या लोकांस मेळूं लागल्याने 
मद्यप्राशनापासूनचे क्षाद्वून सर्वे परकीय आचार-विचार-व्यवहार स्वाभिमानशन्यतेनें 
त्यां पिढीतल्या वहुतेक लोकांत बर्‍याच अंशीं उत्पन्न झाले होतें. दिव्याच्या कोजळी 
प्रमाणे ही स्वजनांची स्वाभिमानश्न्यता झाडून टाकण्याचें काये निवन्धमालेच्या 
द्वारे शाल्लीवावांनीं केलें. त्यांची. वाड्ययसेवा अपूवे आहे. डा० जॉन्सन, मोरो- 
पेताची काविता, आपल्या देशाची सांप्रतची स्थिति, मराठी भाषेची स्थिति 
त्यांचे लेख स्वतंत्र पुस्तकेच होतील, अशा प्रकारचे व अभ्यासाह आहेत 

ह्या धाकट्या शात्लीबोवांविषयीं कांहोंही मतभेद असोत, त्यांबद्दल व त्यांच्या 
वाड्यमयसेवेवद्दळ मतभेद असणार्‍यांचाही आदर-भाव आहे. शाल्लीबोवांची लेखणी 
तिखट होती, हें खरें; परंतु त्यावद्दल कांहीं विचार न कारेतां, “ घुबडानें 
सूये आपल्या देषामुळेंच अधिक प्रखर तापतो ” असें म्हणावें, त्याप्रमाणें कांही 
वावदूकांची बडवड व्यर्थ ठरेल 


लिहिले आहेत, ते आमच्य़ा पुस्तकाच्या कार्यक्षत्रांत येतात शाक्लोबोवांविषयींचे 


खालोल उद्गार आबाल-त्रद्धांस पाराचेतच आहेत; तथापि ते सामान्यत 
| र 
असल्याने येथें उद्‌रत करितो स्त: यथा 
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ज्यांच्या गुणीं मुदित पडित सवे झाले । 
गवोद्धतांसहि जिहीं मर्दर्हान केळे ॥ 
: सर्वेत्र ज्यांस-जयपत्र मिळेच जाण । 
आतां असे लिहिल निःस्पृूह लेख कोण ?॥ ” 
थोडक्यांत १८७२ ते १८८० पर्थेतच्या आठ वर्षात धाकट्या शाक्षीबोवांनीं 
ज्ञ केलें, तें दुसऱ्या कोणाच्या हातून.८० वर्षांतही झालें नसतें; अस एकानें 


म्हटलें आहे. ता? १७ माच १८८२ रोजीं,हे पृण्यास अवघ्या ३२ वर्षाचे असतां. 


फोटो काढण्याचे वेळीं उन्हाच्या तिरीपेनें घेरी आल्याचें ननामेत्त होऊन, ज्वरान 
कालवश झाले.पुण्याच्या * रे मार्केट मध्यें त्यांचा अर्थ पुतळा स्थापन करण्यांत 


आंठेला आहे; व या कामी चित्रशाळेचे मालक बासदवराव जोशी हेच 
विशेष पुढाकारा होतं; हहा सवास महशूस्च आहे 


३९, गोविद शुकरशास््री बापट. 


27०७५८२ 


हे रत्नागेरी जिल्ह्यांतील" पुळ्य़ा- 
च्या गणपती ?'चे राहणारे. यांचे 
., पिर्ढीजाद वाहक-घराणें होतें. ८ 
, फेब्रुवारी १८४४ त ह्याच गांवा 
-| त्यांचा जन्म झाला; व तेथेंच त्यांच 
। मराठी शिक्षण, वेदाभ्यासं ती 
, रूपांजवळ झाला. पुढील शिक्षणा 
, साठी ते पुण्यास आले 
 केशवशाल्ली नेने ह्या विद्वान्‌ ग्रहस्थां 
| पाशी त्यांचें व्याकरण, व न्याय 
! या शाक्लांचें अध्ययन झालें. 
ते ट्रेनिंग्‌ कॉलेजांत गेले, तेथें त्यांस 
2, स्कॉलरिपू मिळू लागली 
अभ्यासक्रम संपल्यावर ठाण्याच्या 
इंग्रजी शाळेंत त्यांस सन १८६८ त संस्कृत-शिक्षकाची जागा मिळाली प | 


ळगच नगरच्या हायस्कुलांत त्यांची बढतीवर नेमणूक होऊन, तेरा 


>>> 
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तेथेंच त्यांनीं काम केळे, नंतर १८८१ त मुंबईच्य़ा एल्फिन्स्टन हायस्कुलांत 
त्यांची बदली होऊत, १७०१ मध्यें त्यांनीं तेथेंच पेन्शन घेतलें. ता० ६ माचे 
१९०४ रोजीं हे मरत्यु पाउले, ] 

शाक्लीगओवा नगरास आल्यावर अगदीं प्रोढपणीं इंग्रजी शिकूं लागले. नौकरी 
संभाळून व प्रपंच चालवून, त्यांनीं अभ्यास केला. यांचे चरित्र लिहितांना यांच्या 
उदाहरणावरून बालबोधकार वि० का० ओक म्हणतात कीं,“ हिंदुस्थानांतल्या 
लोकांस देशी भाषा चांगल्य़ा शिकविल्या असतां, इंग्रजी भाषा शिकण्यास 
अतिशय सोपें पडेल, हें मत अत्यन्त म्राह्म आहे; ह्याचा विचार सरकारनें 
करावा. ? सरकारला ह्या विचाराशी काय करगव्य आहे, हें बिचाऱ्या भोळ्या 
ओकांच्या स्वप्नींही नसेल. असो. यांनीं (१) नोकानयनाचा इतिहास, (२) 
डलिझाबेथ, ( ३) पाल आणि व्हर्जीनिया, (४ ) डिनाबेस्‌ , ( ५ ) सद्दरतन, 
(६ ) हरि आणि त्रिवक, ( ५७ ) गद्यरत्नमाला, (८ ) नातिमंदिर, (९ ) 
नेपोलियन बोनापार्टचें चारित्र, ( १० ) दाशरथी राम चरित्र, व (११) व्युत्पत्ति- 
प्रदीप, इत्यादि उत्कट पुस्तकें लिहिलीं आहेत. (१२ ) संस्कृत भ्रेथा्थसंग्रह 
या सद्राखालींही लहान लहान पंचवीस-तीस-पुस्तकें ह्यांनी कथा-पुराणादिकांच्या 
आधारे लिदिली असून, तीं निर्णयसागरनें छापिलीं आहेत; पण ल्यांवर शाल्ली- 
बोवांचें नांव नाहीं. ह्यांची मराठी भाषा शुद्ध, सरस, गोड, अशी असे. ह्यांच्या 
यस्तकांच्या उत्कृट्तेमुळें, त्या पुस्तकांस सरक्रारचाही आश्रय होता. ह्या ग्रेथां- 
शिवाय त्यांनीं संस्कृत क्रियापदादि प्रकरणांवर कांहों पुस्तकही र्वद्या्थ्यांच्या 
उपयोगाकरितां लिहिलीं आहेत. 

जाल्लीबोवा दे पिढीजाद वैदिक व हाडाचे पक्के जुने स्नान-सेध्याशील कमेठ 
ब्राह्मण होते; व मथस्मृत्यादिक ध्म्रंथ त्यांना चांगळे अवगत होते; तरी ते 
-. जुनेच धरून बसणारे हटवादी नव्हते. ते जुने व नवें यांतील दुवा होते म्हटलें 
तरी चाळेल; क विधवाविवाह, परदेशगमन, ल्लीशिक्षण, इ० त्यांस नेमस्त 
अ्रमाणांत मान्य होतें. ह्यामुळें जुन्या व नव्या दोन्ही मंडळीत त्यांस मान असे. 
त्यांनीं एकदां मुंबईच्या “हिंदु युनिअन क्लबमध्ये हिंदुस्थान देशाची अवनति ह्या 
विषयावर एक व्याख्यान दिलें होतें; त्यांत ते म्हणतात,-"' जर कौति पाहिजे 
असेल, तर खरें ऐक्य करून विचारानें वागा म्हणजे रीतिभाति सुधारतील; रोति 
सुधारल्या म्हणजे विद्या वाढेळ; विद्या वाढली म्हणजे दारिद्य नाहींस होईल; 


दारिद्य नाहीसे झालें, म्हणजे सामथ्ये ग्रेईल; सामथ्ये आलें, म्हणजे राज्य-- 
च प , 


3 
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कत्याशीं प्रेम वाढेल; प्रेम वाढलें म्हणजे ते आपणांस स्वातंत्र्य देताल: अशी 
अवनाते कमी होऊन, उन्नाते वाढत जा इंल. ” या विचारसररणावर टाका 
करणें नकोच 

यांचा शरीरप्रकृति सुद्ढ होती, पण १९०७५ च्या मार्चमध्ये ( तारीख ६) 
दांन-तीन दिवस ताप येऊन ते एकाएकी निवतेळे. यांसंबंधानें यापेक्षां आधिक 
माहिती मिळाली नाहीं. 

“ व्युत्पत्तिप्रदीय ” हा यांचा मथ ह्या विषयासंबंधानें सर्वमान्य झालेला 
आहे, व त्याची योग्यता अद्यापिही पूववत्‌ कायमच आहे ह्या ग्रंथांत त्यांस 
व्युत्पत्तीवरोवर्च अथोत्‌ व्याकरण-नियमांचाही विचार करावा लागला आहे. 
आण ह्या प्रथांतील त्यांची कतंबगार्राही ठळकपणें दिसून येणारी आहे. ह्या 
अथाच्या वांस-वांस हजारांच्या नऊ आवृत्ति संपून, नकतांच त्यांचे पतणे क््ष्ण 
बळवंत बापट, यांनीं १६००० ची दहार्वा आव्रात्ते काढिली आहे. ती निर्णय- 
सागर छापखान्याकडून प्रकारीत झाली असून, मालकी प्रकादाकांची आहे! 
“ पेशाकडे पेसा जातो, ” ही म्हण अश्ा पुस्तकांवरून सार्थ ठरते. हा दहावी 
आग्रात्ते कांही सरकारनें सुचविळेळे व कांही स्वत:चे महत्त्वाचे फरक करून 
गावद्‌ कळृष्ण मांडक--न्यू इंग्लिश स्कूलमधील संस्कृताध्यापक-यांनी 
तपासठा आहे. ह्या विदठ्ठान्‌ ग्रहस्थांविषयीं स्वतंत्र माहिती पुढें देण्यात 
आली आहे. 


विडा, 


४०. चिन्तामण विनायक बेद, 
९.० मच वानी 

यांचा जन्म कल्याण येथें शके १७८३ आश्विन द्ध १५ स ज्ञाला; (सन 
१८६१). प्राथमिक शिक्षण कल्याण येथें व दुय्यम व कॉलेजमर्धाल शिक्षण मुंबईस 
एाल्फन्स्टन्‌ हायस्कूल व एल्फिन्स्टन कॉलेजमध्ये ज्ञाठं, १८८४ त चिन्तामण- 
राव एलू० एल्‌ बी० झाल्यावर प्रथम कांही दिवस कोल्हापूर संस्थानांत 
सबजजच्या कामावर होते. नेतर त्यांनीं ठाण्यास कांहीं. दिवस स्वतंत्र वाकिला 
केला. १८८७ पासून १५९०५ पर्यंत त्यांनीं भवाल्हूर संस्थानांत जजचें काम केलें 
त्यानंतर कांही दिवस ते कल्याणास होते; व पुण्यास “रिळक विद्यापीठा”चे तें 
छळगुरू म्हणून काम कर्रात आहेत. ह्या सद अवधींत व आतांपर्यंत त्यांचा लेखन- 
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व्यवसाय असा कधींच सुटला नाहीं. संस्कृत, प्राकृत, मराठी, हिंदी, ऊु ह्या 


भाषांचा त्यांचा चांगला व्यासंग आहे. 

अगदी आरंभी यांनी ( १ ) “ माज्ञा प्रवास ? या नांवाने १८५७ सालच्या 
बंडाच्या धामधुमींत सांपडळेल्या वसई ( ता० पेण, जि० कुलावा ) येर्थाल एका 
भटजीचा वृत्तान्त दिलेलें पुस्तक प्रसद्ध केलें आहे. (२ ) “ दुदैवी रंगू ” या 
नांवाची पानिपत-प्रकरणावर एक कादंवरां लिहिली आहे. (३) “श्रीरामचारत्र” 
(४) “श्रीकृष्णचरित्र” हां त्यांची पुस्तकें सर्वास परिचेतच आहेत; (५) महा- 
भारतावरील. व्यासंगाइतका दांडगा व्यासंग महाराष्ट्रांत यांच्या इतका दुसर्‍या 
कचितच कोणाचा असेल. (६) कुलगुरू चिन्तामणराव वैद्य. 


“ महाभारताचा उपसंहार 
हें त्यांचें पुस्तक अत्यन्त संशो- 
धनात्मक व विचारपरिपूर्ण असें 
झालें आहे. (७) “ मध्ययुगीन 
भारताची ” तीन पुत्तकें 
ह्यांनी प्रासेद्द केलीं आहेत, 
तींही ह्यांच्या संश्ोधन-कृतींची 
उत्कृष्ट निदर्शक आहेत. शिला- 
छेख, ताम्रपट, दानपत्रें, इ० 
च्या साह्यानें व पेक्षावरपर्यंत 
प्रत्यक्ष प्रवास करून यांनीं डिं० च्या जुन्या इतिहासांत अपूव भर घातली आहे 
(८ ) महाभारतांतील ज्योतिषाविषयक व अन्य प्रकारच्या उठ्लेखांवरून ल. 

निणय करण्यासंबंबींचे यांचे लेख मनर्नाय आहेत; व महाभारतीय यद्ध 
इ० स० पूर्वी ३१०० वर्षे अगोदर झालें, असें यांनी सप्रमाण सिद्ध केले 
हक ( र ) इंग्रजीमध्ये ““ रजपुतांचा इतिहास ” हें पुस्तक त्यांन 

लिहिलें आहे. (१० ) रामायणाच्या परीक्षणात्मकही यांचा एक निबंध 
इ० त व मराठींत आहे. (99 ) “ संस्कृत वाड्मयाचा त्रोटक इति- 
हास ?” या नांवाचेही त्यांनीं एक पुस्तक लिहिलें आहे. ( १२ ) त्यांनां कोणि; 
दास इ्सवी स्‌न पूड ही; तर्या शतकांत ज्ञाला, असें ठराविले आहे. यांनीं पुष्कळच 
लिहिलें आहे; व जें लिहिलें आहे, तें मार्मिक, विद्वत्ताप्रचुर व सुन्दर भाषित 


२२८ 


ग्रथिलें आहे. ( १३ ) “ विविधज्ञानात्रेस्तारा मध्यें तर ह्यांचे लेख एकसारखे 
येत असतात, ी 

यांनीं रा रा० वि० का० राजवाडे ह्यांच्या ( १४ ) ज्ञानेश्वरीच्या मराठा 
व्याकरणावर टीकात्मक म्हणून पांच लेख केसर्रात लिहिले होते, ते; आणि ह्यां- 
शिवाय त्यांच्या ( १५ ) “' निवंध आणि भाषणें ” ह्या पुस्तकांत प्रासेद्ध 
झालेले लेख:-- 
“ (१) “मराठी भांषा व तिच्यावर इतर भाषांचा परिणाम ” (१९०६; 
ठाणें भ्रेथसंग्रहालयाच्या वाथिक समारंभाच्या वेळीं अध्यक्ष म्हणून केलेळें भाषण) 

(२ ) “महाराष्ट्र-देश, महाराष्ट्र-भाषा व महाराष्ट्र-वाड्य़ाय ?” ( १९०८; 
पुणें, साहित्य-संमेलनांचे अध्यक्ष म्हणून केलेलें भाषण १४ 

(३) “मराठी भाषेचा इतिहास ” ( बडोदें, साहित्य-संमेलनाकरितां 
लिहिलेला निबंध; १९०९ ) इ०. हे सर्वे लेख; चिंतामणरावांच्या भाषा 
विषयक, व्याकरणाविषयक, व्युत्पत्तिविषययक कामगिरीचे निदडीकच आहेत; ह्या 
लेखांमुळेंच महाराष्ट्रीय व्याकरण-प्रवन्धकारांत त्यांचा साहजिकच प्रामुख्याने 
समावेश होतो. 

जुन विद्वान; मार्मिक संशोधक; निरलस, अखंड साहैत्यसेवक: भीष्मा- 
चाय या नात्याने आज महाराष्ट्रांत यांची योग्यता मोठी आहे. “विविधज्ञान- 
विस्तारांत ” “मराठा भाषेच्या उत्पत्ती'संबंधानें यांचा व डॉक्टर शुणे यांचा 
चाललेला वादविवाद महश्रच आहे. वेळोवेळीं संशोधनकायीसाठी हे लांब” 
वर प्रवास कररांत असतात; ते नुकतेच बराच कालपर्यंत प्रवासांत होते. त्यांच्या 
पत्रांतील त्रोटक टिपणांच्या व आम्हांस असलेल्या माहितीच्या आधारें हें चरित्र 
लिहिलें आहे. 


४१. बळवंतरावजी टिळक. 
ह्यांचें चरित्र येथें विशेषत्वाने देण्याची जरूर नाहीं. हे गंगाधरक्ास्त्री री प 
रिळकांचे चिरंजीव; रत्नागिरी जिल्ह्यामधील दापोली तालुक्यांतील विखल- 


गांवचे राहणारे; परंतु तेथील खोतकीचा अगर उत्यन्ञाया त्यांचा फारसा 
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संबंध राष्ट्रिळा नव्हता. त्यांनी आपलें तें संब उत्पन्न तेथील: देवास देऊन 
टाकिले. ह्यांचा जन्म ता० २३ जुलई १८५६ त रत्नागिर्रा येथें झाला. मुलगा 
होण्यासाठीं ह्यांच्या मातुःश्रींनीं अनेक वर्षे कडक सूर्योपासना केली. त्यांस 
ळो० टिळक. सूर्याप्रमाणेंच तेजस्वा पुत्ररत्न 

म लाभलें.त्यांचें मूळचे नांव केशव? 

असें होते, पण 'बाळ' असें 
लह्यानपणीं जें नांव पडलें, तेंच 
पुढें टिकलें.वुद्धिमत्ता व हटवादी- 
पणा हे त्यांच्या लहानपर्णीही 
॥ आढळून येत. त्यांस लहानपणी 
१४ संस्कृत श्लोक म्हणण्यास शिक- 
७४. वोत; एक “लोक पाठ करण्याला 

७७ 5 पे, ह्याप्रमाणे त्यांची स्वकष्टा- 
। जिंत कांहीं अत्यल्प रक्कम जमली 
5 | होती १८६६ त वडील डे० ए० 
“४ इ० होऊन पुण्यास आले. बहुतेक 
/ सर्वे अंकगणित, समीकरणापर्यंत 

बीजगणित, युक्कीडरचां दोन पुस्तकें 
इतकी तयार्रा वाडेलांनींच करून 


*“ टी 


कर मन दिलो होती. दहाव्या वर्षीच 
सामान्य संस्क्रुत लोक ते आपल्या आपण लावीत. ह्यांचे इंग्रजी शिक्षण 
पुण्यांतील 'स्तिटी स्कूल' मध्यें झालें. हटवारदीपणामुळें शिक्षकांचे व ह्यांचे बनत 


> 


नसे. हे उदाहरणें तोंडानेंच करीत. “सन्त, संत, सन्‌त,” असे लेखनांत वुद्धि- 
मत्तेचे नाना प्रकार करीत. ह्याबद्दलही त्यांची हेडमास्तरपर्यंत तक्कार गेली 

ह्यांचे नांव हुशार पण तंटेखोर, या सदरांत एव्हांपासूनच पडलें. १८६९ त ते 
पुणें हायस्कूलमध्ये गेले, १८७२ त मोट्रिकमध्यें गणित विषयांत कठीण तेव- 
ढौंच उदाहरणें सोडवून, बाकी टाकून देऊन, उठून गेले; व पास झाले. लगेच 
त्यांनीं डेक्कन कॉलिजांत प्रवेश केला, पहिल्या वर्षी आपली शरीरप्रक्ञाते सुधा- 
रण्यासाठां त्यांनीं मनस्वी तालीम केली. ह्यांतील त्यांचे प्रमुख सवैगडी दाजी 
आबाजी खरे हे होते. प्रो, जिनसीवाल्यांनीं 'माताविळाप' या विषया- 
वर संस्कृत कविता करावयास सांगितल्या असतां, महादेव शिवराम आपरे 
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ह्यांसारखे प्रतिस्पर्धा असतां, ह्यांच्याच कावेता त्यांस पसंत वाटल्या. प्रासेद्ध गाणित 
व॒ ज्योतेषशात्रपारंगत केरूनाना छत्रे हे यांचे वेळीं नामांकित व लोकप्रिय यरु 
कॉलेजांत होते. १८७६ त गाणिताचा स्वतःच अभ्यास करून ते वी० ए० 
पहिल्या वर्गांत पास झाले. त्यासालचे गाणिताचे युरोपियन प्रोफेसर केवळ तांत्रिक 
विद्या देणारे होते, तें टिळकांस पसंत पडलें नाहीं. १८७७ त ते गाणित विषयांत 
एमू« ए०च्या परीक्षेस बसळे, पण नापास झाले, मग १८७९ त ते एलू* एळू० 
बी झाले, पुढें ५६ वर्षांनीं पुनः एम्‌« ए० च्या परीक्षेस बसले, पण तेव्हांहा 
नापास झाळे. डेक्कन कॅलिजांतील गोपाळ गणेठा आगरकर हे त्यांचे परम 
स्नेही होते. 

टिळक हे धाकट्या शाक्लींबोवांच्या न्यू० ई० स्कूलला १८७९ च्या सुमा- 
रास येऊन मिळाले; व तेव्हांपासून त्यांच्या धडाडीच्या चारित्र्याळा सुरुवात 
झाली. ह्यांची शाळा भरभराटली; त्या शाळेंत चांगल्याच सुविद्य व॒ स्वार्थ 
त्यागी शिक्षकांचा भरणा झाला; त्या शाळेने यानिव्हरर्सिटोंताळ संस्कृत स्कॉल- 
शिंपा हटकून मिळाविल्या; त्या शाळेंतील टिळक-आगरकरांसारख्यांनीं 
'केसरी'सारखीं जोमदार वर्तमानपत्रे काहून, लोकशिक्षणाचे काये. मोठ्या धडा- 
डीनें फैलावले; ह्यामुळें सवंत्र ह्या मंडळींचा वोळवाला व उत्कर्ष होऊं लागला. 

धार्मिक, सामाजेक,पण विशेषत: राजकीय आखाड्यांत, उतरून टिळकांनी 
कोणत्या गोष्टी केल्या, हें येथे तप्ीलवार देण्याचें कारण नाहीं. मात्र त्यांनीं 
जें पाऊल एकदां पुढें टाकलें, तें कधीं मागे घेतलें नाहीं. त्यामुळें राष्ट्रांत 
जोम उत्पन्न झाला; टिळक होते, तोंपर्यंत महाराष्ट्र नुसता खळवळलेला किंवा 
जिवंत होता, असें म्हणण्यास हरकत नाही. त्यांच्या अ्टपेळू व धूत थोरणा- 
सुळें त्यांनी आपल्यापुढे कोणाची मात्रा चाळू दिला नाहीं. त्यांच्यावर तीन 
वेळां खटले झाले, व त्या बाबतांत त्यांस दोर्घकाल आपात्ते, द्रब्यनाश व तुरुंग” 
वासही पत्करावा लागला; पण त्यांचें घेथ ढळले नाहो ”'"लोकॉरनी त्यांच्या१ई* 
व्या वाढदिवशी त्यांस १ लक्षांचा आहेर केला. शिवजयंत्युत्सव व नर्वांन तर्‍हेचे 
सव हॉ. त्यांनी सुरू केली. “ गीतारहस्य” हा उत्कट अंथ तुरुंगांतच 
लिहिला, ''आयाचे उत्तरचुवाकडीळ वसतिस्थान'? हा त्यांचा ईंग्रजी 
सथ विद्ठन्मान्य झाला, त्यांचें “ केसर्णी”चें कार्य जगापुढें आहेच. हा बुद्धिमान. 
पण इत्रूंनाही हळहळाविणारा वीर पुरुष १ ऑगस्ट १९२० रोजी मुंबईस निज" 
धामास गेला ! व 
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डेक्कन कॉलेजांत असतां ह्यांनी मराठी व्याकरणाचीं कांहीं महत्त्वाची 
टांचणें केलीं होतीं; व शिवाजी उत्सवांतील यांचें व्याख्यान व केसरांतील 
लेखांबद्दलच्या दुसर्‍या खटल्याचे वेळीं त्यांनीं कांहों शब्दांची व्याकरणदप्ठःया 
केलेली ।चिाकेत्सा मननीय आहे. ( केळकरकूत टि० चन्वरून ). 


>>> 


७२. प्रो० शिवराम महादेव परांजपे. 


यांचें मूळ गांव कुलाबा जिल्ह्यांतील प्रपुख ताठक्‍्यारचें ठिकाण महाड हे. 
असून, येथेंच यांचा जन्म रके १७८६ म्हणजे सन १८६४ मध्ये झाला 
प्राथमिक सहा इयत्तांपर्यतचें शिक्षण महाडासच झालं; व इंग्रजा पाच इयत्ता- 
पर्यंतचें शिक्षण रत्नागिरी येथें झालें. १८८० मर्ध्य्रे ते पुण्यास न्यू इंग्ललश 
स्कूलमध्ये शिकण्यासाठी आले; व॒ १८८४ मध्यें त्या शाळेंतूनच ते मटक 
पास झाले, त्यावेळीं त्यांना जगन्नाथ शंकरशेटची पहिल्या नेवरची संस्क- 
तची स्कॉलशिप मिळाली होती. लगेच १८८५ मध्यें ते फग्यूसन कॉलेजांत 
शिकण्यासाठी गेले. त्या कॉलेजास त्यावेळीं पुढील वगे जोडण्याची परवानर्गा 
मिळालेली नव्हती; म्हणून त्यांचें कोळेजांतील पहिलें वषे झाल्यावर ते इंटर 
व बी० ए० साठीं डेकन कॉलेजांत गेले. १८९० मध्ये ते बी० ए० झाले; व 
त्यांना डेक्कन कॉलेजांत फेलो म्हणून नेमण्यांत आलें. लगेच २ वषानी म्हणजे 
१८९२ त ते एम्‌*्ए० झाले. त्यावेळांही त्यांस संस्कृतचे "भगवानदास प्राईज 
व 'झाला वेदान्तप्राशेज' अर्शी दोन वक्षिसें मिळालीं 

यानंतर “ भावे स्कूल” च्य़ा मंडळांनी काढलेल्या “महारा प्र कॉलेजां” 
ते सुमारें २ वर्षे संस्कृतचे प्रोफेसर होते. तें कालेज बंद पडल्यावर १८९८ 
मध्यें त्यांनीं प्रसिद्ध “ काळ” पत्र सुरू केलें. तें वतमानपत्र १९०८ पर्यंत 
चाललें होतें. त्या वेळां यांच्यावर आक्षपाहं लेखांबद्द्ळ, खटला होऊन, त्यांस 
िमपरलाडी होती. १९१० मध्यें त्यांची सुटका झाली; व त्यानंतर त्यांनीं 
कांहीं शब्दांची व्युत्पात्ति? या मथळ्याने इतेहास-संशोधक-मंडळाच्या 
मासिकामध्ये सुमारे गड लख आ्रकृताशी तुलनात्मक असे लिहिले. मराठी 
लेखनधुद्धांसंबंधीं 'साने-प्रभूतीची जी शुद्धलेखन-कमिटी सरकारनें नेमिली 
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होती, त्यावेळॉर्ह “काळांत” यांचे कांहीं लेख त्या विषयावर आले होते; 
““साहिल्यसंग्रह?? भा० २ यांत “शब्दांच्या वार्ढांचा इतिहास” हा एक उ त्क्ृष्ट लेख 


आलेला आहे. हे सर्व लेख मननीय असे आहेत. 
यानंतर यांनीं “ स्वराज्य 


नांवाचें वर्तमानपत्र काढून, तें सुमारें ७ 


वि 


वर्ष चालाविलें; व आतां तें त्यांनीं इुसर्‍्यांकडे दिलें योंचीं प्रमुख पुस्तके: 
खालीलप्रमाणें:-- 


(१ ) काळांतील निवडक निवंव. (१० ) भामिनीविलास 

(२ ) स्वराज्यांतील निवडक निवेव. (११ ) नागानंद 

(२ ) साहिलयसंग्रह् भा? १ ( १२ ) भासाचें पंचरात्र 

( ४ ) साहिल्संग्रह भा० २ (१३) ,, सध्यमव्यायोग 

( ५ ) कादंबरी (संगीत नाटक.) (१४) सूयीच्या गेरसोर्या 

( ६ ) मॅक्‍्वेथ नाटक, (_१५ )कालीदासानें न लिहिलेलें नाटक 
७ ) रासदेवराव नाटक । ( १६ ) तकेसम्रह. 

(८ ) भौमराव (१७ ) तकेभाषा. इ० 


( ९ ) मालविकाशिमित्र. 

हे चांगळे कविही आहेत; पण यांच्या कविता फारशा प्रसिद्ध नाहींत. यांचें 
मराठी भाषेवरील प्रभुत्व, वक्तृत्व, उपरोधिक भाषा-शैली, या बाबतींत ह्यांचा 
हात धरणारा सध्यां महाराष्ट्रांत कोणी नाहींच, असें म्हटल्यास, तें अयोग्य 
होईलसें वाटत नाही. “ काळांतील निवडक निबंध ” विष्णुशास्त्र्यांच्या 
निर्वधमालेप्रमाणें कांहीं निबंध गाळून व जरूर तर सरकारची परवानगी घेऊनही, 
कोणी वाड्ययभक्त छापून प्रसिद्ध करील, तर महाराष्ट्र-भाषेचा उत्कृष्ट नमुना न 
गमावल्याचें श्रेय त्यास मिळेल; पण ते आतां पाहण्यास मिळणेंदि दार्मेळ, कोणी, 
साहित्यभक्तांनीं ते आम्हांकडे पाठविल्यास महडुपकार होतील. । 


० री व (54 घळ 
४३. विद्याधर वामन [भड. 
यांनीं कृपाकरून आपल्या संबंधाचें टिपण खालीलप्रमाणे दिलें आहे-- 
जन्म १८६१त वेळगांव येथें झाला, वडील ग्रांटमेडिकल कॉलेजचे जी ० जी ८ 


एंमू« सी असून सरकारी नोकरींत होते. वडिलांबरोबर कोल्हापूर, शिकारपूर व 
सोल्यपूर येथें लह्वानपणचें वास्तव्य झाळें, हुबळी येथें कानडी पांच दुयत्ती थि 
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इंग्रजा तान इयत्तांपर्यंतचें शिक्षण झालें, १८ ४३ त ह्यांचे वडील वारल्यावर 


इयरजा चार आणि पांच इयत्ता- 


पयंतचे शिक्षण धारवाड हायस्कूल- ।/ 
मध्य झालं. त्यावेळीं रा& व० 


विठ्ठलराव पाठक हे तेथें हेड- 
मास्तर होत. नंतर ते पुणें हाय- 
स्कूलमध्ये शिकू लागले. इंग्रजी 
२1७ ह्या इयत्ता तेथें झाल्या. ते 
इय्रजी सहाव्या इयत्तेत वर्षभर विष्णु- 
शाक्ली चिपळूणकर यांचे वगांत 
होते. कुंटे हे हेडमास्तर होते पुढें 
१८७८ ते १८८३ पर्यंत डेक्कन 
कालजमर्ध्ये राहून वी० ए० झाले 
त्यावेळीं केरूनाना छत्रे व डो० 
भाण्डारकर हे तेथें प्रोफेसर होते 


ह्यांनी १८८४ ते १९१२ पर्यंत क 


सरकारा शाळाखात्यांत सुबइ, नगर 


रतनागरा, कल्याण, सोलापूर व ठाणे इतक्या ठिकाणीं शिक्षकाचे काम 


करून पेन्शन घेतलें, नंतर उण्यातील कांही खासगी 


शाळांत सुमारे दहा वर्षे 


त्याना काम केले. हल्ले ते उण्याचे राहेवार्सा आहेत 
ह्यांच्या ग्रथांचे र्चनाकाळ खालीलप्रमाणे 
१८८७उ-.' म्हणींविषयीं चार शब्द, » 
१९००-"' मराठी शब्दांचे उद्‌घाटन, ?? 


१९०६-८-काव्यें व गोष्टी 


१९०९-१०-" वाक्प्रचार व म्हणी” “ निवंधळेखन व अनुवाद?” आणि एक 
इंग्रजी>मराठी कोश 


१९११-जीवजाग्रृति काव्य, 


3९२२३ ते २७-"कोळेईचा किठ्रेदार”_ * सुरारि? “ केंजळगडाचा कबजा 
पण [तेसरा कोण? ? “'गणवंत गडाचा गडकर्री?? “ प्रपिता- 


महाच्या पदावर 


३० कादंबर्‍या व अथालकारांचें ]नेरूपण 


आणे सस्कृत-इंस्लिश डिक्शनरी 
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१९१२ ते १९२२-ह्यांनीं फ्रेंच, पाली व पर्शियन ह्यांचेंही अध्ययन आणि 
अध्यापन केलें असून , “ मराठी शब्दांचे उद्घाटन ” हें त्यांचें पुस्तक ह्या 
पुस्तकांत ह्यांचें चरित्र समाविष्ट करण्यास कारणांभूत झालेलें आहे. 


४४ रावबहादुर काशीनाथ नारायण सान, 
म््- 
यांचें चरित्र जुळे १५१२३ च्या “चित्रमयजगत्‌ "च्या अंकावरून जसेंच्या तसें 
वृत केळें आहे. शेवटला भाग त्यांनीं स्वतः कृपा करून सातला आहे 
काशिनाथपंतांच्या घराण्याचें राहण्याचे ठिकाण पापडां, ता? वसई, जल्हा 
ठाणें हें होय. त्यांचे वर्डाल व ज्येष्ठ वधु सरकारी नोकर असल्यामुळें व पुढे तेही 
स्वतः सरकारी नोकरींतच शिरल्यासुळें त्यांचें घरां राहण अस थोडेंच झालें. डहाणू 
येथें त्यांचे वडील नारो भिकाजी साने हे मामलतदार असता, ता० २५ सप्टेंबर 
१८५१ मध्येंवंदम ता? कजत येथें त्यांचा जन्म ज्ञाला. सुसार दहाव्या वब्रापयत 
वडिलांचे हाताखाली घराच त्यांचें शिक्षण जुन्या चालीचे ग्रहस्थी बाण्याचे वस्च 
झालें. १८६१ते१८६४ पर्यंत वसई, कल्याण,तळें-घोसाळें येथील सरकारी मराठी 
शाळांत त्यांचें शिक्षण होऊन, 
१८६५ मध्ये उरण येथें त्यांचें 
. वडील वधु'महालकरी होते,त्यांच्या 
कर्चेरींत ते उभेदवारी करूं लागले, 
परंतु त्यांच्या बंधूंनीं त्यांस उमेद- 
वार्री सोड्धून इंग्रजी शिकण्यास 
सांगितलें. १८६५ ते १८६९ 
पर्यंत उरण, कल्याण व पुणें 
येथाल बाबा गोखल्यांच्या शाळेत 
त्यांचें इंग्रजी शिक्षण ज्ञाले, संटि- 
कची परराक्षा उतरल्यावर १८७० 
त ते डेक्ूून कोलेजांत शिकं 
गले. १८७२ मध्यें ते बी० ए८ 
उत्तीण झाले व पुढें पुण्यांतच 
५॥७ महिन घरीं स्वस्थ राठ़ठन 


>. 
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त्यांच्या घराण्याचें ध्येय ज॑ सव्हन्यू खातें त्यांत शिरण्या'चा त्यांनीं प्रयत्न केला 
ता सद्धांस न गेल्यासुळें १८७३ मध्ये त्यांनां शाळाखात्यांत नोंकरी धरिली 
तात ते 8० ए० इन्स्पेक्टर व पुण्याच्या मेळ टेनिंग केलिजचे व्हाइस प्रान्सिपोलः 
व आजान्सपाळ या हुद्यांपर्यत; तसेंच बेळगांव व पुणे ये थील हायस्कूलचे हेडमास्तर, 
येथपर्यंत चढले 


महाराष्ट्र-भाषाशास्राशी व महाराष्ट्र-वाब्ययाशी असलेल्या त्यांच्या 
पारचयावर नजर देऊन, देशभाषांत क्रामिक पुस्तकें नवांन तयार करण्या- 
साटा, नेमलेल्या - कमिटीत, :मराठी; पुस्तके तयार करण्याचें काम सर- 
कारन त्यांचेकडे देळे. ह्या निरानेराळ्या हुह्यांवर कामें करीत असतां, सरकार- 
लाह त्याचे काम पसंत पडत गेलें, असं दिसतें. तथापि सरकारी नोकरी झाली 
तर] त्यांनीं ता कधींही मिळामिळीतपणें न करितां, सवत्र तैजसपणानेंच केली; 
हो गोष्ट यांच्यासंवधान विशेब आहे शाप्रकोरे सुमारे २३३1३५ वर्षे मोठ्या 
नेकोने काम कल असतां, तेजस्विता हाच एकप्रक्रारे दर्गण समजला जाणार्‍या 
सरकारकट्टून, योग्य अधिक बढती मिळण्याचा संथि आली असून, ती आप- 
णास मळत नार्ही, असं समजतांच, त्यांनी स्वसंतोषानें १९०७ सध्ये आपल्या 
कामाचा राजीनामा देऊन पेन्शन घेतळे 
बो ए० झालों म्हणजे कृतकृत्यता प्राप्त झाळी.आणि त्यांतही साधारण बरीशी 
सरकार नोकरी मिळाली, कां गंगेत घोडे न्हाले; असें आपल्याकर्डील पुष्कळ 
सज्युएटांमध्ये आढळून येतें. पुष्कळ वी० ए एम्‌« ए०, पद्वीवाळे; व 
कॉलेजांतीळ प्रोफेसस्‌ खप पगार व मोठ्या सुऱ्या खाऊन देशाची किवा 
वाड्यय़ाची काय सेवा करितात, तें सांगावयासच नको. ! विश्वनाथ कादि 


नाथ राजवाडे ह्यांनी आपल्या डेक्न्‌ कोलेजांतील शिक्षणासंवंधानें लिहितांना 
मरो करकरे ह्यांचा अनुभव दिला आहे. हे बडे देशी ग्रह्स्थ . पाहिल्यानॅच 
'बेलायतेतांठ गणिताची पदवी घेऊन आले; तेव्हां त्यांचा एवढा बडेजाव कर 
र्‍्यात आला कां पुसू न ! पण अस्वेर त्यांनां आपल्या पुढील आयुष्यांत कोणत 
एकाद आपल्या विषयासंबंधी प्रमेय शोः अन काढिळें, किंवा एकादा मोठा शोध 
छाविला, अस घडलें नाहीं ! हाच गोष्टब तिकांची. प्रण सरकारी नोकरांत 
असतांही कादिनाथयंत दे त्यास अपवाद होते. त्याचे दृश्य फल “ काव्ये 

तिहाससंत्रह * हें मासिक पुस्तक होय. के० जनाड्वन बाळाजी मोडक व 


विष्णुदा क्ला चिपळूणकर ह्यांच्या साह्यानं त्यांनां तें मासिक पुस्तक चालविण्याचे 
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मोठ्या जोखमाचें काम अंगावर घेऊन, तें आलेल्या अनेक अडचणींस न जमानतां. 
अव्याहत सुमारें वारा वर्षे केलें. सरकारी नोकर असता, अशा्रकार सरस्वतीची 
सेवा करणारे, बाळशास्त्रा जांभेकर, दादोबा, वव० का० आक वगेरे 
मागील पिढींतील लोक सोंड्ून दिल्यास, अलीकडे वाड्ययसवा म्हणज सरकार- 
द्रोह; कांहीं लिहावयास गेल्य़ास नसतेच लचाड अंगाला चिकटावयाचें; अशा 
कल्पना रूढ झालेल्या होत्या. ह्या पारोस्थतींत काशांनाथरपताना ज काम कल 
तें त्यांस खात्रीने भूषणावह आह “< मराठी. इतिहासाच्या व मराठा 
काव्यांच्या कामीं परिश्रम करणारे *' अशी नोंद ब्राटिश म्वाझयसच कॅटलॉगांत 
यांच्या नांवासमोर केलेलीं आहे, ती यथाथच आहे; अस कोर्णाही म्हणेल, 


काव्येतिहास-संग्रहांतील बाबासाहेबांचे काम आजकालच्या इतिहाससशो - 
घकांस आदद्दीवत्‌ क्षाळें आहे, असें यांजविषयीं वि० का० राजवाडेभरभ्याते 
संडळी मोठ्या आद्रान [कहितात. अखरपयत मराठां भाषा व मराठा डातहास 
यांवर्रील त्यांचा व्यासंग सुरू होता. थोड्या उद्याराने करा होईना, पैस्चम जॉजे 
बादराहाच वाढदिवसाच नोमेत्ताने त्यास १९१२ मध्ये सरकारकडनहा “'राव- 
बहादूर” हा किताव मिळून त्यांचा गाख करण्यांत आला 


ह्यांनी पुढील महत्त्वाचे ऐतिहयासेक म्रथ प्रकाशित केळे आहेत:- (१) 
'सभासदकृत श्रीशिवछत्रपांते यांचे चास्त्र (२) संभाजी व राजाराम यांचीं 
चरित्रे, ( ३ ) थोरे शाहूमहाराज याच चास्त्रि आणि धाकटे राजाराम व शाह- 
महाराज यांचां चरित्रे, ( ४ ) पेशव्याचा बखर ( ५ ) भाऊसाहेबांची बखर 
(६७) पोविंतचा बखर च इतूर लहान ट्या बखरी (७) शिवाय 
शिवछत्रपाति निर्मित “' राज्यव्यवहार कोश "ही टीपा देऊन प्रकाशित केला 
नुकतेच गेल्या वर्षी ( ) चिटणीस विराचित श्रीशिवछत्रपति यांचें सप्तप्रकरणा- 
त्मक चरित्र संशोधन करून पुनः प्रासिद्ध केळे. या सर्वांवर्रील विपुल टीपा व 
झुद्धता ह्यांवर्न बाबासाहेबांची शोधक व विवेचक वुद्धे आणि निस्लसता ही 
प्रतींत होतात. 


शुद्धळेखन-कमिटींत द्यांनीं मोठ्या आस्थेवाईकपणानें व परिश्रमपूवैक कास 

लें आहे. त्यानिमित्ताने यांनीं व्याकरण, व्युत्पात्ते, भाषा-व्यवहार व मराठी 
भाषेचा स्वभाव, ह्यासंबंधी जें संशोधन केलें, तें चिन्तनीय आहे; जरी त्यांच्या 
-सूचनांचा प्रसार झाला नाहीं, तरी त्यांच्या संशोधनाचें महत्त्व कमी नाहो 
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त्यांच्या ह्या विशेष कामगिरीसुळेंच त्यांस व्याकरण-प्रवंधकार या नात्यानें ह्या 
पुस्तकांत आम्हीं स्थान देलें आहे 

विविध-ज्ञान-विस्तारां तील “एका सरकारी कामगाराच्या रोजानिश्यांताल 
उतारे, हे लेख यांचेच असून,ते किती शोधपूर्वक व मार्मिकपणे लिहिले आहेत 
ते मत्यक्ष वाचणारासच समजेल. हे भारत-इतिहास-संशोधक मंडळ व 
“डे व्ह० ट्रा० सोसायटी” यांचे मृत्यूपर्यंत अध्यक्ष होते. यांचें निवन 
ता० १७ माचे १९२७ रोजीं झालें. एक करारी, शिर्स्ताचा भोक्ता इतिहास- 
भक्त, मार्गाल पिढींतील कर्ता पुरुष, गेल्याने महा राष्ट्र फार हळहळले ! 


> 


४५. शकर रामचंद्र हातवळणे, 
"०७><>९%७३००<७---- 


वावेबज्ञानविस्तारा?” व्या पुस्तकांतील तिसऱ्या अंकामध्ये यांज- 
संअथीं खालीलप्रमाणे माहिती आहे 
हे सन १९०७५ मध्यें सातारा 
जिल्ह्यांत * शिरोळें > येथें एका- 
एकी निवतेळे. मरणसमयीं ढे 
सातारा जिल्ह्याचे डे? ए० इन्स्पे- 
क्टर होते. त्यांना बरेच दिवस 
मधुमेहाचा ।वेकार होता 
अतण्याच्या मृत्यूचा धक्का बसून 
हातच त्यांचा अन्त झाला. त 
पदवांधर नव्हते, ह्यामुळें त्यांच्या 
बढतांचा मारग अधिक खुला 
झाला नाहीं. हे अतिदाय मेह- 
नर्ता, कतेव्यदक्ष व थोर मनाचे 
होते. मुलांमधील टापटीप, 
शस्त व सभ्यपणा ह्यांकडे त 
जास्त लक्ष देत. त्यांस ह्याबद्दल 
कडकपणा करावा लागे; त 


२३९ 


त्यांचा विषयाविवेचन-पद्धाति सुबोध व मनोरंजक असे. सुधारककारांनीं त्यांच्या 
विषयीं म्हटलें आहे की,-“सावैजनिक कामांत झटून पडण्याची त्यांचा प्रत्रात्त 
वाखाणण्यासारखी होती. १८९६. पासून पुण्यांत एक ऑर्फनेज चालविण्यांत 
ह्या अल्पप्राप्तीच्या मनुष्याची कतेव्यतत्परता फारच दिसून आली. ” 

ह्यांनी मराठी लेखन-शुद्धीसंबंधानें एक स्वतंत्र पुस्तक प्रसिद्ध केलें-आहे 
शिवाय, शुद्धलेखन कॉन्फरन्समध्ये का० ना० साने ह्याचेवरोवर हातवळणे 

1 होते. ह्यांचे चिरेजीव रामचंद्र होकर हातवळणे हें सातारा येथें 
डिस्टिक्ट इन्स्पेक्टर ऑफ लँड रेकाडूस ह्या हुद्यावर आहेत यांचेकड्टून ज्यास्त 
माहिती मिळण्याची अपेक्षा होता; पण फोटो मात्र आला, माहिता वेळेवर 
येऊं शकली नाही, त्यास इलाज नाहीं. 


४६. के० रामचंद्र परशुराम गोडबोले. 


प्रसिद्ध ““नवनीत?कार परट]ुरामपंत तात्या गोडबोले यांचे हे चिरंजीव. 
पर्थुरामपंतांचें चारेत्र पुढें आलेंच आहे. रामचंद्रपंत, ह्यांचा जन्म मावळांल 

वेल्होळी ' नांवाच्या गांवा त्यांच्या आजोळीं एप्रील १८५८ मध्यें झाला 
ह्यांचें शिक्षण पुण्याच्या प्रक्टिसिंग स्कूलमध्ये व नतर हायस्कुलांत झालं. १८७५ त 
त्यांची मॅटिकची परीक्षा ज्ञाली; व १८८० ततेबा० ए० झाले 

““ज्ञानप्रकाशां>तींल यांच्या मत्युलखात खालाल- 
प्रमाणे माहिती आलेढी आहेः-' आपल्या वयाच्या 
बाविसावे वर्षी बी० ए० ची पराक्षा पास जझाल्या- 
नंतर पढें सुमारें २५ वर्षे रामचंद्रपंतांनीं शिक्षण- 
खात्यांत अनेक जबाबदारीच्या व हुद्याच्या जागीं 
काम केलें. प्रथम एल्फिन्स्टन हायस्कूलमध्ये 
असिस्टेंट मास्तर म्हणून त्यांची नेमणूक झाली 
त्यानेतर सोलापूर, धुळें व पुणें या ठिकाणीं हेड- 
मास्तरच्या जागेचें काम त्यांनी केलें. नोकरीच्या 
शेवटची दोन वर्षे त्यांची उत्तरभागच्या एज्यु- 
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 केशनल्‌ इन्स्येक्टरच्या जागीं नेमगूक झाली होती. या सर्वी ठिकाणीं त्यांनो 
आपल्या अंगच्या सोजन्यांने व हुषार्रानें ळोकम्रियता संपादन केली होती. 
सुमारें वारा वर्षापूर्वी ते इंग्लंडला गेळे होते, त्यावेळी त्यांनां युरोपमधील निर- 
निराळ्या ठिकाणच्य़ा शिक्षण-पद्धतींची माहिती मिळाविली होती. शिक्षण- 
खात्यांतील लोकांना त्यांच्या ज्ञानाचा व माहितीचा फायदा वेळोवेळीं मिळत 
असे. येथील अनेक शिक्षणविषयक संस्थांशी त्यांचा निकट संबंध असे डेक 
एज्युकेशन सोसायटी, शिक्षणप्रसारक मंडळी, पुणे-सेवासदन, वगेरे संस्थांच्या 
कोन्‌सेळ्चे ते सभासद होते: त्याचप्रमाणें प्रो ० कर्वे यांच्या माहिला विद्या- 
पीठाचेही ते सभासद होते. महाराष्ट्र गलेसू एज्युकेशन सोसायटीचे सेकरेटरा 
च डेक्कन व्हनॉक्युलर ट्रान्सलेशन्‌ सोसाग्रटीचे सेक्रेटरी व ट्रेझरर होंढी काम 
त्यांचेकडे होतीं. पब्लिक सव्हिस कमिशनपुढें ज्या कित्येक अनुभाविक ग्रहस्थरां” 
'च्य़ा चांगल्या साक्षी झाल्या, त्यांतच भाऊसाहेबांच्या साक्षीची गणना होत 
होती. ” 

के० रामचंद्रपंतांनीं, रा० गुरुजी व रा राजवाडे ह्या आपल्या दोघां 


मित्रांस देशांत नवीन कारखाने काढण्याच्या दृष्टीनें मदत केली होती. पहिले 
ग्रह्स्थ पुणें--“' सावजानिक सभे? 


स्य. पुर्ण क सभ 'च्या मदतीनें रंगांची माहिती मिळविण्या" 
कारता, व हुसर गृहस्थ कांचेंचा वंदा 'शिकण्याकारेता विलायतेस गेळे होते. ते 
परत आल्यावर त्यांनीं आपापले धंदे येथें सुरू करण्याची वर्रीच खटपट केली; पण 
पुढें त्याचें काय ज्ञालें तें कळलें नाही, रामचंद्रपंत २० डिसेंबर १९२१ रोजीं 
"मृत्यु पावले. 
“ मराठी भाषेची लेखनपद्धाति 
हातवळणे यांच्यावरोबर रामचंद्रपेतही 
शुद्धळेखनसुधारणेसंवंधीं यांनाही बराच प्र 


हें पुस्तक छापण्यांत कै० साने १ 
होते; व त्यावेळी मराठी भाषेच्या 
ुख्यानें विचार करावा लागला. 
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४७. प्रा० नारायण दासो वनहट्री. 
| याचा जन्म सन १८६२ त झाला. मराठी शिक्षण मिरजेस झालें. त्यावेळीं 
भेकर, गाणित, व्याकरण, व्युत्पात, यांकडे विशेष लक्ष दिलें जात असे; 


यांचे मोडी-वाळ्बोध अक्षर उत्तम होतें. तसेंच, श्रेडीपर्यत अंकगणित, समी- 
करणापर्यंत बीजगणित, दादोबांचें मोठें 
व्याकरण, व व्युत्पत्ति, यांचें यावेळींच 
त्यांस बरेंच ज्ञान झालें होतें; व ते त्यांस 
हायस्कूलमध्ये फार उपयोगी पडले, त्यांना 
| लहानपणीं चित्र काढण्याचा, कारेजें कर- 
| ण्याचा व पालर्खापुढें पदें वगरे म्हणण्याचा 
७ नाद असे. गंजिफा, वुद्धिवळें, व खो-खो, 
' आट्यापाट्या, लगोर्‍या, इ० देशी. खेळ 
खेळण्याचाही त्यांस नाद होता. त्यांचे 
' वेळीं क्रिकेट, टेनिस, वगेरे परकी खेळांचे 
प्राबल्य नव्हतें. शाळेंत यांचा बहुरा: 
हह नेहमीं पहिला नंवर असे. ईंग्रजी तिसऱ्या 
प्रो नारायण दासो बनहट्टी. इयत्तेच्या स्कॉलशिपच्या परीक्षेतही त्यांचा 
पहिला नंबर येऊन, त्यांस दरमहा ५. रुपयांची मिरज एस्झिविदान ४ वर्षेपर्यंत 
मिळाली हाती. अगोदरच मराठी शाळेंत वरेच.विषय तयार असल्यामुळें, त्यांस 
बराच वेळ सांपडे; तो त्यांनीं कानडी, - ऊर्दू व फारसी भाषा शिकण्यांत 
घालविला. पुढें ते कोल्हापूर हायस्कूलमध्ये शिकण्यासाठी गेले, 

१८७६-७७ मध्यें महाराष्ट्रांत भयंकर दुष्काळ पडला हाता. तो प्रसंग 
यांस वारवार आठवत असे. मोरींतील शितें, आमसोलें, धासुकें, कोया, वुरकुंड, 
निवडुंगांचीं वोंडे, खाऊन कित्येकांनी पोटे भरलीं; कित्येकांनी आपलीं मुलें 
विकलीं किंवा स्स्त्यांत सोडून दिलीं; दुभत्या गाई चार-दोन आण्यांस विकल्या; 
इ० गोष्टी यांस डोळ्यांसमोर पहावयास सांपडल्या. 


: कोल्हापुरास दरवषी पोष वंद्य ३० रोजीं प्रयाग-तीथोवर विशाळीची 
यात्रा. भरत असते. त्या दिवशीं सवे शाळांस सुटी असून, शिक्षक व विद्यार्थी 
मिळून, वनभोजन, खेळणे, पाहणें, भाषणें, कविता, व्याख्याने, कसरत, इ० 
कार्यक्रम हात असे, त्यावेळीं एकाद्या विषयावर कविता करण्याबद्दल वक्षिस 
लागत असे. १८७६ त गोविद बल्लाळ देवळ यांना “विधत्रा-दु:ःख-वणेन-_?! 
पर कावितेबद्दळ बक्षिस मिळालें होते. १८७७ त “ दुष्काळ ? या विषयावरील 
कावितांचें बक्षिस बनहट्टी यांना मिळालें. पुढल्या वर्षी “हिंवाळा?. या विषया- 


वर व “"हिमागमवणेनम्‌ ? या काव्याबद्दळ त्यांना बक्षिततें मिळाली. याच 
१६ 
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वर्षी “ फस्टे ग्रेड पडिलक्र सव्हिस''ची -मुंलकी परीक्षा पास होऊन, तांत 
यांचा पहिला नंत्र आला होता. “'अभिज्ञातप्रीयिकम?” नांवाचें मालिनी वृत्तांत 
एक काढ्य़ 'व्हिकार ऑफ वेकूफोल्ड' मधील “दि हरामेट या गीतावरून यांनां 
केलें आढे. तसंव, “ करवीरपुरवर्णनत्‌ *, * श्रीवेंकरेश द्वादशस्तोत्रम ? ३० व कांही 
स्फुट का्य़ेंही यांनीं याच वेळीं लिहिलों आहेत 


प्रत्रेशपरीक्षपर्यरंत यांचें संस्क्रुत वाचन पुष्कळच झालें होतें त्यामुळें * त्यांना 
त्या परीक्षेनह्ी एकादी स्क्रालशिंपू मिळेल, असा भावसा वाटत होता. १८७९ त 
तें प्रवेशपरीक्षा पासही झाले; व त्यांच्या अटकळीप्रमाणेंचं संस्क्रकेच प्रश्न चांगले 
सोडविन्यामुठें त्यांना कोल्हापूरची २५ रु० दरमहाची संस्कृतची आठ्फ्रेड 
स्काळाशज मिळाली; व ही बातमी त्यांस एल्फिन्स्टन कॉलेजांत दाखले 
होण्यास ते सुंबईस गेले असयां आदल्य़ा दिवशींच समेजली त्यामळें यांचा 
कोलळेज-कोसं चांगल्या तर्‍हेनें निभावून गेला मुंबईस त्यांनीं ममद्र कसा असतो 
ह प्रथमच पाहळ. पुढ बा० ए० च्या परीक्षेस डानेहास, अर्थशास्त्र, न्यायशात्ल, 
पदायावज्ञानशालल, यापका काय घ्यावें, हें. ठरविण्यांत, व वरीळ विषयांपैकी 
सवच आवडीचे म्हणून त्यांची कांदॉ-कांहीं व्याज्यानें ऐकण्यांतच काहा दिवस 
गेळे. त्यावेळीं हऴींच्या प्रमाणें सटीक छापील पु त्रे मिडत नसत. यांनीं अखेर 
संस्कृत भाषा हा विषय्र घेऊन व पुप्तके*स्वत अध्यासासाठां लिहून काढून 


ते डा० भांडारकरांच्य़ा प्रवचनांसाठा एल्फिन््टनम गून डेक कॉळेजांत गेले 
आणि १८८४ त बी० ए० झाले 


रथ यास सुव्ईस खडकावर्राल' इत्ललायट' स्कूलमेश्ये थोडे दिवस ४'५ रुपयांवर 
नोकरी पत्करात्री लागली; पण थोड्याच दिवसांनो प्रि० वडंस्व्थ यांच्या शिफा- 
रशीने अहमदाबादेस - “ गुजरात-कॉलेजांत ? ६०८ रुपयांवर लीनिअर 
फेलांचा जागा यांस मिळाली, .१८८८ त फेलोशिपची मुदत संपल्यामुळे, पुढे 
एल्फन्स्टन्‌ कोळेजांतील. त्यावेळीं [रिकामी असलेली “ सुपरिंटेंडेंट्‌ व लायत्रेरि- 
यन "ची जागा यांना मिळाली. पुढें १८ ९५ त पुण्यास डेक्कन कोळेनीच्य यांची 

_ बेदली झाली. गुजराथेंत असतांना एमूळ ए० च्या परीक्षेची व मैबईस अस 
ताना एलु«एलू० वी० ची परीक्षा देण्याची यांनी तयारी केलो होती; पण त्यांत 
इतर अडचणींभुळें तो नाद सोडून द्यावा लागला 
आसेस्टंट टु धि प्रोफेसर ऑफ संस्क्रत 


०५” 


यांस वर्राल जागेवर असता, 
या नात्यानें हस्तालाखित ग्रँथसंग्र- 
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हाची जोपासना, देखरेख, नर्वान ग्रेथ-संपादन व सैशोधन, म्रथांचें.वर्गीकरण व॒ 
वणेनात्मक विस्तृत सूचि तयार करणें, इ० काभे करावी लागत; आणि वी०ए०, 
एम्‌०र्‌० चे वर्गही ध्यावे लागत. ग्रंथसंग्रह वारंवार चाळावा लागत असल्यामुळें, 
अनेक अपरिचित ग्रंथ वाचनांत येत. विकानेर, अलवार, कारमीर, वगेरे प्रांतांत 
प्रवास करून डॉ० वलर यांनीं संपादेलेला ग्रंथसंग्रह, विश्रासवाग ग्रेथसंग्रह व 
जञन ग्रंथसंग्रह, हे फार मोलाचे आहेत; असें त्यांस आढळून आले. कारमीर संग्रह 

शारदा लिपीं ”त असल्यामुळें त्या लिपीचाही त्यांस अभ्यास करावा लागला 
उन्क्ल्याचा .“ काव्यालंकारसारसंग्रह, ” सम्मटाचा “ शब्दव्यापारविचार * 
व सुकुलाचा “ अमभिधात्रात्त मातृका ?” या ग्रंथांचे त्यांनीं संस्करण करून 
पहिला ग्रंथ “ बॉंबे संस्कृत सिरीज ? मध्यें छापविण्याची परवानर्गाही त्यांनीं 
प्रो० काथवटे यांच्या शिफारशीने डायरेक्टरकटड्ून १९०० त मिळविली; 
पण त्या धामधुमीच्या काळांत, तो छापला जाऊं शकला नाहीं. 


पुढें १५०४ मध्यें “ मराठी भाषेची लेखनद्याद्धि ” यावर महाराष्ट्रांत 
कडाक्याचा वाद माजून राहिला होता. साने, गोडबोळे, व हातवळणे 
ह्यांनी फार कळकळीने या वावतींत परिश्रम केळे, या चर्चेच्या शेवटीं (१) 
अन्त्य, व (२) उपान्त्यर्‍हस्व इ-कार व उ-कार, (३ ) शब्दाच्या अन्ती व 
इतरत्र असलेले अनुस्वार, व ( ४ ) व्यंजनान्त शब्द कसे लिहावे, या सूत्र- 
चतुष्ट्यींत पर्यवसान झालें. केखरीकारांनीही त्यावेळीं ह्या चर्चेत भाग घेतला 
होता; पण चोथ्या लेखाच्या शेवटीं हा विषय कांहीं मित्रांच्या खातर ल्यांनी 
विकल्पावर आणून ठेविला होता. अशा गोष्टींत विकल्प अगर आनिश्चितपणा ह्या 
दोन्ही गोष्टी आनेष्ट आहेत असें वाटून,प्रो० बनहट्टी यांनीं मतमतान्तरांचें भैथन 
करून, शाल्लीय दृष्टीनें व व्यापक दषटीनें विचार करून, 'केसरी व दैनिक 
ज्ञानमकादा यांत मार्मिक लेख लिहिले. यांच्या व आणखी कांही मंडळ बक 
जोराच्या प्रयत्नाने मराठो क्रामेक पुस्तकांत शुद्दलेखनसंबंधीं जे आनेष्ट परि-- 
णाम व्हावयाचे, ते टळले; असें म्हणण्यास हरकत नाहीं जॉ दारी हाने 
संस्कृत, प्राकृत, महाराष्ट्री, अपभ्रंश, व मराठी या भाषांचा अन्योन्य सं 
त्याच साथरम्य व बधम्ये, त्या यया भाषेंताल शब्दसिद्धि, व्युत्पात्ते, व प्रक्षाते-- 
प्रथयाद प्राकेंया, उच्चाराचे नियामकत्व, व लिपीला लांचे गोचरत्व दिवा 
अगोचरत्व ६० गोश्ेंचा सूहधम, व्यापक व मसग्राही विचार करून, हे सुन्दर व 
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परिणामकारक लेख लिहिले होते. व्याकरण-प्रवन्धकारांत यांचें 'चारित्र येण्यास 
मुख्यतः हेच लेख कारण झाले आहेत. 

सन १८७५ त पुण्यास वेदशास्त्रोत्तेजक सभा स्थापन ज्ञाली. तिचे बन- 
हट्टा हे रा सा० वळवंतराव सहस्तवुद्धे यांच्यानंतर कार्यसंत्री होते; व बहुतेक 
विषयांतील परीक्षकही ते होते. त्याचप्रमाणे वरील सहत्तदुद्धे हे गायनसमाजाचेंडी 
सेक्रेटरी होते; त्य़ांच्यांशीं बनहट्टी यांचा स्नेह झाल्यानें, त्यांनीं संगीत- 
शास्राचेंही ज्ञान संपादिळें व “ प्रांड संगीत बोध ?* “ वाल संगीत बोध ” इ० 
गायनाविषयक पुस्तके लिहिलीं. तीं सरकारी भेळ व॒फौमेल ट्रेनिंग्‌ कॉलेजांत 
गायनाचे शिक्षक नेमून चालू करण्यांत आलीं. ] 


पुढें 


4 


१९०७ नंतर धुळे, नासिक, इ० हायस्कुलांत त्यांची वदली झाली 

१९१०८ त सुवइस एल्फन्स्टन्‌ हायस्कूलमध्ये फस्ट असि० व १२९२१३ त मिडल 
स्कूलचे ते हेडमास्तर जाले. यांना बागेचा बराच नाद असल्यामुळे, एंल्फि- 
न्स्ट्न्‌ हायस्कूलमध्य सुप० असतांना त्यांनीं तेथील वसातिगृहास टुमदार वागेनें 
फार शाभा आणला हाता. पु& जळगांवचे हेडमास्तर झाल्यावर तेथेंही यांनीं 
हातात खुरप घेऊन, वाग उठाविली होती. मुलांच्या शारीरिक व्यायामाकडेंदी 
ते फार लक्ष पुखांत. यांनां सन १९१७ त४०० रु« पगार असतां पेन्शान्‌ घेतळ॑ 
व ते घरी मिरजेस येऊन राहिले, यांचे ज्येष्ट चिरंजीव श्रीनिवासराव देढी 
वाडला्रमाणच स्क्रालर असून, एमू« ए० व एल० एल० बो ० ही झालेले आहेत. 

आणि हल्लीं एल्फिन्स्टन कॉलेजमध्ये, मराठी भाषेचे लेक्चरर आहेत 


४८. वासुदेव गोविंद आपरे. 


र 


"०ण४७>०>५९>%७३०>०७२--_, 
हे रत्नागिरी जिल्ह्यांतील देवाचे गोठणें येथा राहणारे. जन्म इ० स? 
१८७१ त खानदेश्ांत धरणगांव येथें झाला यांचा अभ्यास घुळें हायस्कूल, 
ईदूर मदरसा, इंदूर मिदान्‌ कॉलेज, व नागपूर हिस्लोप? कॉळेज, ह्या ठिकाणी 
झाला, हे पुणें येथें नूतन मराठा विद्यालयाचे आसे० सपरिंटेन्डेन्ट होते यांनी 
आनद ह्या नांवाचें सुलांकारेतां एक उत्कृष्ट मासिक आज वीस वर्षे चाटे 
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विळे आहे. हे कलकत्ता युनिव्हर्सिटींचे वी० ए० असून, ह्यांस बंगाली भाषा 
चांगली अवगत आहे. ह्यांनी आपल्या सुलाचें . 
'नांवही “ आनंद ” असेंच ठेविलें होतें. त्याच्या 
मृत्यूने ह्यांजवर दुःखाचा डोंगर कोसळला ! कांहां 
दिवस इंदूर-दरबारनें ह्यांची नेमणूक सुद्दाम बोलावून 
प्रथम शिक्षक म्हणून चंद्रावती महिला-विद्याल्यां, -्ु 
त व नंतर “ मल्हारी मार्तंड विजय * हे होळंकर- ॥ 
सेटेटमधीळ वतैमानपत्र चालविण्यासाठी केली होता. | 
त्यांनीं हें जिकीरीचे व जोखमाचें काम सुमारे ५ ४४ 
वर्षे उत्कृष्ट तर्‍हेनें केलें. पुढें ते पुण्यास आले; व ३ 
तेथेच स्वतंत्र छापखाना, व आनंद मासिक चालवून 
निरानेराळीं पुस्तकें हे प्रकारोत करीत असतात. 
आनंदाच्या लोकाप्रेयतेवरून, हें मासिक चालवि- वासुदेवराव आपटे. 
ण्याची त्यांची हातोटी, तसेंच मुलांना योग्य अशी विविध बिषयांची माहिती 
देण्याची त्यांची कुशलता, ह्या गोष्टी दिसून येतात. 

ह्यांनी “ मराठी शब्दरत्नाकर ” व शब्दार्थचौद्रेका ” ह्या नांवाचे एक 
मोठा व दुसरा लहान असे निव्वळ मराठी कोश तयार केळे आहेत. वेगाली- 
मराठी शिक्षक, विविध ज्ञानसंग्रह,रामायण, महाभारत यांतील गोष्टींची मुलांयोग्य 
लहान लहान पुस्तके, मुलांस करण्यायोग्य नाट्य-रामायण, नाट्य-भारत इ० 
पुस्तके, मनी आणि मोत्या, “ विलक्षण भोळेपणा ” ( भोळा बाळू ), वगेरे 
कितीतरी सुबोध व मनोरंजक वाड्याय निर्माण केलें आहे. यांनी सर्व पक्षांच्या 
मतांच्या समालोचनपर “ विचार-साधन * ह्या नांवाचें एक स्वतंत्र वतेमान- 
पत्रही १५२० मध्यें कांहीं दिवस चालविळें होतें.“लेखनकला ” नांवाचेंही एक 
पुस्तक यांनी नुकतेच प्रसिदध केलें आहे. 

ह्यांना शब्दव्युत्पत्तीसंबधानेही कांहीं प्रयत्त केलेला आहे; व त्यासुळें ह्या 
पुस्तकांत त्यांचा समावेश करणें अगत्याचें आहे. 

ह्यांनी स्वतः दिलेली आणखी माहिती खालीलप्रमाणेंः-हे देनिक 'ज्ञानप्रकाश' 
पत्राचे पहिले मुख्य संपादक होते. वर दिलेल्या पुस्तकांशिवाय १ माणिक बाग 
२ दुःखाअंती सुख, २ नवयुग, ४ मूर्तिमंत देशाभिमान," त्रिवेणी ,इ० पतनी 
लिहिल्या असून, यांनीं “ संपूण ब्रकिमचंद्र ” या नांवानें वंगालींतील प्रसिद्ध 
कादंबरीकार बंकिमचंद्र यांच्या कादंबर्‍यांचीं भाषान्तरें प्रसिद्ध केलीं आहेत. यां- 
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शिवाय 'वाल्मीकीचा जय? वगेरे एकंदर ह्यांचा ६ ०) ७८ पुस्तकें होतील, * मॉडने 
रिव्ह्यू मध्यें गेढीं दा वर्षे मराठी पुस्तकांवर अभिप्राय लिहिण्याचे काम 
ह्यांजकडे आहे. मराठा साहेत्य-संमेलनाचेहा हे गेलीं १० वर्षे सेक्रेटरी होते. 


ल्ल 


४९. नारायण भवानराव पावगी, 
क. जन्म १८५४ मध्यें झाला, 
ह्यांचे वडील, आजे, हां सर्व 
खानदानी घराण्यांतील होती; 
आणे वडील फस्टेक्लास माम- 
लतदार असून, आज्या-पण- 
ज्यांनीं अशाच प्रकारच्या रति 
द्यांचीं कामें केलेलीं होतीं. यांचे 
पणजें पद्माकरपंत हे वाईच्या 
रास्त्यांचे कारभारी होते; त्यांस 
च्यांविबयी एक आख्यायिका 
सांगतात कौ, एकदां ह्यांचे 
अजमान रास्ते हे बर्‍याच 
निवडक मंडळींसह वाईस 
कृष्णानर्दावर स्नानास गेले 
असतां, पदरच्या मंडळींच्या 
प्रामाणिकपणाचची पराक्षी पहा- 
वी, म्हणून नर्दाच्या पात्रांत सर्वजण शिरण्यापूर्वी म्हणाले कीं,-“ मीं 
दिलेल्या तनख्याखेरांज ज्या कोणा माझ्या संस्थानांतील एका कपार्दिकेचा 
देखीळ अपहार केला नसेल, त्यानें माझ्यावरोबर कृष्णेंत शिरावे. ” हें 
ऐकल्यावर फक्त पद्माकरपंतच कायते ल्यांच्याबरोबर प्रवाहांत शिरले व बाकीच्या 
मंडळींचा पाण्यांत शिरण्याची छाती झाला नाहो. हो आख्यायिका देण्याचें 
कारण असें को, नानासाहेब स्वतः व त्यांचे घराणेंही पूर्वीपासूनच अत्यंत 
आमाणीक व सच्छील वृत्तीचे होतें; आणि नानासाहेबांच्यामध्येंही ह्या गुणांचा 
विकास त्यांच्या वाडवडेलांपासूनच बीजवृत्तानें झाला;हें पुढे दिसून येणार आहे. 
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असो. नानासाहेबांच्या मातुःश्री त्यांच्या १० व्या वर्षींच निवतल्या. पुढें 
त्यांच्या वडिलांनीं पुनः लग्न केलें नाहां. ठाणें व कुलांबा जिल्ह्यांत ज्या ज्या 
ठिकाणीं ह्यांचे वडील मामलतीवर जात, त्य़ा त्या ठिकाणीं ह्यांचे मराठो व 
इंग्रजी चोथ्या इयत्तेपर्यंतचें शिक्षण झालें, पुढें घस्चा विश्वासु ब्राह्मण देऊन 
त्यांनीं, हे व ह्यांचे धाकटे बंधु रावजी भवानराव पावगी ह्यांस सुंबईस बिऱ्हाड 
करून दिलें. दोघेही एकाच वर्षी १८७२ चे सुमारास मैटिक झाले. पेको रावजी 
ज्यास्त हशार असून, त्यांस वी० ए० 'च्या पर्रक्षेंत पहिला आल्यासुळ भाऊ 
दाजीचें संस्कृतचे बक्षिस मिळालें होतें. उभयतांचे पुढांल 1शेक्षण एल्फिन्स्टन 

कॉलेज्‌ त्यावेळीं भायखळ्यावर होतें,त्यांत जाले, नाना पावगी हेमात्र वी० ए? 
च्या पर्राक्षेंत नापास झाले. नंतर त्यांनीं मुन्सफीचा अभ्यास सुरू कल्ला प्‌ण 
तिसरा वर्ग माजैस्ट्रेटच्या पररीक्षेस वसून ते पास झाले. लगेच त्यांस अव्वल 
कारकनींची जागा मिळाली, व तेव्हांपासून ते रेव्हिन्यू खात्यांत वाढत वाढत 
महालकरी व फस्टॅक्लास मामलेदार या हुद्यांपयंत चढले 

सरकारी नोकरी इमानें-इतवारें करून साधेल तेवढें लोकाहेत साधावयाचें 
ह्याविषयी नाना पावगींची ठाणें जिल्ह्यांतील लोकांत फार प्रांसाठ़े प्रस्तुत लेख- 
कानें ऐकिली आहे. त्याचप्रमाणें त्यांचें काम सरकारांतही प्रिय व इभ्रतीचें 
असेंच मानलें जात असे: ह्यांत शुका नाहीं. याला पुरावा म्हणजे नाना पाव- 
गॉंचे वडील 'कुलाबा जिल्ह्यांत” पेणेत मामलेदार असतांना, त्याच तालुक्‍्यां- 
तीळ नागोठणें पेट्याची महालकऱ्याची जागा सरकारनें उभयतां पिता- 
पुत्रांच्या प्रामाणिकपणाचा खात्री पटल्यामुळे, इतरांचे आक्षेप बाजूस सारून 
यांसच दिली. त्याचप्रमाणें माहीम व वाडें य़ा ठाणें जिल्ह्यांतील जवळ जव- 
ळच्या तालक्यांतही सरकारनें या पिता-पुत्रांस खुद्याल मामलतदार नेमिले, 
इतकेंच नव्हे, तर सुंबईजवळचें प्रासेद्ध भाण्डखोरीचें ठिकाण वान्द्रे येथें त्यांस 
फस्टेक्लास मॉर्जस्टेटेचे कामावर नोमेळें. ह्या ठिकाणीं कामाची नेहमांच 
गर्दी पला उभय पक्षकार सुंबईचे वैस्स्टिर, डि« वकील, हायकोर्ट वकाल, 
अँटरनॉंज, सालिसेटस हजर राखून लढणारे, ह्यामुळे काम फार तुंबलेलें; आणि 
तें चाळू तारखेवर आणण्यासाठीं मदतनीस मॅजिस्ट्रेट नेमण्याचेंही घाटत होतें 

अशा स्थितींत अत्यंत शिस्तीनें, व्यवास्थतपणानें व निरलसतेनें वागून, यांनीं 
नित्य, नेमित्तिक, आकस्मिक, प्रासंगिक, नियतकालिक व जुने तुंबलेले खटले, 
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मागील प्रकरणें व कागदपत्र पाहुन, तडफेनें निकालांत काढिले; आणि काम 
चालू तारखवर आणून ठोवेलें. इतकेंच नव्हे, तर परस्पर लोकांनींच यांचें कामं 
पंसंत असल्याबद्दल व यांना पेन्शन्‌ न देतां उलट बढती करण्याबद्दल मागणें 

एकाकडे असा प्रकार होता, तरी दुसरांकडे यांनीं वेळांत वेळ काहून वाढूमय- 
सेवा आरंभिली.'“भारतवर्षांचा जो इतिहास गोरकायांनीं लिहिला आहे, तो फारच 
थोडे विरळ अपवाद खेरराज करून, केवळ विपरीतवुद्धीनें रचलेला व खोडसाळ 
आहे; ” ह्या गोष्टी कीने, राजवाडे, इत्यादिकांनी आतां सप्रमाण सिद्ध 
केल्याच आहेत. ह्याचप्रकरारें त्यांच्या पुस्तकांतील सत्यापलळाप काहून. टाकावा व 
खरा इतिहास आमूलाग्र लिहावा असा सद्‌-हेतु मनांत धरून, ह्यांनी “भार- 
तीय साम्राज्य” नांवाची एकंदर २२ पुस्तके लिहण्याचा संकल्प केला. 
त्यांपेकीं आज ११ पुस्तकें व एक त्यांचे “आत्मवृत्त? हां प्रासेद्ध झालेलीं आहेत; 
आणि बार्कांचीं कांहीं लिहून तयार असून, अप्रकाशित आहेत. ह्या पुस्तकांत 
(9 ) आर्यदेश, ( २ ) आर्यळोक व त्यांचे बुद्धिविभव, ( २ ) आयेतिह्ास व 
भूगोळ, ( ४ ) आर्यशाल्ल व कला, (५ ) आयेश्ासनपद्धाते व॒ शासनसंस्था, 
(६ ) आर्यांचे गुण, नीति, शोर्य, इ० (४) भरतखंडांतील मुख्य धर्म, 
(८ ) भरतखंडांताल जातिवैचित्र्य, ( ९ ) भर्तखंडांतील भाषा, (१० ) 
संस्कृत भाषेचा इतिहास, (११) प्राकृत व मराठी भाषेचा इतेहास,(१२ व १३) 
भरतखंडांतीळ संस्कृत व प्राकृत. कविरत्ने, ( १४ ते २२ ) यांत महाराष्ट्रा” 
ताल कविरत्ने, भरतखंडांतील त्रीर्ने, भरतखंडावर विदेश्ीयांच्या स्वार्‍या, 
हिंदुपदपादशाही, भरतखंडांताल इस्लाम प्रभुत्व, महाराष्ट्रादोग्विजय, भरत- 
खंडांतील ऑग्ल राजसत्ता, भरतखंडांतील जमिर्नाचे सत्ताप्रकार व सिंहावलोकन, 
भारतीय नारयशात्न व नाट्यकला ( प्रकाशेत ), असले प्रचंड विषय ह्यांनी 
गॉविळे आहेत. शिवाय, हें एवढें प्रचंड काम त्यांनी केवळ निःस्वार्थ 
देशसेवा, खरी कळकळ व तळमळ यांना प्रेरेत होऊन आणि योग्य तै 
िहैण्यांत सरकारच्या रोषार्चाहा परवा न करितां केले आहे; हें कोणीही कवूळ 
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यांची सरकार-सेवा सरकार-मान्य होती,हें वर आलेंच आहे; पण ह्यांचा वररांल 
वाढ्मय-सेवा, देशसेवा व गोरकायांचे सत्यापलाप सप्रमाण त्यांच्या पदरांत 
बांधण्याचे कार्य, हें मात्र अखेर सरकार्री आधिकार्‍यांस मान्य व सहन 
झाळें नाहो, असें परिणामावरून म्हणावें लागतें. कारण, न्यायानें डेप्युटी 
कलेक्टरची रिकामी ज्ञालेली जागा मिळण्याचा यांचा हक्क असतां ती यांस 
मिळूं शकली नाही; इतकेंच नव्हे, तर कमिशनर लौरेन्स सारख्यांचें त्यांच्यां- 
विषयीं अनुकूल मत असतांही, त्यांना “भारतीय साम्राज्यांत” खराखुरा इति- 
हास नमूद केल्यावद्दल, व तें लिहिणें माफी मागून परत घेण्यास तयार नसल्या- 
बददळ, शोवटंच्या २५० रु० पगाराच्या निम्मे पेन्शन. मिळण्याऐवजी, अवघें 
येचमांश म्हणजे ५० रु० पेन्शन्‌ सरकारनें दिलें ! अशा प्रकारें ह्यांचे ओजस्त्री 
चारित्र्य आहे. 

भूस्तरद्याल्लाचे वेदर्षिजनक, आर्यांची जन्मभूमि व उत्तरधुवाकर्डाल त्यांच्या 
वसाहती आणि वेदकालीन व वेदोत्तरकालीन भारतवर्षातील स्वराज्य, हे तान 
ग्रथ ह्यांनी इंग्रजींत लिहिले आहेत. मतभेद असले, तरी यांचे हे ग्रॅय चिंत- 
नाय आहेत, असे टिळकांसारख्या विद्वानांचे अभिप्राय आहेत. यांनीं '“मराठा 
भाषेचा इतिहास” हें पुस्तक लिहिलें असून, विशेषतः विदेशी राब्द न वापरतां 
सरकारी कामकाजांतही संस्कृताधारें देशीच नवीन बनवून :वापरण्याकडे यांचा 
मोठाच कटाक्ष असे; असें ठाणें जिल्ह्यांताल ह्यांच्या हाताखाळचे लोक सांगतात, 
भाषेच्या इतिहासाचा विचार करितांना व्याकरण व शाब्द-व्युत्पात्ते यांचाही 
विचार येतोच; म्हणून या चरित्राचा ल्या पुस्तकांत अश्या दृष्टीनें प्रबंधक ह्या नात्यानें 
संग्रह केला आहे. 


५०, के० हरि नारायण आपटे. 


हरिभाऊंचा जन्म वऱ्हाडांत त्यांच्या आजोळी ता« ८ मार्च १८६४ रोजीं 
झाला. मति पाळण्यांतील नांव 'बाळळुष्ण' असें होतें; परंतु पुढें त्यांस “हरी! 
असें म्हणू लागले; त्याच नांवानें ते सर्वांस परिचित आहेत; हे ४ वषीचे अस- 
तांच त्यांची मातुःश्री निवतेली, घ वाडेलांनीं दुसरें लभ केलें. ' हरी 'स लहान- 
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पर्णी त्यांचें प्रासेद्ध चलते महादेव चिमगणार्जा आपरे वकीळ, यांचा व त्यांचे 
पत्नीचा म्हणजे चळ्तींचा फार लळा होता; ह्यामुळें हरिभाऊ मातृ-पितू- 
वियोग झाल्यानंतरही, त्यांचा सर्व सांभाळ ह्या उभयतांनी पुत्रवत्‌ वत्सलतेने 
केला. महादेव चिमणाजी आपंटे वकील, ह्यांचे नांव महाराष्ट्रांत “आनंदा- 
श्रमा”मुळें पूण पारोचेत आहेच. महादेव चिमणाजी आपटे हे मुंबईस वकीली 
करीत, ह्यामुळें आरंभांचें ' हरी 'चें राहणे व शिक्षण मुंबईसच झालें. हरीभाऊ 
१४ वर्षांचे असतां पुण्यास आले, व हायस्कुडांत इंग्रजी चौथ्या इयत्तेमध्ये शेक 
लागले, त्यानंतर दोन वर्षांनीं म्हणजे १८८० मध्यें पुण्यास विष्णुशास्त्री 
चिपळणकर यांचें “न्यू-इंग्लिश स्कूल? स्थापन झालें; व तें स्थापन होण्याचे 
कळण्यापूर्वीच चार-चार महिने अगोदर सरकार 
शाळा सोडलेल्या विद्यारथयीपैकींच हरीभाऊ है 
त्या शाळेचे आरंभींचे विद्यार्था होते. त्यावेळी 
रावसाहेब रानडे व विष्ण्शातत्री चिपळूण- 
कर ह्यांना आपापल्यापरी, आपल्या तेजस्वॉ 
व ओजस्त्री लेखणीने समाजांत चैतन्य उत्पन्न केले 
होते. हरीभाऊंमध्ये लहानपणापासूनच - लेखन- 
प्रवृत्ति, कवित्वश्याक्ते, रासिकता, हे गुण दिसून 
येऊं लागले होते न्यूर इुं० स्कूलमध्येंही ह्यांच्या 
हुशारीने, मित्रमडळींत छाप व शिक्षक-मैडळीत 
रू 3 _0.__नन उत्पन्न झालें होते. एकदां तर असें सांगतात 

करसयूककार हराभाऊकां,-' मार्मियन * शिकवीत असतां, हरी" 
भाऊंना एका कवितेचा अर्थ सुचविला, तो प्रो० वासुदेवराव केळकर, 
ह्या गुणय्राह्यी पंडितांनी ग्राह्य मानला; इतकी हर्राभाऊच्या अंगी मार्गिकता 
होती. मात्र शाळेंतीळ पुस्तकें व हरीभाऊंचा वाचन-पुस्तकें ह्यांचे गणगांत्र 
कधींच पटत नसे, ह्यामुळें हरीभाऊ पराक्षत पास असे एकदांच म्हणजे 
१८८३ त मेट्रिक झाळे, तोच पाहिला व शेवटचा प्रसंग होता. 
प्रवेशपरक्षिनंतर हरीभाऊ डेकन्‌ कॉलिजमध्ये गेळे, तेथ्रेंही संस्कृत, काव्य, 
नाटकें, यांतील हर्राभाऊंनीं सुचाविलेल्या अर्थान्तरार्चा मासिकता वारंवार प्रत्य 
0 ल लतमच्या र शिरत! अला"७त्ा अ 
टे त 
फडला नाहीं; परंतु सऱ्या दिवशीं वर्गात आल्याबरोधर त्यांनी तो अर्थ बरॉ 
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वर असल्याचें सांगेतलें; इ० माहिती रा० बापूराव आंबेकर ह्यांनी लिहि- 
लेल्या हराभार्ऊंच्य़ा चारित्रांत दिलेली आहे. हर्सभाऊ इतकें मार्मिक होते, तरा 
४ वर्षे एका पी० ई० च्य़ा वर्गांत रखडले ! पहिल्या वर्षी नापास झाले, म्हणून 
नुकत्याच निघालेल्या फर्ग्यूसन कॉलेजमध्ये ते गेले; तेथेंहा त्या वषी नापास 
झाले, म्हणून पुनः डेक्कन कॉलेजांत गेले; पुनः तिसऱ्या वर्षी फर्ग्यूसनमध्ये 
आले. त्यांनी आपल्याबद्दल वारंवार असे उद्गार काढावे कौ,-" हिं गाणितच 
अगाणित अडचणी परीक्षेच्या वावतींत उत्पन्न करिते. ” असो. यानंतर त्यांनीं 
पराक्षेचा नाद सोडला. हरीभाऊंना, संस्कृत, इंग्लिश, जर्मन, फ्रेंच, 
गुजराथीं ब बंगाली इतक्या भाषा चांगल्या अवगत होत्या. त्यांच्या “मराठी? - 
च्या कर्तृत्वाबद्दल तर लिहावयास नको. र 


हरीभाऊंना प्रथम १८९० मध्ये “करमणूक” नांवाचें साप्ताहेक वर्तमान- 
पत्न सुरू केलें. त्यांतील कादंबर्‍या, गोषी, चुटके, यांनीं महाराष्ट्रीय आबाल- 
वृद्ध ल्ली-पुरुषांना अगदीं चटका लावून सोडला. ह्यांच्या “करमणुकी?नेंच 
सामान्य जनांत वाचनाभिराचे उत्पन्न केली; व जें काम हजारों शिक्षकां- 
कडून व्हावयाचें नाहीं, तें हरीभाळंनी “करमणुकीच्या हारे मोठ्या प्रेमळ- 
पणानें केळे; आणि तेंही भारदस्त असें वाड्मय निर्माण करूनच केलें; ही गोष्ट 
विशेष लक्षांत ठेवण्यासारखी आहे. 


हरीभाऊ हे विशेषतः उत्कृष्ट कादंबरीकार म्हगून प्राश्षेद्द आहेत. त्यांच्या 
त्या कादंबर्‍यांतील भाषा-प्रभुत्वानें त्यांना पदवी नसतांही साहजिक मोठा 
आधिकार प्राप्त झाला. सुंबई युनिव्हसिटीनें त्यांना सतत १० वर्षे बी० ए० 
"च्या मराठीचे परीक्षक नेमिले होतें. त्यांनीं निरनिराळ्या प्रकारें पुष्कळच 
वा्मयसेवा केलेली आहे. त्यांपेकी कांहींचा उल्लेख खालीलप्रमाणेंः-- 


ऐातिह्यासिक कादवर्‍या-- (१ ) उषःकाल, ( २ ) गड आला पण सिंह 
गेला, ( ३ ) रूपनगर्सर्चा राजकन्या, ( ४ ) चंद्रगुप्त, ( ५ ) वज़ाघात, (६ ) 
सूयोद्य, ( ७ ) केवळ स्वराज्यासाठां, ( ८ ) सूर्यम्रहण, ( ९ ) मध्यान्ह, इ०. 

सांमाजिक कादेबऱ्या-- (_१ ) आजकालच्या गोष्टी, (२) पण लक्षांत 
कोण घेतो ! ( ३ ) मौ, (४ ) यशवंतराव खरे, ( ५ ) गणपतराव, (६) 
भयंकर दिव्य, ( ७ ) जग हें असें आहे, ( ८ ) मायेचा बाजार, ६०. 
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र 

नाटकें-- (१ ) संगीत संत सखूबाई, ( २ ) संगीत पिंगळा, ( ३ ) भास 
"कवीच्या नाटककथा ( रूपान्तारेत ) 

आणखी पुष्कळ कादंबर्‍या, गोष्टी व॒ अन्य प्रकारचे लेख, यांचे विपुल 
"आहेत; ते सवे येथें देतां येणें अशक्य आहे 7 

हंरीभाऊंचे चुलते महादेव चिमणाजी आपटे ह्यांनी जुन्या संस्कृत 
विद्येच्या उत्तेजनार्थ व ग्रेथप्रकाशनाथे पुण्यास “आनंदाश्रम” ही संस्था स्थापन 
केला. चलत्याच्या पश्चात्‌ तिचे चालकत्व हर्राभाऊंच्याकडे आलें. त्याचप्रमाण 
पुण्यास नूतन मराठा विद्यालय” हा संस्था के० विष्णुशास्त्री चिपळूण 
कर त्याच्या स्मरणाथ प्रथम निघालो. आज वाढत वाढत तिला “ न्यू पूना 
कोलेज स्थापण्यापयतचें स्वरूप प्राप्त झालें. हर्राभाऊंनी आरंभापासून ह्या 
सस्थच्या कामात मनापासून हरएक प्रकारें साह्य केलें. ३०॥३५, वर्षे त्यांचा 
ह्या संस्थेशीं संबंध होता, व कांहीं न घेतां, त्यांनी नूतन म० वि० च्या 
हायस्कूलमध्ये आठवड्यांतून कांहीं तास शिकविण्याचे काम केलें आहे 

हरीभाऊ हे सुमारें २० वर्षेपर्यंत पुण्याच्या म्यानासेपालिटीचे सभासद होते 
व शेवटीं तान वर्षे तर अध्यक्ष होते. त्यांना हृदयाचा विकार जडून २ मार्चे 
१९१९ रोजीं हरीभाऊंनीं “आनंदाश्रवमां?त आपला देह ठेविला. त्यांचे 

विदश्य वाड्मय” हें पुस्तक अत्यन्त मननीय आहे. शिवाय त्यांचीं 

घुइल्सन्‌ फायलालाजिकलू लेक्चस्‌ > होहो प्रासेद्द झालेली असूर्न, 
त्य़ासुळेच आमच्य़ा प्रवन्धकारांत यांचा समावेश आम्ही केला आहे 


५१. के० शिवराम एकनाथ भारदे. 


' ह्यांचें त्रोटक चरित्र त्यांचे मित्र नगरचे जिंबक गंगाः्वर 'बेनेश्वर वीर 
ह्यांनी महाराष्ट्रसाहित्यपत्रिकेच्या ८ व्या वर्षांच्या पहिल्याच अंकांत ( मार्च 


१९२० ) प्रसिद्ध केलें आहे; त्यांच्या प्रेमळ परवानगीने त्यांतील सारांश या 
खालीं दिला आहे 


शिबरामबुवा भारदे ह्यांचा जन्म (इ० स १८ ६२ त ) नगर जिल्ह्यांत 
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आहे. ह्यांचे वडिलांना चौघे वैचु होते. त्यांत रंगनाथबुवा हे सप्रासेद्ध कीतन- 
कार होऊन गेले. ह्यांचा कोतनाचा सर्व संच घरचाच असे. मुंबईस रामवाडींच्या 
राममैदिरांत त्यांचीं कीर्तने होत. ह्यामुळें शहराशी संबंध जडल्याकारणानें ह्या 
कथेकरी-मेडळाच्या घराण्यांतील नवीन पिढीस इंग्रजी शिक्षणाचा लाभ झाला. 
शिवरामपेतांचा इंग्रजी अभ्यास नगर, सोलापूर व एल्फिन्स्टन हायस्कूल यांत 
झाला. शेवटच्या हायस्कूलसधून परीक्षेस बसून ते मैटिक प झाले;व पुढील शिक्षण 
एल्फिन्स्टन्‌ कोळेजांत झालें; परंतु गाणित-विषयांत फस्टे बी० ए० च्या परीश्लेंत 
दोन-तीन वर्षे लागोपाठ नापास झाल्यामुळें, त्यांस अभ्यासक्रम सोडावा लागला. 
खासगी शाळा स्थापन, करून अल्प वेतनावर संतुटट राहून, विद्यादानाचें पवित्र 
कार्ये करण्याचा थंडा गिरविण्याकडे १८८० सालानंतर तरुण सुशिक्षितांची 
प्रत्राति दिसून यावयास. लागली. तीस अनुसरून शिवरामड्वा व त्यांचे. परम 
स्नेही अकोळनेरवे जहागोरदार गणपतराव दाभोळकर यांनी नगरास एक 
“ नेटिव्हू'इालनट्य्यूशनू ११ नांवाची इंग्रजी शाळा काढिला. ती त्यांनीं दोन- 
तीन वर्धे चांगली चाळाविली; पण पुढें नगर येथील सरकारी हायस्कूल सरकारनें 
तेथील एज्युकेशन सोसायटीच्या ताब्यांत दिल्यामुळे, कांहीं मित्रांच्या आम्रहा- 
वरून भारदे-दाभोळकर ही जोडी आपली शाळा वेद करून, सोसायटीच्या 
शाळेंत शिक्षक बनली. ः 
शिक्षकाचे काम करीत असतांना ८ झंडेया ? पत्राचे “ मुत्सद्दी * या नांवानें 
रूपान्तर करून, मराठींत एक साप्ताहिक पत्र हरि छृग्ण परांजवे, दाभोळ- 
कर व भारे दे काई लागले. स्ततःचा छापखाना नसल्यामुळें ह्यांत खर्चाची 
बाजू यांचे अंगार आली. तथापि खचून न जातां, पुढें ' सुद्शन? या नांवाचें 
साप्ताहिक ह्यांनी सुरू केलें. १८७७ सालच्या वावटळींत नगर हायस्कूलचे हेड 
मास्तर रा? मोडक यांचें शिवाजी उत्सवाचे वेळीं झालेलें व्याख्यान ह्या पत्रांत 
प्रसिद्ध झालें. त सरकारास आक्षिपाहे वाटल्यावरून भारद्यांचा शाळेशी संबंध 
सुटला. या अज्ञातवासाचा उपयोंग शिवरामजुवांनीं फार उत्तम संतीनें केला. 
ते आपल्या शेवगांवीं गेले, तेथें त्यांचा वाडा फार भव्य व मोठा आहे; त्यांत 
एका खोलींत बर्‍याच पोथ्या व दप्तरे पडलीं होतीं, तीं चाळून पाहण्याचें 
काम त्यांनीं ह्या अवधींत केलें. ह्या दुपरांत त्यांना ज्ञानेश्वरीची एक सुवाच्य 
हस्तलिखित प्रत सांपडली. लेखकानें तिजवर ळेखनकाल नमूद केला आहे; 
म्हणून त्यांनीं आणखी प्रति जमविल्या; त्यांत ह्यांचा प्रत सर्वात जुनी असें आढ- 
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ळून आलें. कुंट्यांच्या छापील प्रर्ताशीं ती ताट्ून पाहात असतां, यांनीं फार 
मार्मिकपणानें व शोंधकवुर्छानें ज्ञानेश्वरांचा अभ्यास केला. ह्यासंबंधी त्यांनीं 
सुचारकात वारा लख त्रासद्ध कल, 'भारडाजां'च्या ह्या लेखांनी सांप्रदायिक 
लोकांमध्यें मोठी खळबळ उड्डन गेलो. 

घुवांचा सिद्धान्त “ ज्ञानेश्वरीचा कर्ता आळंदीचा ज्ञानदेव नव्हे, तर आपे 
गांवचा ज्ञानदेव ” हा आहे. यांनीं ज्ञानेश्वरोतील शब्दांचे अर्थ व्युत्पत्तीसह 
नीट उमगांवे म्हणून कोंकणी, मल्याळी व कानडा भाषांचे कोठा संग्रही ठेवून 
बर्‍याच शब्दांचा सोपपात्तिक अथ लाविला होता. विविधज्ञानाविस्तारांत 
४५१ ज्ञानेश्वरीतील कांहीं शब्दांचे अर्थ ऱ्दै हा उत्कट व मोलवान निबन्ध 
त्यांनां लिहिला होता. त्यांनीं नवीन संशोधित आव्रात्ते प्रातिद्ध 
करण्याच्या इच्छेने ज्ञानेश्वरांचे पहिळे नळ अध्याय लिहन काढिले होतें. 
पुढल्या अध्यायांचें काम मात्र यांच्या मृत्यूनें राहून गेळें, * ज्ञानेश्वरी कोश ' 
त्यांनी एलिहिला असून, त्याच्या रचनेसंबंधीं माहिती इंदूरच्या साहित्यसंमेलनांत 
त्यांनी पुढें मांडिली होती. महाराष्ट्रांतील धर्मपंथांचा अभ्यास त्यांनी केला 
होता. ज्ञानेश्वरकालीन समाजस्थितीवर पुण्याच्या प्रार्थनासमाजांत त्यांनीं एक 
व्याख्यान ३७. डा० भाडारकरसारख्यासही तें पसंत पडून * संतचरित्र 
कथनावर दरवजाच एक व्याख्यान देण्याचें त्यांस वषीसनच मिळालें. १७२० 
च्या आरंभा बुवा सृत्यु पावळे. मानभावपंथ,मुकुंदराज, शिवादिनकेसरी, इ० वरील 
त्यांचे मननीय लेख त्यांच्या मृत्यूने अप्रासिद्ध राहिले ! 


५२. डॉ० पांडुरंग दामोदर गुणे. 


>-ाण---_॥ा--<<<.... 


यांचा जन्म अहमदनगर जिल्ह्यांत राहुरी येथें ता. २ एप्रील १८८२ रोजी 
झाला. ते आपल्या वडिलांचे चोथे चिरंजीव होते. शिक्षण अहमदनगर येथेंच 
झालें, विद्यार्था- दशेत असतांच संस्कृताकडे यांचा फार ओढा होता. अर्हमदनगर 
येथील एज्युकेशन सोंसायटींच्या हायस्कूलमधून मटिकच्या परीक्षेस बसून, 
खाना जगन्नाथ शंकर शेटची दुसरी स्कालाशिंप मिळविली, पुढील एम्‌ ए० 
, तचे शिक्षण सुंबईस चुइल्सन्‌ कॉलेजमध्ये झाले. त्या अवधींत त्यांस वेळोवेळी 


(44. 


विद्यार्थीप्रिय 


रली 


ड 


| 


० पांडुरंग दामोद्र गुणे. 
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संस्क्रतच्या स्कॉलशिपा व बक्षिसे मिळत गेलीं. एम्‌« ए० झाल्यावर ते फर्ग्यूसन 
कॉलेजमध्ये प्रोफेसर झाले; व १९१० च्य़ा सुमारास पुढील शिक्षणासाठी ते 
जमेनीस गेले. त्यांना हिंदुस्थान सरकारची शिष्यव्रृत्ति मिळाली. संस्कृत व तुल 
नात्मक भाषाशात्र यांचा त्यांनीं “लिपझ्िकू येथें तीन वर्षे अभ्यास केला. नंतर 
पा० एचूळ डी० ही पदवी घेऊन, ते १९१४ च्या आरंभीं फर्ग्यूसन कॉलेजमध्ये 
कामावर हजर झाले, ' जमंनींतील शिक्षण, ? “ आमचा युरोपचा प्रवास 
हा दान पुस्तक त्यांच्या जमेनींतील अवलोकनाचीं फळें होत. १९१८-१९ च्या 
सुमारास त्यांच्या क्षयरोगानें उचल खाली. अक्या स्थितींत प्रकृति अशक्त अस 
नही, ओरिएंटल कॉन्फरन्स भरविणें, भाण्डारकर रिसर्च इन्स्टिटघटमध्यें उत्साह 
पूवक काम करणें, आणि विद्यार्थ्यांच्या निरनिराळ्या संस्थांमध्ये पुढाकार 
घेऊन त्यांना मदत करणें, ह्या गोष्टी त्यांच्या अव्याहत चाळू होत्या. त्यांनीं 
मुंबई युनिव्हर्सिटींत जीं फायलालॉजिकल लेक्चर्स दिली, तीं त्यांनीं पुढें आपल्या 
“तुलनात्मक भाषाशात्र” पुस्तकांत इंग्रजींत प्रसिद्ध केलीं आहेत. त्यांचीं कॉलेज 
मधील काव्य, वेद, व तकावरील व्याख्याने चिकित्सक पद्धतीची व मनोरंजक 
असत. कलकत्ता युनिव्हरसिटोसाठां प्राकृत भाषेचे उतारे निवडन,ते आसिद्ध करण्या 
साठा, त्यांनीं त्या युनिव्हर्शिटीकडे सोंपविळे आहेत. तसेंच प्राकुत अपश्रॅशा 
संब्रधींहा त्यांनां कांहीं लेख लिहिले आहेत 


ही माहिती डॉ० गुणे यांचे चिरपरिचित व क्णणानुवंची ““ भारतवर्षांय 
महिलाविद्यापीठांतील प्रोफेसर व सुप्रसिद्ध कावे वासुदेव गोविद मायदेव 
एम्‌० ए०, यांनां दिली आहे 


1वावेवज्ञानांवेस्तार “ मासिकांत मराठी भाषेच्या उत्पत्तीविषयीं मरणा 
पूर्वी यांचे कांदा लेख प्रसिद्ध झाले होते. त्या विषयावरील भभाष्माचार्य चिंता 
मण विनायक वैद्य यांचें व आधुनिक धनुधर अजुन डॉ० गणे यांचें वाखुड 
अजून विंद्रानांच्या स्मरणांतून गेलें नसेळ, पुण्याच्या हवेनें बरें वाटेना 
सांगळीस "' चुइलिंगडन( ” कॉलिजमध्यें त्यांची नेमणूक झाली, तेथें त्यांना बराच 
आराम पडल्यासारखा वाटला; परंतु अखेर नोव्हेंबर ता २५ सन १५९९ 


> 


रोजीं त्यांचा अन्त झाला. “ हे अलन्त निगर्वी, विनोदी, प्रेमळ व सहनशील 
गहस्थ होते; त्यांचें आडनांव अन्व्थक होतें. डो० भाण्डारकर म्हणजे ज्ञानाचे 


भाण्डार, लोकमाऱ्य टिळक म्हणजे महाराष्ट्राचे तिलक, रा० ब० टांक 


आय 
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पांडुरंग पंडित म्हणजे खरोखरच पण्डित; आणि प्रो० कर्वे म्हणजे खरोखरच 
"करवे, ? * बोळे  नव्हत;-त्याचम्रमाणें डे० गुणे हे खरोखरच विद्वान, व 
शुणवान्‌ होते. ” असें रा० प्रियोळकर यांनीं डॉक्टरसाहेबांच्या विस्तारांतीळ 
निधन-लेखांत लिहिलें आहे. 


५३, विठ्ठळ रामजी गिंद, 
र ९४9 <<) 
,  अकरा-वाराव्या शतकांत बादामी ते सोंदत्ती- 
पर्यंतच्या प्रदेशांत एक राजघराणें होतें. त्याच्या 
मांडलिक्त्वाखालीं “ सिंद * नांवाचें घराणें पूर्वी 
होतें; व त्यांना त्या राजघराण्याकडून विजापूर 
जिल्ह्यांत ' सुरापुर ? येथे जहागीरही मिळाली 
होती. पटवथेनांच्या कनीटकावर स्वाऱ्या झाल्या, 
त्य़ा वेळच्या लढायांत ह्या घराण्यांतील कर्ते पुरुष 
मारले गेळे; व एक पोरका सुलगा मात्र उरला 
होता. पुढें जमखिंडी येथें त्या पोरक्या मुलास 
च ४0 दिं प्र 2 
॥ म्हणजे विठ्ठलराव दिंदे यांच्या आज्यास, 
' त्या वेळच्या कानडी लिंगायत. देसायांनीं आपल्या 
जवळ वबाळगिलें. त्याचें नांव वसाप्पा ( वळवंत ) असें होतें. त्याचे पुत्र 
रामजी व त्यांचे पुत्र विठ्ठलराव शिंदे. शिंदे हें नांव ' सिंद ? ह्या दाब्दा- 
पासूनच आलें असावें; असें त्यांचें म्हणणें आहे. 
विठ्ठलरावांचे वडील जुन्या चालीचे, भजनी सांप्रदायाचे होते; जमखिंडीस 
त्यांना “ मराठ्य़ास कधींहि न मिळालेले * संस्थानच्या स्टोअस्चें काम मिळालें 
होतें. त्यांच्या विश्वासुपणाबद्दल खात्री हाती, म्हणून तीन वेळां राजीनामा 
दिला होता, तरी संस्थानाधिपतींनीं त्यांना पुनः त्याच कामावर बोलाविले, 
शेवटच्या वेळीं मात्र ते घरीं बसल्यावर, व साधु-संतांचा परामशी घेण्याची 
त्यांची पहिल्यापासून प्रत्रत्ति असल्यामुळें, पुढें पुढें त्यांस द्रव्याच्या टंचाईत दिवस 
काढावे लागले, 
_ प्रथम खाऊन-पिऊन सुखी अशा स्थितींत विठ्ठलरावांचा जन्म जमखिंडी 
येथें २२ एप्रीह १८७३ रोजीं झाला. पहिली ६ वर्षे याप्रमाणें गेलीं, नंतर 
१७ 
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कालचक्राचा फेरा आल्यानें, पुढील आयुष्य हालांत कष्टण्याचा घडा त्यांस 
एव्हांपासूनच मिळू लागला. विट्टलरावांचें प्राथामिक शिक्षण व हायस्कूल 
मधील शिक्षण जमसिंडीसच ज्ञाळें. प्राथमिक शिक्षण चाळू असतांच, त्या 
वेळच्या पद्धतीप्रमाणे रामजीबावांनीं आपल्या घरांत सहा महिन्यांची सून 
आणली ! १८९१ मध्यें विट्ठलरावांचा मॅट्रिकची परीक्षा पास ज्ञाली. भेॅट्रिक 
झाल्यावर विट्टलरावांस'परधुरामभाऊहायस्कूलमध्येंगशिक्षकाची नोकरी मिळाली. 
येथें त्यांचें शिक्षण संपावयाचें, परंतु त्यांच्या यजमानांच्या मनांत विरल” 
रावांनी मुंबईस व्हेटरीनरी कॉलेजांत जाऊन, आपल्या संस्थानांत जनावरांच्या 
डॉक्टराचें काम करावें असें होतें; त्यामुळें त्या शिक्षणासाठी जमखिंडीकरांनी 
विटश्ट्ळरावांस स्क जिप दऊ कला; परतु विठ्ठलरावांनीं स्कालरिपच द्याव 
याची तर तौ पुण्यांत आटूस्‌ काढेजचा अभ्यास करण्यासाठीं आपल्यास मिळावा 
अशी मागणी कलां; पण ह पार आपला अनादर करीत आहे, अश्या समजुती 
संस्थानाथपतानी [ट्व्ळरावांस नोकरीवरून दूर केलें; व त्या रागांत त्यांच्या 
वडिलांसही कामावरून काढिलें. पुढें विट्टळराव हे पुण्यास आठे; व शिकवण्या 
करून, डेक्कन मराठा असोसिएशनची लहानशी मिळाळेली स्कोलशिप स्वीकारून 
व मसगा 1भक्षाहा मागून त्यांनीं इटरमीजिएटची परीक्षा दिळी, 'मराठा? म्हणवून 
घेऊन लोकांच्या घरीं मदत मागण्याचें भिकारडे काम केल्याबद्दल त्यांना केव्हां 
केव्हां चांगला सभावनाही करून घ्यावी लागली ! 

पुढील शिक्षणाचा भार मात्र श्रीमत सयाजीराव महाराज गायकवाड 
याना आपल्य़ा [दारावर धेतला. नंतर १८९८.त ते बी० ए० ज्ञाळे, कॉलेजांत 
असतानाच ते पुण्याच्या प्राथनासमाजांत जाऊं लागळे, व एव्हांपासून वर्मसंब्ैदी 
वचारांचा त्याच्या मनांत खळबळ उडद लागली, पुढें एक वर्ष ते मुंबईस एठ्‌ 
एलू> बी. चा अभ्यास करीत होते; पण मुंबईतील प्राथनासमाजांतील व्याख्या 
नाना समाजावेषयक व धमावेषयक कामगिरी करण्याच्या मागीतच आर्प 
पडाव, अस्‌ त्याच्या मनानें घेतलें व समाजाच्य़ा शिफारशीने त्यांस “ युर्नि 
टोस्यन्‌ असोसिएशन?”ची स्कॉलरशिप मिळन विड्टलराव यांनीं धम व स्मार्त 
ह्याच्या तुलनात्मक अभ्यासासाठां विलायतेस जाण्याचे ठराविळें व सन १५७०१ 

“य त्यांना दोन वर्षांपुरती आपल्या मातृभमौची रजा घेतली 

आक्ष्सूफडू येथील मँचेस्टर कोलेजचा शिक्षणक्रम पुरा झाल्यावर, पर्त 


येण्याच्या सुमारास, अमस्टडीम येथे एक मोठी धमेर्पारिषद भरली होता; ती 


५ 


हिंडुस्थानाच्या वतीनें प्राथनासमाजाकडून विठ्ठळरावांचा नेमणूक झाली होती. 
विलायतमधीळ पारिस्थ्राति पाहून व तेथील अनुभव सांठवून, विठ्ठलराव १९० 
मध्ये परत स्वदेशी आले. 

विठ्ठलराव शिंदे यांची “ डिप्रेस्ड क्लासेस्‌ मिशन?”ची कामागेरी अपूर्व 

न्यायमूर्ति सर नारायणराव चंदावरकर यांच्या हस्ते, शेट दामोदर- 

दास गोवर्थेनदास यांनीं आरंभीं दिलेल्या १००० रुपयांवर विठ्ठलरावांनीं 
परेळ येथें प्रथम डि० क्‍्ला० मिशनतफे एक शाळा सुरू केली. आज सवे हिंदु- 
स्थानभर या मिदानच्या किंती तरी शाखा पसरलेल्या आहेत. ह्या सवं शाखांत 
पुण्याच्या शाखेची भरभराट ज्यास्त दिसून येते. या संस्थेत विशेषतः ओद्योगिक 
शिक्षणाकडे ज्यास्त भर दिला जातो; आणि पुण्यांतील कोणत्याही उत्तम चाल- 
छेल्या शिक्षण-संस्थेत ज्या सोयी व कार्यांच्या शाखा असतात, त्या सर्व याही 
संस्थेत पहावयास सांपडतील. याप्रमाणें पुण्यांतील डि» क्ला० मि०ची शाखा 
नांवारूपांस आणण्याचे सर्वे श्रेय विठ्ठलरावांसच दिलें पाहिजे. हा संस्था त्या 
जातींतील मंडळींच्या स्वाथीन करून १९२३ पासून विट्ठळराव हे इतर वाड्य- 
यात्मक वगेरे कामांत लक्ष घाळ. लागले आहेत;तरी मूळ संस्थेकडे त्यांचें पूर्ण लक्ष 
आहेच. डि० क्‍्ला० मिची पुण्यांताळ स्थावर मिळकत तीन लक्षांपयेत आहे 

ऑक्सफई& युनिव्हर्यिटांमध्ये, धमाचा तुलनात्मक इतिहास व हिंदुस्थानचा 
प्राचीन इतिहास हे विषय त्यांनीं घेतले होते, व त्यांस हे विषयच अत्यन्त 
प्रिय आहेत. यांच्या अनुषंगानें त्यांना मराठी, कानडा, संस्कृत, पाली, इत्यादि 
निरनिराळ्या भाषांचाहि अभ्यास करावा लागला; आणि विविधज्ञानाविस्तारांत व 
केसरीत, (१) “ कोकणी व मराठो * यांसंब्रधानें व व्युत्पात्तिविषयक यांचे पुष्कळ 
छेख आलेले आहेत; (२) त्याचप्रमाणे रामभाऊ जोशी यांच्या मराठी भाषेची 
घटना ? या पुस्तकांत “मराठी व कानडी यांचा परस्पर-संवंध” हा विचारपरि- 
प्छुत॒ लेख यांचाच आहे. (२ ) ज्ञानकोशामध्ये ' अस्पृश्यता-निवारणा ? 
सेबंधींची माहिती यांनींच लिहिलीं आहे. ( ४ ) राजवाड्यांच्या * राधामाधव- 
ब्रिलासचेपू वर टोकात्मक असे यांचे लेख प्रलिद्ध ज्ञाढे आहेत. यांची (५) 
प्राथनासमाजांतील धमंपर व नीतिपर व्याख्यानेंहीं पूर्वीच प्रासेद्ध ज्ञालेली आहेत 
वर उद्लेखिठेळे पहिल्या दोन अंकांमधील ठेख आणि यांशिवाय “ महा- 


सष्टू विद्यापीठ व कनोटक ” ह्यावरचे विठठळरावांचे लेख . व्याकरण व्युत्पत्ति 
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प्रबन्धांमध्ये निखालसतेनें ग्रेण्यासारखे आहेत; ह्यामुळें आम्हीं त्यांचें चरित्र 
येथें मुद्दाम त्यांस विचारून ग्रथित केलें आहे. 

चरित्रान्तगत म्हणून ह्यांजसंबंधींच्या आणखीही कांहीं ठळक गोष्टी ग्रेथें थोड- 
क्‍्यांत नमूद करितों:-- 

(3 ) पुण्यास १९१७ मध्यें शनिवाखाड्यापुढें एक मोठी सभा ज्ञाला; व 
तिचे विठ्ठलराव हे अध्यक्ष होते. त्यावेळीं त्यांनीं “ मराठा राष्ट्रीय संघ ही 
संस्था स्थापन केली; व तिचे नियम ठरविले, “ मराठ्यांचे हितसंबंध वेगळे न 
मानितां, सर्वे जातींच्या सहकारित्वानें, धार्मिक, सामाजिक, व राजकीय कार्म 
करावीं ” असें तिचें ध्येय आहे. जातिद्वेषमलक त्राह्मण-त्राह्मणेतर-वाद त्यांस, 
मान्य नाहों, असें त्यांनां सांगितले; तें आम्ही येथें मुद्दाम नम्‌द करीत आहा 

(२) हृललींच्य़ा बहुतेक शिक्षण-संस्था म्हणजे पुस्तक-पंडित तयार करण्याचे 
जणु काहा कारखानंच हांत; ह्यामुळें हें शिक्षण संपादिलेले ब्राह्मणेतरहा कि 
कतेव्यमूढ' होऊन भिकार नोकरीच्याच मागें लागतात; हा अनुभव आहे; 
म्हणून डि० क्‍्ला० मिशनचें असले पॅऱडित तयार करणें श्रेय नाहीं. 

(२) “ राधा-माधव-विलास-चंपू ? वरील त्यांच्या टीकेत खालील 
प्रमुख मुद्दे आहेतः--१. हें शहाजीच्या चरित्रात्मक काव्य असल्यानें, त्या विष 
यास सांडून, माचांन मराठ्यांच्या व इतर जातींच्या उत्पत्तीसंबधानें लिहिणे 
अप्रस्तुत आहे. २. मराठे हे नागवंशी, कुणबी, क्षत्रिय नव्हेत: हें राजवाड्याचे 
म्हणणें चुकोचें आहे महाराष्ट्राची उत्पात्ति सांगतांना “'वऱ्हा डवरे महारा? 
कऱ्हाड-खालच महाराष्ट्र झाले,” ही शक्कल कांहीं जमते; परंतु “मर्‍्हाडस्मर्व€ 
महाराष्ट्र” हें तकेट कोठलें £ त्याला कांहीं आधार नाहीं. ४ बुद्ध, जैन, लिंगायत, 
संन्याशी, ह्यांबद्दलचे राजवाड्यांचे उद्गार अप्रासांगिक व अयोग्य आहेत: इ० 

(४ ) “ तुलनात्मक भाषांचा इतिहास या विषयावर आतांपर्यंत डॉ” 
भांडारकरांसारखे आपल्या इकडील पंडित व जर्मनीमधील किंवा अन्य 
यूरोपीय पंडित जे लिहितात, तें त्यांचें लिहिणें त्या विषयास धरून नारी 
शिवाय, ह्यांपेकीं कोणतेही पंडित त्या विषयावर अधिकाराने लिहिण्यास 
आहेत; कारण, दोन भाषांची तुलना करावयाची म्हणजे त्या निदान दोन त्री 
खरतर भाषा पाहिजेत. आयन व द्राविड, आयेन व मोगळ, किंवा द्राविड १ 
मोगळ, अशा भाषांविषयीं कांही लिहिले, तर 


ती दोन स्वतंत्र भाषांची ठुटला 
होईल; पण ह्या बहुतेक पंडितांच्या सगळ्या लेखनाचा भर आगे व त्यांच्याच 
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उपभाषा ह्यांचा तुलनात्मक विचार करण्याकडे असतो. अथीत्‌ कोणत्याही दोन 
स्वतैत्र भाषा त्यांस अवगत नसल्यानें, खऱ्या खऱ्या तुलनात्मक भाषाश्याब्लाच्या 
इतिहासाचा अभ्यास होण्याची कोठेंच अद्यांपे व्यवस्था झालेली नाहीं. अक्या- 
प्रकारचा हा मुद्दा आपण नवीनच पुढें आणीत आहां; असें त्यांचें म्हणणे आहे. 

(५) मराठी हो सेस्कृतापांसून प्राकताचे हारा उद्भवली, या सावैत्रिक 
विधानावर त्यांचें असें म्हणणें आहे काँ, मराठीवर पुष्कळच परिणाम कानडी 
भाषेचा झालेला आहे; इतकेंच नव्हे, तर बंगालीचाही उगम द्राविड भाषां- 
'पासूनच झाला आहे. ” प्राकृत भाषांमध्येही किती द्राविडपणा आहे, ह्याविषयी 
त्यांचे संशोधन चाळ. आहे. ज्यांची व्युत्पात्ते सांपडत नाहीं, त्या चाळ, भाषें- 
तील शाब्दांना हीं मूळचे देशी शब्द असें म्हणण्याची रीत पडली आहे. 
परंतु खरोखर तसें नसून, मूळ द्राविड भाषा; पण संस्कृतच्या पगड्यामुळें त्या 
दडपून जाऊन, व त्यांना संस्कृती थाटाचे वळण लागून, त्या निराळ्या पेहे- 
रावांत दिसू लागल्यामुळें, त्यांना 'संस्कृतोत्पन्न' असें म्हणतात; पण तें चुकीचे 
आहे. ज्याप्रमाणें हिंडुस्थानांतील अँग्लो -ईंडियन, युरेजिअन, किरिस्तांव, ३० 
हे एकाच धर्माचे, एकाच पेेरावाचे व एकाच आचार-विचारांचे असले, तरी ते 
कांहीं इंग्रज नव्हेत; त्याप्रमाणें संस्कृतचा पगडा बसला म्हणून हल्लींच्या देशी 
भाषा ह्या कांहीं 'संस्कृतोत्पन्न' नव्हेत. 

(६ ) स्या निरानैराळ्या प्रांतांतून स्वतंत्र युनिव्हरसिव्या स्थापिल्या जाण्याचा 
संभव आहे. त्या बाबतीत म्हैसूर युनिव्हसिटी, बडोदा युनिव्हर्सिटो, इत्यादींशी 
'विट्ठळरावांचा पत्रव्यवहार चाळ आहे. महारा यनिव्हा्सटीही केव्हांतरी 
उिघणारच; तेव्हां ह्या युनिव्हर्सिव्यांनीं तरी फक्त आये व त्यांच्याच उपभाषा 
र्‍यांच्या अध्ययनापुरता मार्ग मोकळा न ठेवितां, आये व आर्येतर भाषा यांच्या 
अध्ययनाचा मार्ग खुला करावा; म्हणजेच खरोखर तुलनात्मक भाषाशाल्लाचा 
_ विचार होऊं शकेल. एऱ्ह्वीं द्राविड-भाषांच्या अध्ययनावांचून मराठी विषयीं लढ- 
एविळेली व्युत्पात्ति एकांगी व पंगु असणार, अ 

> त्रि दे नडीं गं हेत अ > 2. 

धि का संयुक्त क्रियापदें कानडींतूनच आलीं आहेत, असेंही ल्यांचें 
याप्रमाणें यांजविषय्रीं च यांच [विषयीं चती धजत 

असित याह. यीं च यांच्या मतांविषयीं मिळालेली माहिती सादर 
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५४. रावसाहेब डॉ० विठ्ठल पांडुरंग चव्हाण. 


यांचा जन्म पंजाव फ्रान्टि- 
अरवर सुमारें ६० वषांपूर्वी झाला. 
त्यांचे वडील मिलिटरी असिस्टंट 
सर्जन असल्यामुळें रावसाहेवांचें 
चालपृण त्या वाजूसच गेलें. पुढें 
कोंकणांत आल्यावर मराठीचा 
अभ्यासक्रम पुरा होऊन इंग्रजीची ॥/. 
सुरुवात होते न होते, एवढ्यांत ॥/. 
त्यांचे पेनूशनर वडील इहलोक | 
सोडून गेले, | 

फ्रान्टिअखर त्यांचे वडील । 
नोकर्रार असतांना तेथल्या 
अडदांड पठाणांपासून त्यांस 
कुटुंबाचे संरक्षण करण्यासाठी 
किती त्रास सोसावा लागत असे, 
यार्चा कल्पना हल्लींच्या काळांत 
येणें राक्य नाहं. रावसाहेबांच्या प ी 
मातु:श्रोंवर एकदां तर मोठाच भयकर प्रसंग आला होता. शिकार्रांचा व्यास 
असल्यामुळें त्यावेळीं त्यांनीं दोघां पठाणांचा खरपूस समाचार घेऊन आपल्या जीवार्चे 
सेरक्षण केलें, अद्या भयंकर स्थितीतून निभावून सुराक्षितपणानें सर्व मंडळी कोक” 
णांत आली म्हणूनच कॉ काय, रावसाहेवांच्या वडिलांना विशेष रीतीनें ईश्वर 
सेवा करण्याची जरूरी वाटून, त्यांनी ती सेवा दानधसेरूपानें केली. सन 
१८७६-७७ सालीं महाराष्ट्रांत भयेकर दुष्काळ पडला होता, त्यावेळी. आट” 
नऊ महिनेपर्यंत हजार-वाराशें दुष्काळपीडित लोकांना जेवावयास घाळून त्यांचे 
प्राण वांचविळे, शिवाय, त्यांनी बर्‍याच ठिकाणीं धमशाळा वांधिल्या व अस्पर्र्ये 
लोकांसाठी एक शाळाग्रृह्द दिलें. ह 


वडिलांच्या ह्या पुण्याईने म्हणा अगर ईश्वरी संदेताने म्हणा, वडील आटो 
- श्र शः >. ७ _ 0 न 
. यानंतर श्रायुत गोपाळराव पाणंर्दीकर पेन्‌शनर डेप्युटी एज्युकेशन 


इन्स्पेक्टर यांनीं त्यांना आश्रय दिला. श्री०-पाणदाकर हे त्यावेळी सावंतवाडी 


“९ 
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हायस्कूलचे टेडमास्तर होते; आणि त्यांनींही जात-गोत ह्यांकडे लक्ष न देता 
मोठ्या उदार अंतःकरणानें रावसाहेव यांस आपल्या घरां ठेवून घेऊन मेट्रिक- 
पर्यंतचा अभ्यास पुरा करवून घेतला. ह्या अवधींतला त्यांचा शिक्षणाचा काळ 
फार. महत्त्वाचा झाला; व त्याचाच परिणाम रावसाहेबांच्या पुढांळ विद्याव्या- 
संगावर झाला. इंग्रजी भाषेसंवंधानें रावसाहेवांचा जां काहा थाडाबहुत लाोकिक 
आहे, त्याचें सवे श्रेय श्री पाणेदीकर यांनाच दल पाहिजे. कोणत्याही 
प्रश्नाचा मार्मिक रीतीनें निरीक्षण करण्याचा गुण व त्याचा सवे बाजून; अभ्यास 
करण्याची त्यांची हातोटी, हातांत घेतलेल्या विषयावर अव्याहत श्रम करण्याचा 
संवय. वगेरे विद्याव्यासंगास पोषक अक्षया गुणांचा मूळ पाया श्री> पाणंर्दाकर 
यांनींच घाळून दिला 
सटिकची पराक्षा पास झाल्यानंतर मेडिकल कॉलेजचा कोस यशस्वी रीतीने 

पुरा झाल्यावर मुंबई येथें खाजगी दवाखाना काहून त्यांनीं शक्‍त्त्यनुसार लोंक- 
सेवेला वाहून घेतलें आहे. पहिल्या छेगच्या वेळा त्यांनीं दोन-तीन छेग- 
हॉस्पिटल्स्‌ सतत दोन वर्षे कांहोएक न चेता स्त्रतांचें नुकसान करून घेऊन 

चालविलीं होतीं. प्लेंगरचें उग्र स्वरूप अड झाल्यावर वतेमानपत्रांतून लेख वगेरे 
लिहिण्याला सुरुवात झालां अँश्रोपॉ्लाजिकल सोसायटी'शीं रावसाहेबांचा निकट 
संबध आज पंचवीस वर्षांचा आहे. त्या सोसायर्टाचे तें ३।४ वर्षे व्हाइस प्रेसि- 
डेन्टही होते. हीं सात-आठ वर्षे काकणी भाषा व तत्‌संबंधीं पोटविषय यांवर 
त्यांचा दांडगा व्यासंग सुरू आहे.या विषयांवर त्याना बरींच व्याख्याने दिलीं आहेत. 
सुंवईतीळ सवे डश्लिश देनिकांनीं व इतर कांहीं वतमानपत्रांनीं त्यांच्या काकणी 
भांषेच्या पुस्तकावर वरच प्ररासापर उद्गार काढले आहेत. आणि त्या पुस्तकाचे 
मल्याळम्‌ भाषेंत भाषांतर झालें असून कानडींतही होण्याचा संभव आहे. सासून 
भेक्यानिक्स इन्स्टिटय्यूटचे त्यावेळचे प्रेसिडेन्ट मि*गायडर सी०आय० इंन्यांनीं 
सद्र . इन्स्टिट्यूटचे माफत रावसाहेब डॉक्‍टर चव्हाण यांस एक गोल्ड मेडल 
दिलें आहे. ह्या गोल्ड मेडलवर “ ॥'0/ 11018७ ७९९11९5” असे 
4 लिहून सदर इन्स्टिटयटनें रावसाहेबांचा सोठा गोरख केला आहे 

हत्यकिणा आततीळन्ह्णा २ हें त्यांचें दुसरें एक पुस्तक सध्यां छापत आहे. 
कयाकृड पाहतां त्यांचा दीघोंद्योग व सतत परिश्रम करण्याची हातोटी ही क्रेवळ 
अवणनीय आहेत. 
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५७५. वामन रघुनाथ बंदे वाळावळीकार. 


-णण्ण"%>< ६ 


यांचा जन्म २३ जून 4८७७ रोजीं गोमांतकांत 'डेचोली? या गांबी झाला. 
यांचें प्राथमिक शिक्षण कोंकणी व पोटुंगेज भाषेंत झाळें, पुढें इंग्रजी मटकी 
परीक्षा पास होऊन, मराठी व गुजरांथीही ते शिकले. त्याचप्रमाणें संस्कृत व 
लॅटिन्‌ ह्या भाषांचाही त्यांनी अभ्यास केला. त्यांनीं कोंकणी भाषेंत ( १) 
गोंयकाराचो सुंब्रेकार, ( २ ) मोगाचें लग्न, व ( २ ) शेकसापियराच्या खेळांची 
साळ, ३० ग्रंथ लिहिले आहेत. त्याचप्रमाणें त्याच भाषेंत स्व4ैसिवक ( फोंडे ), 
'हिंदु' ( मडगांव ), व महाराष्ट्र-सारस्वत ( मुंब ), यांत यांचे खालीलप्रमाणे 
लेख प्रसिद्ध झाळेळे आहेत:--( १ ) वासदाणेळी पोंपाय, (२ ) म्हजी बा 
खें गेली ९ ( ३ ) गोंयची आवे-भास, (४) गोंयची वुद्री, इ०. इंडियन अँटि- 
करी, नवयुग, व विविधज्ञानविस्तार यांपैकी पहिल्यांत त्यांचे इंग्रजी लेख व 
बाकोच्या दोहोंत त्यांचे मराठी लेख प्रसिद्ध झाळे आहेत. *विस्तारां्त त्यांचे 
कोंकणी-मराठी भाषेबद्दल लेख “ शाणे गोयबाव ” ह्या टोपण नांवानें प्रसिद्ध 
झाले आहेत. यांच्या पत्रांतील भाषेवरून ते अत्यन्त नम्र व आपलें चरित्र 
आणि फोटो प्रसिद्ध करण्यास नाखूष दिसतात. मोठ्या मिनतवारीनें. त्यांनां 
दिलेल्या टिपणाचा उपयोग करून वरील मजकूर लिहिला-आहे. 


>>२_३३-३द 


५६. पांडुरंग वामन काणे. 
दल क. 
यांचा जन्म क्षेत्र परथुराम येथे ७ मे १८८० रोजीं त्यांच्या आजोळी झाला. 
वडील दापोली येथें वकील होते. तेथेंच पांडुर्गपंतांचें मॅटिकपर्यंतचें शिक्षण 
झालें. सन १८९७ त ते मॅट्रिक पास झाले. पुढे मुंबईस बुइल्सन्‌ कॉलेजांत त्यांचें 
उच्च शिक्षण होऊन, ते १९०१ मध्यें बी» ए« व १९० ३ मध्ये एम० ए० झाले. 
प्रीन्हिअसपासून बी० ए० पर्यंतच्या युनिव्हर्सिर्टांतील सर्व संस्कृतच्या स्कॉल- 
शिपा यांनीं मिळाविल्या होत्या. बी ० ए० झाल्यावर ते दोन वर्षे विल्सन्‌ कॉले 
जातच फेलो होते. एम्‌« ए० मध्यें त्यांना “ झाला वेदान्त प्राईन ?” मिळालें. 


क कलर 
कामा ळा ळक क क 
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यांचे त्यावेळीं प्रतिस्पर्था कै० प्रो० घाटे एम्‌ ए० हे होते. त्यांस संस्कृतांत 
पहिले आल्याबद्दल “ भगवानदास स्कॉलरशिप मिळार्ली; व संस्कृतांत निबंध 
लिहून, वेदान्तांत पहिलें आल्याबद्दल काणे यांना वरील प्राईज मिळालें होतें. 
पुढें १९०५ मध्यें ' भारत-रामायण- 
कालीन समाजस्थ्राति' हा निवन्ध यांनो 
इंग्रजींत लिहिला; त्याबद्दल त्यांस व्ही० 
एन्‌० मंडलीक प्राईज व १९०६ मथ्यें 
“अलेंकारशात्राचा इतिहासः हा निबन्ध 
लिहिल्याबद्दल त्यांस व्ही? एन्‌० मंड- 
लीक गोल्ड मेडल मिळालें.१९१३ मध्यें 
यांनीं भाषाशाल्लावर “चुइल्सन फायला- 
लाजिकल लेक्‍्चसे ” दिलीं. नंतर 
१९१५१६ . सालीं ( ऊिठफगीणर्‍ ) 
स्प्रजर रिस्चे स्कोलळर होते. त्यावेळीं 
त्यांनीं “ महाराष्ट्र व कोंकण ” यांच्या 
प्राचीन भूगोलासंबंधीं संशोधन केलें, 


पांडुरंग वामन काणे. ळ् 
याप्रमाणें याचा मुंबई युनिव्हर्लिटींतील यदास्त्री शैक्षणिक कायेक्रम झाला, 
ही १७ वर्षे ते मुंबई युनिव्हसिटींत * 10७७१ ७. 3118) चे सभासद्‌ 
आहेत; १ तितकीच वर्ष संस्कृत बोर्डावेही समासद आहेत. तसेंच ही ते मराठी 
बोडीचेहा चेअरमन्‌ असून, सुमारें ७ वर्षे लोकांकडून निवडून आलेले * फेलो ? 


> 


आहेत.याशिवाय युनिव्हार्सिटीच्या पोस्टम्रेज्युएटच्या बो्डाचेही हे सभासद आहेत. 
हे १९०४ मध्यें प्रथम रत्नागिर्राच्या हायस्कुलांत शिक्षक म्हणून राहिले, नतर 

१९०७ मध्यें सुंबरईस एल्फिन्स्टन हायस्कूलमध्ये आले. १९०९ मध्यें कांही दिवस 

एल्फिन्स्टन. कॉलिजांत प्रोफेसर होते. नंतर १९१२ मध्यें शाळाखात्यांतील सरकारी 
नोकरीचा त्यांनीं राजिनामा दिला.१९०८ मध्येच ते एळू० एल्‌ बी० पास झाले 
होते; व १९१२ मध्यें । [र्यिगीतेप का ॥1811811100911 18७? हा विषय 
घेऊन त्यांनी युनिव्हर्सिटींतील कायद्यांची अत्युच्च परीक्षा 1,. 1,, १५. हौ 
दिलीच होती; ह्यामुळें सरकार्री नोकरी सुटल्यानंतर त्यांनीं एकदम वक्रिली सुरू 
केली त्यांनीं | चिकिध्या सूच सुमारें ४ वर्षे लॉ छास काढून तो चालविला. व 
मुंबईच्या सरकारी लॉ कॉलेजांत सुमारें सहा वर्षे प्रोफेसरचें काम केलें. प 
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१९१० पासून हे सुव चुनिव्हर्सिटी,अलाहावाद य॒निव्हर्थिटी, वनारसची डिंद 
यानव्हासंटा च उस्मानिया युनिव्हर्सिटी, यांत संस्कृतचे परीक्षक आहेत. यांचे 
इंडियन अँटिक्वेरी, भाण्डारकर स्सिर्च इन्स्टिटचट व वोबे एशियाटिक सोसायटी 
याच्या मासिकांतून व विविधज्ञानविस्तारांतून बरेच ळेख प्रसिद्ध झाळे आहेत 


त्यांचा श्रथस्चनाही पुष्कळच आहे; ती खालीलप्रमाणे: 


(9 ) साहित्येदपण, (२ ) संस्कृतचा इतिहास (३ ) वाणकृत कादम्वरी 
(४ ) हपेचरित, ( ५ ) उत्तररामचरित (६ ) सांख्यप्रणींत धमेश्ात्र, 
(४) व्यवहारमयूख (८ ) पूवमीमांसेचा अल्प पस्चिय, ( ९ ) हिंदु कायद्या 
सवदा वादक उतारे, ( 4० ) महाराष्ट्राचा प्राचीन भूगोळ, इ०. ह्याशिवाय 

वमशात्ञाचा इतेहास ह्या नांवाचा एक: प्रचंड ग्रंथ ते लिहीत आ 


यांचा सावेजॉनिक कासागिररीही बरीच आहे मुंबईच्या त्राह्मणांच्या दाकर- 


वाडीस ८० हजार रुपये उभे करून जागा मिळवून देण्याच्या कामीं ह्यांनी आति" 
शय खटपट केली आहे. त्याचप्रमाणे के० डॉ० चेळणकर ह्यांचे वरोवर कास 
करून प्राह्मणांसाठीं माडुंगा येथें तीन चाळी उभारण्यांत् यांनीं बराच भाग 
घेतला आहे. सुंबईच्य़ा 'राग्रल एशिया2क सो. 
फळी व व्यवस्थापक-मेडळांतील एक आहेत. त्याचप्रमागे मुंबडच्या “* मराठी 
अथसप्रह्माल्य़ा “च्या न्यवस्थापक-भंडळांतर 1 ते आहेत. 

याना कृपा करून दिळेली माहिती वर घेतली आहे. 


सायटो"चे हे तहाह्यात सभासद 


७. गोविंद कृष्ण मोडक 
८2७०: 


याना व्याकरण-विषयावर अधिकारपुक्त पुष्कळच लेख लिहिळे आहेत. ढे पुण 
यथ न्यू डस्लशा स्कूलमध्ये संस्कृताचे सथानाध्यापक आहेत. यांचा जन्म कुलाबा 
जिल्ह्यांत नागोठण्याजवळ भोर संस्थानांत पाळो येथें सन १८७९ मध्यें काठा 
मराठा शिक्षण. येथेंच झालें. नंतर इंग्रजी शाळेतील अभ्यास नाशकास झाला 
उड सटरिकच्या पर्राक्षेत यांस पहिली संस्कृत स्कॉलाशिप्‌ मिळाली होती; परंतु येथ 
पासून त्यांचे अभ्यासक्रमास, प्रकृतीचे अस्वास्थ्यामुळे, उतरती कळा लागली 
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अक्याच स्थिर्तात त्यांनीं प्रीव्हियस्‌ व इंटरमीजिअटू या दोंन पररक्षा दिल्या; व 
त्यांत ते सेकंडू क्लासमध्ये पास झाले. त्याचम्रमाणें युरोपियन लोकांस शिकविण्या- 
कारेतां काढलेली पंडित-परीक्षार्हा हे पास झाले आहेत. नंतर ह्यांनीं प्रथम 
नूतन मराठी विद्यालयांत व पुढें आजतागायत न्यू इंग्लिश स्कूलमध्ये संस्कृत 
शिक्षकाचें काम केलें आहे, यांच्या अध्यापनांताळ विदोष म्हणजे यांची विष- 
याचे मळाकशीं जाण्याची प्रवात्ते. अलीकडे व्याकरण-विषयाचे बाबतीत तत्त्वा- 
न्वेषी प्रवत्तीचें चीज अध्यापनांत जरी व्हावें तसें होंत नसळें, तरी ते इतरत्र, 
निददीनास आल्यावांचून राहात नाहीं. व्याकरण-विषयांतील शका शाळताल 
इंग्रजी, मराठी व संस्कृत या भाषांचे शेक्षक ह्यांनाच विचारून समाधान करून 
घेतात. अर्थात्‌ व्याकरण-विषयच असा आहे काँ, तो एका भाषेसबर्धा चांगला 
साध्य असला, म्हणजे वाटेल त्या भाषेच्या स्पष्टीकरणास लाविता येतो. या 
व्याकरण-विषयाची आवड यांस मराठी झ्ाळेपासूनच आहे. 

याचप्रमाणें अथांपनांतही ह्यांची वर्राच गति 

पुणें येथील मयूर-संडळाचे चर्चेत रा० रा? 

'शिबराम महादेव परांजपे, रा» रा जनादन 
सखाराम करंदीकर, यांचे वरोबर हेहा प्रमुख- 
त्वानें भाग घेतात. व्युत्पात्तेशात्रांत ह्यांचा व्यासंग 
विशेषच आढळून येतो. यासंबंधीं त्यांचे लेख 
विविधज्ञानविस्तार वगेरे मासिकांत . वेळोवेळीं 
प्रासेद्ध झ्ञाळे आहेत. व्याकरण-विषयावरील यांचे 
लेख ज्ञानप्रकाशांतही बरेच वेळां आलेलें आहेत 
र गेल्या मे महिन्यांत (१९२५) पुणें येथें भरलेल्या 

गोविद कृष्ण मोडक. शारदोपासकसंमेलनांत “ द्वितीयाळोप ' ह्या 
नांवाचा व्याकरण-विषयक एक उत्कृष्ट निबंध त्यांनीं वाचिला होता. ' मोरो- 
पंती छुद्धळेखन' हा नुकताच (आक्टोबर १९२५ च्या) विविधज्ञानविस्तारांत 
आलेला त्यांचा लेख विद्वत्ताप्रचर आहे. संस्कृत भाषेचा व व्याकरणाचा यांचा 
पास्चिय सूक्ष्म असल्यानें, मराठा व्याकरणावरील ह्यांचे निवंध आधिकारयुक्त 
असेच आहेत 

एकादा विषय हातीं घेतला म्हणजे त्याला सर्वेस्त्री वाहून घेणें, हा ह्यांचे 
स्वभावांतील विशेष होय. ह्यामुळें घेतलेला विषय उत्तम प्रकारें यांना आत्म- 
सात्‌ कारेतां येता. घशाच्या कांहीं विकारामुळे यांस फार बोलवत नाहीं व 
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स्वभावतः हे एकान्तिक असल्यानें, विशेष परिचिताशिवाय इतरांस यांची 
योग्यता दिसून ग्रेत नाहो; आणि म्हणून ह्यांच्य़ा व्रिद्रत्तेचें जसें चीज व्हावें तसें 
'विद्रन्मंडळांतही झालेलें दिसत नाहीं; पण अंगीकृत कार्याची अत्यन्त उपासना, 
हा गुण यांचेपासून कोणीही घेण्यासारखा आहे. 

गोविन्द शंकर्ास्त्री बापट यांचं व्युत्पत्तिप्रदीप यांनीं संशोधिलें आहे, वं 
त्याची नुकतीच नर्वांन आव्रात्ते निघाला आहे; हा उल्लेख बापटशात्लीबोवांच्या 
चरित्रांत यांच्यांविषयीं आलाच आहे. त्यांनीं त्या पुस्तकांत खाळीळ विशिष्ट 
संशोधन केलेलें आढळून येतेंः-- 

(9 ) प्रभव व तद्धव शब्दांची विशि क्रमानें रचना, ( २ ) ताद्वेतासरद्राचे 
स्वतंत्र प्रकरण, ( ३ ) यवनी शब्दांची व कानडी शब्दांची सार्थ यादी, ( ४) 
कांहीं शब्दांची नवीन शोधांनीं ग्राह्य ठरलेली व्युत्सत्ति, हे व ह्यांशिवाय 
आणखी वर्‍याचं गोटी. 
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५८. प्रो० कृष्णाजी पांडुरंग कुळकणी. 


युदस्तां प्रसिद्ध झालेल्या “ भाषाश्याक्ल व मराटी भाषा ” ह्या पुस्तकाचे हे 
कर्ते आहेत. यांनीं स्वतःच लिहून दिलेलें यांचें चरित्र खाळठीलप्रमाणें आहेः“ 

ह्यांचा जन्म सातारा जिल्ह्यांत इस्लामपूर येथें जानेवारी १८९ ३ मध्यें झाला. 
तेथे त्यांचें मराठी शिक्षण पुरें झाल्यानंतर इंग्रजी शिकण्याचा कांहीं योग त्यांना 
दिसेना. घरची गरीबी असल्यामुळें, स्वतांच्या आपल्या जबाबदारीवर त्यांना 
इंग्रजी शिक्षणास हात घालतां येईना. ह्याच वेळेस त्यांच्या मातुःश्री निवतेल्या- 
ह्यामुळें त्यांना त्यांचें मातुल रा० रामराव निगडीकर ह्यांचा आश्रय करावा 
लागला. त्यांनीं त्यांच्या तीन इयत्ता घरांच करून, त्यांस एकदमच चौथ्या 
इयत्तेत घातलें. पुढें ते मॅट्रिक्‍युलेशन्‌ पास झाल्यावर पुढचे शिक्षण कसें मिळणार 
ही अडचण आपोआपच दूर झाली. ह्या परीक्षेत त्यांचा सातवा नंबर येऊन, 
सुंबई विश्वविद्याल्यांतील जेकब शिष्यव्रृत्ति आणि राजाराम हायस्कूल व कोलेज 
'सथीळ दोन शिष्यव्रत्त्या मिळून त्यांना दरमहा एकंदर ४५ रु० मिळूं लागले. 
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पुढे फरग्यूसन_ कॉलेजमध्ये येऊन, त्यावेळीं नुकतेच जर्मनीहून आलेले डॉ० गणे 
ह्यांचा फायदा चेण्यासाठीं त्यांच्या देखरेखीखालीं बी» ए० संस्कृत पी 
यांनीं अभ्यास केला. ह्याच वेळीं त्यांना व्याकरण व भाषाशास्र ह्या विषयांची 
गोडी लागली. डॉ० गुणे ह्यांची ह्या विषयासंबंधी शिकवण चांगली असल्या- 
मुळें त्या अभ्यासांत त्यांची जास्त प्रगाति होऊ लागली, 

पुढें व्यवसायानिमित्त त्यांना 
पुणें दाहर सोडून घुळें येथें जावें 
लागलें, तेथें काहा लेखाच्या 
निमित्ताने सैशयोधनाचाये राज; 
वाडे ह्यांच्याशी रा *्कुळकणीं 
ह्यांचा संबंध आला. रा? 
राजवाडे ह्यांनी त्यांच्यांकट्टून 
पाणिनीच्या अष्टाध्यायींतील व 
पतंजलीच्या महाभाष्यांतील 
कांहीं भाग, काव्यप्रकारा व 
युरोपियन पंडितांची भाषाशा- 
हल्लावरील पुस्तके वाचून घेतलीं. 
अक्षा रीतीने राजवाडे द्यांनी 
त्यांना भाषाशात्राची योग्यर्दाक्षा 
दिली. पुढें कांह दिवसांनीं 
राजवाडे व कुळकणीं द्याना 
मराठीतील साधारणपणें दोन  प्रो० कृष्णाजी पांडुरंग कुलकणी 
हजार राब्दांचा भाषाशास्लीय व्युत्पत्ति कायम केली; व एका पुस्तकाचा खडी 
(हृ० लै० ) तयार केला; तो अद्यापि साधनाभावीं अप्रकाशित स्थितींत आहे 
ह मध्येंच रा० कुळकणीं ह्यांची अमदाबाद येथील गुजराथ तता 
संस्कृत अध्यापक म्हणून नेमणूक झाली. गुजराथमध्ये असतांना ह्यांनी तण 
पाली, प्राकृत, विशेषतः अपेमागधी, ह्या भाषांचा अभ्यास केला. हे कोलेज :_ 
मध्ये मुलांना संस्कृत व अर्धमागधी छक्िकवीत असत. तेथें असतांना मराठा 
काव्य व व्युत्पत्तीसंबंधा यांनीं बरेच लेख लिहिले. महाराष्ट्र-साहित्य-परिष- 
देच्या बडोद्याच्या संमेलनप्रसंगीं त्यांनीं *' मराठीतील स्वखकिया कर्ते | 
शाक्लीय निवध वाचला, निबंधांतील शाक्लीय विचारसरणीची संमेलनाच्या यि 


कांनीं वरीच वाखाणणी केली. ह्यांर पंतीळ “ 
1. ह्यांशिव्राय मराटाँंताळ ' कार प्रत्यय, मराठीं- 
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तोल द्विवचन , मराठी लिपीची व्यत्यात्ते नामदेव एक कों दोन, वगेरे ह्यांच 
''*निबध प्रासेद्ध झाले आहेत 

द्याल सुख्य पुस्तक म्हणजे “ भाषाशास्त्र व मराठा भाषा ” हें होय 
ह्यामध्य पोबोत्य व पाश्चिमात्य अश्या दोन्ही देशांतील भाषाकास्त्रीय प्रयत्नांची 
छानना करून त्यांचें आपल्या इकडील ययत्नांशीं साम्य दाखविलें आहे. भाषा- 
शास्त्रीय उपपात्ते प्रथम तया उपपत्तीचे नियम मराठी भाषेला . लाविळे 
आहेत. जातां तातां आजपयंत झालेल्या सश॥धना-च्या आधारावर त्यांनीं 
मराठा भाषेचा उत्पत्तिकाळ ठरविला आहे, शेवटच्या प्रकरणांत मराठी व्याकरणा 
ताळ ल-कार, लिक्ञप्राक्रिया 'बभाके-सामान्यरूप, वगेरे प्रकारांची तपासणी 
करून, पालां, प्राकृत, विशेषतः अपभ्रंदा भाषेच्या सहाय्यानें मर्धाळ दुवे दाखवून 
'सस्कृत भाषेशी मूळ साधलें आहे मराठांच्या संस्करण व शुद्धलेखनाविषयींच्या 
अझास्त्राय भ्रामक समलुर्ता ह्या विवेचनानें चागल्या नाहीशा होतील, असें त्यांचे 
म्हणण आहे. हें पुस्तक भुंव वश्चावेद्यालयानें वा० ए०च्या अभ्यासकमांत 
निविष्ट केळें आहे; व बर्‍याच वहान गरहस्थांनीं प्रशंसापर उद्गार काढिले आहेत 

ह्याच भाषाशास्त्रीय प्रयत्न अद्यापि पढे चाळूच आ भारतीय जनें 
शिक्षणशास्त्र, पद्धाते व संस्था हेह एक पुस्तक इंग्रजीमध्ये त्यांचें लिहिन 
झालें आहे. त्याचप्रमाणें * नाव्यशास्त्र आणि संस्कृत मराठी नाटककार व 
त्याच कल्पनाप्रागल्थ्य व रचनाप्रागर भ्य ” ह्या विषयावरही एक पृस्तक्र 
'ह्याना लिहिले आहे; पण तें अप्रसि आहे. 


अक 12 


५९. नामदार यादव माधव काळे. 

* किलोस्कर खवर ” या मासकांत सप्टेंबर १९२६ च्या अंकांत यांची 
माहिती आली आहे, तिचा सारांश खाल दिला आडे 

याचा जन्म तन १८ ४९ सध्य वर्‍हाडांत लाणार येथें झाला. . यांचें मळ 
घराणें भिक्षुर्काचें. यांच्या आईने मुलाला खांद्यावर पडी टाकून देणार नाही, 

ई्पेनें उव किड्र्क डर मिडक > > थें विले 

या इषेने, जवळचें किट्टूक-मिडूक विकून *हेकर येथें शिक्षणासाठी पाठविलें 
तेथे त्यांचें इंग्रजी ५. वा पर्यंत शिक्षण झालें, कांही दिवस तेथील नाजर तुकाराम" 
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चंत देशपांडे हे यादवरावांच्या वडिलांचे ल्लेही हाते, म्हणून त्यांजकडे त्यांची 
सोय लागली: पण लौकरच देशपांडे यांचा बदली झाल्यामुळे यादवरावांना पुनः 
पंचाईत पडली. आईने दिलेले पेसेहा संपले: व २३॥४ दिवस तर त्यांस 
नसतें डाळे खाऊन काढावे लागले. पुढ त्यांना एक उपाय सुचला. त्यावळा 
बऱ्हाडांत व्हनाक्युळर स्कीलाशेपची मराठी विषयाची परीक्षा अस. तात पाहूल्या 
व दुसर्‍या नंबराच्या विद्यार्थ्यांना दरमहा १०. रुपयांच्या स्कालारशापा मळत 
ती परीक्षा देण्याचें त्यांनां ठखून, अवघे २ महिने असता मनस्त्रा पारश्नम करून 
ते परीक्षस वसले; आणि त्यांचा त्य़ा परराक्षेत दुसरा नबर येऊन, त्यांस स्कॉल- 
शिप मिळाली. ह्याप्रमाणे स्वतःच्या हिमतीवर ते अभ्यास करून मादक पास झाळ 
क्ट यानंतर त्यांना नोकरी करणे 
भाग पडलें; व प्रथम १७५ रु० 
वर शाळाखात्यांत ते लागले 
त्यांवेळो. अलाहाबाद युने 
पिटींत,टम्से न भरितां, बसण्याचा 
[कळीक असल्यानें, ते घरीच 
अभ्यास करून बी० ए० व एल 
एलू> बी० ही झाले. नंतर प्रथम 
त्यांनीं १९१० पासून मेटे 
येथें वक्रिळी सुरू केली; परंतु त्या 
कोटाचा अधिकार कमी झाल्यानें 
यादवराव हे अकोल्यास वकिली 
करू लागले: आणि झपाट्याने 
चांगल्या लोकिकास चढले 
ह्यांची वाड्मयाविषयक काम- 
गिर्री म्हणजे बखरी, इतिहास 
प्राणें ह्यांच्या आधारावर त्यांनीं 
लोणारवणन'*' नांवाचें पुस्तक 
ना० यादवराव काळे. लिहिलें. त्यांनीं “ वऱ्हा- 
'डचा . इतिहास? हें एक ऐतिहासिक माहितानें भरपूर असें पुस्तक लिहिलें 
आहे; त्यायोगें इतिहास-संशोधक म्हणून त्यांची प्रासाडरि झाली-आहे. वऱ्हा- 
डला पूवोतिहास नाहीं, हा समजूत त्यांनी ह्या पुस्तकाच्या द्वारें चांगली खोडून 
काढली, याशिवाय 'कळंब' येथील शिलालेखांचा अर्थ; 'वाशांम' च राजे, उदा- 
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राम ह्यांच्या घराण्यांतील गर्‌ ह्ली “ राजव्याश्री ऊफ रायबागीण ?? हिच्या- 
संवंधीं माहिती, मालोर्जाच्य़ा स्त्यूसंबंधीं निर्वंध, इत्यादिकांवर. संशोधनात्मक 
इष्टीनं लिहिलें आहे. ही गोडांचा वे नागपूरकर भोसल्यांचा इतिहास लिहि- 
ण्याच्या खटाटोपांत ते आहेत. 

हे वर्‍हाडांत अनेक चळवळॉंत उढाकार घेणारे असून, नागपूरच्या कायदे- 
कोन्सिलमध्यें यंदा ते प्रतिसहकार-पक्षातर्फे निवडून आले आहेत; इतकेंच नव्हे, 
तर त्या कोन्सिलाचे ते अध्यक्षा झाले आहेत; इतकी लोकप्रियता त्यांनीं संपादिली 
आहे. “वऱ्हाड शालापत्रका”च्या ज्युबिळीच्या अंकांत “ वर्‍्हाडांतीळ मराठी 
भाषेचें स्वरूप ” हा उत्कृष्ट लेख आला आहे; त्यामुळें व वऱ्हाडांतील जाडे 
सेशोधक या नात्यानें त्यांचे चरित्र येथें दाखल केळे आहे. 


नला 


६०. कविभूषण बळवंत गणेश खापर्डे. 

श्री खापर्डे ह्यांचे घराणे सूळचें निजामशाहॉतील इंगोलीचे असून वऱ्हा-्‌ 
डांत ते वाशीम येथें प्रथम रहावयास आले. भागें इतेहास उपलब्ध आहे तो 
पर्यंत ह्यांचे पूर्वज फार श्रीमंत सावकार होते, असा दाखला सांपडतो. ह्यांच्या 
पणजोबांच्या म्हणजे नरहर नाइकांच्या आकार्मक निधनानंतर घरचें पहाव- 
यास कोणीहि नसल्यानें आळेळी अत्यत हलाखीची स्थाते ह्यांचे आजोबा श्री- 
कृष्ण नरहर ळर्फ बापूसाहेब ह्यांनी ह पल्या, (पिढीत आपत्य । दव- 
गारीनेंच घालविला. श्री० बापूसाहेब ह्यांस उदू , फारशी, संस्कृत,व इंग्लिश, 
द्या भाषांचें ज्ञान चांगळें असून, वैद्यक व उ योतिष ह्या शात्नां्चा उत्तम माहिती 
होता. ते आपल्या तरुणपणी इ० सन १८५८७ सालच्या स्वातंत्र्य-युद्धांचे वेळीं 
समरभूमीवर होते. ते अव्वल इंग्रजींत आगदी हान दर्जापासून एक्स्ट्रॉ 
आसेस्टंट क्रामेशनर्च्या हुद्यापर्यंत चढले, श्री बापूसाहेबांचे कानेष्ट विर 
जीव भारतरत्न नामदार श्रीमंत गणेश श्रॉकिष्ण ऊर्फ दादासाहेब 
खापर्डे, हे होत. ह्यांचे नांव सर्वत्र मह्रच झाहे व त्यांचें चारित्र सर्वांचे 
समोरच आहे. श्री० बळवंतरावजी (ऊर्फ) आण्णासाहेब हे ना० श्री० 
दादासाहेब खापर्डे, ह्यांचे सर्वांत कानेष्ठ म्हणजे तिसरे चिरर्जाव होत. ह्यांचा 
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जन्म वर्‍हाडांत इलिचपूर कँप [ परतवाडा व्यि ताग ६ नोव्हेंबर सन पै८रूळ, 
इ० रोजी /झाला; ह्यांचें मेट्रिकपर्यंचे सव शिक्षण उमरावता येथच य 
लोकमान्यांची चतुःसूत्री निमाण झाली त्याच वेळीं, इ० सन १९०६ सालीं, 
तिला अनुसरून ईंग्रजी चवथ्या इयत्तेपासून प्रका शाळा सोडून राद्वास 
झाळेंतच त्यांनीं शिक्षण . घेतलें; वते.“ बंगाल-काउन्सिल-ऑफ 
एज्युकेशनचे मौद्रिक झाले; पण ह्यामुळेंच त्यांस पुढें सरकारी कोंलेजांत वगेरे 
जातां आलें नाहीं. म्हणून यातना यश सक ति 
ते गेळे, व दोन-अडीच वर्षे त्यांनीं तेथें अभ्यास न पण, सळीच 
कलकत्त्याची हवा मानवेना णन. त्या तो 0-0. 
द्यावा लागला; आणि सरकारी शिक्षणांतील क्रोणताहि मार्ग त्यांना मोकळा: 
नव्हताच; म्हणून एक-दोन वर्षे! 
स्वतःची प्रकृति सुधारून घेण्यांत. 
खचे केल्यावर'ते इसवी सन१९१५ 
सालीं कांहीं [दिवस भुंबईच्या 
एका देनिकांत, व त्यानंतर सन 
॥॥ १९१६ मध्यें पुण्यास 'केसरी” 
| ऑफिसांत वतमान-पत्राच्या 
। कामाचा मारहती. घेण्याकारितां 
णाहल होते. ह्यापुढें निवांतपणे, 
दोन-तीन वर्षे वाचनांत व 
अध्ययनांत घालविल्यावर इसवी 


सन १९१९ सालीं त्यांनीं उमरा-. 
वती येथें “ अरुण ?' नांवाचा 
स्वतःचा छापखाना काढला, व 


पाठोपाठ इसर्वा सन १९२० च्या. 
कविभूषण ब० ग० खापडं जानेवारींत 'उद्‌य' नांवाचें टिळक 

पक्षीय मराठी साप्ताहिकाहि सुरू केलें. गेलां सुमारें सात वर्षे हें पत्र तेच चालवीत 

आहित.ह्यांस लहानपणापा तून काव्य,तत्त्वज्ञान,व मानसशास्र,ह्यांची आवड असून: 

इसवी सन १९०९ पासून, ते कविता करू लागले; व मराठो-धथिऑसेफिकळू 

फेडरेशनतफे पुण्यास निघणाऱ्या “ घर्म-जाग्राति! मासिकांत इसवी सन १९१ त 
:॥९- 
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त त्यांची कावेता प्रासेद्द होऊं लागली. त्यानेतर वेगळाल्या मासिकांमधून 
त्यांचे लेख व त्यांच्या कविता प्रासेद्द झाल्या आहेत. तसेंच अनेक काव्य- 
संग्रहकारांनीं आपआपल्या संग्रह-म्रेथांत त्यांची कावेता आतां. घेतलेली आहे. 
श्रा० ब० ग० खापडे, ह्यांची ' काव्य-कांतार, प्रथम खंड * ; काव्य-कांता- 
रांतीळ फुलें '; व * सवेस्वाचीं गद्यगाणीं >; ह्या नांवांची तीन पुस्तकें छापून 
म्रासैद्धही झालों आहेत. ह्याशिवाय आणखी वरेंचसें अप्रकाशीत लेखन आहे. 
त्यांची कावेता ऐकून व प्रसन्न होऊन श्रीमतूजगद्गुरु श्रीशंकराचार्य, करवीर- 
सैकेश्वरपीठ,  डॉ० कुतेकोटी; ह्यांनी * क्वि-भूषण २ ही पदवी 
सन १९२२ सालीं त्यांस दिल्ली. काव्यविषयावर व इतर कांहीं विषयांवर ह्यांचे 
विचार त्यांच्या स्वतःच्या पुस्तकांच्या भरस्तावनेंत, व इतरांच्या पुस्तकांस त्यांनीं 
लिहून दिलेल्या प्रस्तावनांत, व्यक्त झाळे असले, दरी त्यांचा 'बऱ्हाड शाला” 
पत्रकाच्या ज्याबे्लांच्या अंकांत “मराठी भाषेची ळेखनध्याद्धि” हा व्याक- 
'रणावेषयक आलेला लेख आतिदाय महत्त्वाचा व मननीय असल्यानें त्यांचें चरित्र 
येथें घेतलें आहे. 


६१. प्रो० वामन मल्हार जोजी. 
"ण ्स्य्कट ऱ्य 


यांचा जन्म माणगांव तालुक्यांत ( जि» 
ऊुलाबा) तळें येथें त्यांच्या आजोळी झाला. त्यांचे 
मूळ गांव, त्याच ताठुक्‍यांतील गोरेगांव हें होय. 
तेथें प्राथमिक शिक्षण झालें. त्यानंतर ते पुण्यास 
आल; वे * न्यू प्रिपरेटरी छासेस * मध्यें त्यांचे 
इंग्रजी सहाव्या इयत्तेपर्यंत शिक्षण झालें, त्यांच्या 
वेळी शकर गणेश लवाटे, सदाशिव श्रीधर 
कर्दोकर, लक्ष्मण राभचंद्र पांगारकर, ३० 
मंडळी तेथें शिक्षक होती; त्यांच्या शीलसेव्थैक 
अशा अध्यापनाचा यांस लाभ मिळाला. 
नंतर त्यांचे बघु प्रसिद्ध संस्कृत स्कॉलर प्रो० महादेव मल्हार जोशी, 
आस नगरच्य़ा हायस्कूलमध्ये हेडमास्तरची जागा मिळाल्यामुळे, वामनराव 
हे पुढील शिक्षणासाठी नगरास आपल्या बंधुंकडे गेले; व त्या हायस्कूलमधून ते 
सन १९००८ मध्यें मंट्रिक पास झाले, नंतर ते पुढील शिक्षणासाठी पुण्यास डेक्कन. « 
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कोलेजमध्यें राहिले. त्या ठिकाणीं त्यांस दरवर्षी वरच्या नंवराच्या स्कालशिप्स्‌ 
एमेळत. सेकंड क्‍्लासमध्यें पास होत होत, ते १९०४ मध्यें बी० ए० झाले; व 
सलगेच त्यांस-त्या कॉलेजमध्ये ( डेक्कन कॉलेज ) “ दक्षिणा फेलोशिप ? मिळाली. 
१९०६ मध्ये ते एम्‌> ए० झाले; व १९०७ च्या जूनमध्ये कोल्हापुरास प्रो 
विष्णु गोविंद विजापूरकर द्यांनी काढिलेल्या समर्थ-विद्यालया'स जाऊन 
मिळाले; आणि त्यांचे ते आजन्म सेवकही झाले, पुढें समर्थ-विद्यालठय तळ- 
'गांवास आल्यावर, त्यांनीं “ विश्ववरृत्त ? नांवाच्या मासिकाचे सहसंपादकत्व पत्क- 
रि १९०८ च्या ऑगस्टमध्ये कोल्हापुरास 'विद्ववृत्ता'वर खटला भरप्यांत 
आला; त्यावेळी प्रो० विज्ञापूरकर यांस ३ वर्षे साथी कैद व वामनराव 
जोडी यांस २ वर्षे सत्त मजुरीची कैद, याप्रमाणे शिक्षा झाल्या, १५११ त 


सुदून आल्यानंतर त्यांनीं .एक.. वषेपर्यंत एक इंमजी शब्दांचा मराठींत व 
इंग्रजांत अर्थ देणारा असा कोश करण्याचे कामा, सव्हंट्स्‌ ऑफ इंडिया 
सोसायटीचे ८स्त्र व्ही० वले यांस साहाय्य केलं. त्यांतील ३1४ अक्षरे 
छापून ज्ञाली; पण पुढील भाग तसाच राहिल्या. कोल्हापुरास केदेत अस- 
तांना महाराजांच्या ( शाह छत्रपति ) सांगण्यावरून वामनंरावांनीं 
*« दगक्रुमार चरिता “चें भाषान्तर केळे होतें; परंतु त्यांना 
कोल्हापुराहून दुसरीकडे नेज्यांत आल्यानें, त्या भाषांतरित हस्तलिखिताचें काय 
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झालें याचा पत्ता नाहा ! नंतर “मराठा”? ऑफीसमध्ये २1 २ वर्षे त्यांनीं काम केलें. 
र त २५४ 1 बल. €. रे स क 

व त्या पत्राचे ते साहाव्यक संपादक होते. त्यानंतर मुंबईस अच्युत बळवेत कोल्हटकर 
यांच्या मेसेज मध्येही त्यांनीं १-1१॥ वर्षैपर्यंत आसेस्टंट एडिटरचें काम केलें. 
पुढें चामनराव हे १५१८ त हिंगणें येथील महिलापाठशाळेमध्ये प्रोफेसर 
म्हणून काम करूं लागळे; १९२० सालीं ते अनाथबालिकाश्रमाच्या मंडळीचे 
“< छाइफ मेंबर ” झाले. कैदेंतून सुटल्यानंतर वामनरावांनीं (१ ) रागिणी 
(२ ) नीतिह्याज्नप्रवेश, ( ३ ) नलिनी, (४ ) आश्रमहरिणी, ( ५ ) नवंपुष्प- 
करंडक, ( ६ ) सॉंक्रेटेसाचे संवाद, ३० पुस्तके प्रसिद्ध केली. यांपैकीं रागिणी 
2 (>. त _. १ 
नलिनी, व आश्रमहरिणी ह्या कादंबऱ्या आहेत; आणि नीतिशात्रप्रवेश व 
सोक्रेटिसाचे संवाद हीं उच्चतम तात्त्विक विचाराची पुस्तके आहेत. मराठींतील 
विविधज्ञानविस्तार, मनोरेजन, नवयुग, इ० बहुतेक मासिकांतून ह्यांचे वेळो- 
जेळीं लेख येत असतात; विविधज्ञानविस्तारांत कादंबर्‍यांच्या परीक्षणात्मक अलीकडे 
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लिहिलेले लेख पुष्कळांना आवडले होते. या लेखांपैका कांहॉ ठेख * विचार 
विलास ? या नांवाच्या ग्रंथांतून नुक्तेच प्रसिद्ध झाले आहेत. 

ह्यांचं माषाप्रभुत्व अप्रातिम आहे; व या आणि दुसर्‍या गुणांमुळे वाड्यय-ग्रेथ> 
कारांत त्यांचा लौकिक मोठा झालेला आहे. आधुनिक गद्य-वाड्झयांत ज्याप्रमाणे 
(४५) भाषान्तरित, ( २ ) जांभेकरी, (तिही! चिपळूणकरी, (_:८..) आगरकरी, 
(7) कसर (१) करमणुकी, * इ० भाषेचे प्रकार आतां स्वतंत्र पांडितां 
येतील; त्याचप्रमाणें “ वामनरावी' ” किंवा “रागिणी' काव्य-शात्ञ-विनोद- 
असुर भाषा-प्रकार, हाही एक भारदस्त व सफाईदार वळणाच्या मराठी भाषेचा' 
प्रकारहोऊन वसेल, असें आम्हांस वाटतें. त्यांची “रागिणी” ह्याच भाषाकोशल्या- 
मुळें सर्वमान्य होऊन, सरकारी परीक्षांसही नेमली जाते. * आश्रमहारेणी ! 

हानशी कादंबरी खरा, पण तोंतील भाषावैशिष्टय व मनोह्यारेत्व ट्रेनिंग 
केलिजांतीळ विद्यार्थिनींस * रापेड्‌ रोडिंग ला नेमिठे असतां शिकविल्यामुळे 
आमच्या प्रत्ययास आलें आहे. त्या कादुवरींतील उच्च शैक्षणिक तत्त्वेही मनन 
करण्यासारखीं आहेत. असो. 

“मरार्ढातीळ अप्रत्यक्ष-निवेदन-पद्धाति” हा थोड्याच दिवसांपूर्वी विवि" 
वज्ञानविस्तारांत प्रसिद्ध ज्ञालेला व्याकरण-विषयक व ह्या मराठींत रूढ होत 
असलेल्या नवीन भाषाप्रकाराकडे विद्वानांचे प्रथम लक्ष वेधविणारा वामनरावांचा 
लेख, त्यांस आमच्या “याकरण-ग्बन्धकारोंतःओढण्यास पुरेसा झाला आढे. 


६२, बॅरिस्टर विनायक, दामोदर सावरकर. 


मर्धाल ॥शैक्षण नाशिक येथेंच झालें. नंतर ते फर्ग्युसन कॉलेजमध्ये शिकण्यासा 


पासही झाले; परंतु ईग्लंडमध्यें “सतानाच, नाशिक केसच्या बाबतींत त्यांच्या” 
चर कांहीं संगाय येऊन, त्यांना लंडन येथें पकडण्यांत आलें, हिंडुस्थानांत आणीत. 
८ ९ २] 
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असतां, मार्सेलिल येथें, त्यांनीं बोटीतून उडी टाकून, फ्रेंच हंद्दोंत जाण्याचा व 
सुटका करून घेण्याचा धाडसी प्रयत्न केला; परंतु तो यरास्वी ज्ञाला नाही. मुंबईस 
आणल्यावर १९०९ मध्यें त्यांच्यावर खटला भरण्यांत येऊन, त्यांस दोन 
जन्मठेपॉची शेक्षा देण्यांत आली ! अंदमानांत सुमारे १५. वर्षे काढल्या- 
नतर त्यांची तेथून सुटका करण्यांत आली; व हिंदुस्थानांत कांहीं विशिष्ट स्थली, 
व कांही विशिष्ट अटी संभाळून, मोकळें राहण्याचा त्यांना परवानगी देण्यांत 
आली आहे. वाड्मयविषयक, जांतिसघटनाविषयक, आणि धर्मविषयक, इंग्रजी व 
मराठी लेख लिहून, लोकजाग्रति करण्याकडे हलो त्यांचा कल दिसतो. गेल्या 
वर्षीच ह्यांनी मुंबईच्या कायदे-कौन्सिलकरितां उभें राहण्याचा परवानगी सर- 
ऱ्कारकडे मागितली होती; पणे ती मिळाली नाहीं. 

मराठी भाषेच्या ळेखन- 
शुद्धीसंबंधाने त्यांना फार 
-आस्था वाटते; व ह्या भाषेंतल 
अनावश्यक असे आरवी,फारसी, 
व इंग्रजी शब्द टाळण्याविषयीं 
त्यांच्या लेखनामध्ये मोठा कटाक्ष 
एदिसतो. लोकांनींहा अशाच 
दिशेनें प्रयत्न करावा, म्हणून 
त्यांनां केसरीमध्यें जे लेख 
लिहिले होते, ते नुक्तेच पुस्तक- 
रूपानें प्रसिद्ध झाले आहेत. हे 
चांगळे कवि आहेत व यांनीं 
१)२ महाकाव्येंही लिहिलेली 
-आहेत;पण तीं त्यांच्य़ा नांवावर 
'प्रासेद्ध नाहींत. “सिंहगडचा 
'पोवाडा प व कांही इंग्रजी, 
मराठी, अ यांनीं लिहिली बौरिस्टर विनायक दामादर सावरकर. 
आहेत. त्यांच्या लेखनामध्ये एकप्रकारचे तेज व मनोवेधकता असून, वक्‍तृत्वही 
'परिणामकारक व श्रोत्यांच्या मनावर छाप पडेल असें असतें.'माझी जन्मठेप'' 
वेहत्याचे पुस्तक, अत्यन्त हृदयद्रावक आहे. 

यांचे वंधु डे ० नारायण दामोदर सावरकर यांनीही * श्रद्धानंद ' वत- 
-मानपत्रांत लेखन-शुद्धीसंबंधाने जे कतेव्यबुद्धीनें व घडाडीच प्रयत्न चालविले 
आहेत, तेही येथें उद्ठेखण्यायोग्यच आहेत. 


२७८ 


६३. नारायण गोविंद चापेकर. 


हे एक कसलेळे लेखक असून, 
वावेधज्ञानविस्तारादे निरनिराळ्या 
मासिकांत यांचे लेख नेहमी येत असतात. 
याचा जन्म सन १८ ६९ मध्ये झाला; 
१ 1शक्षण मुंबईस एल्फिन्स्टन कॉलेजांत 
झाळ, हे एलू० एलू& बी झाल्यावर 
सरकारी नोकरींत शिरले व निर- 
पनराळ्या ठिकार्णां यांनीं सबजजचें काम 


क, यांनी रामचंद्र भिकाजी जोशी 
याचे व्याकरण प्रसिद्ध झाल्यानंतर 
त्यावर परीक्षणात्मक असा लेख * विवि- 
धज्ञानविस्तारा !) च्या ४० व्या पुस्तकांत. 
लाहेला आहे;व तो अत्यंत काटताल,थोडक्यांत सुन्दर चविकित्सात्मक व विचार 
पारपूणतेनें लिहिला असल्यानें व्याकरण-विषयक प्रवन्थांत अत्यन्त मोलाचा आहें. 
आ त्यांच्या लेखामळेंच नारायणराव यांस आमच्या चरित्र-मालिकेंत गुंफिळे 
आहे. (१ ) वक (२) पेसा (१२. चादण्यांतील गप्पा, इ० ह्यांची पुस्तक. 
प्रासेद्द आहेत. हद्ा ते पन्शन्‌ धऊन ठाणें जिल्ह्यांत बदलापुर येथें स्थायिक 
हेऊन राहिले असून, त्यांनी “ आमचा गाव ” या नांवाचे जे लेख अलीकडे 
वोवेधज्ञानविस्तारांतून प्रसिद्ध केळे आहेत, ते रा० ब० काशीनाथ नारायण 
खान याच्या “ एका सरकारी कामगाराच्या रोजानेशींतील उतारे ” याः 
छेळांच्या प्रमाणेच, चोकसयुक्त साहहेतींपूण, साधार व महत्त्वाचे असेच आहेत.. 
अद्यापे यांचा ठेखनव्यवसाय चालूच आहे 


[ ख ] छन्दःशास्त्रकार. 
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६४. रामजोशी. 


हे सोलापूरचे देशस्थ ब्राह्मय, जन्म सन १७६२ त झाला. गारीराने हे. 
काळसर होते. आरैभीं विद्या कांहींच केली नाही; उलट तमाशांत डफ वाज: 
विण्याचें काम करू लागले. यांचे पूवेजांकडे सोलापूरच्या जोशीपणाची, वृत्ते, 
होती. यांचे पूवज घोडभट जोशी म्हणून होते, त्यांस मुसलमान अमदार्नातं. 
कत्तर जोशी असें थट्रेनें म्हणत. रामजोशी यांच्या वडिलांचे नांव जगन्नाथ 
जोशी, व वडील बंधूंचे नांव सुद्ठळ जोशी. फक्त राभजोळीच कायतें ह्या 
कुलांत आरेभीं विद्याहीन होते, ह्यामुळें मुद्ळळ जोळांचा त्यांजवर फार राग. 
असे. भुद्वळ जोक्ांनीं एकदां तर त्रासून रामजोल्ी यांस घरांतून हांक्रलून' 
दिले, तेव्हां ते पंढरपुरास गेले; व तेथें त्यांनी बाबा पाध्ये यांजकडे अध्यय्मन 
केलें. यांची बुद्धि कुशास्र असल्यामुळें अवघ्या दोन वर्षोतच रामजोशी यांनां 
संस्कृत भाषा आपलीशी केली; ते महापेडित झाले नाहांत, परंतु. त्यांनीं 
संस्कृत भाषा चांगलीच अवगत केली होती, हें त्यांच्या पुढील चारित्र्यावरून 
स्पष्ट दिसून येतें. 
- दोन वर्षांच्या अध्ययनानंतर रामजोशी दे घरी सोलापुरास गेले, सुद्वूल 
जोद्यी त्यावेळी आजारी होते. त्यांजकडे एका देवळांत भारतावर पुराण सांग- 
घ्याच काम होतें. रामजोशी भेटीस गेल्यावर सुळ जोशी एकदम त्यांस. 
म्हणाले, तूर आमचे कुलात कुलांगार निपजला आहेस; दोन संस्क््त सत 
शिकतास, तर आज उपयोगी पडला असतास.) हें ऐकून लगेच रामजोशां- 
नीं पोथी मागून घेतली; व देवळांत जाऊन पुराण सांगण्यास आरंभ केला. 
हा छंदीभंगी माणूस व्यासपीठावर पाहतांच सर्वांनी आरंभी कुचे केली; पण. 
आपल्या मोहक वाणीने रामजोश्शांनीं अखर मंडळींवर विलक्षण छाप पाडिली;. 
हे सुद्ळ जोशयांना कळल्यावर त्यांस त्यांतल्या त्यांत समाधान वाटलें. 


ह 
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रामजोशी दे पंढरपुरास कीतन करावयासही शिकठे होते. त्यांच्या गोड 
*व्लकेऱ्यांनीं आबालवरद्ध मोटून जात; त्यांच्या 'कोवैनांवर लोक खूष होण्याची 
आणखीही कारणें होतीं; त्यांपैकी एक त्यांची स्वत:ची अलंकार, यमक, प्रास, 
अजुप्रास, ०नीं भूषिलेली सुन्दर पदरचना; व अल्सन्त मोहक अश्या लावणी 
“च्या छन्दांत त्यांनीं ती पद्यरचना केली, हें दुसरें. शिवाय, “ महाराष्ट्र 
_भाषा-कण्ठमाणे ” अश्या मोरोपंताची आया त्यांस लाभली हें तिसरें; अशा 
*अनेक कारणांनी “ अधिकस्याधिक फॅलमू * या न्यायाने रामजोशी यांचीं 
"कौर्तनें रंगत; व त्या कोर्तनांचे प्रसंगीं लोकांच्या उड्या पडत. " 
.__ 3 यास धाकट्या बाजिरावाच्या वेळा छटेल, रंगेल, अशी बरीच . गुणिजन 
मंडळी उदयास आली. किंबहुना अशीच मंडळी उदयास थेण्याचा तो काल 
'दोता, असें म्हणण्यास हरकत दिसत नाही, कारण, त्या थोर तुकारामाची 
'साक्ति कोणीकडे, त्या रामदासाची विराक्त कोणीकडे, आणि ह्या रंगेल 
*रामजोशाचें-तमासगिरांचे कातेनरूपीं ? नाटक कोणीकडे |. खरोखर तत्कालीन 
“श्नमाजाच्या नीतिमत्तेचा अभाव ह्यामुळें प्रतात होतो. नाहींतर उच्चवणायां- 
*तौळ वड्या बड्या थैंडांसर्हा हे तमाशांचे चाळे खपले असते कश्या £ परवां 
'यरवां पयत तमाश्यांचे असले शोकी पांढरपेशांतही पाहण्यांत येत होते ! असो. 
% रामजोद्यी यांनींही पोटाकरितां म्हणून * गोसाव्या “चा म्हणजे हरिदासाचा 
येढेराव स्वीकारिला होता, पण त्यांची राहणी विळासी, रंगेल, व थाटामाटाची 
*अश्गी होती. ते देशोदेशी हिंडून ह्या धंद्यावर खूप पेसा मिळवीत, पण जवळ 
एक. क्रपादकर्हा रहावयाची नाहो. कांरण, स्वभाव उधळ्या. यांच्या स्वारीबरो- 
'बर नेहमीं नायकीण म्हणून एक रख असावयार्चांच, ती रूपानें सुन्दर होती. 
एतित्या व स्त्रतःला बसण्यासाठी रामजोशी बुवा हे रेशमी काढण्यांचा एक 
“झोपाळा वसेंबर बाळगीत असत. बरोबर शिष्यमंडळी, मोठा. घोडा, दोन कुत्री , 
दोन माकडे, दोन राघू, हे सर्व लचांड असावयाचेंच. शिवाय, ते 
' शाक्त असल्यामुळें, मद्यह्यी पात; व गांजा, तंबाखू, हीं तर त्यांचा नित्याचीच 
"व्यसने होतों. रामजोशी बावांचें अशा प्रकारचें चित्र कोणा रेखाटव्यास, तें 
'सोठें मोजेचें दिसेल, यांत शका नाहीं. 
रामजोशी यांचें येथें चरित्र देण्याचें कारण, ते एरव्ही कसेही असले, तरी 
यांनी “ छुंदोमंजरी “” नांवाचा छन्द:शात्लावरील जो उत्कृष्ट ग्रंथ लिहिला 
व्आडे, .तो आमच्या कार्यक्षेत्रांत येतो, हे होय. ह्या ग्रंथ 


वक” 


' ल्ला. “ह तता 
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सापडली नसल्यानें किंवा त्यांत दुरुस्ती करण्याचें काम पूर्ण झालें नसल्यानें, 
ग्रंथांत बरींच न्यून आहेत, तरी त्यांतील विस्खळीतपणा वाजूस ठविल्यास 
मराठींतील छन्दःशास्त्रावरील हा पहिलाच ग्रेय होय; यांत ' शका नाहीं 
रामजोशी बोवांचा हा मान कोर्णा हिरावू शकत ' नाहां. श्रा० रंगाचार्य 
रड़ीशास्त्री. ह्यांनी हा ग्रेथ प्रकाशित केला असून, त्यावरून रामजांशा 
बावांचा बुद्धिमत्ता चांगल्या प्रकारें दिसून येते 
: यांना अखेरी अखेरीस काशीस जाण्याची इच्छा झाली; पण वरीलप्रमाणे 
लवाजम्यासह पैशाच्या अभावीं जाणें अशक्‍य होतं. मग त्यांनां पुण्यात एक 
याद फिराविली, तेव्हां १४ हजारांचा रक्कम झाली; पण त्यांना शेवटीं काशीवास 
"घडला नाहींच; मध्यन्तरींच सन १८१२ त ते सरत्यु पावल 
यांनीं *्ंगारपर व वैराग्यपर अशा दोन्ही प्रकारच्या उत्कृष्ट लावण्या कल्या 
आहेत. छन्दी असतां, त्यांच्यावर श्रोतसमुदाय जो. लब्ध हात असे, त्याचें 
कारण, कौर्सनांत त्यांच्या लावण्यांनीं क्रान्ति घडवून आणला; व लोकांस कोतन 
हा जो नीरस विषय वाटावयाचा, त्याएवजा तो रंजक व आल्हादक वाटेल 
असें आपल्या गानमाधुयोर्ने व शब्द्रचना-माधुयांने प्रतात केलं. सरदार घोर- 
पडे यांच्या येथील कीतेनप्रसंगी रामजोशी बावांच्या समयसूचकतेबद्दलची 
:आख्यायिका प्रसिद्धच आहे. त्याचश्रमाणं “< झला जन्म हा तुला लाघला० ”, 
<“« नरजन्मामांधे नरा करुनि घे० २, “ दों दिवसार्चा तनु ही साची० ? 
८“भज भज भवजलधिमाजि० ?, इ० त्यांची पद्यें सवेतोमुखीं असून, “ राधा 
साखे . संव्रादे छेकापन्हुति ढी आयका । रसिकहो किती चतुर बायका ?!॥ 
हें पद्य तर अत्यन्त रसाळ असे आहे; हें सुज्ञांस मार्हात आहेच. पण हें पद्य 
सभ्यतेमुळें बहुतेक ठिकाणीं सवे दिलें जात नाहीं; त्यांतला तुकडा 
तुकडा मात्र आढळतो. विषयान्तरामुळें आम्हांसही तें पद्य येथें देण्याचा मोह 
“आवरणें भांग आहे, 


६५. परशुरामपंत तात्या गोडबोले, 


यांचे पूवज मूळ रत्नागेरी जिल्ह्यांतील “ पावसगोळ ? ' नांवाच्या गांवचे 
राहणारे. तेथून, तात्यांचे पणजे बळवंतराव, वाईस जाऊन रास्त्यांच्या पद्री 


र्ट्र 


नोकर्रास राहिले. त्यांचे चिरजाव म्हणजे तात्यांचे आजे पर्युरामवत रास्त्यांच्या 
बरोबर कनोटक आणि म्हैसूरच्या स्वाऱ्यांत हजर होते. तिकडून त्यांनी पुष्कळ 
पैसा आणिला म्हणतात; पण तो त्या घराण्याकडे फार दिवस टिकलासें दिसत 
नाहीं. मात्र, ह्या तात्पुरत्या श्रीमंतीमुळें, गोडबोल्यांची रास्ते आंणि जोग ह्या 
श्रीमत घराण्यांशीं सोयरीक झाला; परंतु पुढें चंचल लक््मींची उलटी नजर 
फिरली; आणि तात्यांचे वडील बळवंतराव यांस नोकरांच्या शोधार्थ पुण्यांचा 
रस्ता धरावा लागला ई 

तात्यांचा जन्म सन १७९९ मध्यें वांई येथे ज्ञाला, त्यांचें वाळपण तेथेंच 
गेलें; आणि नारायणकास्त्री देव यांचे जवळ तेथेंच त्यांनी संस्कृतचा अभ्यास 
केला. तात्यांचे मोडी अक्षर फार चांगलें होतें, असें म्हणतात. दाजीबा नांवाचे 
तात्यांचे एक वडील वधु होते व त्यांच्यामुळेंच तात्यांस मराठी काविता वाच- 
ण्याची गोडी लागली. प 

प्रपंचाच्या निवीहाथ ताल्या लोकरच पुण्यास गेले, व तेथें आपरे मामा जोग 
यांच्या पेढीवर कारकून राहिले. यानंतर थोड्याच दिवसांत, “बॉंबे नेटिव्ह एज्यु- 
केशन्‌ सोसायटी!'मार्फत, मराठी कोशाच्या कामाला सुरुवात होऊन, त्या कार्मी 
नेमिलेल्या शाक्ली-मंडळांत तात्यांची नेमणूक करण्यांत आली. मेजर कँडी आणि 
तात्या यांचा प्रथम परिचय याच वेळी झाला. शास्त्र्यांचा हा कोंश१८२९साली 
तयार झाला. यानंतर कँडी साहेबांचा इंग्रजी-मराठी आणि मोल्स्वर्थ व कँडी 
यांचा मराठा-इंग्रजी हे कोश तयार झाले, 

कोशांच्या कामांतून मोकळे झाल्यावर कँडीसाहेब कांही दिवस पुण्याच्या 
पाठशाळेचे ( 120019 00118० ) प्रान्सिपल होते. पुढे ५८५ साली जेव्हां 
ते मराठा ट्रॅन्सलेटर झाले तेव्हां त्यांनी आपल्या खास पौडितांच्या जागीं तात्यांची 
नेमणूक करून घेतली, कॅंडी साहेबांची मराठी क्रमिक पुस्तके म्हणून प्रथम जी 
तयार झालीं, तीं करण्यांत मेजर साहेबांना तात्यांची फार मदत झाली; व पेन्शन 
घेश्पयंत ते त्याच कामावर होते. तात्यांचा फोटो उपलब्ध असून वेळेवर मिळ- 
विण्याच्या विस्मृतीमुळें आम्हांस घालतां आला नाहीं, याबद्दल वाईट वाटतें ! 

नोकरी संभाळून मिळणारा वेळ तात्या गप्रेथकेखनाच्या कामीं लावीत. वेणी" 
संहार ( १८५७ ), उत्तररामचरित्र ( १८५९ ), शाकुंतल ( १८६१ ), मृच्छ- 
काटेक, नागानंद, आणि पा्वेतीपरिणय, इ० संस्कृत नाटकांची मराठीमधील 
तात्यांची भाषांतरे फारच उत्तम साधली आहेत. त्यांचीं वेणासंहार च गृच्छ- 
कटिक हॉ नाटकें प्रयोगरूपानेद्दी एका काळी फास्च लोकाप्रिय झालेली होतीं. 
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मराठी प्रमुख कवींच्या काव्यांतील उत्कृष्ट उतारे एकत्र प्रथित करून, 
तात्यांनीं जो 'काव्यास्ट्ताचा नवनीत भेला' महाराष्ट्र-जनतेला अर्पण केलाः 
( १८५४), तो गेला सत्तर वर्षे जनता मोठ्या प्रेमांन सेवन करीत आहे. 
तात्यांच्या हयातीतच नवनीताच्या आठ आव्राते निघाल्या; आणि त्यानंतर 
आणखी आठ निघाल्या. ह्यावरून ह्या भरथाची लोकप्रियता सहज ध्यानीं 


येईल. 
कवि मोरोपंताच्या काव्यांचा अभ्यास तात्यांनीं अत्यन्त पारेश्रमपूर्वक केला 
होता. यामुळें एकादी आर्या लागली नाहीं, तर कृष्णशास्त्री चिपळूणकरां- 
सारखे पंडितही तिचा अर्थ लावून घेण्याकारेतां तात्यांकेडे जात. संस्कृत नाट- 
कांची भाषान्तरें चाळ असतां, तात्या आपणांस येणार्‍या शंका कृष्णशाल्ली यांच्या 
मदतीने दूर करून घेत;असा ह्या दोघां पंडितांचा परस्पर संबंध * होता. प्राकृत 
ग्रंथांचे. आस्थापूवक अवलोकन करणारे पंडित फारच विरळा सांपडतात, असे 
म्हणून दादोबा पांडुरंगांनीं अशा पंडितांत त्यांची गणना केली आहे. तात्यांनी 
मराठी कवितेचाच जन्मभर व्यासंग केला होता, व त्यांनीं तिच्या प्रीत्यथे जे श्रम 
केळे, ते जर केले नसंते, तर मराठी कावेतेचें ज्ञान आमच्या लोकांस आज किंत- 
पत असतें,याची शंका आहे; असें निबधमालाकार विष्णुशास्त्री यांनीं तात्यां] 
संबंधानें म्हटलें आहे ( नि० माला अंक ९ १. सन १८६५ सालीं मोरोपंताच्या: 
'केकावलीवर दादोबा पांडुरंग यांचा वर्रीच विस्तृत अद्यी ' यशोदा पांडु- 
रंगी ? नांवाची टोका भ्रसिद्ध झांली; व तीवर खूप वादविवादा त्मक चचा झाली ,. 
तांत तात्यांनीं भाग घेतला नाह; परंतु मोरोपंतांच्या कवितेकडे लक्ष वेधण्यास 
तिचा फार उपयोग झाला; आगे तात्यांनीं लगेच दुसऱ्या वषी म्हणजे १८६६ 
मध्य, त्याच काव्यावरील आपली * केकादर्श ' नांवाची सरळ टीका प्रसिद्ध 
केली. 
सन १८६२ मध्यें सरकारी मदतीनें माव चंद्रोबा डुकले यांनीं सरव 
संग्रह * नांवाचें मासिक पुस्तक रिळाछापावर काहून त्याच्या दारे मोरोपंताची: 
हिर ७ 6७: ।!) 00 किर 1 11 ही. 


 “' वेणी संह्रणाख्य नाट्य कविनें केलें असें संस्कृती । 
तें म्यां पाहुनियां तसें उतरिलें भाषांतरी प्राकृतीं ।। 


तें कुष्णे रविसत्तमे बुघवरें अत्यादरें शोधिळे ! 
कीं तेणें रासिकांचिया निजरसें चित्तासि संशोंधिलें. ॥ ” 
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बहुतेक कवितां प्रथमच प्रसिद्ध केलो.ह्या कामांत त्यांचे मुख्य मदतनीस परछ्ुराम- 
तात्याच 'होते. सरकारा मदतीनें इंदुप्रकाश छापखान्यांचा म्हणून जो तुका-: 
रामाचा गाथा वेदार्थयत्नकर्ते रा ब० होकर पांडुरंग पंडित यांनीं प्रसिद्ध 
'केळा, तो तयार करण्याच्या कामी पोडेतांस रासेक तात्यांची मोठाच 
मदत झाली. 

बाणाच्या कादंबरीचा सारांश “ कादबरासार * या नांवानें १८७२ मध्यें 
तात्यांनीं प्रसिद्ध केला. याशिवाय कावितावद्ध मराठ्यांचा इतिहास ( १८६४ ) 
संक्षिप्त भूगोलविद्या ( १८६३५ ); निघंटप्रकाश; बालबोधासृत सोप्या आया 
(3८५४ ); वृत्तदर्पण (१८६१ ); पंचांगदर्दन ( १८६३ ); नामार्थदीपिका 
( १८६६ ); वगेरे त्यांची पुस्तके आहेत. 

है आपल्या वयाच्या ७५ व्या वर्षी म्हणजे सन १८७४ त गोकुलाष्टमीच्या 
एॅदेवशीं पुणें येथे मरत्यु पावले; ( संपूण गोडबोले-सा० प्र मै० ठाणें, यावरून ). 

तात्यांचे ज्यास्त गोरवयुक्त चारित्र ओकांनीं बालबोधांत लिहिलें आहे; व 
तेंच “' महाराष्ट्रीय नाटककार ” ह्या पुस्तकांत मुजुमदारांनी अवतारिळें आहे. 
त्यांत खालील मजकूर आहेः--- 

:“ तात्यांनीं मराठी भाषेची "भोठी लजञा राखिली आहे; कारण, आमच्या 
प्राचीन नाटककारांच्या बहुतेक नाटकांची भाषान्तरें अगोदरच परभाषेंत होऊन 
गेलों होतीं; आणि मराठी भाषेंत एकही नव्हतें; हा कमीपणा तात्यांनी भरून 
काढिला; व हें काम त्यांनीं केलें नसते, तर मराठी कोशाचें व मराठ्यांच्या 
इतिहासाचें काम जसें इंग्रज पंडितांनी केलें, त्याचप्रमाणें हेंही काम करण्याचा 
प्रसंग युरोपेयन पंडितांवर आला असता ! > 

* तात्यांची मृच्छकटिक व वेणीसंहार हो नाटकें रंगभूर्मावर पुष्कळ वेळां 
आलीं आहेत. कॉलेजांतील विद्यार्थी अजूनही त्यांपेकी कांहीं भाग होसेनें करीत 
असतात. “'नागानंद” हें नाटक पुण्यास एकदांच रंगभूमीवर आलें. १८७८ त 
'झुण्यास सांगळीकर मंडळीकडून “' मृच्छकटिक २! नाटकाचे प्रयोग प्रथम पुण्यास . 
करविण्यांत आले; त्यावेळी ह्या नाटकांनी पुरणेकरांस वेड लाविलें होतें, असें 
म्हणतात, असेंच दुसरें लोकाप्रिय नाटक “वेर्णांसंहार? आर्योद्धारक मंडळीने रंग- 
भूमीवर आणिलें होतें. त्यांतील पद्याचा एकच मासला पहा-- 

भीम-" जी ही गदा मम करांत सदेव नाचे । 
घातें इच्या चुरिन ऊरु सुयोधनाचे ॥ 
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र्ते तयांतिळ विलेपिन मी स्व-पाणी । 
त्यांहींच वांधिन सखे तव सुक्त-वेणी । 
तात्यांची प्रक्ञाति पहिल्यापासून चांगली सुद्दढ व निकोप होती. ते मिता- 
*, हारी होते. राहणी अगदीं साधी. ते देवभोळे, सत्यवादी, भाविक व भक्तिमान्‌ 
होते. ते अगदॉ. खरे खरे हिंदु होते. प्रेमळ व नम्र. त्यांचे पाहिल्या कुटुंबास 
झंपत्य होटना, म्हणून आहे. व पत्नी _ ह्यांच्या आग्रहास्तव ४० व्या वर्षी 
त्यांनीं दुसरें लम केलें. दुसर्‍या कुटुंबापासून यांस तीन मुलगे झाले, 
परद्युरामपैततात्यांनी *' वृत्तदरपण केलें, त्यानंतर सराठींत छंदःशात्ञा- 

संबंधानें अधिक विचार फारसा कोणीं महाराष्ट्रांत केलेला दिसत नाहो. छंद: शात्रः 
हा विषयही व्याकरणाच्या ग्रदेशांतच येतो; अथात. ह्यासंवधीं जे दोन-चार 
प्रयत्न झाळे आहेत, त्यांच्या कर्त्याविषयीं ह्या पुस्तकांत अपवाद करूनही उल्लेख 
क्ररणें भाग होते; परंतु अपवाद न करितांही छंदःशास्र हें व्याकरणाच्या पोटांत 
त्रे शकत असल्यामुळें, आर्म्हा तात्यांचे व दुसऱ्या आधुनिक छेंद-शोधकांची 
चरित्रें येथें देत. आहोंत. तात्यांच्या बृततद्पेणाची नवीन आव्रात्ते थोड्या 
दिवसांपूर्वी आमचे युर्वये विष्णु वासुदेव नाटेकर यांनीं संशोधिली असून , 
तींत कांहीं अवार्चान नर्वान व्रत्तेही त्यांनी दाखल केलीं आहेत. 


चड च क आ क, 
६६. के० गणशशास्त्रा ळल. 
गणेश शात्री लेले हे सुप्रासेद्ध ग्रंथकार व कावे नासिक जिल्ह्यांत श्रौत्र्यबके- 
श्वर या क्षेत्री ३५० स० १८२५ सालीं जन्मले. यांच्या कडिलांचें नांव सदाशिव 
( द्य (> ज्योतिष > > 1.1 ० > 
शास्त्री. धम आणि उ यांत सदाशिव शाल्ली पारंगत होते. हे भडोच येथे 
व त्यानंतर मुंबईच्या सदरं अदालतींत हिंडुधमेशात्र्याच्या जागेवर होते. ज्ाश्ली- 
बुवा चांगळे वक्ते व पुराणीक होते. जगश्ना थ शंकरशेट, विनायक वारूुदेव 
दादोबा पांडुरंग, आबासार् ये रि च्य 
दादोबा पांडुरंग, ॥बासाहेब पटबधघेन, सदाशिव कारिनाथ छत्रे 
बाळकास्त्री जांभेकर इत्यादि थोर माणसांशी शात्रीबोवांचा चांगला स्नेह 
> लनी ५ ््ि *. 4. (यी । द व 
होता. मुंबईचा सप्ताह, नमंदास्तात्र, संस्कृत इसापन॥ते, संस्कृत मराठी. पार 
इत्यादि मराठी व. संस्कृत गद्यपद्य रचना त्यांनीं केली. गणेश शास्त्री योचे 
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'मराठीचें शिक्षण त्र्यंबक येथीळ मरांठी झाळेंत झालें. गणेश जञाल्ली फार बुद्धि 
मान व कल्पक होते. त्यांची ग्रहणशाक्ते व धारणाशाक्ते असामान्य होती. 
मेजर कडी हे शाळाखात्याचे सर तपासनीस असतां, त्र्येबक येथील मरार्ठा 
पाठशाळा पहावयास गेले होते. तेव्हां विद्यार्थी गगेशशात्री यांजकडे त्यांने 
विशेष लक्ष गेलें, कँडा साहेबांनी शाळेची पराक्षा घेतली. तिच्यांत गणेश 
शाज्ली पहिले. आले... तेव्हा , साहेब ' मसन्न झाळे व : त्यानी. गणेशशात्ली 
यांस तेव्हांच्या चालीप्रमाणें एक पागोटें बक्षीस देऊन शित्राय ग्रँट डफच्या 
ह तशाच मराठी भागते व दुसरो कांहीं पुस्तकें. दिलीं. हा मुलगा पुढें 
नांव काढील, असें साहेबांनी गणेश्ाक्ली यांच्यांसंबंधानें भविष्य केलें 
वते पुढे अगदी खरें ठरलें ! मराठीचा अभ्यास “झाल्यावर , गणेदाशालली 
यांस त्यांच्या, वांडिलांनी पुणे येथ संस्कत पाठझाळेत्युत्यात व'जात्राध्यगन या 
करितां ठेविले. श्री० आबासाहेब पटवधैन यांच्या आश्रयाने गणेशाला 
विश्रामवागच्य़ा पाठझाळेंत अध्ययन कह लागले. त्यावेळीं कृष्णशास्त्री चिप- 
वळूणकर, छुष्णशञास्त्री राजवाडे वंगरे विद्यार्थी पाठशाळेंत पढत होते. गणेश 
शाक्षी व्युत्पात्ते व अलंकारशात्र यांत लवकर पारंगत झाले, पुढें गणेशशात्ली यांस 


तयार होते. त्यांना फक्त इंम्रेजा भाषा शिकावयाची होती. एल्फिस्टन्‌ इन्स्टिटयूट 
नामक इंग्रजी शाळेंत गणेशक्याद्ला प्रविष्ट झाले, सुमारें तीन वर्षांच्या अवधींत 
त्यांनीं हायल्कूलचा अभ्यास संपविला. या शाळेतही गणेदाशास्रो नेहमीं पहिले 
असून आपल्या गुरुजनांना प्रिय असत. तथापि अभ्यासाकडे जितकें लक्ष त्यांनीं 
दिलें तितकें दारीराकडे दिलें नाहीं, या गोष्टीमुळे त्यांचे जन्माचे चुंकसान झालें. 
'गणेशाशास्त्री प्रवेश पर्रक्षा उत्तम रीतांनें पास झाले, विश्वनाथ नारायण 
मंडळीक, भास्कर दामोदर पाळेद, नारायण विष्णु बापट, 
वासुदेव बापूजी कानिटकर, विष्णु मोरेश्वर मिडे . इत्यादि 
विद्यार्थी या वेळीं गणेशक्ास्री यांच्या बरोबर होते. प्रवेशपरीक्षा उत्तीर्ण 
झाल्यावर गणेहाशास्त्री यांस मासिकान्त वेतन मिळूं लागळें, दादाभाई नव- 
रोजी, बाळशास्त्री जांभेकर इत्यादि विद्वान्‌ देशी प्रोफेसर त्यांस अध्या- 
कि मिळाले दादाभाई व बाळशास्त्री हे गणेशशास्त्र्यांवर प्रसन्न असत. पुढे 
इुंदैवानें गणेशाशास्त्री यांची प्रक्ात बिघडली, मुंबईची हवाही त्यांस मानवे- 
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नाशी झाली. यामुळें त्यांस आपल्या जन्मस्थानाकडे परत जावें लागलें. शाल्ली- 
बोवांची प्रकृति पुन्हां पूर्ववत. होण्याचा रंग दिसेना; तेव्हां त्यांनीं पुढील इंग्रजी 
शिक्षणाला कायमची रंजा दिली. ते त्यंबकेश्वरींच घरचा कारभार पाहूं लागले, 
मुंबईस जें इंग्रजी शिक्षण मिळालें, तेवढ्याच्या जोरावर गणेशशास्त्री यांनां 
तीन चार इंग्रजी ग्रंथांचे मराळां भाषान्तर केलें व त्यांत तेव्हांच्या विद्योत्तेनक 
मडळाकडून पारितोषिकेंडी मिळाली. तेळेमेकस्‌, कॅप्ट्न्‌ कुकू, कोलंबस- 
इत्यादिकांचे वृत्तांत शास्त्रीबोबांनीं इंग्रजीवरून मराठींत उतरे, यापुढें त्यांचा 
टंग्रजीचा व्यासंग सुटला. सदाशिव शास्त्री मुंबईस वर सांगितलेल्या नोकर्रावर 
असत व गणेहशास्त्री त्र्यंवकशवर यथे घराचा व्यवस्था पहात; त्यामुळें गणेश 
शास्त्री यांस. फुरसत पुष्कळ मिळूं लागली, ति'चा त्यांनी ग्रंथस्चनेच्या कामी 
उपयोग केला. दक्षिणा प्राइज कमिटीनें जाहिर रीतीने मागाविलेळे अनेक ग्रंथ 
गणेठा शास्त्री यांनीं लिहि व वक्चिसें मिळावेलीं. जानकापारेणय, खुरा , 
माळविकाभिमेत्र, विड्धशालभंजिका, कपूरमंजरी या ग्रंथांची त्यांचीं भाषान्तरे 
प्रसिद्ध आहेत. शिवाजीचरित्र आणि कृष्णाकुमार्रा हीं त्यांचीं स्वतंत्र काव्यें आहेत. 
साहित्यशास्त्र हा त्यांचा लहानसाच परंतु फार उपयोगी असा ग्रंथ आहे. यांत 
रस, अलंकार, शब्दश्क्ति, दोष इत्यादि विषय असून, शिवाय छंद व प्रस्तार 
यांचीही माहिती आहे. ' तीथयात्राप्रबंध ? या नांवाचा शाल्लीबोवांचा ग्रंथ 
आहे; यांत कै० अण्णासाहेब विंचूरकर यांच्या तीथयात्रांची हकीकत दिली 
आहे. अकबर, ग्रेंगानदी, हिंदूंचे सण व इतर अनेक स्फुट काव्येंही त्यांनीं 
राबविली. इ३० स० १८७१ सालीं शाक्लींबोवा त्र्यंबक सोडून नासिक येथें येऊन 
राहिळे. शास्रीबोवा फार रासेक व समयोचित वक्ते होते. इप्रजी शिक्षण लाभल्या- 
मुळे त्य़ांना . जुन्या व नव्या अश्या दोन्ही पक्षांशी समतोलपणानें व चातुयीनें 
ब्रागतां ग्रेत असे, यामुळें ते उभय पक्षांस मान्य असे ग्रहस्थ होते. नासिकच्या 
सभांना बहुधा शाल्लीबोवा अध्यक्ष असत. माधवराव रानडे, गोपाळराव 
हरि देशमुख, गंगाधधर नरासिह केतकर इत्यादि सर्वे प्रकारच्या व दर्जाच्या 
लोकांत शाल्लीबोवांना मोठा मान असे. थोडक्यांत असेंही म्हणतां येईल कीं 
गणेश शास्त्री हे नासिकचे कृष्णशास्त्री चिपळूणकर होते. नांसिकजवट, 
गोदातीरावर लाखलगांव नांवाचें लहानसें क्षेत्र आहे, त्या ठिकाणीं इ० स० 
१८९८ सालीं शाल्लीबोवा केळासवासी झाले. गणेश शात्त्री यांचे थोरले चिरं- 


डड 
र्जाव लक्ष्मण शास्त्री हे पुण्याच्या न्यू पूना कॉलेजमध्ये मराठीचे प्रोफेसर आहेत. 
यांनींही आपल्या कवित्वानें व ग्रंथकतृत्वानें वडिलांच्या कीताँंत सुंदर भर 
घातली आहे. यांचें चरित्र 'शालोपयोर्गी व्याकरणकार? यांत मागें आलेंच आहे. 


६७. वे० रंगाचार्य बाळकृष्णाचार्य रड्डीशाद्ती. 
डी शास्त्री यांचें घराणें मूळ दाक्षिण 

हिंदुस्थानांतून इकडे महाराष्ट्रांत आलें. 
यांचें हृ्रींचें घरदार सातारा . जिल्ह्यांत 
श्राक्षेत्र वाई येथें असून, तेथून ४-५ 
मंलांवर असलेला “ मुगांव? हा या 
घराण्यांत धैशपरंपरा इनाम चाळू आहे. या 
इनामाच्या सनदा छत्रपति श्रील्याहू- 
महाराज यांच्या वेळच्या आहेत. म्हणजे 
आज जवळ जवळ दोनशें वर्षे हें घराण 
महाराष्ट्रांत स्थानिक झालें आहे. रडी 
हें मूळ दाक्षिणंतील वतनी आडनांव असून 
महाराष्ट्रांत ज्याप्रमाणें पाटील, ला 
कर्णी, देशपांडे वंगरे वतनदार गांवोगांव असतात, त्याप्रमाणेंच यां घराण्याचा 
मूळ दक्षिणेतील कोठल्या तरी गांवाशीं वतनी संबंध असावा; परंतु या -तको- 
पलीकडे विदोष निश्चित अशा हकीकत मिळत नाहीं. हल्लीं वाईस व इतरत्र या 
रडी घराण्याच्या ज्या चार-पांच शाखा आहेत, त्यांपैकी औरस संताति चाळ. 
असलेली अर्शी वे० रंगाचाये यांचीच एक शाखा असून, बाकीच्या ठिकाणीं पर- 
गोत्रांतील वगेरे दत्तक घेऊन वैश चालू आहे. 

छत्रपतींच्या वेळेपासून रड्डी यांचें घराणें व्याकरणाह्लांत निष्णांत अस- 
ल्याचा लौकिक आजमितीला शाक्षीबोवांनींही उत्तम रतीने राखला आहे. 
घरींच राहून ग्रहस्थाश्रमधमे पाळीत असतां, जवळ विद्यार्थी ठेवून घेऊन त्यांना 
पाठ सांगून शाल्लांत तयार करावयाचें, ही जुनी परंपरा रडी शास्त्री यांचे येथ 
शेल्या पिढीपर्यंत चालत होती. पुढें नोकरीच्या निमित्ताने, वे० रंगाचार्य यांचे 
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आपल्या गांवीं रहाणें सुटल्यामुळे, अध्यापनाचा जुना क्रम वाईस चालविणें त्यांनां 
अशक्य झालें; तथापि पूर्वे संस्काराला अनुसरून शास्त्रीबोवांच्या जवळ 
_ते असतील तेथें एकादा दुसरा विद्यार्थी अध्ययनासाठीं म्हणून घरीं असतोच 

व्याकरण-शास््रारीवाय वेदान्त, धमेशात्र, यांचेंही उत्तम प्रक्रारे अध्ययन यांचे 
घराण्यांत चाळू आहे; त्यामुळें सातारा प्रांती रडी घराण्याची अश अपूव छाप 
बसली कीं, हे सांप्रदायानें श्रीमध्वाचायांच्या हेतमताचे अनुयाया असल, तरा 
वाईक्षेत्राच्या सामेपुरते, श्रीमध्वाचाये व श्रीशकराचाये या दान्हा मठावा- 
शांनीं या घराण्याला आपलें मठाधिकारी नेसले आहे. हा मोठा विलक्षण मान 
होय: व या अधिकाराला अनुसरून, दोन्ही सांप्रदायांताल धामिक शुतार्गतीचे 
प्रश्न रडी शास्त्री यांचे विद्यमानेंच सोडविळे जाऊं लागले. अडीकडे मठातील 
दुही माजल्यापासून पीठासंबर्वा अनास्था झाल्यामुळें धमोधिकारी या पदर्वीचें 
महत्त्व विशेष वाटणार नाहीं; परंतु गेल्या 1पेढोपर्यंत प्रत्येकाच्या ग्रहकृत्यांत- 
लम्ञाकार्यांत वंगेरेया पदावरील व्यक्तीला विशेष पूज्यतेचा मान देण्याची 
वहिवाट होता; यावरून द्वैत व अद्ठेत य़ा दोन्ही मठांतून मान्यता 
मिळविणाऱ्या या घरांण्याचा अधिकार केवढा होता, € लक्षात आल्या- 
वांचून रहाणार नाहीं सर्वी बाजूनी मानमोन्यता क्ाल्यासमुळें या घराण्याचे 
दारीरसंबरधही महाराष्ट्रांतील मोठमोठ्या इतिहासऱ्प्रा्षद्ध घराण्यांत झाले 
कोल्हापूरचे श्रीमंत राजोपाध्याय यांचे स्डो ९ निकटचे आप्त असून, सातारच्या 
गर्जेद्रंगडकर घराण्याशी तर यांचा त न--चार पिढ्यांचा दारीरसंवंध चालत 
आला आह. 

अश्या उत्तम लौकिकाच्या शात्लीय घराण्यांत वे० रंगाचाये हे. श्रावण वद्य 
११ शके १७९२ रोजी जन्मले. शाल्लीबीवाचे व्याकरणाचे सवे प्राथमिक 
अध्ययन घरांच वाडिलांजवळ झालें; व नतर पुढाळ आकर ग्रंथ, त्याचप्रमाणें 
साहित्य, अलंकार व वेदांतादि इतर शाल्ें, यांचें अध्ययन सातारचे वे० अनंता- 
चाय गजेंद्रगडकर, व महामहोपाध्याय वासुदेवशास्त्री अभ्यंकर 
यांचेजवळ झालें. अध्ययन पूर्ण झाल्यानंतर लोकरच वे० रंगाचाय यांना सर- 
कारी हायस्कूलमध्ये संस्कृत अध्यापकांची जागा मिळाली, व त्या जागेवर 
सोलापूर, सातारा, मुंबई येथील हायस्कुलें, पुणें फोमेल टवेनिंग्‌ कॉलेज , .हाय- 
स्कूल फौर इंडियन गळेस्‌, * अशा निरानेराळ्या ठिकाणी कामे करून, त्यांनी 


उत्तम शिक्षक म्हणून लोकिक संपादन केला; व लोकर्च या कामागेरीचें पारि- 
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तोषिक म्हणून सन १९२० सालीं शाक्लीबोवांचाी नेमणूक धारवाड य्रेथील कर्ना- 
टक कॉलेजमध्ये झाली. जास्त्रीबोबा महाराष्ट्रीय असल्यामुळें कानडी भाषेला 
पूर्णपणें अनभिज्ञ, आणि धारवाडांत तर मराठा जाणणारे कॉलेजचे विद्यार्थी 
हाताच्या बोटांवर मोजण्याइतकेही सांपडणें कठोण; कॉलेजांतील शात्ली मंड- 
ळॉंची नेहमींची अध्यापनाची पद्धति म्हणजे मातृभाषेंतूनच चालू असलेली; अश्या 
परिस्थितींत शात्रीवोवांचे कर्नाटकांतील काम कसें काय होतें इकडे त्यांच्या खेही 
मंडळाचे व कांह हितरत्रूंचेंही, निरानेराळ्या हेतूंनी, लक्ष्य लागून राहिलें:' 
परंतु शाक्नीवोबांनीं विद्याथ्यांना पडवितांना सर्वे विषय सोप्या व सरळ संस्कृत 
भाषेतूनच समजावून देण्याचा उपक्रम सुरू करून, मित्रांची चिंता दूर 
केलो; व हितदात्रूंचीं तोंडें बंद केलीं, लौकरच सर्व विद्यार्थीवर्गही शाक्लीर्‌ 
वोवांशीं समरस होऊन, त्यांना धन्यवाद देऊं लागला. अश्या रीतीनें धारवाडास. 
सहा वर्षें यशखी रातीनें काम केल्यानंतर, गेल्या वषापासून त्यांची नेमणूक 
पुणें येथील डेक्कन्‌ कॉलेजांतील संस्कृत अध्यापकाचे जागीं झाली; व तेथें त्यांचें 
काम पूर्व लौकिकास साजेशा प्रकाराने अद्यापही चाळू आहे. 

संस्कृत ही मराठी भाषेची आद्य जननी या नात्यानें संस्कृतांत प्रवीण अस- 
लेला महाराष्ट्रीय मनुष्य मराठी भाषेला फारच सुलभ रतीने वदा करून घेऊँ- 
शकतो, हें तत्त्व वे> रंगाचाये यांच्या बाबतींत चांगळेंच प्रयास आलें. शाल्ली- 
बोवा सातारा येथ्रें नोकरीवर असतां, मराठी शुद्धलेखनाच्या पद्धतीसंबंधीं वराचं 
मोठा वाद उपास्थत होऊन त्यांत डॉ० भांडारकरांसारख्या मोठमोठ्या पोडिे” 
तांनींही भाग घेतला होता. त्यावेळां रा० दोकरराव हातवळणे प्रश्रति 
भंडळींनीं, मराठी भाषेंतांल आधिकारी पडित या नात्यानें घे० रंगाचाय' यांचें 
मत विचारलें; व तें त्यांनीं समप्रमाण मांडून दाखविलें. शाश्लीबोवांची हीं मतें 
केै० बाबासाहेब साने यांनाही विशेष पसंत पडळीं; व पुढें या विषयाची 
चचा करण्याकरितां म्हणून, मि ० कोंव्हन्टन्‌-पुढें जे शाळाखाल्याचे डायरेक्टर 
झाले-त्यांच्या अध्यक्षतेखालीं सभा भरली असतां, शाक्लीबोवांचें म्हणणें विस्तृत. 
रातीनें छापून सभेत वाटण्यांत आलें. त्यांतील विचारसरणी वगैरेबद्दल त्या” 
वेळीं त्यांच्या प्रातिपक्ष्यांनोही समाधान व्यक्त केले हा सर्व वादविवाद त्या 
वेळच्या ज्ञानप्रकाशच्या अंकांतून प्रासेद्ध झाला आहे. अद्य रीतीने संस्क्रृतांत 
रमलेल्या शाक्ञीबोवांची, मराठीशी पाहिली सलामी झाली; व तेव्हांपासून त्यांचे 
निरानेराळ्या विषयांवरील लेख महाराष्ट्रांताल प्रमुख मासिकांतून वगेरे येऊ 
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लागले, हलके हलके मराठीच्या क्षेत्रांत यांनीं चांगळेंच स्थान पटकाविले; व 
त्यांच्या अरथांची महाराष्ट्रांत चोहींकडे वाहवा होऊं लागली; न 

कावे रामजोशी यांची छंदोमजरी शाक्लोबोवार्ना विस्तृत टापांसह' प्रासेद्ध 
केली; तसेंच भवभूते, कालिदास, वेणीसंहाराचा कती भेंट नारायण 
या कवींच्या नाटकांवर विवेचंनात्मक व टीकात्मक निवंध लिहिले. भासाचीं 
नाटकें उजेडांत आल्यावेळीं, त्या नाटकांच्या कतेत्वासंवधीं जो मोठा वाद 
उपस्थित ज्ञाला, त्यांतही “ भास को आभास £ हा लेख लिहून शाक्षलीबोवांनीं 
भाग घेतला; वं पुढें जमन पंडितांमध्यें या विश्रयावर चचा चाळू असतां त्यांत 
शास्त्रोबोबांच्या या लेखाचा आदरपूर्वक निदेश करण्यांत आला. त्याच- 
प्रमाणे रा० पंतपराडकर यांनी मोरोपंतांचे काव्यंप्रथ प्रकाशीत केळे, त्यांत 
पंतांच्या कांहीं रामायणांवर शास्त्रीबोबांनीं टीपा दिल्या. धार्मिक वाड्ययां- 
तील यांची मुख्य सेवा म्हणजे यांनीं आज बराच वर्षे चालविलेले ' श्रीमध्व- 
सिद्धांतसुधाकर' ढे नियतकालिक होय. शास्त्रीबोबा देतसांप्रदायाचे अनुयायी, 
व महाराष्ट्रांत या सांप्रदायासंबंधीं माध्व म्हणविणार्‍यांनासुद्धां माहिती नाहीं; 
यासाठीं, मराठींत द्वैत-सेद्धांताचीं तच्ये, धमोचार, वगेरे सामान्य लोकांना 
समजेल अशा रीतीनें लेख लिहून मताचा प्रसार करण्याच्या हेतूने शास्त्रीबोबांनीं 
हे नियतकालेकारचें काम आंगावर घेतलेंया मासिकाचा लोकिक चांगला असून 
याच निमित्ताने पंजाबमधील * चतुःसूत्री वेष्णवसभा * या संस्थेने शास्त्री- 
बोबांना 'विद्याभूषण' हो पदवी अपण केली. 

याशिवाय) कांहीं वर्षांपूर्वी बी० ए० च्य़ा परीक्षेला नेमलेला भावसवेज्ञ 
याचा 'न्यायसार? हा ग्रेथ, शाल्रीबोवांनीं :मराठी भाषांतर, व विषयविवे- 
चनात्मक विस्तृत टीका लिहून प्रसिद्ध केला; त्यावरून न्यायशात्लाची तत्त्वे कोणा- 
लाही सहज समजण्यासारखीं आहेत. नाटचसृष्टींत शात्लीबोवांचा विहार वर 
नोर्दिट केलाच आहे,परंतु त्याशिवाय 'मालविकाशिमित्र'व'ग्वच्छकोटक' या 
दोन नाटकांवर त्यांनीं अत्यंत सरस अशा संस्कृत टोका लिहिल्या व पुढें 
मुंबई सरकारच्या संस्कृत प्रेथमालेंतून 'काव्यादशी' दा दण्डी कर्वांचा अलंकार- 
झाक्षावरील ग्रथ प्रसिद्ध करण्याचें जेव्हां ठरलें, तेव्हां त्यावर टीका लिहिण्याची 
कामामिरी सरकारांतून शास्रीबोवांवर सोंपतरिण्यांत आलो, व ती त्यांनीं आपल्या 
विद्दत्तेला साजेशी पार पाडली. 
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वरील सवावेक्षां मराठी भाषेला चिरंतन भूषग होण्याजोगा शाक्लीबोवांचा 
ग्रंथ म्हणजे त्यांनीं गेलीं कांही वर्षे सतत परिश्रम करून नुकताच संपराविळेला, 
'श्री्रह्मसूच-माष्य-भावांतर' हा होय... मराठींत हा अथर अपूर्व आहे. त्रह्म- 
सूत्रावर्राल श्रीमध्वाचायांचे भाष्य व त्यावरील श्रीजयती्थे यांची टोका या 
सवांचें मराठी भाषांतर शात्ीबोवांनीं करून त्यांत जागोजाग विषयस्पष्टीकर 
णांथ टीपा जोडल्या आहेत. या अंथाचें संपूर्ण कार्य शाक्लीबोवांच्या हातून. पार 
पडळ, हृ सास भूषणावह आहे; व हा भरथ ल्यांचे नांव पुढील किल्येक पिढ्यां- 
पर्यंत मराठी वाडूमयांत कायम राखील, यांत कांहीं शका नाहीं. 

शास्त्रीबोबांचा मराठी व संस्कृत लेखनशैली अत्यंत सहज व रसाळ अशी 
आहे. निरनिराळ्या प्रसंगानें झालेल्या त्यांच्या संस्कृत कत्रितांचा_ संग्रह. चार 
पांचशेंवर होईल, त्याचप्रमाणें यांची मराठी कविताही. बरीच आहे. जशी, 
लेखणी तर्ह्यांच वार्णार्हा शाक्लीवोवांना वदा आहे, हें विशेष लक्षांत घेण्या- 
सारखे आहे. मराठी किंवा संस्कृत भाषेत सारख्याच ओजास्वितेनें व्याख्यान 
देणारे लोक महाराष्ट्रांत विरळा सांपडतील, त्यांत शात्लीवोव्ांची गणना प्रासु- 
ख्यानें केरला पाहिजे, 

कालमाहात्म्याची छाप शास्रीवोवांनी स्वतःवर विशेष वसवून 'घेतंली नाही. 
ते आपल्या घराण्याच्या परंपरेला धरून संस्कृत पाडित. म्हणूनच नांवाजले गेले. 
त्याचप्रमाणें, पूर्णांशानें नाहीं तरी, 'संस्कृतापुरता वाडेलांचा लौकिक पुढेही 
चालविणारे त्यांचे चिरजीव निघाळे आहेत. वडील चिरंजीव हत्लीं मुंबईरतांठ 
शिक्षकांच्या कॉलेजांत संस्कृत लेक्चरर असून, धाकट्यांनी यंदांच्या वी? ए*त 
पहिला नवर पटकावून संस्कृतमधील भाऊ दाजी प्राइज मिळाविलें. ४ 

शाल्लींबोवांच्या घराण्यांतील 'विद्याव्यासंगाची पूवेपरंपरा वर सांगितल्याप्रमाण 
असल्यामुळें, व हें महाराष्ट्रांतील जुनें प्रसिद्ध पाडित-घराणे असल्यामुळें, त्याविषर्या 
येथें थोडी विस्तृत माहिती दिली आहे. शात्रीबोवांचा  छस्दोमंजर्रा ' हा 
सथव त्यांची ळेखनद्याद्धिविषयक :कामगिरी ह्यांमुळे. आमच्या पुस्तकांत 
त्यांस स्थान देणें भाग पडलें आहे. 

भाण्डारकर रिसचे्‌ इन्स्टिटयूटमधील रा रा० श्री ना० ताडपत्रीकर 
यांनीं वरील माहितो छै भ. ती शीच 
आभारपूर्वेक पा केली आहे. 7 विली ौनालागीत्या चा 


लट 


रड 


६८. प्रो० माधव त्रिंबक पटवधन. 
"चक्र % 5? 
माझा' जन्म बडोदें येथें आंजोळां ता? २१ 
जानेवारी १८९४ या दिवशीं झाला. बाळपणांत 
स्थलान्तरामुळें कधीं मराठी शाळेंत, तर कधीं 
गुजराथी शाळेंत, तर कधीं इंग्रजीचे ज्ञान अकालीं 
लोकर व्हावें अशी इच्छा धारण करणाऱ्या 
वडिलांच्या करड्या. शिस्तीखालीं, मिळून बराच 
काळ वांया गेला. पुढें १९०४ सालीं बडोदें येथें 
- आजोळी राहून शिक्षणाला सुरुवात केरला. १९०९ 
सालीं माज्ञी प्रवेशपरीक्षा उतरली .शाळेंतच ऐच्छिक 
भाषा फारशी ध्यावी लागली, संस्कृत घेत- 


होण्याचा. संभव अश्शी भीति वाटन, वडिलांनी 


फाशी घेण्याची माझ्यावर जवर्दैस्ती केली होती; आणि उवेशंपरौक्षा उत्तीर्ण 
झाल्यावर तावडतोब मीं नोकरींत शिरून मागोला लागावे, असा त्यांचा आग्रह 
होता; परन्तु .माझे थोरले मामा रा* महादेव विश्वनाथ. सहस्त्रबुद्धे यांच्या 
प्रोत्साहनाने आणि माझ्य़ा (कदाचित्‌ आनुवंशिक) आग्रही व महत्त्वाकांक्षी स्वभा- 
वामुळें मीं पदवीधर होण्याचें ठरविलें. मामांच्या व दुसऱ्या एका उदार नातल- 


गाच्या साक्रिय सहानुभूतामुळें अंशतः परन्तु मख्यत्वॅकरून शिष्यवृत्त्या व शिक- 


वण्या मिळवून, विद्यापीठांतील अभ्यासक्रम पार पाडून, इ० स० १९१८ सालीं 
फाशी व इंग्रजी हि विषय घेऊन ऐंतल्फिन्स्टन्‌ केळिजांतून एम०ए० ची परीक्षा 
दसऱ्या वर्गांत पास झालों. माझ्या फाशी भाषेच्या प्राविण्याविषयीं अनुकूल 
अभिप्राय परीक्षकांनी आपल्या अहवालांत नमूद करून ठेविला आहे. त्या वषी 
फारशी विषयांत तिघे बसळे होते व मी एकटाच उत्तार्ण झालों; परन्तु हें प्रावेण्य 
संपादण्यांत शाळेंतील वा महाविद्यालयांतील शिक्षण माझ्या उपयोगीं मुळींच 
पडलें नाहीं. चार-पांच ओळी सुद्धां धड वाचून भाषान्तरितां येत नसूनही, 
भाषान्तरें व टिप्पण्या घोंकून उदार परीक्षकांना हुकांड्या देऊन,मी निसट्न जात 
होतों; इतकेंच नव्हे, तर पहिल्या वगाचे गुण मिळवून १९११ सालीं इंटस्च्या 
परीक्षेत महाविद्यालयांतीलच फाशीचे फरीदुद्दीन अहमद वक्षीस मीं मिळ- 
विलें ! १७१४ सालच्या डिसेम्बर माहिन्यांत,फाींचे मराठोवर काय संस्कार झाले, 
या विषयावर पदवीधरीनन्तर काम करावयाचें असें ठखून, फारशी हा ऐच्छिक 
विषय घेऊन अभ्यासाला पुनश्च अलिप्ट्‌ बे पेपासून सुरुवात केली; आणि व्याकरण- 


ल्यास परीक्षेत नापासच 
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कोदे ग्रंथांना गुरु करून स्वावलम्बी व्यासड्ग करूं लागलों. त्याच सुमारास,संस्कू- 
तांत ज्यांनीं मुम्बई विश्वाविद्यालया'च्या प्रवेश-परीक्षपासून स्रातक परीक्षेपर्येत सवे 
परीक्षांतील संस्कृताचीं पहिली पारितोषिके मिळविली होती, अद्या एका माझ्या 
गुरूस फारशी शिकविण्याचा . प्रसंग माझ्यावर आला. त्याचा मळा तयारांच्या 
दृष्टीने फायदा बराच झाला. 
१. च दानत ५ -» 44 ९ 

१७१८ सालीं मी डेक्कन एज्युकेशन्‌ सोसायटींत दाखल ज्ञाळों आणि फर्ग्युसन 
कॉलेजांत _ च्या च क व: ह": 
जांत फार्शीच्या प्रोफेसराचें काम केल्यावर कांही सभासदांशीं निकराचा 
अबनाव झाल्यामुळे १९२७५ सालीं राजीनामा दिला. पुणें येथ भरलेल्या पहिठ्य़ा 
प्राच्यविद्यापरिषदेंत ““ फाशींतून मराठींत आलेल्या शाब्दांच्या परिणता 
नियम ” या विषयावर नि्वंध वाचला व तो पुढें परिषदेच्या अहवालांत प्रसिद्ध 
झाला. पुढें बडोदें येथें भरलेल्या मराठीसाहित्यसम्मेळनांत “ मराठी लिपीची 
सुधारणा” या विषयावर निबन्थ वाचला; तो फर्खुसन्‌ कॅलिजच्या ब्रैमासिकांत 
प्रकाशित आहे. तदनन्तर ““मराठींतील नवीन चलनी वृत्त? या विषयावर चचा 
व्हार्वा या हेतूने एक कच्चा लेख विविधज्ञानविस्तारांत प्रसिद्ध केला. यावेळीं ण्‌ति 
हासिक फार्शी-मराठी कोशाच्या कामाला मी सुरवात केली. हा कोटा 
भारतइतिहाससंशोधक-मंडळानें 1१९२६ सालीं प्रसिद्ध केला. स्थूळ मानाने 
एकनाथापासून प्रभाकरापर्यंत होऊन गेलेल्या लेखकांच्या लिखाणांत,वा ऐतिर 
हासिक कागदपत्रांत आढळणार्‍या आणि आजच्या बोलींत ऐकूं थ्रेणाऱ्या 
फार्शी शब्दांचा संदर्भ पाहून व तोलानिक व ऐतिहासिक दृष्टीने अभ्यास करून; 
हा कोदा तयार केलेला आहे व मिळविलेल्या सामग्रांच्या आधारें फार्शी' 
मराठा संबंधाचे विस्तृत विवेचन उपोद्धातांत केळे आहे. 

फार्शी छन्दःशाद्लाचाही अभ्यास मी स्वयस्फूर्तानें व स्वावलम्बनानें केलेला 


होता. त्याचें फल म्हणजे अत्मूजम्‌ , दुरु नादिर वगरे ग्रन्थांच्या आधारें लिंदि 
ल्ला परन्तु विषयाची मांडणी नव्या तर्‍हेनें करणारा ९७७80 "०७०१४ हा 
निबंध होय, हा भाण्डारकर विक्रतसंशोधनमान्दिराच्या ब्रमासिकांत ( वष ८ 
अंक ३ ) प्रसिद्ध झाला आहे. र 
मराठो छन्दःशात्नांत मीं जें काम वेळोवेळी केलें त्याचा समावेश 'छन्दोरचना' 
या पुस्तकांत केळेला आहे. राविकिरणमण्डळाचें नववे पुस्तक म्हणून हें पुस्तक 
चुक्तेंच बाहेर पडळें आहे. यांत संस्कृत व प्राकृत वृत्ते मराठी अक्षरसड्ख्या% 
छन्द, मात्रासड्ख्याक जाति, यांचा एकमेकांशी सम्वरंध व त्याविषयी माहिती 
सोदाहरण आहे. ज्यांना चालीवरील पदें म्हणतात त्यांची, व मराठी छन्दा 
स्वचना यांविषयी केलेलें विवेचन, व बसविलेळे सिद्धान्त हें काम अभिनव आहे. 


विभाग पांचवा. 
---%%८%३४<€--- 


मराठी भाषेचे युरोपियन व्याकरणकार. 
--_९७>->७०>७-- 
६९, फादर थॉमस स्टीफन्स, (एपवणाटा' पण्या१5 8(लाशाड) 


न्त्त्र्व्र््त्च 


त्र्त्क्च््ञा 

यांचा जन्म इंग्लंडमध्यें विल्टशायर परगण्यांत घुल्स्टन नांवाच्या गांवीं 
सन १५४९ त झाला. या गांवाहून त्याचा बाप रुंडन येथें येऊन राहिला; व 
तेथे त्यानें व्यापार आरंभून मोठा नांबलोकिक मिळविला; त्याचुळ॥थासफूच्या 
अंगींही त्याच्या वडिलांचे धाडस वगेरे गुण उतरले होते. त्याच्या लहानपणची 
माहिती फारद्ी उपलब्ध नाहीं. त्याचें शिक्षण आक्‍्सफड गि न्य कॉलेजांत 
झाळें, कॉलेजांत. तो चांगला हुक्यार विद्यार्था होता व त्यां कॉलेजचा तो मेंबरही 
होता; असें कांही उपलब्ध माहितीवरून कळते; परंतु त्या _ कालेजच्या 
रंका्डीतं त्याचें नांव सांपडत नाहीं. कॉलेज-कोसनंतर थोमस पांडे नांवाच्या 
एका ग्रहस्थाशीं त्याचा स्नेह जमला; व हिंदुस्थानांतील मिशनरी लोकांची 
कामगिरी ऐकून, त्या दोघांच्या मनांत आपणही अशा प्रकारचें काये करावें, 
अश्शी तीव्र भावना उत्पन्न झाली; आणि म्हणून रोम येथील सेंट आंडेया 
येथील “सोसायटी ऑफ र्जाज्षस?” नांवाच्या संस्थेस जाऊन मिळावे, असें 
त्यांनीं ठराविलें. त्यावेळीं इंग्लंडमर्धाल कॅथोलिक लोकांना विरुद्धपक्षायांकड्टन फार 
त्रास सोसावा लागत होता; त्यामुळें दुंदेवानें पोंडे यास तेर्थाल राणीच्या 
अधिकार्‍यांनीं पकडून भयंकर अशा प्रकारच्या शिक्षा दिल्या. आपल्या मित्राची 
अशा 'प्रकास्ची अवस्था झालेली पाहून थामस्‌ स्टीफन्स रोम येथें एकटाच निघून 
गेला. तेथील वर सांगितलेल्या सोसायर्टानें सन १५७५ त त्यास आपल्या 
संस्थेत दाखल करून घेतलें. तेथे तो जेसुइट म्हणजे कॅथोलिक पंथाचा एक 
मेप्रचारक बनला. 
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नंतर धर्मप्रसारासाठी हिंदुस्थानांत पाठविण्यावद्दल त्यानें त्या संस्थेच्या 
जनरलकडे अजे केला. तो मंजूर होऊन त्यास प्रथम लिस्बन येथें पाठविण्यांत 
आलें. तेथून तो सन १५३७९ च्या एप्रीलमध्यें हिंदुस्थानांत येण्याकरितां निघा- 
लेल्या पांच जहाजांपैकॉ एकांत वसून, ऑक्टोबरमध्ये गोवें येथें येऊन पोचला. 
त्यानंतर सुमारे एक महिन्याने त्यानें आपल्या भावास लिहिलेल्या पत्रांत 
खालीलप्रमाणे गोव्याच्या मिदानरी लोकांच्या परिस्थर्तावद्दल लिहिलें आहेः-- 

“येर्थांळ रहिवासी ख्रिस्ती धर्माच्या अगदी विरुद्ध आहेत; व आज कित्येक. 
वर्षे ते येथील ख्रिस्ती लोकांचा कांही उघडपणें व कांहीं गरप्त रीतीनें छळ करात 
आहेत. ( १ ) रूढाट्फ नांवाचा एक किस्ती एका मोगळ वादराहाच्या 
आश्रयास होता, तो गोव्यास आला, तेव्हां येथील कांहीं राहिवाशांनीं त्यास ठार 
केले.(२) पीटर बनो नांवाच्या ख्रिस्त्याचे दोन सार्थादारही असेच ठार करण्यांत 
आले होते.(२) आट्फान्सो नांवाचा एक स्वनिश ग्रहस्थ रोममधून हिंदुस्थानांत 
आला होता, त्यानें आपल्या वरोवर १३ साथीदार आणिले होते. त्यानें ग्रेथें 
आल्याबरोबर (1110011111 '[१811]1)16 (कणकवर्ला?) नांवाच्या एका हिंदूंच्या 
देवाल्यास आग लाविली आणि तेथील भू्तीपुढें एक गाय मारिर्ला; ( पणजी- 
हून उत्तरेकडे वेंगुलें ५ मेळ व लगेच देवगड आणि देवगड ताळुक्‍्यांत कण- 
कवली देवल्यान आहे तें हेंच असावें काय १ ) तेव्हां तेथील राहिवाशांनीं 
त्यास पकड्टून त्याचे डोळे काढिले; व डोक्याची कवची फोडून त्यास ठार केलें. 
(४) फादरअँटनी फ्रान्सिस्को हा पोटुर्गाज ग्ह॒स्थ गोव्यास आला; त्यावेळी 
कांहीं लोकांचा कत्तल करण्यांत आला, त्यांत हाही होता. ? 

थोमस्‌ स्टीफन्सच्या वेळची कांहीं अशी धासिक परिस्थिति मराठी वाचकां" 
च्या ध्यानांत यार्वा म्हणून हा उतारा दिला आहे.या उतार्‍्यावरूनसुद्धां मूळच्याच 
परमत॑सहिष्णु अश्या हिंडु लोकांचीं देवळें फोडणें, त्यांसमोर गाई मारणें व लोक 
बाटविणें, यांत विशेष किंवा अयोग्य असें कांहींच नसून, त्याचा हिंदु लोकांनी 
प्रतिकार करणें म्ह्णजे मात्र ख्रिस्त्यांचा अमानुष छळ होय; असा गवगवा किंवा 
कांगावा मात्र या लोकांचा तेंव्हापासून स्पष्ट दिसून येतो. असो. 

पुढे थॉमस्‌ स्टीफन्स्‌ ह्यास गोव्याचा प्रॉस्ट करण्यांत आलें. त्याला ज्याच्या 
जास्यावर नेमण्यांत आलें, त्यानें एक भाह्मण सुल्गा बाटवून ख्रिस्ती केलेला 
त्याच्या स्वार्धान. केला, त्याजवळून त्याच्या नातेवाइकांनी त्यास पळवून नेलें; 
च त्यास पुन: स्वधर्मात आणण्याची पुष्कळ खटपट केली; पण तो परत पळून गेला. 
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ह्याप्रमाणें फादर स्टीफन्सचे ३० वषैपर्यंत अश्या प्रकारचे धसमेप्रसाराचे उद्योग 
तेथें चाळू होते; वः त्या जागेवर तो ३० वर्षे काम कर्रात होता. त्यानें गोव्यासः 
सेंटू पाल नांवाची एक खिस्ती लोकांची वसाहत स्थापन केली. हा घसांनें 
कॅथोलिक होता, तरी त्याची प्रॉटेस्ट्ट पर्थायांविषया अनुदार त्रात्त नव्हती. 
तो फादर असतांना २।२ वेळां . त्यास घर्माकरितां मरण्याचा प्रसय आला होता. 
असें म्हणतात; पण त्या. प्रसंगांची माहिर्ता उपलब्ध नाहीं, 

त्यानें आपल्या देशवांधवांकरितां व वाटून ख्रिसी. झालेल्या वांधवांकारेतां 
अनेक प्रकारचे प्रयत्न केले; त्यांत. कांडी पुस्तकेंदा लिहिलीं, त्यांपैकीं उपलब्ध 
अशीं थोडंच आहेत; ह्याचें कारण त्यांची सोसायटी १७७३ त मोडली; आणि 
तेव्हांपासून सुमारें १०० वष तेथील कोंकणी लोकांना वाटविण्याचा व्यवसाय बंद 
१फन्साविषयीं लिहीत असतांना त्या ळेखकाने दुःखोद्रार 


राहिला; त्याबद्दल फादर स्ट 
काढिळे आहेत. फादर स्टाफन्स हा सन १६१९. मध्ये, म्हणजे सर टॉमस्स्‌ 


रोच्या जहांगीरच्य 1 कारकीर्दीतील वाकेलार्तानंतर मृत्यु पावला. हिंदुस्थानांत 
जलमागाने आलेला हाच पहिला इंग्रज ग्रहस्थ दोय, असें म्हणतात. त्याचें 
“महत्त्वाचें जे कार्ये मानितात ते हें कॉ, त्यानें आपल्या वडिलांस हिंदुस्थाना- 
संबंधी जां उत्साहपूर्ण व्णनपर अशी पत्रें पाठविलीं आहेत, त्यांयोगानेंच इंग्लं- 
डांतील लोकांना हिंदुस्थानांत व्यापार करण्यास ग्रेण्याची स्फति उत्पन्न झाली. 

खिस्त-पुराण, कोकणी मराठीचे व्याकरण, वगेरे त्याचे ग्रंथ आहेत. 
त्याच्या त्या पुस्तकांवरून त्याचा उद्योग मात्र अचाट दिसतो. खिस्तपुराण हा सुमारें 
८०० पानांचा ओंवीबद्ध मराठा ग्रेथ असून, तो ख्रिस्ती बाटलेल्या लोंकांकरितां 
आहे; आगि तो सर्वी रोमन लिपींत लिहिलेला आहे. नमुन्याकरितां त्याच्या 
आरंभीच्या कांही ओळी येथें देतों. या ख्रिस्तपुराणांतील व त्याच्या चरि- 
त्रांचा भाग येथें सारांशरूपानें उद्‌ऱ्रत केला आहे; आणि कोंकणी मराठीचे 
त्याने स्व-कायीकरितां का होईना, व्याकरण केले, म्हणून “ मराठी भाषेच्या 
व्याकरणकारांत त्याचा समावेश करणें व त्याचें येथ अल्प चरित्र देणें आव- 
इयक झालें आहे. 


7२५11.1710॥ 11१ ९११ पेळें पुराण 
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: अथपासून इतिपर्यंत हें पुराण अक्याच अरकारच्या लिपींत आहे. अद्यापिही 
शोब्याकडे मराठी लिहिण्यांत या लिपीचा उपयोग तिकडील किरिस्तांव लोक 
करितात, असें आढळून येतें. कत्योने आपल्या व्याकरणाच्या पुस्तकास “कोंकणी 
मराठोचें ब्याकरण” असें नांव दिलें आहे. परंतु गोव्याकडील मराठी व कोंकणी 
रत्नागिरीकडील मराठी यांत अन्तर आहे; म्हणून तं कोकणी मराठीचे व्याकरण 
नसून, गोवानीज मराठीचे आहे; असें रामभाऊ जोकी म्हणतात. 

फादर स्टीफन्ससंवंधानें राजारामशास्त्री भागवत ह्यांनीं “विस्तारा'च्या 
३७ व्या पुस्तकांतील १२ व्या अंकांत वरच्यापेक्षां कांहीं निराळी माहिती 
देली आहे. ध्व मराठीचा एक कॅथोलिक भक्त * या मथळ्याखाली शाक्लींबोबांनीं 
खालील माहिती दिली आहे:--- 
[ फादर स्टीफन्स्‌ यानें जुन्या कराराच्या आधारावर पहिलें पुराण राचेलें. 
व नव्याच्या आधारावर इुसरें रचिळें, पहिल्याचे ३६ व दुसऱ्याचे ५९ अवस्वरू 
आहेत. सगळा ग्रंथ ११०१८ चार चरणी अभंग आहेत. या पुराणाची प्रथमा- 
दतत १६१६ त, दुसर्रा १६४९ त, व तिसरी १६५४ त प्रसिद्ध झाली.. 
स्टीफन्सनें गोमांतक प्रांतांतल्या साही ताठुक्यांत (त्यावेळीं साष्टी प्रांत गोमांत- 
कांत पोटुंगीजांच्या अमलाखाळील म्हणून मोडत असावा,असें दिसतें.) आपलें वय 
'घालविळें. हे लोक आपल्यास ख्रिश्चन मराठे म्हणवीत असले पाहिजेत, स्टीफन्स्‌ 
मराठी भाषेबद्दल पाहिल्याच अवस्वरांत म्हणतो:-- 
तरमशात्ञ जगी प्रगटावया । बहुता जनां फळसिद्धी व्हावया । भाषा बांथोनि 
'मराठिया । कथा निरोपिळी ( ओवी १२१ ). पुढें १२२ ते १२५ ह्या चार 
चरणी अभंगांत मराठीचा पोवाडा ह्या इंग्रजाने खालीलप्रमाणे गाइला आहे--“ 
£ जे हरळांमाजी रत्नकुइळा । कां रत्नांमाजी हिरा निळा । तैसी भाषांमाजी 
'चोखळा । भाषा मराठी ।। १२ २ ॥ जेर्सा पुष्पांमाजी पुष्प मोगरी । कीं परिमळा- 
भाजी कस्तूरी । तेसी भाष्रांमाजी साजिरी । मराठ्या ॥ १२३ ॥ परशियांमध्यें 
मयोरू । वृखियांमध्यें कल्पतरू । भाषांमध्ये मानू थोरू । मराठिये ॥ १२४ 
तारांमध्ये बारा राशी । सप्त वारांमाजी रवी-शशी । या द्वीपींचिया भाषांम* 
तशा । मराठीया ॥ १२५ ॥? 
याप्रमाणें ह्या कॅथोलिक इंग्रजास मराठोचा केवढा तरी अभिमान होता. 
त्यानें वरील रचनेस 'अभंगः म्हटले आहे. ओवी व चार चरणी अभंग यांच्या - 
भधलें अन्तर फारच सूक्ष्म असतेंत्यामुळे त्यानें ह्या ओव्यांस अभंग म्हटलें असावें. 
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हा जन्मानें इंग्रज असून मराठा बनला हाता. जेसुइट' फादरांपेकीं _असल्या- 
मुळें, ब्रह्मचर्य व अपरिग्रह हों दोन महात्रतं घेतलेल्यांपैकीं तो होंता. यांस त्राह्म- 
णांच्या परमहंस पंरिताजकांमध्यें किंवा ज्ञनांच्या संवेगीमध्यें कां न घालावें ६ 
एकनाथ व स्टीफन्स्‌ दे दोघे एकाच वेळी मराठीचे सारखेच . कैवारी होते. 
आपण तिच्या पदरा पद्टून, स्टीफन्सने तिचा कैवार घेतला; जिच्या मांडीवर 
हा आंपण होऊन बसला, त्या आईची ह्या दत्तक पुत्रानें तीन तपांवर सांगोपांग 


आऊ. 


शुश्रूषा करून, धन्यता मिळविली. ] 

वरित्राजक फादर स्टीफन्ख्‌ ह्याच्यात जुनें गद्य मराठींत उपलब्ध नाहीं; 
त्यांच्या त्या गंद्य प्रस्तावनेचा पस्च्छेद भागवत ह्यांनी दिला आहे; परन्तु महा- 
नुभावीयांचें गद्यवाड्सय आतां किती तरी उपलब्ध झालें असल्यानें राजाराम- 
शास्त्रा यांचें हें विधान अर्थात्‌ चुकीचे ठरलें आहे. 


क ट्ट 


ठा डॉ० बुद्ल्यम केरी ( 1917 इशाशादया ९०12४ ). 


८ मराठौंत छापिलेळा पहिला ग्रेथ ” ह्यासंवंथाची चर्चा सुमारे दहा वर्षी- 
चूर्वी केसरी, नवयुग, विविधज्ञा नविस्तार,यांत चाळू होती. त्यांत कलकच्त्याचे राय- 
बहाहुर बाळ$ष्ण आत्माराम युतत, सुंवरचे सुंदरराव भास्कर वैद्य, इत्या- 
दिकांनीं संशोधनपूरवक वरीच माहिती दिली आहे; तींतील डॉ० केरीसंवधी 
निवडक तेवढीच माहिती खालीं दिली आहे. 

डॉ वुदल्यम केरी ढे एक इंग्रज ग्रहस्थ असून दु 
सन १७५२ मध्यें विधरमी लोकांस पवित्र शाक्लाचा 
उपदेश करण्याकरितां जी “ बष्टिस्ट मिशनरी 
सोसायटी विलायतेंत काढण्यांत आली _ होती, 
तिनें 'इस्ट इंडिया? केंपनीचे शिपू सजेन्‌ डौ ० 
टॉमस्‌ दे वेगालमधून इंग्लंडास परत गेले होते, 
त्यांस आपलें मिशनरा नामेलें; आणि परत येतांना 
डॉ० केरी यांस त्यांच्या बरोबर हिंदुस्थ्रानास 
वाठावेळें. हे प्रथम बंगालमध्ये मदनावत्ती येथें 
[निळींची लागवड करणारे शेतकरी म्ह्णून 
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राहिले होते. त्यांजवर सरस्वती दवाचा वरदहस्त होता. लहानपणीच त्यांस 
लाटनू, हित्रू, ग्राक, फ्रेंच, डच, व इंट्ालयन्‌ इतक्या भाषा येत होत्या. जहा- 
जात असतांनाच ते टॉमस यांचेजवळ बंगाली भाषा शिकले व मदनावत्ती येथें 
सस्कृत शिकले, त्यांस मिशनरी असें आपणास म्हणवून घेतां आळे नाहीं. कारण 
त्यावेळीं हिंदुस्थानांतील कोणत्याही धमात त्राटिश कामगारांनीं हात घालू नये, 
असा केपनी सरकारचा सक्त हुकूम होता त्यावेळां कांहीं पाद्री लोकांस कंपनी- 
कडून ह्या कायद्याअन्वयें कल्कत्त्यांतून हाकूनही देण्यांत आळे होतें; म्हणून 
डानश सरकाराची वसाहत कलकत्त्याजवळच श्रारामपुर * येथें होती, त्या 
ठटंकाणां टॉमस्‌ व केरी हे गरेऊन राहिले टॉमस्तरूहे वेड लागून १८०० मध्यें 
लांकरच मृत्यू पावले 

केरा याच्या संबंधानें रायबहा दुर गुप्ते यांचा असाही उल्लेख आढळतो --- 
€्या० करांसाहेब होते तत कोण ? ते इंग्रजच होते, पण आपल्या गांवीं त्यांस 
फाटके जोडे शिवण्याची पाळी आली होती जोडे चांगळे शिवतां येईनात, काम 
पडळ घाणेरडे, तेव्हां पश्चात्ताप पावून साहेवांस॑ उपराते झाली. त्यांचें मन 
धमाकडे वळले. परमात्म्याकडे लय लागल्यामुळें भगवान्‌ यांस प्रसन्न झाळा 
त्यान गजानन महाराजांस आज्ञा केळी कीं, आपला वरदहस्त केरी साहेबांच्या 
मस्तकावर ठेव, त्यानें तत्काळ सरस्मतांमातेस आज्ञापेलें को, बैस यांच्या 
जिव्हाय्रों ! मग काय विचारतां टोणग्याच्या तोंडून वेद म्हणविणारा परमात्माच 
असन्न झाला तेथें कायं कमी! 

१४७९२॥१७९३ चे सुमारास इकडे आल्यावर इतक्या लोकर संस्कृत दिकले 
का, १८०२ चे सुमारास ते वेदांचा अभ्यास करू लागले. त्यापूर्वी १७९८ च्या 
सुमारास त्यांनीं एक जुना लाकडी छापखाना विकत घेतला होता. तो पुढें 
जळला. पुढें १८०० मध्यें लॉर्ड वेळ्स्ली यांनीं कलकत्त्यास फोड वुइल्यम्‌ किल्यांत' 
इंग्रज लोकांस देशी भाषा शिकविण्याकारेतां एक कोलेज काढिले, त्यांत डॉ० केरी 
यास बगाळी, मराठी, संस्कृत ह्या तीन भाषांचे प्रोफेसर नेमिलें! त्यांनी ह्या 
भाषा शिकवून शिवाय त्यांजकडे गव्हर्नमेंट ट्रान्सलेटरचेंही काम होतें. डॉ ०-केरीः 
त्याच्या पूर्वी संस्कृतांत अस्खाळित बोलणारा युरोपियन पंडित एकटा कोल्चचक 
साहेब हाच होता. वेल्स्लीच्या ह्या. कालिजाचे उद्देश आतिदय धोरणाचे . व 
शह्ाणेपणाचे होते. हिंदी लोकांच्या भाषा व विद्या यांत आपले लोक निष्णात 
करून, त्यांचीं शात्ले व कायद-कानू तव्हारा समजून घेऊन, त्यांजवर आपली 
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च्छाप पाडण्याचें व ५: ज्य । र -._) ४ >, अपल्या १. 
र चें काये व ज्यांच्यांवर राज्य करावयाचे ते..लोक अपल्या हृकमतात 
राहे शकतील याची तजवीज, या कॉलेजच्या द्वारे वेल्स्लानें केलो. 


डॅ० केरींच्या मराठी व्याकरणाचे अन्तर्भाग व सुखपृष्ठ- 
>» ट. नस > > भु न ० 
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सन १८०२ मध्यें श्रीरामपूरच्या मिदानरांनी हिंदुस्थानांतील जितक्या 
भाषांत वायवलाचें भाषान्तर कारेतां येईल, तितक्‍या भाषांत तें करावयांचें, असा 
निश्चय केला व लगेच त्या कामास सुरवातही केली. ह्या कामाकरिततां त्यांनीं 
कांहीं देशी पंडितांची मदत घेतली. एकंदर ४० भाषांत या साहेबांनी वायवलचें 
भाषांतर करून छापिलें ! 

श्रीरामपुर कॉलेजचे प्रिन्सिपॉल जाजू बेळूसाहेब ह्यांना १५१३ त तेथील 
कोंलेजांतील लायत्ररांत केरी साहेबांच्या अमलांत छापलेली मराठी पुस्तकें पुढील 
प्रमाणें दिलीं आहेत. (१) मराठी व्याकरण १८८ '५त छापलेळे,हें इंग्रजींत छापलेले. 
मराठो भाषेचें व्याकरण आहे. ( २ ) सेंट मेथ्यू, १८०५. ( ३) वायवल पांच 
भाग, १८०७ ते १३८२१ व (४) न्यू टेस्टामेंट दुसरा आव्रत्ति १८२४. 

डॉ० केरी यांस मदत करणारा मराठी पंडित वैजनाथ किंवा वैद्यनाथ हा 
होता. सुमारें ४० वर्षे सक्त मेहनत करून, व ह्या देशांत पुस्तकांचा एकंदरीत 
त्या वेळच्या मानानं पाऊस पाडून, डॉ० केरी १८३४ त ख्तिस्तवासी झाले. 
याजमाणें मराठीचा इंग्रज व्याकरणकार म्हणून यांची कामापुरती माहिती 
अथ देण्यांत आली आहे. 


७१, कॅप्टन जॉजे्‌ जव्हिस्‌ ( &९०'ष€ द९'एाड )- 


उत्तक-प्रकाशकांच्या आरंभींच्या' प्रमुख मंडळीत पेशवाईनतर यांचें नांव 
वारंवार येतें. त्यांची सामान्य माहिती खालीलप्रमाणें:- 


मोंट्‌ स्टुअट्‌ एल्फिन्स्टन साहेब हे पुण्याचे रोसेडेट म्हणून होते; त्यांनीं 
झरे ७० _ पेशवाई को री र क क्क च्र 
स पक्ववाई खालसा केल्यानंतर, त्यांसच मुंबई इलाख्याची सुभेदारी म्ह? 
ग्ठ अ हर ह १ 
व्हनेरशिपू प्राप्त झाली, त्यांच्या सात वर्षांच्या काराकिदीत राज्यक्रान्तीबरो- 
“२ महाराष्ट्रांत डुसर्‍याही पुष्कळ घडामोडी झाल्या. त्यांत “नेटिव्ह एज्युकेशन 
सोसायटी धनी स्थापना हो एतद्देशायांच्या विद्यावधेनास चालन देणार्री व 
नेवयुगास प्रारभ करणारा मोठी घडामोड होय. या सोसायर्टाची स्थापना ता ० 
११ ओगस्ट ७2%-८४- गं लि उन ट् पिक. 
१२ रोर्जा झाली. ए फन्स्टन्‌ साहेबांनीं या सोसायटीस वार्णि 
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५ हजार पोंडांची सरकार्री मरत चाळू केली; व कॅप्टन जॉर्ज जव्हिस्‌ यांना 
त्यांना सोसायटीचे पहिले सेक्रेटरी नेमिले. हे सुमारे ७ वर्षे द्या कामावर होते; 
आणि सोसायर्टाचे अध्यक्ष प्रम पंटिफिन्स्टन्‌ गव्हर्नर व नंतर माल्कम्‌ गव्हर्नर 
हे होते. एकंदर सहा उपाध्यक्ष होते; पण त्यांत तुर्तचे नवाव हे एकटेच. देशी 

_मंडळांत १३ युरोपियन वं ११ एतद्वेशाय ग्रहस्थ होते. 


ग्रृहस्थ होते. व्यवस्थापक 

सदाशिव काशीनाथ उफ बापू छत्रे हे नेटिव्ह सेक्रेटरी होते व त्यांच्या मागून 
डे०ने०से बाळशास्त्री जांभेकर यांस पेन्शनींत जाण्यापूर्वी ती जागा मिळाली 
र्थ, कडी व जव्हिस्‌ ही प्रसुख मंडळी होती. 
[स॒ म्हणजेच एकप्रकारे जव्हिस्‌ साहिंबांच्या, 
सोसायटीसंबंथाचीही वरील माहिती येथें 


होती. युरोपियनांत मोल्स्व 
या सोसायटीचा आरंभीचा इातिह 
कामागेरींचा इतिहास होय; म्हणून 
देणें योग्यच आहे. 

या सोसायटीकडटून जीं पुस्तकें प्रथम प्रथम प्रसिद्ध ज्ञालीं, तीं बहुतेक सवे. 
कॅ० जरव्हिस्‌ साहेब व बापू छत्रे यांनी तयार केल्याचे नमूद आहे. यांत कोशा- 
दिकांमिळून २०1२० अथ आहेत. या सोसायटीच्या पंडितमंडळाकडून एक. 
मराठी व्याकरण तयार झालें होतें; व दुसरें एक “ व्याकरण * पाड) 
कडूनचे छापण्यास तयार असें झालेलें हाते; एवढाच व्याकरण-ग्रेंथांसब्धी उद्लेख 
र्पोर्टांतून आहे. 

स्वतः जव्हिख्‌ यांनीं (१) अंक्रगागित,” (५२ ) कर्तव्यभूमिति, . ( ३) 
अधिकरण भूमोति, ( ४ ) बीजगणित, (५ ) त्रिकोणामिति, ( ६ ) क्षेत्रफळ- 
घनफळ, ( ७ ) प्रिहिमिनरी ट्रीटिजू, ( ८ ) लाग्रतम, (९ ) शिक्षामाला, 
इ० गणित-विषयक ग्रेथ तयार केळे होते; त्याचप्रमाणें सोसायर्टानें गुजराथी, 
संस्कृत, फारसी, इंग्रजी, तुर्की, ब्रह्मी, ६० चव डि वकासा 
असा दांडगा पसारा होता; व जमा-खर्चाची पाऊण लाखांपर्यंत वार्षिक उला- 
ढाल होती. 

«गाणितमार्ग” म्हणून १८२६ त छापलेले एक जव्हिसचें पुस्तक ठाण्याच्या 
मराठी प्रेथसंप्रहाल्यांत आहे. तें जगन्नाथक्षास्त्री क्रमवेंत यांचे साह्याने 
केल्याचा ल्यावर उल्लेख आहे. जाव्हिस्‌ हा शित्पॅशाळेवर म्हणजे 301100] 0 
1121110011 वर मुख्य होता; ह्यामुळें त्यास द्या श्रेथांवांचून काम चालविणे 
अबघड पडलं असाव; म्हणून हे ग्रंथ उदयास आलें दिसतें. 
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ग्रेथप्रकाशनाच्या उत्तेजनासाठी मंडळानें १०० ते ४०० र० पर्यंतची बाक्षिसें 


भाषान्तरें किंवा नवींन बालवोध ग्रंथ लिहिणारांकरितां ठेविली होता. “दोन 
'ते पांच हजारांपर्यंत किंवा याहूनहा विशेष केल्यास गोरनर यांस विशेष शिफा- 
रस होईल?” असें प्रासेद्धिपत्रकांतून जाहीर केले होतें 

या ग्रैथांसंबंधानें एक विशेष असा काँ, जव्हिस्‌ यास जगन्नाथशास्त्री 
कमवत यांनी; केपिन यास बाबा साने यांना, मॅकळेनान्‌ यास सोहनी 
शास्त्री यांनीं; साह्य केल्याचा  अथांच्या आरेभींच्या प्रतांतून उल्लेख तरी 
आहे, पण पुढील आवृत्तींतून हीं नांवे गाळण्यांत आली आहेत. 

जव्हिससाहेबांबद्दल आणखी माहिती मिळाली नार्हा, 

७२. जान्‌ बीम्स, (उगा 86०7129), 
"नरे भडक हूड 

जॉन बीम्ख्‌ यांचा जन्म ' म्रेनिज ) येथील हॉस्पिटलमध्ये इंग्लंडांत झाला; 
९८, १८३७४,):, १00100 गाड ०८00) पज याचे 
शिक्षण झालें, नंतर इंडियन सिव्हिल साव्हिसमध्यें नेमणक झाली. हेलिबरी 
(घछां]8)0ए1/) येथें १८५६॥१८५७ मध्ये त्यांस संस्कृतमध्ये वक्षिस व पॉशि- 
यनमध्यें प्रात्रीण्य दाखविल्याबद्दल पदक मिळालें होतें. १८ ५८ त ते हिंदुस्थानांत 
आले. १८५९ ते १८६१ मध्ये ते पंजाबमध्ये कामावर होते; व नंतर त्यांची 
बंगालमध्ये नेमणूक झाली. १८६६ त लांनी पाहिळे लेख लिहिले, “ हिंदुस्था- 
नांच्य़ा सरकारी. स्वरूपांत आरबी शब्द ठेवावे की नाहीं, ” या विषयावर ते 
लेख होते. १८६८ त हिंदी भाषाशाक्लाची रूपरेषा, नेपाळी भाषा व भोजपुरी 
भाषा, यांवर त्यांनीं ठेख लिहिले, १८६५७ मध्ये ते कलेक्टर व १८८१ त कभि- 
शनर झाले. बिशप (1817९11 चें द्राविडी भाषांचे तुलनात्मक व्याकरण या 
म्रेथानें भाषाशास्त्राकडे त्यांचें चित्त वेधले, १८ ७२ त आर्य भाषांचें व्याकरण 
आसिद्ध झालें. १८८५ पर्यंत बंगाल ऐ 


ू १ गाल ऐतिह्यासेक सोसायरटाशी त्यांचा संबंध होता; 
व. चंदबरदाई * यावर त्यांनीं लेख लिहिला. १८९५त त्यांनी वंगाठी भाषेचे. 


_ व्याकरण लिहिलें व१८९३त पेन्शन घेतले, पजाबी जाटांची भाषा, उरिया, बंगाली 


शेतकऱ्यांची भाषा, व बिहारची भोजपुरी भाषा, यांत ते प्रत्रीण होते. यांनाच 
'डॉ० ग्रीयखेन यांस बरेंच उत्तेजन देले. हेर मव कनी करण पावल: 
21:23 


त आ नयाय 
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8पठ॥७15 वि'20९"टार एराठर्णा [ल०९॥॥11९.) 


७२. होन्ल. ( 


ऑगस्टस फ्रेडिक रुडाल्फ होन्ळें साहेब यांचा जन्म आय्याजदळ शिकंद्रा 
येथें १९. ऑक्टोबर १८४१ मध्य झाला यांचे वडील “' चचे.मिरानरी ** 
सोसायटीमध्ये नोकर होते. यांस सन १८४८ त युरापम*्य शिक्षणासाठी पाठ- 
विळे. ए1॥७॥0पा११८ट्र (वुरेवुर्ग) येथें त्यांचे प्राथामेक क्षण झाळ. 1८५८ 
त 138816 ग्रेथें युनिव्हर्सिटींच्या क्षणाचा आरभ होऊन, १८६० त (४0त- 
इहाठार७ा' ( संस्कृत 'पाणिनां सवधा निवन्थकार ) यांजवळ लंडन येथें 
पुढील शिक्षण क्षालं, १८६५त त हिंदुस्थानांत : परत आले; व बनारस येथें 
“* जयनारायण ” कॉलेजांत तत्त्वज्ञानाचे प्रासर म्हणून त्यांनीं काम केलें 
१८७२ “ गौडी भाषांचे तुलनात्मक व्याकरण *» हा निबन्ध त्यांनीं प्रथ- 
संत: ठिहिळा. ह्यानंतर उत्तरहिंदुस्थांनांताल भाषांचें तुलनात्मक व्याकरण” हा 
निवन्ध१८७३-७ज्या कालांत रजेवर असतांना इंग्लंडांत लिहिला.हे दोन्ही निवन्ध 
त्यांनीं हिंदुस्थानांत. पुनः परत आल्यावर प्रासद्ध केळे. त्याच वेळी '138911105*चे 
हो व्याकरण प्रसिद्ध झालें होते. १८७२ त ऊर, प4त “एशीयाटिक सोसायटी-- 
वंगाळ चेत संकेटरी दोते. १८७८ त 0८८ १ मध्यें ते कॅथिडल मिशन कालेज-- 
कलकत्ता येथें प्रिन्सिपंल होते. नंतर कळ कत्ता-मदरसा ? चे प्रिन्सिपल झाले 
डॉ० श्रियसन्‌ वरोवर यांना बिहारी भाषांचा कोश ' लिहिण्यास आरंभ 
कळा पण/तो पुरा झाल नांही. १८८१ त वायव्य सरहृहवर बखशाली' येथे 
त्यांस भूजे-पत्रावर लिहिळेळे कांहीं त्रुटित लेख सांपडल; त्यांचें त्यांनीं अध्ययन 
केळे. १८९१ त त्यांनीं एशियाटिक सा० -बँगालच्या सेक्रटरींच्या जागेचा राजीनामा 
दिला व इंग्छंडमध्यें त्यांनीं प्रयाण केळ. रतर त्याच वर्षी परत आल्यावर 1300761 
साहिबांनीं भूर्जपत्राबरयाळ अंथ आणिला; तो मध्य आशियांत*कुचा? (111115) 
या गांवीं सांपडला होता;ती जन्या लिपींतील असल्यामुळें कोणास लागत नव्हता- 
चण होनूले साहेबांनी वराचे मेहनत घेऊन तो वाचला व त्यामुळे होगेळे साहेबांची 
कौर्ति फार झाली. हा ग्रन्थ वेद्यकपर असल्यान त्याना वैद्यकाचाही अभ्यास सुरू 
केला. त्यांस १८९७ .त (). 1. 10. ह्या किताव मिळाला; व १८९९ त त्यांनी 
वेन्शान, घेतळें. “ रॉयळू एशियाटिक्‌ सोसायटी “चे ते इंग्ढडांत असतांनाही 
ममा व व्हाइस्‌ प्रेसिडेन्ट्‌ होते. पूवतुकेस्थानात सांपडलेल्या हस्तालेखित 

० 
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१ 


ग्रंथांचें वाचन व प्रासीद्वे त्यांनी केली त्याना सस्कृत व पाली प्राकृत, जैनधर्म: 
निरनिराळीं प्राचीन नाणा ]शलाळेख, आधुनिक प्राकूत भाषा, बखशाली व 
इतर ठिकाणीं सांपडलेले हस्तलिखित ग्रंथ व ॥हृदा वैद्यक, इत्यादिकांवर सुमारें 
१२७५ लेख प्रसिद्ध केले. गेल्या जर्मन धुद्धासुळ त्यांस फार दुःख झालें व शांतता 
होण्यासाठीं ते फार उत्कंठेने वाट प हात होते. अखेरीस बुद्ध थांबल्याचें ऐकल्या- 
वर ता १२ नोव्हेंवर १९१८ रोजी ते मृत्य पावले 


७४.सर जॉर्ज ग्रियसंन्‌ ((3'शा'501, 87. ९७९०॥"५९० ,॥७॥॥1॥1.)' 
"क स्का ७७ रा य 


यांचा जन्म १८५१ त डाब्ळिन परगण्यांत 'स्लेनागर्री) य़ा गांवीं जानेवार्री 
1०७ रोजा झाला. हे जोज अत्राहाम आयसंनचे वडील चिरंजीव होत. यांच्या 
आईच नांव ठसा एलिज्ञाबेथ जीन हें होय ह्यांचे शिक्षण सेंट्‌ डीज आणि श्रज- 
वरा व डब्लिन येथ्रील ट्रिनिर्टा कॉलेजांत ज्ञाल, यांना गाणित-विषयांताल 
आावण्यावद्दळ त्या पर्राक्षांत प्रशसापत्र मिळालें डाबेळन यानेव्हर्सिटीमध्यें 
हदुस्थानी आणि संस्कृत भाषांचे दिद्र्शक ( 1५२1101161 ) म्हणून 
ल्यांस नोमेळें, हे हाळ युनिव्हर्सिर्टांचे पी. एच डी८ १८९४ त क्षाळे 
१९०२ मध्यें डब्लिन थुनिव्हर्सिटीनें त्यांना डो० लिट्ची पदवी दिली 
केंब्रिज यानेव्हासेटांकड्टन त्यांना १९२८ साली एल एल डी० ची पदवी 
मिळाली. विहार व ओरेसा मधन त्यांना “ वागीश ” ही पदवी 
द्यात आलो. ते कलकत्ता युनिव्हर्सिटीचे कांहीं काल फेलो होते. हे प्रथम 
१८७३ सालीं इंडियन सिव्हिळ साव्हिसमध्यें नेमले गेल्यामुळें हिंदुस्थानांत आले 
१८८० सालीं बिहार भागामध्ये ते शाळाधिकारी म्हणून नेमळे गेले. १८८७ 
सालीं ते गया येथें मॉजस्टरेर व कलेक्टर होते. १८९२ सालीं त्यांस हावरा येथें 
मॉरजस्ट्रेट नेमण्यांत आलें. १८९६ मध्यें पाटणा येथें ते जादा कमिशनर होते. 
१८९६ त बिहार भागापुरते ते अकूचे. एजंट म्हणून होते. १८९८ ते 
१९०२ पर्यंत गव्हर्नमेंट ऑफ &ंड्यानें त्यांचा खास नेमणूक हिंदुस्थानांतील 
भाषावेषयक पाहणीकारितां केली, बंगाली व संस्कृत ह्या भाषांत 
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ते चांगले प्रवोण आहेत. ब्रिटिश अकॅडमी, वंगालर्चा एशियाटिक्‌ 
यटी, आगि रॉयल डॅनिश अकॅडमी ऑफ्‌ सायन्सीस्‌ ह रड तळ र 
आहेत. त्याच प्रमाणें अमेरिकन ओरिऐटळ सोसायटी बनारस येर्था की 

3 क व्ह १ येथील नागरी 
अचारिणी' सभा, फ्रान्समधील प्राच्यविद्यार्मदिर, इंटरनॅशनल फोनोटेकू असो- 
सिएशन्‌ , विहार व ओरिसा य्रेथील संश्योधन-संस्था व मॉडम कॅंग्वेज्‌ असो- 
सिएशन्‌ वगेरे संस्थांचे ते सभासद आहित. रॉयल एशियाटिक सोसायटी- 
कडून १९०९ सालीं त्यांना एक सुवणेपदक देण्यांत आले. त्य़ा र्ये (दा 
ते उपाध्यक्ष आहेत. यांनीं लिहिलेला पुस्तकें खालीलप्रमाणे: --- न 

(१) हँड बुक ऑफ धि कयाथी कॅरेक्टर ( प? आ० १८८०, दु० 
आ० १८९९ ). क$ 

(२ ) मेथिली भाषेचें इंद्रोडक्हान्‌ (प० आ०१८८), दु> आ० १९१०) 

( ३ ) विहारी भाषा व उपभाषा यांचीं व्याकरणें. र्‌ 

(५ ) बिहारमधील शेतकऱ्यांचा जीवनक्रम (१८८५ ). 

(५ ) हिंुस्थानांताल देशी भाषांमधील अर्वांचीन वाड्यय़ (१८८९ ), 

(६ ) सत्सय्या बहारा ( १८५६ ११ 

(४७ ) कारिमरी व्याकरणावरीळ निर्वंध ( १८७९ ). 

(८ ) हिंदुस्थानांताल भाषा (१९०४ ). 

( ९ ) हिंदुस्थानचा भाषाविषयक पाहणी ( १७०४ तें १९०७). 

(१० ) वायव्य हिंदुस्थानांतील पैशाची भाषा ( १९०६ ). 

(_११,.) कारिमरी भाषा ( १९११ ). 

(१२ ) मराठो भाषेचें व्याकरण. 
ह्यात असून, राथफॉने हम, वँबळें सरे, लंडन, येथें राहतात; व 


हे ग्रहस्थ 
हिती आणि फोटो वेळेत्रर हातीं न आल्यानें हैतां आलीं 


ह्यांची अधिक मा. 
नाहँ!त. 


७५. प्रो० झुल ब्लोक. (उपा2$ ठा०टः ) 


हे एक फ्रॅच ग्रहस्थ असून, जातीनें ज्यू आहेत. लेव्ही ( 11601 ) व मेयेर 
(1४९१७7)यांचे शिष्य.हद्री यांचें वय सुमारें ४८ असावें.हे पारस युनिव्हसिटींत 
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भाषाशात्राचे प्रोफेसर असून, मराठी व तामिळ भाषांच्या आधिक परिचयासाठीं 
ते हिंदुस्थानांत १९०८ साली येऊन येथें एक वर्ष राहिळे. “मराठी भाषेचा 
विकास? 115 1001111310 त8 15, 1छा]टण€ 1118180118 या नांवाचें 
त्यांनीं एक पुस्त्क१९१४ त लिहेलें असून,१९२० मध्यें प्रासिद्ध केलें,त्यांत मराठी 
शब्दांचा उत्पत्तिदृष्ट्या व रू्पदृष्ट्या सूक्ष्म विचार केळा आहे;व आपल्या पद्धती- 
प्रंमाणें अपश्रंशाच्या पायर्‍या बसविल्या आहेत.वणविपयेयासंवरधी व रूपभेद्विप्रय़ीं 
'फोनॉलोेंजी व मॉफोलाजी या दोन्ही 
पद्धतांनीं विचार आपल्याकडे कोर्णा करीत 
नाहींत. तो यांनीं आपल्या पुस्तकांतून 
केला आहे. संस्कृतावरून प्राकृतांत येतांना 
होणारे फरक यांचें विवरण तुलनात्मक 
* दृष्टीनें केलें असून, मराठीच्या व्युत्पत्ती- 
सब्धां शब्दसाचे यांनीं आपल्या पुस्तकांत 
स्वतःच्या सिद्धांतांच्या पुष्टीकरणा्थ दिली 
असून, ती व्याकरण व॒ व्युतपत्तीचा 
जवळ जवळ कोदच आहे असें म्हटल्यास 
चालेल. ह्या पुसकाखेरीज हिंडुस्थानांतीळ 

* चाळू भाषांसंवधी व आधुनिक भाषास्वरां- 
संबंधी त्यांचे लेख “ 165 1,8112168 वि ककी 

6१७ 11016 ? ह्या भाषाकोंशांत व प्रो० झुळू ब्लोक. 
पेरिस व हानोइ येथील नियतकालिकांत आठे आ हेत. 

फर्ग्युसन कॉलेजमधील प्रोफेसर व्ही० जी ० परांजये यांनीं कृपा करून 

प्रो० ब्लोक यांर्चा थोडक्य़ांत दिळेली माहिती व फोटो हों वर दिलीं आहेत; 
हो माहिती दिल्याबद्दल मी त्यांचा फार आभारी आहें. प्रो> परांजपे हे प्रो० 

ब्ळोक ह्यांच्या “ मराठी भाषेचा विकास ” या पुस्तकाचे भाषान्तर 
करीत असून, तें सध्यां मुद्रणाव्थेत आहे. » 

>> 
अड 0 न्ती 0000”... 
वरील सर्व युरोपियन व्याकरण-द्युत्पत्ति-प्रबन्धकांच्या कामागेरीसंबधीं 
! स्वतंत्रपणें बरेंच लिहावें लागेल; परन्तु स्थलाभारवी येथें ज्यास्त लिहितां आलें 
" नाहा; त्यास आमचा उपाय नाहीं. 


॥ टम ---- "4 १.७४ 


पाम च्या मामाचा 
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पुरवणा. 
व्र > 
डॉ० विष्णु गोविंद चिपळोणकर. 
0 म्य मट 


यांचा जन्म पुणें येथें ज्येष्ठ व० ८ १ गक रश ७0८ 2) 
झाला; परंतु त्यांचा . विद्याभ्यास वडोदें येथेंच झाला, 2060111::969 
सरकार यांचे आश्रयाखार्लाल ' - एभकाल) 81 00)]158९0'मध्य खुमासडध सर 
“« भालचंद्र ” यांचे हाताखालीं यांनी वेद्यक-विषया चा अभ्यास कहून, त्यांत 
चांगळेंच प्राविण्य मिळविले. बडोदे येथें उत्तम डाक्टर असा त्यांचा नाव- 
लौकिक होता. (ळत शा 43 

वेद्यकीचा धंदा संभाळून यांनीं 
फोटोग्राफींत सुद्धां चांगलेच 
नैपुण्य मिळावेलें होतें. त्यांनीं 
केलेल्या कामाविषयीं “हीं कास 
युरोपांतील उत्तम फोटोग्राफ 
रांच्या कामांपेक्षां कोणत्याही 
रीतीने कमी दजाची नसून, 
त्यांच्या तोर्डाचीं आहेत” अक्षी . 
तिकडील उत्तम तज्ज्ञांनी देखील 
कुली दिली होती. 

डॉ० चिपळोणकर ह्यांच्या 
बुद्धिमत्तेचा हा एक विशेष असे 
की, जे काम हातीं व्यावें, त्यांत 
ती सारख्याच उत्तम . तर्‍हेनें 
चालत असे. आपले वरील धंदे 


संभाळूनही त्यांचा लेखनव्यवसाय अव्याहत चाळू असे. मराठो भाषा व तींतील 
» / (4 1 व - त्य नसा जि 
भाचीन कवि व ग्रेथकार यांविषयी त्यांना पूर अभिमान असे. त्यांनीं विविध 
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विषयांवर ग्रंथ लिहून, मराठी भाषेंत चांगर्लांच भर घातला आहे. “ हिंदुस्था- 
नांतील सर्प * हें त्यांचें पुस्तक इतके माहितांने परिपूर्ण आहे काँ, या 
विषयावरील त्यांचें ज्ञान बंदेवाल्या गारुड्यांसही मागें साराल. श्रीमंत 
सरकार सयाजीराव महाराज गायकवाड यांजवरोवर स्टेट फोटोग्राफर 
या नात्यानें वारंवार शिकारीस जाण्याचा त्यांस प्रसंग येत असे; व त्यांनीं त्याही 
विषयावर पुस्तक लिहिलीं आहेत; अलीकडील विद्यार्थीवर्गाचा होत असलेला 
शारीरिक र्‍हास पाहून त्यांस फार खेद होत असे; व शाळांतून दिल्या जाणार्‍या 
इतर शिक्षणावरोवर याही शिक्षणाची किती आव्यकता आहे, तें कोणत्या 
तर्‍हेनें देतां येईळ, इत्यादि सोपपत्तिक माहिती त्यांना * शारीरिक शिक्षण 
या पुस्तकांत दिली आहे. त्यांचा 'मृगयाकुतूहूल' ह्या ग्रथ अगदी अप्रातिम व 
महाराषट्रवाख्ययांतीळ तर पहिलाच, प्रयत्नं आहे. असे म्हटल्यास उव 
योक्ति होणार नाहीं. 

अर्वाचीन कविता व अलाकरडीळ पोराणिक व ऐतिहासिक नाटकें यांपासून 
भाषेची अभिग्राद्वे मुळींच होत नाहीं, उलट भाषेची अवनतिच होऊन वाच- 
कांच्या नीतिमत्तेस धक्का वसत आहे, असे त्यांचे ठाम मत अस; व तें ते लोकां- 
पुढें स्पष्ट व निर्भीड रर्तानें मांडण्यास तयार असत. त्यांनीं शिवछत्रपति 
यांचे चारित्रांतील प्रसंगांवर दोन व संभाजी महाराज यांचे चरित्रावर एक, 
अशीं तीन ऐतिहासिक नाटक लिहिली, आहेत. हो नाटकें म्हणजे महाराष्ट्र- 
भाषेंत यद्ध व निर्दोष वाड्यायाचा उत्तम भरच होय.हे नोव्हेंबर १९१५ मध्यें मृत्यु 
पावले. हे उत्तम वक्ते असून,यांचे मराठी भाषा व व्युत्पत्तिविषयक लेख व वर्संत- 
व्याख्यानमाला आणि हेमंतव्याख्यानमाला; यांतील व्याख्यानें श्रवणीय असत. 
बडोद्याच्या “ सहविचारिणी > सभेचे हे आरभापासूनचे प्रवर्तक होते. 

डॉ० चिपळोणकर यांची माहिती सरदेसाई-दंडवते-नेने-आपेटे व डॉक्‍टर 
चिपळोणकरांचे * बडोदा कॅलिज ? मध्ये डेमौन्स्ट्रेरर असलेले बंधु यांजवळ मागि- 
तळी होती; रा० विष्णु पांडुरंग नेने यांनी केपा करून फोटो पाठविला, पण 
अन्य माहिती वेळेवर हातीं न आल्याने, ** चित्रमयजगत्‌  मधीळ वरील 
माहितीवरच भागवावें लागलें आहे; व है चरित्र पुरवर्णांमध्ये दाखल करावें 
लागलें आहे. साने प्रश्‍तींच्या श्ुद्धलेस्वन कौन्फरन्स ” विरुद्ध यांनीं “सह- 
विचारिर्णासभे”मार्फत जी जळवळ उडवून दिला, तिचा उठ्लेख मार्गे आलाच 


>/ >, - २ रश को 
आहे; तसेंच के० राजवाडे यांच्या झञानेश्वरीवरही त्यांनीं टीकात्मक लेख 
'लेहिले आहेत. 


विभाग सहावा. 


१, पूर्व-व्याकरणकारांची संभावना. 
-->७>->९&७३/->७--- 
१, ह्या वर्षीचा नामांकित ग्रेथ म्हटला म्हणजे रा० रा? मोरो कृष्ण 
( केशव हवें ) दामले यांचा “ शा्लीय मराठी व्याकरण ” हा होय. पाणिनीय 


सूत्रासारखा हा सिद्धन्त-ग्रेथ नाही; किंवा पातब्जल-भाष्यासारखा निणेय- 


अंथ नाहीं. हा ग्रेथ केवळ उद्‌घाटन व ऊहापोह यांचा आहे. ह्याची - पुढली 


पायरी सिद्धान्त-ग्रंथ होय. . ; 
२, मद्रासच्या 0110181] 11015४ त मराठीचे संस्कृतांत सूत्रबद्ध असें 


एक छोटेसे व्याकरण आहे. ते पेशवाईच्या अखेरीस लिहिलें गेळें. तें अद्याप 
छापले नाहीं छापलळें तर पांच-सहा अष्टपत्री प्रष्टें व्हावी. 

३. ह्या सूत्रवद्ध व्याकरणाचा वार्ता दादोबा पांडुरंग तखेडकर ह्यांना 
नव्हती. दादोबांचें व्याकरण बरचस इंग्रजी व्याकरणाच्या धर्तीवर गेलें आहे. 
ज्ैदिक व्याकरण दादोबांना सुळींच थेत नव्हतें. संस्कृत व प्राकृत ब्याकरणा- 
चाही गंध दादोबांना फारसा असल्याचे दिसत नाहीं. अद्या स्थितींत दादो- 
बांनीं इतकें चांगलें व्याकरण लिहिलें, हें त्यांस भूषणावह आहि. ी 

४. कृष्णशास्त्री चिपळूणकर संस्कृत-व्याकरण याल्श लर बात 
प्राकृत भाषांचें व्याकरण विशेषसें सशस्त्र अवगत होतेंसें दिसत नार्ही; त्यामुळें 
दादोबांच्या भ्रथांतील व्यंगे त्यांच्या लक्षांत चांगरलांशीं येण्याचा संभव नव्हता 
तत्रापि संस्कृत व्याकरणाच्या जोरावर दादोबांचे थोडेफार दोष त्यांनीं यथा- 
माति दाखविळे आहित; व ही त्यांची कामगिरी जमेस वरिल्री पाहिजे. 
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“५. कृष्णशास्त्री गोडबोले हे संस्कृत व्याकरणशास्त्राभज्ञ असून, प्राकृत 
भाषांकडे त्यांचें लक्ष्य असे. शिवाय सिं्दा चांगळी, व फारसी कामापुरती ते 
जाणत असत. ह्या सासुग्रींचा उपयोग त्यांनीं आपल्या मराठीच्या व्याकरणांत 
थोडाबहुत केला आहे; परंतु नांव घेण्यासारखा एकही शोध त्यांच्य़ा हातून 
झाला नाहीं. 

६. ह्या तीन वेव्याकरणांच्या नंतर रामचंद्र भिकाजी जोळी आले. 
संस्कृत, प्राकृत किंवा फारसी, अगर इंग्रजी, वंगाली, किंवा सिंर्दा ह्या भाषां- 
पैकीं कोणत्याही एकाचे किंवा अनेकांचे त्यांना शास्त्रशुद्ध ज्ञान नाहीं. भाषा- 
शास्त्र किंवा प्रमाणशास्त्र यांचीही ओळख सामान्य मनुष्याला व्य़वहारापुरती 
जेवढी असावी, तेवढ्यापेक्षां जास्ती यांना नाहो. तत्रापि स्त्रभाबेचा आभिमान 
यांचे ठायीं बाळपणापासून असल्याकारणानें व टापटापानें नित्याचा लहान सहान 
का कयाचा 'खभाव. पडल्यामुळे मराठी भाघेची यथादयाक्ते सेवा. कर. 
ण्याचें स्तुल् कृत्य लांनीं आरंभिले व तें मराठी भाषेच्या व्याकरणाची बाल- 
बोंध मांडणी करण्याच्या ल्पानें फलट्र्प केलें, :कोणत्याही भाषाद्यास्रज्ञा (ना) च्या 
अभावीं टापटिपींचा माणूस व्याकरणाची मांडणी कशी करोल व ती कारितांना 
कोठे गोत्यांत पडेल, हें जोशी यांच्या कृतावरून चांगले कळतें. खेर व नवल- 
कर नांवाच्या दुसऱ्या एक दोन अशाच इंग्रजी पंतोजींनी एक दोन शालोप- 
योर्गा व्याकरणें लिहिलीं आहेत. तीही जोशी यांच्या व्याकरणाच्याच कोर्टात 
पडतात. अवलोकन, वर्गीकरण, पारिभाषा, पारेस्फोट, इत्यादि बाबतींत ह्या 
दोघा तिघा लेखकांचा उठ्लेख केळा नाहो तरी चालेल, 

७. जोशी यांच्या व्याकरणावर टोका करणारे जे गुं्जाकर त्यांचाही संस्कृत, 
प्राकृत, अपभ्रंश वगेरे भाषांचा मोठा गाढ अभ्यास तकर असें त्यांच्या 
लेखांवरून दिसत नाहीं. एका आंधळ्यानें दुसऱ्या आंघळ्याशीं खऱ्या वाटे- 
सेबंधानें तंडत वसण्यांपेकीच गुंजीकरांचा स्थिति होती. ह्या हि टोकाकाराच्या 
हातून मराठा व्याकरणांत कोणताही म्हणण्यासारवा शोध होण्याचा संभव 
नव्हता. 

<. सारांश, भाषाशात्र माहीत नाही, व्याकरणशात्न माहीत नाहीं, वैदिक 
भाषा माहोत नार्हा, पाणिनीय माहिती नाहीं, प्राकृत भाषांदी गाढ परस्चिय 
गारी, अश्या स्थितींत मराठीचे व्याकरण राचे जाण्याची जितपत शक्‍यता 

» तितपत ती ह्या सर्व लेखकांच्या लेखांतून गोचर झाली आहे. सगळेच. 


ह क जद. 
अख्या 
क्य बनञापस01..... 


श्रे 


आंथळे पडल्याने, एक ज्या. शब्दाला कर्ता म्हणतो; त्याछाच दुसरा कमे 
म्हणतो, तिसरा क्रियापद म्हणतो व चवथा क्रियाविशेषण म्हणतो ।! अशा 
मौजिच्या स्थितींत मराठीचें व्याकरण आजपर्यंत युगात आहे. चमत्कार आहें. 
कौ. एकचं मराठी शब्द चार वैय्याकरणंमन्यांना चार प्रकारचा भासावा ! एक 
तर. हे वैय्याकरण तर्री भैगट असले पाजत नाहीं तर, मराठी भाषा तरा 
लवाड असली पाहिजे 
२_ ती लवाड नाहीं, इतर भाषांप्रमाणे साळचूत आहे, हा सिद्धान्त प्रस्था- 
पिष्याकरितां दामले यांचें शात्लीय व्याकरण यंदांच्या सालीं ( १७१२ ) अवं- 
ण झालें आहे. हिंडुस्थानांताळ विश्वविद्यालयीन विद्याथरांना सवेसा'धारणपणें 
जेवढें संस्कृताचें व्याकरण माहांत असत तेवढ्याहून जास्त दामल्यांना माहात 
आहे. असें त्यांच्या व्याकरणावरून दिसत नाह वैदिक भाषा, प्राकृत भाषा 
अपभ्रंश, जुनें मराठी, वगरेशा 1 त्यांचा पस्चिय अत्यन्त वेताचा आहे.फारी' 
त्यांना येतसे दिसत नाहीं तात्पय शास्रदट्टया संस्क्रुत किंवा प्राकृत किंवा वादक 


व्याकरणाचा त्यांचा अभ्यास इतर, मराठा वेय्याकरणांच्या इतकाच वहुतेक 
आहे. अथीत्‌ जी प्रतिकूलता इतर वेय्याकरणंमन्यांना मारक झाली, तीच 
मात्र. एका उपकरणाच्या अनुकूल्तमुळें 


दामल्यांना हि मारक ज्ञाली आहे 
त्यांची बाजू बराच सावरलेली दिसते. ती बाजू म्हणजे युरोपियन न्यायशात्राचा 


बराच चांगला अभ्यास हा होय. ह्या उपकरणानें ज्या विषयाचा आपण ऊहा- 
पाह करूं पाहतों, त्याचा मर्यीदा काय व तो उकलण्याची पद्धति कोणता, ह्यांचा 
उद्य त्यांच्या हृदयात किंचित्‌ झाला आहे;आणि हा कांहीं लहान सहान गा नाहां 

कोणत्याही विषयाचा जो ऊहापाह करावयाचा त्या ऊहापोहाला कोणती पद्धाति 
लागू पडते क्व ध्यानांत येणें हें शातकृत्यच आह. ह पद्धातिनिणयाचे शत- 
कृत्य केवळ बुद्धिमत्तेचेंच नव्ह, तर अंगीकृत कार्याला विजयानें वश करण्याचें 


सूचक आहे 
( राजवाडे--तिड्न्ताविचार, प्रष्टेंग ते ३) 


२. मतामतांचा गलबला ! 


शब्दांचे वगेणः-र्‍प्रथम' शाब्दाचे व्ययी व अव्ययी असे दोन भेद पडले: 
भतर व्ययी राब्दांचे सुवन्त व [तिडत अथवा नामावेभाक्तिक १2 
व धातुविभाक्ते 
20 
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असे दोन पोटभेद झाले. ह्या तान भेदांत आखेळ मराठी शब्दजात विभा- 
गल्ली जातें न जाते तो इतक्यांत वाटेंत एक भली लहानशी धोंड येऊन पडली, 
कित्येक शब्द नाम आहेत काँ वाठु आहेत कां अव्यय आहेत कां कृदन्त आहेत ह्याची 
शका उत्पन्न झाली. कित्येक थातुरूपे कतरि कीं कमाणि का भावे यांचा पत्ता लागेना; 
कित्येक नामरूपें प्रथसेचीं कां द्वि्तायेची कों चतुर्थीची हेंच समजेनासे झाट 
असा मोठा प्रळय उसळला. वैय्याकरण वेय्याकरणांशी झगडों लागले. करत" 
वादा कमवाद्यांस सूर्खांत काढू म्हणाले, द्विर्तायावाल्यांना' प्रथरमावाद्यांच्या 
थोत्रांत लगावल्या. कादोन्तिकांना अव्ययांच्या शिष्यांना पर्राक्षंत हुकविण्याचा 
कॅम आरंभिला. अशी सर्वत्र बेबंदशाही जाली, जो तो म्हणूं लागला कां, महा- 
राष्ट्र व मराठा भाषा वुडण्याचा वेळ आला, कित्येक महात्म्यांनी ह्या लबाड 
भाषेला व खट्याळ देशाला कायमचा रामराम ठोकन भोळ्या, साध्या व 
'साध्या ऑग्लभाषेचें द्रामुष्यायणत्व पत्करिळे. वेय्याकरणांच्या ह्या गलबलींचा 
संताप येऊन, कित्येक सुज्ञांनीं संन्यास घेतळे, कित्येकांनी भक्तिमार्गाचे टाळ 


सर्वे गोंधळ कशानें झाला १ तर शब्दांचे वर्गांकरण कोणत्या यंत्राच्या साहा- 
त्यानें बिनचूक करितां येईल हें वैय्याकरणांना समजेना म्हणून, वर्गांकरणाला 
साहाय्यक असें हें यंत्र कोणतें ! तर तें शब्दांचा इतिहास छे व्यत्पात्ति होय. 
ह्या इतिहासाचें साहाय्य घेतल्याशिवाय जो कोणी शाब्दांचें वर्गण करण्यास 
जाई, तो पदोपदी वियन्न झाल्याशिवाय राहणार नाही. 

( राजवाडे---तिडन्तावेचार, पष्टेंर व४). 


२- संयुक्त-क्रियापद, 
ही बाब मराठी वैयाकरणांनीं कोठून आणिली १ इंग्रजींतून आणिली हें उघड 
आहे. [० 15 80पा27ट या वाक्यांत 18 8०्पा& हें संयुक्त क्रियापद आहे 
असें इंग्रज वैय्याकरण म्हणतात; आणि तें अत्यन्त अज्ञा आहे. स गछन्‌ अस्ति 
मा वाक्यांत गच्छन्‌ अस्ति याला संस्कृत वेग्याकरण.संस्कत क्रियापद म्हणत नाहींत. 
संस्कृत व्याकरणांत संयुक्त क्रियापद हा शब्दच नाही.मग मराठी वैय्याकरणांनीं तरी 
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तो कां व्यावा १ तो जात आहे, ती जात आहे, ते जाते आहेत, ह्या वाक्‍यांतील 
जात, जाते, जात्या, जातो, ह्या घातुरूपांचीं जर ठिंग-वचनें स्पष्ट व्यांकरतां. 
येतात, तर जाते आहेत, जाती आहे, जात आहे, ह्यांना संयुक्त-करियापद म्हणणे 
अत्यन्त अश्षाल्ल नव्हे काय ? व्याकरण म्हणजे बोळून चाळून फौड,.या फोडीचें 
झात्ल. फोंड होणें शक्‍य नाहीं तेथपर्यंत न्यावयाचें असतें. जेथें अन्वय लागत 
नाही, जेथें लिंग-वचन-विभक्ति कळत नाही, तेथें व्याकरण्यात्र इतर शात्रां- 
प्रमाणें थांबते. ज्यापलीकडे लिंग-वचन-विभाक्ते कळत नाहीं, त्या रूपाला 
स्बंद रूप समजण्याची पद्धति आहे. ...-.. प्रयोगांचे एृथकरण करून फोड 
कारेतां करितां लिंग-वचन-विभक्यादि विकार जेथें दिसेनासे किंवा समजेनासे 
तेथे व्याकरणकारानें थांवून उपलब्ध सीमान्त अवशिष्ट रूप मान्य करणें 


होतात, तेर ष्ट खूप क 
सशास्ञ आहे. मात्र एथकरणाच्या कामात त्यान हयगय कारेतां किंवा निरु 


अज्ञान दाखवितां कामा नय बोलावयास, गेळें, जाऊं, जायचा, द्यावें, 
शब्द्‌ ठिंग-वचन-विभक्तयादींनी विकृत होतात, तेव्हां त्यांना 


उडतां, वगेरे शब्द 
संयुक्त क्रियापदत्वाची पदवी कशी शोभेल ९ मराठी किंवा सस्छेत व्याकरणांत 


क्रियापदे म्हणून ज्यांना म्हणतात ती सारीं निर्भेळ साधींच आहेत. 
( राजवाडे--तिड॑त-विचार, पृष्ठे ११व १४). 


७. मराठीच्या घातुपाठाची आवशयकता. 


,-_>७>८>&&5>०८€७--- 

“< शाल्लीय मराठी व्याकरणां“त एक मोठें व्यंग राहेलेलें आहे. शालो- 
घयोगी व द्रव्यार्थक व्याकरणांत हा दोष राहिला असतां,त्याकडे लक्ष देण्याची हि 
आ व नसत ४परचा&टकलाटन १ ऊहापोहक बुद्धीने लिहिलेल्या ग्रंथांत 
तो दोष अक्षम्य होय. तो दोष कोणता १ 'शाल्लीय व्याकरणांत? मराठो भाषेचा 
घातुपाठ नाहीं. माय: भाषेत असा शब्द नाहीं कों जो सीमान्त अ्ञा कोणत्या 
तर्री धातूळा नेऊन मिडावैतां भेत नाहीं. यास्काचें निरुक्त तर॒ या एका 
-प्रमाणभूत कारणाकारेतां निमीण झालें. पागिर्नानें धातुपाठ एवढ्याच कारितां 
रावेळा. कित्येक सांत्र बात तर बोलण्याच्या किंवा लिहिण्याच्या किंवा 
ग्रंथाच्या भाषेत कथांचे उपयोगांत येत नसून, ते हिया भाषापृथकारांना नमूद 
करून ठेवणें हिताचे वाटले मराठी भाषा कांहीं शाब्द. बुज 


२३१६ 


निंपात, अपस्रंशांतून. घेते: कांही महाराष्ट्रातून घेते; कांही शोरसेर्नातून 
घेते; कांहीं संस्कृतांतून घेते; कांही वैदिक भाषेतून घेते; व कांहा तर 
पूर्व-वैदिक भाषेतून घेते. इतकेच नव्हे, तर वेदकालीन प्रांतिक किंवा प्राकृत 
भाषांतूनाहे कांहीं शाब्द, , त्यय व निंपांत मराठींत उतरले आहेत. तेव्हां 
भराठींतील घातुपाट निर्माण होणें अगत्याचें आहे. 

'( राजवाडे---तिडन्तविचार, प्रष्टे ३७ हरीरि 


५. मराठींतील स-लळा-तें प्रत्यय. 
7०"">€%४३&. 


सम्‌, प्रति आणि परा हे निपात संस्कृतांत कमंप्रवचनीय आहेत, उपसर्ग 
आहेत व॒गाति हि आहेत. ते जेव्हां कर्म-प्रवचनाय असतात तेव्हां त्यांच्या 
पासून मराठोंत द्वितीयेचे प्रत्यय उत्पन्न होतात. आतां, ते जेव्हां उपसर्ग किंवा 
गातेसंज्ञक असतात, तेव्हां त्यांच्यापासून मराठींत काय कार्य निष्पन्न होतें 
तें सांगतों. 

रामः रावण मारयातिः>राम रावण किंवा रावणा मारतो. 

राम: रावणे घातयातेःराम रावण किंवा रावणा घातितो. 
व्र रामेण रावणः घातितः-रांमानें रावण मारेला, 
च्च ४५ 
. (अवच०) रामः रावणं प्रति घातयातिरराम रावणातें घातितो ( 
(.,, ) रामः रांवणं सम घातयतिसराम रावणास घातितो ( 
( ,, ) रामः रावणं परा घातयातिर्‍राम रावणाला घातेता ( 


3 

3 

कमाणि --- ४५ 
3 

) 

)) 


घातिला. 


( ,, ) रामेण रावणं प्रति घात्यतेररामानें रावणातें घातेळे ( भावे 
(४७:००) :रामेण.. रावण सम्‌ घात्यतेररामानें रावणास घातेळें ( ,, 
(_,, ) रामेण रावणं परा घात्यतेररामानें रावणाला धातिलें,मारिलें( , , 
कपेरि-- ी 
( याति) रामः पात्रेकां प्रातिमारयाति>राम सुटर्गा तेमारितो ( द्विर्ताया ) 
( ,».). रामः पु्रकां समारयाति > राम मुळ्या समारितो ( )) 

( 9» ) रामः. पाज्नक्तां परामारयातिरराम 'झुलगा लामारितो ( 


१» 


मक 


उ>. 
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कर्मणि --- । » 
( ,, ) रामेण पुत्रिका प्रातेमारिताररामानें मुलगा तेमारिळी ( प्रथमा ) 
( ,, ) रामेण पुत्रिका संभारिता> रामानें मुलगी समारिली ( ,, ) 
(.,, ) रामेण पुत्रिका परामारितार्‌ रामानें सुलग लामारिळी ( ., ) 

गतियुक्त कियापदांचे कमोगे प्रयोग होतांना, नामांना इदमः सर्यनामापासून 
निघालेली 'आ? व इ हां सर्वनामें लागून प्रयोग होतातः--- 

त्यानें पुत्र आ समाीरलास्त्यांने पुत्रासमारिला  ( साबि ) 

त्यानें मुलगी ई समारिलीऱ्त्याने मुलर्गासमारिली ( ,, ) 

त्यानें चांगळें आ समारिलेंस्त्यानें चांगल्यांसमारिळें ( ,, ) 

हों वाक्यें अशीही लिहितां येतील:-- 

रामानें रावण यासमारला ( आऱ्या ) 

रामाने साता ईसमारिली 

त्यानें चांगलें यासमारिलें 
( राजवाडे-सुवन्त विचार, प्र 


ण्य 

">: 

(1 
"२ 


६. कार्योत्साहकांस इशारा. 
2 20 सळ 
प्रस्तुत कालीं आपल्या देशांतली परिस्थाति-च अशी आहे. कों, कोणतें हि 
झाल्लीय काम करण्याला ह्या देशांत, प्रायः अनेक तर सोडूनच द्या, पण अधो हि 
माणूस निमाण झालेला नाहा. तेव्हां श्रमाविभाग होण्याची आशा करणे आणिक 
पन्नास दाभर वर्षे ह्या देशांत अयुक्त होय. कधी काळी चुकून माकून एकाद्याच्या 
मनांत कांहीं शाक्लीय केत्य उठविण्याचें सुदैवाने मनांत आलें व मनांत येऊन त्या 
कृत्याचा अंत .पाहाप्याचा,_ उत्साह- त्याच्या ठाई वर्षांनवर्ष कायम राहिला, तर 
त्यानें ह्या देशांत इतर काणाच्या हि साहाय्याची अपेक्ष्य करूं नये, हें उत्तम, 
कारण, साहाय्य होण्यासारखी परिस्थिति च नाहीं. एका काळच्या ह्या शास्रीय 
भूमींत सध्यां शाक्लाचा अत्यन्त लोप झाळेला आहे. प्रायः ह्या देशांतील यच्चयावत्‌ 
लोकांचा, स्थिति आफ्रिकेंतील नोग्रोंच्या स्थितीच्या जवळ जवळ आठेली आहें. 
ज्यांना अँज्युएट म्हणून म्हणतात,त्यांच्या जवळ हि शाक्ष नाहीं व ज्यांना शास्री 
म्हणून म्हणतात त्यांच्या जवळ हिं शात्र नाहीं. एक'पाश्वात्य सटरफटर पुस्तकें घोकून 
अर्ढेघाऱ्या गुलाम बनलेला आहे ब दुसस पौर्वात्य ग्रंथ घोकून मदड झालेला आहे. 
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अशा ह्या दुहेरी कंगाल समाजाला सुधारण्याचे म्हणजे शाश्लीय स्थितीला नेप्याचें 
विकट कृत्य कोणाचें हि साहाय्य सिळण्यार्चा आद्या न करितां पार पाडावयाचें 
आहे. सवब,राजकोय,सामाजिक, वाड्ययात्मक वगेरे कोणतें हि कृत्यः'ह्या देशांत ज्या 
कोणाला करण्याची उमेद आली असेल,त्यानें अंगिकारेलेल्या कृत्याच्या विस्ताराचा 
अंदाज घ्यावा, त्यांत व्यंगे व दोष कोठे आहेत त्याची विचक्षणा करावी, व ते 
दोष, व्येंग काढण्यास स्वताच लागावें,इतर कोणाची वाट पाहूं नये. कारण ममतेने 
मदतीला धावून येण्यास कोणी च नाहो. स्वजन हि नाहींत व परजन तर नाहींत च 
नाहींत. अशी एकंदर फार हलाकोचा स्थिति आहे; आणि ही स्थराति कांहीं 
उत्साहविघातक नाहीं. संकट यावें तर असेंच यावे. ह्या संकटांतच आपल्या 
कर्तवगार्रांची खरी परीक्षा आहे. ( मोरो केशव दामले यांस अनुलक्षून हें 
विवेचन असून, त्यांत पूणे स्वानुभव भरला असल्यानें हा उतारा दिला आहे.) 

( राजवाडे--सुबंतावेचार, प्रष्ट ८८ ). 


व्र 
७४६:/) 
१. अ-संयुक्त क्रियापदांविषयी ह्ट्ृ. 


या देह्यांत प्रस्तुत काळी सराठी न्याकरणापेक्षांहि इंग्रजी व्याकरणाचा अभ्यास 
विशेष काळजीने करणें पुष्कळांस भाग पडत आहे; व इंग्रजी न्याकरणांत संयुक्त 
क्रियापदे व काळाचे अनेक अकार ठाम होऊन बसले आहेत; त्या अर्थी मराठींत 
संयुक्त क्रियापदे आणि काळाचे अनेक प्रकार राष्ट्र देण्याचा प्रयत्न चालेल, असें 
वाटतें. दुसरें असें आहे कां जेव्हां कोणतीही गोष्ट अस्तित्वांत येऊन सर्वेमान्य 
होऊं लागते, तेव्हां तसें होण्यास कांह तरा योग्य कारणें असली पाहिजेत, असे 
मानावें लागतें....... संस्करतांत किंवा इंग्रजींत तरी भूतादिकांचे पोटभेद कशासाठी 
अस्तित्वांत आळे £ कोणी म्हणतील कों, हे सगळे व्याकरणकारांचे प्रताप आहेत ! 
नाहीं नाहीं ते प्रकार कल्पून व्यारणकार व्याकरणास काठिण्य आणितात ! आमच्या 
मतें हें बोलणें वरोबर होणार नाहीं. भाषेंत नवीन शब्द करून घालणें किंवा अस- 

॥ शब्दांची रूपें फिरावेणें, हें काम व्याकरणकार कररांत नसतात. व्याकरण- 
कारांहूनह्दी ज्यांची योग्यता व उपयुक्तता मोठी आहे, अशा उत्तम उत्तम कर्वार्चे, 
- .पैक्तयांचें व शात्रीय ग्रथ लिहिणारांचें तें काम आहे, ते भाषेस हवी तक्षी नाच- 

त; व हवे तसले प्रयोग योजून आतात, त्यांनी योजिळेळ प्रयोग रूढ झाले 
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म्हणजे त्यांचे वर्ग करून त्यांना नांवें देणे, व नवीन शिकणारास तें समजप्यास: 
सुलभ होतील अद्या प्रकारची त्यांची व्यवस्था लावणें, हें व्याकरणकारांचें नम्र. 
कर्तव्य आहे. याहून पलीकडे तो जाऊं इच्छित नाहीं व त्यानें तशी इच्छाः 
केली, तरी ती सफल होण्याचा संभव नाहीं. “ खरडे लिहिण्यास वसत जा, * 
“ तो मुलंगा साताऱ्याहून पळून गेला, * ' आम्ही असलीं कामें आज कित्येक 
वर्धे करीत आलो आहों, * ' रामशास्त्र्याच्या हातून सुद्धां असले श्षुळक प्रमाद 
नित्य होत जात असले पाहिजेत. ! इत्यादि वाक्यांत ' जा * ' गेला ? 'आहो? 
व * पाहिजेत * या शाब्दांस क्रियापदे मानून त्यांच्यांशीं लगटलेल्य़ा * बसत, * 
“ पळून, * ' करीत आलों, ) ' होत जात असले * वगेरे शब्दांस विदोषणांखालीं 
किंवा क्रियाविशेषणांखालीं आणून टाकल्यास, क्रियापदास साधेपणा व व्याक- 
रणास सुलभता आणल्य़ासारखें होईल खरें; पण तसें करण्यांत अ्थांचा अनर्थ न 
होळ देण्याबद्दलही काळजी घेतली पाहिजे. नामें, विशेषणं, क्रियाविशषेषणें, इत्या 
दिकांचे अर्थ ज्याप्रमाणें कधीं कर्था एकाच शब्दानें स्पष्ट होंत नसल्यामुळे, 
दोन अथवा अधिक शाब्दांचा उपयोग करावा लागतो; म्हणजे ज्याप्रमाणें अनेक 
पसंगी मिश्र किंवा संयुक्त अर्थ प्रदर्शित करण्यासाठी नामार्थक, विशेषणाथक 
आणगि कियाविदेषणार्थक वाक्यांश किंवा वाक्यें यांचा उपयोग करावा लागतो: 
मेश्र किंवा संयुक्त क्रियार्थ दाखाविण्यासाठां एकाड्ून अधिक शब्द योज- 


त्याप्रमाणे 1 महहेन्क र 

ण्याची मोकळीक कां नसावी व अशा प्रकारे योजिळेल्या शब्दसमूहास संयुक्त 

क्रियापदे म्हणण्यास प्रत्यवाय कां असावा ६ दोन अथवा अधिक शब्द एकांत 
डि (र थे २ १ ७ च ५. 

एक ल॑पेटले जाऊन जर त्यांपासून एकाच क्रियाथांचा बोथ होत असेल, तर 


त्या सर्वांस क्रियापद काँ माने. नये £ या दृष्टीने विचार करितां कोणत्याही 
भाषेंत संयुक्त क्रियापदे येणें ही यादार्छिक गोष्ट नाहीं, तर आवश्यक गोष्ट आहे; 
आहेत; ही खेदाची तर नाहीं, तर उळट आनंदाची 


व तीं मराठींतही आला नी एवढें केले 
निळे पाहिजे. मात्र व्याकरणकारांनीं एवढें केलें पाहिजे कीं, 


बाब आहे, असें मा. का 
एकदां संयुक्त क्रियापदे कबूल केल्यावर तीं कितीही मोठी झालीं तरी 
तीं पत्करण्यास डगमगतां कामा नये....'ती पुण्यास जावयाची.) यांत 'जात्र: 
याची * हें क्रियापद कां न करावें हें समजत नाहीं. ' जावयाची * हें विशेषण 
करून, “ आहे हें अध्याहृत क्रियापद सांगत बसण्यांत काय. नफा आहे १ इतर 
ठिकाणीं किंवा इतर वाक्यांत असले शब्द इतर शब्द-वर्गांत पडत असले, म्हणन 
ज्या वाक्यांत संयुक्त क्रियांनींच पूर्ण क्रियार्थ उत्पन्न होत असेल,त्यांत त्यांस क्रियापदे 
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"न करणें म्हणजे व्याकरणाचें अथानुगामित्व काहून घेऊन, अर्थाला व्य़ाकरणगामी 
'करण्यासारखें आहे. असा प्रकार कोणालाही पसंत होण्यासारखा नाहीं; व म्हणून 
'तों रूढ होण्यासारखाही नाहीं. तेव्हां मराठींत संयुक्त क्रियापदांचें जें प्रकरण 
आलें आहे, तें ठोकच आहे. 

( आगरकर--वाक्‍यमीमांसा, पृष्ठे ५० ते ४४ ). 


२.वाक्यांतील उद्दय-व्यवस्था . 
र्‍ात्व्य्ेप्न > स्र्ुळट>- 


(3 ) इंग्रजी वाक्‍य-संप्रदायाप्रमाणें वाक्याचा कर्ता, म्हणजे , ज्याविषयी 
चाक्यांत विधान होत असतें, तो शब्द प्रथमान्त पाहिजे; मग तो शब्द त्या 
चाक्‍्यांतील क्रियेच्या खऱया कर्त्यांचा दक असो. किंवा नसो; ( 1२७५७18 
४४७8 ]1]8त ७)” 18118 ). (२ ) इंग्रजी व संस्कृत वाक्यातील उद्देश्य 
मात्र नेहमीं प्रथमान्त असतें;मात्र संस्कृत वाकयांतील कतो प्रथमान्त असळा किंवा 
नसला तरी चालतो. (२ ) मराठी वाक्‍यांताल ' कती ? क्रिंवा * उद्देश्‍य * प्रथ- 
मान्त असेंठच पाहिजे असा नियम नाहीं........ “ जा ? धातूच्या साहाय्यानें 
सकर्मक धातूंपासून मराठीत जे कमणि प्रयोग साधले आहेत, ( ज्यांना कित्येक 
छोक कर्म-क्तेरि प्रयोग म्हणतात ) ते इंग्रजीतील 1२85878 ७०ां०९व 
संस्कृतांतील कर्मणीच्या, धर्तीवर गेळे आहेत....... मराठींत त्यांच्या जागीं 
बहुधा. कत्यीशिवाय ( अध्याहृत कर्ता ) कमणि प्रयोग घालतात. अश्या वाक्यांचे 
व्य़ाकरण करितांना अध्याहृत कर्ते स्प्ट करून सांगण्याची चाळ आहे, क्रियेच्या 
कर्त्याला ' कटून * सारखें एकादें शब्दयोगी अव्यय लावलें असेल तसच त्याचें 
उंद्देरयत्व नाहासें होतें असें मानावें; असें कित्येकांचे म्हणणे आहे. 'चर्तु तें सर्वे- 
येव ग्राह्य दिसत नाहीं. ( कारण ) कांह वाकयांतीठ उक्त तृतीयान्त कर्ते" 
ही व पुष्कळ वाक्‍्यांतील अध्याहृत तृतीयान्त कर्ते, त्या त्या वाक्याचे 
* उद्देश्य * नाहींत, हें त्यांच्या अर्थाच्या झोंकावरून स्पष्ट दिसत असतें. तेव्हां 
व्याकरण कारितांना ज्याला उत्त किंवा अध्याहृत कर्ती *हणतात, तोच * उंददेऱ्य'ही 
असला पाहिजे हा आग्रह धरणें बरोबर नाहीं. “असेम्हणतात कीं, मध्य-आणरी" 
यांत केरोसीनच्या खाणी सांपडतात * या वाक्यातील “ म्हणतात * ह्या क्रिया 
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उदाचा “लोक? हा अध्याहृत कती सांगण्यांत येईल; म्हणून त्याचें एथक्करण करि- 
तांना € लोक ? हा शब्द उद्षेव्यस्थानीं ठेवणें बरोबर होणार नाहीं केरोसीन'च्या 
उत्पत्ताविषयीं लोक काय म्हणतात, हें सांगण्याचा या वाक्याचा हठु दसत 
नाहीं, तर केरोसीनच्या उत्पत्तीविषयीं लोकांचें काय म्हणणे आहे त उढ 
आणण्याचा हेतु दिसतो. लोक? ह्या शब्दावर अवखान नसल्यासुळ त्याचा 
अधघ्याहार केला आहे..-..--- ज्या वाक्यांत कत्यावर अवसान नसल्यानं ते गाळून 
कमेणिप्रयोग केळे असताल 
वाक्‍्यांतील अध्याहृत कर्ते आवश्‍यकता असेल, तरच ( प्रयोगाकरितां वगेरे ) 
स्पष्ट करावे: .नाहींतर.कर्मच . उदेदय मानून, एथकरण, करण सोर्व नह रळ 
रांगोळ्या घातल्या?, पानें वाढली, अशा ठिकाणा बायकांना' अथवा 
ब्राह्मणांनी असे अध्याहृत कते घेऊन ते उददेश्य- स्थाना साठ्याचा गरज 
नाही. 'रांगोळ्या' व 'पानें हां उददेदयें आणे 'घातल्या व वाढलीं' हे शब्द 


वेधेयें केल्यानें वाक्यए्रथक्रण यथाथ हाइल 
( आगरकर--वाक्‍यमीमांसा, एष्ट 1१3६ त॑ ११५ )- 


३. शब्दांचा सप्तसंख्यात्मक जाति-विभाग, 
भभ 


विशेषण, क्रियापद, क्रियाविशेषण अव्यय शब्दयोगी 
अव्यय, है वैय्य़ाकरणांना शब्दांचे जे मुख्य सात वगं 
तरी अनुमान धक्कयानें केळे नाहींत. भार्षेत त्या त्या 
अर्थाच्या शब्दांची आवश्यकता पडत असल्यामुळें, सर्वे सुधारलेल्या भाषांत 
त्यांची उत्पात्ति आपोआप झालेली आहे. ते व्याकरणकारांनीं , केलेले नाहांत 
त्यांनीं जे काय हेच का, त्यांची उत्पात्ति होऊन ते सववत्र उपयोगांत 
येऊं लागल्यावर त्यांचे त्यांनीं मनन केळेंव त्यांकडून होत असलेला कामे 
वृ त्यांचा अर्थ ह्या दोहोंच्या अनुरोधाने त्यांनी त्यांच्या जाते किंवा वग 
कल्यून त्यांस पारिभाथक नांवें दिलीं. हीं पारिभाषिक नांव ठाऊक्र असोत 
एकंबा नसोत, सुधारलेला भाषा लिहिणारा किंवा बोलणारा प्रत्य्रेक इसम 
जत्येक दिवशीं, अनेकश असल्या शब्दांचा बोलण्यांत व लिहिण्यांत उपय्रोग 
कर्रीत असतो. या खात वर्गाशिवाय 'उद्गारवाची' किंवा “केवलप्रयोगी? अव्यये 


२१ 


नाम, सवेनाम 
अव्यय व उभयान्वया 


केले आहेत, ते काढा त 
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म्हणून शब्दांचा आणखी एक आठवा वर्ग कल्पिला आहे. यांचा वारक्ईने 
विचार केला,तर त्यांपैकी प्रत्येकास समग्र वाक्याचा अर्थ असतो,असें दिसून येईल; 
यांचा वाक्‍्य-भीमांसेंत एकवार उल्लेख करण्यापलीकडे विशेष चर्चा करण्याची 
आव्यकता नाहीं; व दाब्दवर्गात त्यांचा समावेश करण्याची अर्र नाहीं 
कवलप्रयागा अव्ययादीवाय दाब्दांच्या सात जाति होतात, असें वर सांगे" 
तळे आहे; पण कित्येक व्याकरणकार शब्दांच्या सात जाति न मानतां 
त्यांच्या दोन किंत्रा तीन जाति कत्पून वाकीच्यांचा त्यांखालीं अन्तर्भाव करि 
तात. मराठा भाषेचे आयव्याकरणकार के० दादोबा पांडुरंग यांनीं, आपल्या 
व्याकरणाच्या जुन्या आव्रृत्तींत असेंच केलें होते. के० कृष्णशास्त्री चिप- 
ळूगकर ह्यांनी आपल्या निवंधांत, व के० कृष्णशास्त्री गोडबोले ह्यांनी 
आपल्या व्याकरणांतहा कांहो अंशीं हाच मार्ग अवलंबिळेला आहे. कांही 
इय्रजा न्याकरणकारह्य हाच पद्धाते अनुसरतात; व व्याकरणांच्या पुस्तकांत त्या- 
बददढ सबळ कारणेही दाखवितां येतील; पण वाक्‍्य-मामांसेंत तसें करण्याची 
गरज नाह: इतकच नव्हे, तर तसें करूं गेलें असतां, शब्दांच्या मुख्य जाति 
च पाटजांते दाखविण्यासाठां योजिलेल्या सांकेतिक पारिभाषिक सैज्ञांची 
निष्कारण गर्दा होते; व त्यांचा अर्थ समजून घेण्याचे कष्ट वाचकांस निर्थक 
पडतात. वाकय-र्मामांसा सुगम करण्यास तसें जरूर असतें, तर केलेही असतें 
200002 त खर वाचकांच्या हें ध्यानांत येईल कां पाहिजे तेवडी हातचलाखी 
कल, तरा ह्या सात जातीपेकीं कोणत्याही जातींत पडणारा शब्द त्याच 
अथान उुसऱ्या काणत्याहा जातींत घालतां येणार नाहो. तसेंच ज्याला ह्या 
सात जातापक्रा एकार्हा जांतींत घालतां येणार नाहो, असा शब्द मार्बेत सांपड 
वयाचा नाहे. यावरून हा सप्तसंख्यात्मक जातिविभाग आवश्यक आहेव 
पूगह्म आहे, असें मानिळें पाहिजे.(आठवा भेद वाटल्यास ब्याकरणांत मानावा) 


४. लेखनशुद्वेसंभ्रम ! 
>. झज 


_.९ पुस्तक ( वाक्यमीमांसा ) लिहीत असतां मराठी भाषेत शुद्धलेखनाच्या 
सबधानं माझे मन द्विधा झालें हात. एकदां असें वाटे काँ. के? कृष्णशात्री 
चिपळोणकरांनी आपल्या गनेबधात सुचविल्याप्रमाणें सस्कृत राब्द स्‌स्क््त 
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नियमांप्रमाणे न लिहितां, मराठींतील प्रघाताप्रमाणें व उच्चाराप्रमाणें लिहावे: 
फिरून असें वाटे कां, संस्कृत शब्दांस मराठीचे वळणावर नेल्यास 
गोंघळ होईल, अशा प्रकारच्या घोळांत पडलो असल्यामुळे, कोठें संस्कृत 
पद्धतौस अनुसरून व कोठें मराठा पद्धतीस अनुसरून शब्द-लेखंनं आलें आहे. 
'कर्तरी?, “कर्मणी?, 'भावी', “संबंधी, वगेरे शब्दांस मराठी विशेषणें मानून, 
शेवटची 'ई” नेहमीं दार्घ घातली आहे. रूढि, 'पद्धातिः, रीति, “धातु, 
बंभरे शब्द कोठें मराठी पद्धतीप्रमाणे लिटिण्यांत आले आहेत; सर्वांस ग्राह्य व 
मान्य अश्यी एक मराठी लेखन-'पद्धाति पडेपर्यंत असल्या अस्थिरत्वाबद्दल सुज्ञ 
वाचक क्षमा करतील, अशी उमेद आहे. 
( आगरकर---वाक्‍्यमीमांसा, प्रष्ट ७ ). 


<<< 


[३] 
१, प्रौढी !! 

->><& 
मरार्ठाचें व्यवस्थीत व्याकरण १८ ३५सालींदादोबापांडु र याली 
लिहिलें. यांत त्यांनी संस्कृत व्याकरणाची पद्धत केवळ कारणापुरती घेऊन, 
इंग्रजी व्याकरण-पद्धतीचें अनुकरण केलें आहे; आणि सर्व प्रकरणें व्यवस्थीत व 
सुसंगत लिहिलीं आहेत. यामध्यें साहजीक च इंग्रजी आणि संस्कृत या दोन 
पद्धतींचा घोटाळा झाला आहे. दा दो बा हे हुषार ग्रंथकार असून स्वभाषेचे 
अभिमानी होते, परंठु आढथ़तेचा प्रकार बरा च होता (?) यामुळें 
त्यांनीं व्याकरणांत उत्तरोत्तर सुधारणा करण्याचें धोरण ठेविलें नाहीं. या न्याक- 
रणावरकृष्णशा स्री चिपळूणक र यांनीं विस्तृत टीका करून ता माजी 
जालापत्रांत छापली आहे. हात दादोबांच्या व्याकरणातील दोष दाखवून शिवाय 
ते कसे सुधारतां येतालि याचें दिग्दद्दीन केलें आहे; पण खरोखरी सुधारणा 
कोणत्या कराव्या हें सांगितलें नाहीं. या टीकेच्या अनुरोधाने कृष्ण ज्ाह्ली 
गोड बोलेयांनीं नवीन मराठो व्य़ाकरण'तय़ार केलें. या व्याकरणांत व्युत्पत्तीसंबधाने 
थोडेसे ऐतिहासिक दध्या विवेचन केळे आहे. तरी प्रातिपदिकें, क्रियापदे व 
प्रयोग वगेरे गोष्टींचे तसें विवेचन झालेलें नाहीं. वाक्‍यप्टथक्करणपद्धतींची तर 
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उरवातहा झाळेली नाहीं. या सर्व गोटी विचारांत घेऊन संस्कृताच्या पायावर 
शब्दांची सये वगेरे व्यवस्था कायम ठेवून,आगि मराठी ही चाळू भावा इंग्रजी- 
च्या 'घर्तीबर गेळी पाडिजे हें ध्यानांत घेऊन, इग्रजी ग्रंथकारांच्या व्याकरण- 
विषय़क शात्लीय पद्धतीस अनुसरून, माझ्याप्रोडबो धव्याकरणाची रचना मीं 
केली आहे. यांत प्रत्यय, प्रयोग, प्राशपिदिकांची आणि क्रियापदांचीं रूपे, यांचीं 
ऐतिहासीकद्ट्या छाननी कलन लाचे मूळ ठरविण्याचा प्रयत्न जागोजाग केला 
आहे, वाक्‍यपस्च्छेदाचें विवेचन तर प्रथमतः मराठींत पूर्णपणें केलेळें याच 
पुस्तकांत पाहावयास सांपडेल, 
या नंतरचा व्य़ाकरणविषयक मंथ म्हटला म्हणजे मो रोकेशव 
दा म ले यांचा झाल्लीय मराठा व्याकरण हा होय. या पुस्तकांत क्ात्नीय 
या नांवाखाली पुष्कळ अशाह्लीय गोंध्टी दडपून दिल्या आहेत, व आदयेतमुळे 
वाच्या व्याकरणकारांना व्याकरणाच्या शाह्लीयतेसाठी जे जे प्रयत्न केले, त्यांचें 
नौटपणें अवलोकन देखाल केळे नाही. या पुव्तकांतील कित्येक प्रक्ररणें वाचून 
प्रंथकारांना व्याकरणशात्र म्हणजें काय हें सुद्धां नांट कळत नव्हते, अस मोठ्या 
खेदानें म्हणणें भाग पडत आहे. या मोठ्या पुस्तकांत इुसऱयाचें खंडण आणि 
उपहास करण्याचा प्रयत्न यांपळीकड दुसरें कांहीं नाहीं. आपल्याखेराज दुसऱ्या 
कोणास स्वतंत्र मत. देण्याचा अभ्रिकारच नाहां, अशी दामल्यांचां समजूत 
होता. या पुस्तकाने मराठा व्याकरणासंबंधा गोष्टींचा निकाळ तर लागला 
नाहींच, पण उलट बर्‍या च नवीन भानगडी मात्र उपर्स्थात झाल्या आहेत. 
( रा» नि० जोशी--मराठी भाषेची घटना, पृष्ठे 2४१२-१४ ), 


क या 


२, लोकाग्रहास्तव ! 
न्ऱ्भे "०5 
या पुस्तकाच्या तिसर्‍या आवृत्तीत वाक्‍्यांतील सुख्य शब्द, ज्याच्या योगानें 
वाक्यांत ज्याबईल आपण बोलतो, तो पदाथ (१) प्ररशीत होतो आणि ज्याला 
अनुलबून क्रियापदाचे रूप असों, त्याला ' कर्ता ! असा शब्द योजिला होता; 
परंतु हा व्यवस्था पुन्कळांल नापसंत आहे असें रिसून आल्यामुळें अगोदर 
वराचसा उपयोगांम असळेला शब्द जो उदेश्य ? तो च या आवृत्तीत कायम 
ठेविला आहे. तसेंच, वाक्यांत कमपद्‌ प्रथमेप्रमाणें असतां, म्हणजे त्याचें रूप 
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प्रत्यय लागून बदलळेळें नसतां, त्यास कमेणि प्रथमा म्हणावे, असा जुना 
प्रघात होता. ही चाल अशुद्ध व अशाल्लीय आहे....... ..- साऱ्या व्याकरणाची 
पुस्तकें शाळांत चालत असल्यामुळें हा रीत बदलण्याची इष्ट सुधारणा घडत 


आलीच आहे. 
( रा० मि० जोशी.-ओढबोंध, आव्रात्ते ५ वी, प्रस्ता प्रष्ठ वें). 


३, भावप्रयोगांत उद्देश्यच नाही! 
५7-८२ ७£२ 


उद्देश्य म्हणजे ज्याबद्दह आपण बोलतो, त्शक शब्द. वाक्यांत . क्रियापद 
त्या .शब्दाम्रमाणें म्हणजे त्याला जुळून असतें; आणि कतो म्हणजे क्रियेचा 


स त्र ब्र > ९ अ 
व्यापार ज्याचेकडून घडला किंवा घडत असेल तो; अथात तइशक शब्द. 
एक असतात. करमेणि प्रयोगांत कमपद्‌ 


करि प्रयोगांत उद्देरय आणि कतो हीं 
क्रियापदाचें उद्देश्य म्हणजे त्याचीं रूपे फिरावेणारें असतें.[रूपें फिरविण्याशीं उद्देश्य 
याचा संबंध काय १] आणि ज्या शब्दाने सूळ क्रिया करणारा म्हणजे कती 
दाखविला जातो, त्या शब्दाची तृर्ताया विभक्ति होते, त्यास कतृपद म्हणावें. 

भावे प्रयोगांत क्रियापद कर्तृपद किंवा कर्मपद यांप्रमाणे फिरत नाहीं: पण 
त्याचें निरन्तर एक ठराव रूप (तृतीय पुरुषी, नपुंसकालेंगीं, एक वचनीं ) असतें. 
क्रिया करणाराचा दर्शक शब्द तृतीया किंवा चतुर्थी विभक्तात असतो. तोच शब्द 
कर्तृपद होय.भावे प्रयोगांत उद्देश्य नसतें.[भाषा म्हणजे बोलणें.अथोत्‌ बोल- 
णाराचें वाक्य उच्चारण्यांत म्हणजेच बोलण्यांत कांहीं उद्देयच नसेळ तर भाबा, 
बोलणें किंवा वाक्‍य संभवतील तरी कशी :£ ] 

टॉप-भाव म्हणजे स्वाभाविक स्थिति, तृतांय पुरुष, नपुंसालिंग, एकवचन 
ही, क्रियापदाची स्वाभाविक स्थिति मानिली आहे. भावेप्रयोगयुक्त वाक्यांत 
क्रियापद ज्याच्याशी जुळतें असा शब्द असत नाहीं, म्हणून त्याचें हें स्वाभा- 
विक रूप घालितात. [ राजवाडे म्हणतात. घोडा-घोडी-घोडे यांत कोणी 
“ घोड ! हें ळं ख्प मानितात; पण ती चूक आहे. वस्तुत: हे तिन्ही शब्द 
स्वतंत्र मूळरूपें आहेत. त्याचप्रमाणें तृ० पु०, नपु० ठिं, एकवचनी, हेंच काय 
तें क्रियापदाचें स्वाभाविक रूप ठरावेळें कोणीं ६ ] 
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उदाह्रणें--'रामा पुस्तक वाचितो.? यांत वाचणें हा क्रिया करणारा ' रामा? 
आहे; व क्रियापदाचे रूप फिराविणारा शब्दही तोच आहे, म्हणून कर्ता तोच व 
उद्देश्यही तोच आहे. हा प्रयोग कतेरि होतो. परंतु * रामाने पुस्तक वाचि. 
किंवा वाचावें ९? या वाक्यांत क्रिया करणारा जो ' रामा * तो “वाचेलें ' या 
क्रियापदाचे उद्देऱ्य नव्हे. कारण ह्याच्यासुळें क्रियापदाच्या रूपांत पालट होत 
नाहीं. या वाक्यांत 'पुस्तक' या कमपदाप्रमाणे क्रियापद असतें. अथीत्‌ 'पुस्तक' 
हा इाब्द उद्देश्य आहे; व कमेपद उछेट्य आहे; म्हणून हा कमेणि प्रयोग होतो. 
यांत ' रामाने * हें कर्तृपद होय. 'रामाने रावणास मारेल किवा मारावे' या 
वाक्यांत क्रियापदास वागविणारा शब्द नाहीं; म्हणजे त्या क्रियापदास उद्दे्य 
नाहीं. “ रामाने * हें कतृपद व रावणास हें * कर्मेपद ? असून क्रियापद त्याच्या 
स्वाभाविक स्थितींत ( तृ० पु०, नपु० लिं८ » ए० व० ) आहे. [!] 

वर्राल विवेचनावरून उद्दश्‍्य आणि क्तृपद यांचे संबंधानें पुढें लिहिल्याप्रमाणे 
नियम वांधितां येतात: --- 

(3 ) उद्देश्य नेहमीं प्रथमा विभक्तांत असावयाचे. 

(२) कर्त्यीचा दर्शक शब्द म्हणजे कतुपद प्रथमा, तृर्ताया किंवा चतुर्थी 
या विमत्तीत असेल; किंवा त्यास कडून, करवी, द्वारे, इत्यादि तृर्ताया विभ- 
कत्यन्त अव्यथं लागतील; उदा ०-' रामानें पुस्तक वार्चिले * ( तृ० )," मला हें 
रचत नाहीं * ( च०), ' माझ्यानें हें काम करवत नाही, ! ( संबंधी विदोष- 
णाची तृताया ). कतृंपद क्वचित्‌ पंचम्यन्तही असतें. 

[ कमीची नेहमी सप्रत्यय किंवा अप्रत्यय द्वितीया मानावी; ( प्र ११७ ). 
या जोश्शीबोवांच्या विधानास, * /उद्ेर्य नेहमीं प्रथमा विभक्तांतच असतें? ढा 
त्यांचाच वरीळ पहिला नियम अत्यन्त सुसंगत आहे म्हणावयाचा ! ] 


> 


(रा० मिर जोंशी--आओढबोध, आव्रात्ति ५वी, प्रष्टे 2२७१-५२-५३ ). 


द्ध शुद्ध ४3 
४. शुद्धाशुद्ध विचार. 
परका भाषेतून शब्द घेतला असतां, त्याची व्यवस्था ज्या भाषेंत तो घेतला 
असेल, त्या भाषेतल्या नियमांप्रमाणेंच झाली पाहेजे; असा ज्या भाषा आम्हांस 
साहीत आहेत, त्या सर्वांमध्ये नियम दिसून येतो. यासाठा--- 
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(3 ) मराठींत शब्दांच्या अन्तीं र्‍हस्व स्वर नाहीं; आगि संस्कृत शब्द 
जसेच्या तसे मराठींत घेतले, तरा त्यांचा मराठींत उपयोग झाल्यावर त्यांचे 
अन्त्य दीघ च लिहिले पाहिजेत; असा नियम ठरविणे रास्त आहे. 

(२ ) ज्यांचा अन्त्य ' अ? असून उपान्ल “ इ-उ आहे, अशा शब्दांचे 
उपान्त्य मराठींत दीथ च लिहिले पाहिजेत. कारण, मराठींच्या उच्चाराच्या 
नियमाप्रमाणे उपान्त्य जोरदार असतो, तेव्हां आपण उच्च्चार दीधे च कारेतों. 
जसेंः:--विपूल; गूण; वीष; गरूड, कृत्रीम, शकून, अंकूर, इत्यादि. 

हे स्वरही हस्त लिंढावे. असा. पुष्कळांचा “क असतो. इतका काँ, 
“ शिर्स्‌ ? शब्दांतील * स » चा लोप होऊन, तों शब्द ' शीर? असा 
मराठी बनल्यावरही * शिर असा लिहावयास सांगतात ! तसेंच, वस्तू हा 
शब्द मूळचा नपुंसकलिंगी असलेला पूर्ण मराठी वनून, ह्लीलिंगी झाला, तरी 
: वस्तु , असाच लिहावयाचा : असले प्रकार मराठीच्या, दर्शनें अगदॉं अशा- 
ज्लीय अतएव अशुद्ध होत. हा 
हो चालूं देतां कामा नये. 

इंग्रजी भाषेंत ल्याटीन, 
च्या तसे च घेतात; 
तथापि ते निराळ्य़ा 
न फिरलेल्या शब्दांच्या संब 
करावी. जोशी कु 

( रा०मि*जोषी--म० भा? घटना, पृष्टे 1१३२-११४). 

(३) अन्त्यव उपान्त्य यांमागील ( इकार-उकारात्मक ) अक्षरे मरा- 

डात र्‍हस्व होतात. [. ढा नियम शैढबोध पृष्ट ९२ ते ९४ पर्यंत पाल्हा- 


ळानें आहे ]. प भी 40124 
रीपः-मराठींत आलेले संस्कृत व परभाषेतील राब्द यांना € नियम लागू 


होत नाहीत. त्य़ा शब्दांपैकां जे भाषेत विदोष प्रचारांत नाहींत, ताप लत 
न्त्याक्षर जसेच्या तसेंच राहतें. उदा०--गीत, गीतं; सूत्र, सतर, मयूर, मयूरास; 
अमीर, अमीरास; सुनींम, मुर्नामानें; ६०. 

[ येथें तरी लवचिकता कशात १ जर मराठीच्या उच्चराप्रमाणेंच केवळ 


लिहावयाचे, अन्य कांहीं पहावयाचें नाहीं, तर खालीलप्रमाणे लेखन बेघडक 


रूढ करण्यास काय प्रत्यवाय आहे £ 


केवळ मराठीवर जुलूम आहे; आणि तो कधी- 


फ्रेंच वगेरे भाषांतील राब्द किंवा वाक्‍्यखंड जसे- 


त्यामध्यें इंग्रजीच्या स्वभावाप्रमाणे बदल करीत नाहींत. 

तऱ्हेने ( इटालिकूस्‌मध्यं ) लिहितात. मराठींत अगदीं 
>. जोड हड __0__/ 

घान अशी तडजाड हवी तर सोईची वाटल्यास 
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छुदा लाक दारू पीत नसत; असें भुगोलांत लिहिलें आहे. 
चंद्र, पृथ्वी, तारे, हींच जयाची लेकरे 
अद्धळ्खनशात्न रामभाऊ जोक्यांनींच पुर्णतेस आणिले 
सितेनें रामचंद्राला वरिल 


“४७ > 
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ठांतेया विभक्तीची रूपें ( का चांदी ? ) कोणतीं १ 
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५. टिळकादिकांचे भाषा गुरू 

भाषेच्या व लेखन- मह मळे 

वी खालील जरे डो क कतीत 20 न ेच्याधडचेचपी 
(पया चिप यी येथें देतों ]. 

कल, त्यांत शेवटचा भाग ह. माक ल मोवान्तर 
यक वेद्य यांच्या ह की निप हला, हे परसा * हा सितामण विना" 
भारता'चें नर्वांन ह्थीने निरील्ण र ळे रिका न्य त्या 
पुढे मांडल्या आहेत. त्यांतह क ग हायूच्या दुनिक गोडी वावच - 
त, त्यांतही पाल्हाळ असवद्धता, पोराणिक गोष्टींचे समर्थन 
पावर उगाच वाद-विवाद हे. अकार आहेतच... . पण भाषेच्या शेवया नेंहि 
ळा वस्च खालच्या प्रतींत ढकलावें लागेल, असं मोठ्या दिलागेरीने 
जीनें लिहिणारे आहेत र र रया. उ 
घाना ळकर, कोल्हटकर, आणि खाडिलकर यांनबेदा 
"३५०८ मासिक उस्तकामध्य विविधज्ञानविसतार ह जुनें पुस्तक सर्वांना 
? आहे; परंतु यामध्यें भाषायुद्धा व्‌ पया सुव्यवस्था याकडे 


असावी तितकी दृष्टी नसते 
सत. अन्य मासे 
कांत भं 
लेल्या पडर्ताप्रमाणें का होईना इकडे ल भे असतें कांत मनोरंजनाचे त्यानें ठरावे 
( घटना १ ली आ० पृष्ठ: ७३९५-४०') 
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नाहीं. ( कोणत्या प्रक्रारच्य़ा ? ) शब्दांचं 
नाहीं. मागल्या-पुढल्या प्रतिपादनामध्यें मेळ नाहीं आणि एकंदर भाषाही विष" 
यास व भ्रंथकाराच्या लौकिकास शोभेश्ी नाहीं. या कारणासाठीं या ग्रेथानें 
वाड्यायांत चांगळीशी भर पडली असें म्हणतां येत नाहीं ! [नव्या दुसऱ्या आवृ- 
त्तींतून हा भाग गाळेला आहे ]. 
--( मराठी भाषेची घटना, ) ली आवृत्ते, पृष्ठ २८२ )* 
[ टिळकांचे घुद्धळेखन व भाषा यांवरीळ हा आमेप्राय ऐकल्यावरोवर 
आमचे एक: मित्र ताडकन उद्गारले टिळकांनी मंडालेहून खा ती प्राय 
विधवेश्षीं पुनर्विवाह केला नाहीं, हें त्यांचें दुदेवच ग्रेथें ओढवळल दसत . ] 


[४] 
१_ महाराष्ट्र भाषेचे व्याकरण, 


व्ह २८0९४ 
हा महाराष्ट्र देश शहाण्या ईंग्लिश सरकारच्या हाती 
पुढें सात-आठ वर्षांनीं त्यांगीं आपलें लक्ष इतर लक्षावथि राजकोय 
विषयांत निममन असतां, आजपर्यंत कोणत्याही सरकारनें ज्य़ाकडेस विशेषेंकरून 
लक्ष दिलें नाहीं त्या देशभाषेकडेस, व एतद्देशीय लोकांत साद्वियेचा प्रसार व्हावा 
य़ा विचाराकडेस लाविलें; हें य़ा सरकास्चें उदार कल परम स्तुत्याहे होय, 
या उंदेश्याने सन १८२६ त सुंबड्ची *“ हंद शाळा पुस्तक मंडळी ” या नांवानें 
एक सभा स्थापित झाली. पुढें या समेच्या कतृत्वाची वरीच घडामोड होऊन 
तिचे “ मुंबईची शिक्षा मंडळी या नांवानें रूपान्तर झालें. पुढें ही मंडळी 
मोडन, इचें काम सांप्रत, तत्स्थानापन्न सरकारनें स्थापित केलेली जी “ बोड 
आफू एज्युकेशन ” या नांवाची सभा, ती करीत आहे. पहिली सभा स्थापून 
आज अट्ठावीस वर्षे काली; इतक्या काळाच्या अवघांत व्हावे तितक्रे जरी ग्रेथ 


इसवी सन १८१८ त € 
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झालें नाहींत, तरी या महाराष्ट्र भाषेंत कांहीं कांहीं उपयोगी विषयांवर बरेच 
ग्रंथ झाले आहेत. या देशांत पूर्वीपासून पद्यात्मक ग्रेथ लिहिण्याची, चाल होती. 
सरकार्रा कामकाजाशिवाय गद्यात्मक लेख लिहिण्याची चाल अगदीं नव्हती. 
मराठ्यांच्या अमलांत मात्र कोणीं कोणीं वखरा लिहून, हो चाळ नुकतीच 
पाडली होती, परंतु तिचा प्रसार थोडा. ती तेव्हां हाती नव्हती सारखीच म्हट- 
ल्यास चिंता नाहीं. महाराष्ट्र भाषेंत शुद्ध रीतीनें वाक्‍्य़योजना, करून रसभरित 
लसे पाहिले ग्रंथ सदाशिव काशिनाथ छत्रे यांणी रचिले; म्हणोन यांस गद्या- 
त्मक ग्रंथांचे जनक म्हटल्यासाहि साजेल, याच काळी कित्येक पंडितांनी मिळून 
एक महाराष्ट्र कोश केला. हें एक मोठें उपयोगीं काम झालें, यानंतर हरि केटा- 
चजी व बाळ गंगाधरशास्त्री यांणींहि सरकारी शाळांकरितां चार-पांच ग्रंथ 
चांगले तयार केले; व यांशिवायाहि लहान लहान असे पुष्कळ ग्रंथ तयार झाले 
आहेत व होताहेत. 


सन १८३६ त मीं आपलें महाराष्ट्र भाषेचें व्याकरण प्रासिद्ध केळे,त्याचा 
उंद्देदा व तें कोणत्या स्थितींत असतां राचेलें, याविषयीं कांहींशी सूचना त्याच 
व्याकरणाच्या प्रस्तावनेत केली आहे. अलिकडेस दषैण*व तदनंतर “प्रभाकर' हां 
चतेमानपत्रें निघाल्यापासून मोठा लाभ हा झाळा कीं, त्यांच्या द्वारें लोकांस 
ज्ञान होऊन येथील लोकांत मराठींत गद्यरूपानें लिहिण्याचा प्रचार चांगला 
चाढत चालला आहे. तेव्हां अशा समया व्याकरणद्वारानें भाषेचे नियमन करणें 
करिती आवश्‍यक आहे, हें सुज्ञ पुरुष जाणतच असतील. हाच हेतु मनांत धरून 
सो ही दुसरी आव्रुत्ति सिद्ध केली. तिचा मुख्य उद्देश हाच की, जितकें साधेल 
तितकें करून आजपावेतों जिला नियमांत आणण्याविषयीं कोणीं प्रयत्तच केला 
नाहो, म्हणोन अत्यन्त विस्खळीत झालेली व व्याकरणरूप फणीनें जिला कोणीं 
विचरले नाहीं, म्हणून जींत अनेक ग्रेथि जमून फारच गुंतलेली अशी जी ही 
सराठो भाषा तिला कांहीं तरी नियमांत आणावी; आणि दौघकाळप्रथित जी 
तिची गरूत ती हातीं घेऊन तिचे पद्रे कांहीं सोडवून कांहीं तरी उकलण्याच्या 
घोरणांत आणून बसवावी. आतां हें कार्य मी कसें व कोठपर्यंत सिद्धीस नेलें, 
ह्याचा विचार करणें सुज्ञांकडस आहे. 


दी महाराष्ट्र भाषा आजपावेतों नियमांत नव्हती, म्हणून इचे प्रकाराहे फ़ार 
आढळतात. दहा-बारा कोक्ांवर भाषा बदलत्ये म्हणून जी लोकांची म्हण 
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आहे, ती अक्षरशः खरी आहे. इतकॅच नाहां, परंतु जे भाषाभर आहेत 
त्यांच्या ऐकण्यांत शब्द-वैचित्र्यावरून, स्वरभेदावरून व जातिपरत्वाह निरनि- 
राळे प्रकार येतात. कॉकणांतच या भाषेचे चार-पाच प्रकार भाढळतात दमण- 
पांसून सुंबडपर्यंत एक प्रकार. यांत कांह युजराचा शब्दांची मिसळ आहे. यांत 
वर्तमानकाळीं एकवचनी रूपें तृतीय पुरुषाची पु्टिगा ह्लालिंगाप्रमाणें; व प्रथम 
पुरुषाची ल्लीलिंगी पुढिंगाप्रमाणें हातात. सुवईच्या दक्षिणेस अष्टागर प्रांताच्या 
भांषेचा प्रकार निराळा; पुढें रत्नागिरा प्रान्ताचा खड कोंकणी भाषा यापेक्षां 


विद्षोध निराळी; राजापूर प्रांताच्या भाषेचा प्रकार निराळा; तेथून सालवर्णा 


भाषा निराळी: ईत गोमंतक राब्द व क्रिय़ापदांचीं काहा कांहीं रूपें निराळ्या 
ही मराठी भाषेहून निराळा 


प्रकास्चा आढळतात. पुढें शुद्ध गामतका भाषा 

भाषा म्हटल्यास चिंता नाहीं. दशस्त्र भाषेतहि याचप्रमाणें प्रकार आढळतात. 
ज्या ज्या दे्यांच्या सीमेवर महाराष्ट्र देशाची सामा मिळाली आहे, ल्या त्या 
प्रांती त्या त्या भाषेचे शब्द यांत [मसळून स्वरंभदहिं निराळा हातो. कनाटक 
देशाच्या सीमेजवळच्या प्राता म्हणजे करवीरापासून सोलापरापर्यंत जो प्रदेश 
त्यांत वेगळ्या प्रकारची भाषा आढळत्ये. वऱ्हाड प्रांताच्या थेट देशस्थी भाषेचा 
प्रकार निराळा; बऱहाणपुरापासून नंदर्वारपर्यंत खानंदेशाच्या समसाप भागाच्या 
भाषेचा प्रकार निराळा; पु खानंदेद्याची भाषा गोमतका भाष्रेप्रमाणें मराठी 
भाषिहून निराळी म्हटल्यास चिंता नाहीं. “ साहेबा तू खे वेता ९ ” हे जितक 
सयद्ध महाराष्ट्र भाषेपासून निराळें, तितकेच नानाभाऊ तू कठ जास १” होह 
निराळें यत आतां दे सवे प्रकार वजा घाळून महाराष्ट्र भाषेचे मुख्य दाोन- 
प्रकार मानिळे आहेत _देशस्थ भाषा आण कोकणस्थ भाषा; त्यांत या व्याक- 
रणांत, महाराष्ट्र देशाचा मध्य त्यांत, जी भाषा राजकाय. 


भाग जो पुणें प्रांत 
आणि विद्वान्‌ लोक बोलतात तिचे अनुकरण केलें आहे. त्यात माझ्या वडिलांचा 
जन्म कोंकणांतला, म्हणून यात कदाचित्‌ कोंकणी प्रकारच यत्किचित्‌ आधिक्य 


असलें, तरी मला क्षमा मागाव 


( दादोबा-म? चं व्याकरण, प्रस्ता 


यास कांहीं अवकारा आहे. 


ह >. 


०आऑन्ररो,प्ष्टेंसते१9 
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|. प्र] 
१. पुणेरी मराठीचें वागिए्य. 
"च <%-२-्क्ज 

एकंदर मराठा भाषेचें व्याकरण म्हटलें म्हणजे तींत त्या भाषेच्या सवं प्रका- 
राचे उपपादन पाहिजे परतु काणत्याहि भाषेचें व्याकरण घेतलें तरी बहुतकरून 
खात त्या भाषेच्या सर्वे प्रकारांचे प्रतिपादन नसतें. तर विद्या, अधिकार, 
आतेष्टा, इत्यादि कारणांनी इतरांपेक्षां विशेष वजनदार अश्या लोकांच्या बोलण्यांत 
व ॥वेशेषकरून लिहिण्यांत, जो भाषेचा प्रकार असतो, त्या प्रकाराचे उपपादन 
व्याकरणांत असतें. तो प्रक्रार इतर प्रकारांपेक्षां स्वरूपत श्रेष्ठ नसला, तरी त्याचा 
उपयोग करणारांच्या श्रेष्ठत्वानें त्यास श्रेष्ठत्व येते त्यांत मोठमोठे उपयुक्त किंवा 
मनोरंजक ग्रंथ होतात. न्यायमनसुबीची वगरे सरकार्रा व दरबारी कामें त्यांत 
चालतात. मोठमोठ्या सभांत वक्त्यांची भाषणें पंडितांचे वादविवाद, उपदेश्यकांचे 
उपदश, त्यात होतात. या व यांसारख्या दुसर्‍या कितीएक कारणांर्ना ती 
प्रकार श्रेष्ठ होऊन पुढें सरसावतो: व वाकार्चे अडार्णांपणाचे ठरून मागें पडतात; 

च कधीं कधीं नाहोतसेही होतात 
याचप्रमाणे मराठी व्याकरणावर जे ग्रंथ आहे त, त्यांतही मराठी भाषेच्या 
सव प्रकारांचे उपपादन नाहीं; परंतु अण प्रांतांत व त्यांतही त्राह्मण वगेरे वरच्या 
आताच्या लोकांत ज्या प्रकारची मराठी भाषा चाळू आहे, तिचें उपपादन यांत 
आह, पुर्णे शहर कितीएक वर्षेपर्यंत महाराष्ट्र दशाचीच नव्हे, तर किर्ताएक अंशीं 
ह्या ॥हूदुस्थानांतील सुल्खाच्य़ा मोठ्या भागाची राजधानी होतें; ह्यामुळे व 
शह्यण लोक विदेनें व अधिकारांन वगेरे ॥कताएक दिवस श्रेष्ठ असल्यामुळें, त्यां- 
व्या जा भाषाप्रकार चाळू होता, तो विशेष उदयास आला व हल्ली ग्रंथ वगेरे 
याच भाषा-प्रकारांत उत्तरोत्तर होत असल्यासुळें तोच पुढें बळावून, याची भाषा 
ताच प्राताष्ठेत भाषणांची व ठेखांची भाषा होत चालला आहे, यास्तव आमच्या 
व्याकरणारविषर्याच्या या निवधमालेंतही त्याच भाषा-प्रकाराचें मुख्यत्वेकरून 
निरूपण आहे. तथापि इतर सारे भाषा-यकार सवेथेव अडाणीपणाचे व अड 
अस आमचें मत नाहीं. आम्हांस वाटत कां, त्या इतर सर्व भाषा-प्रकारांतीळ 
किंवा त्यांतले मुख्य सुख्य ने असतील, त्यांतील विशेष गोष्टी निवडून काढून कोणीं 
साधक पुरुषांनी त्यांचें प्रतिपादन केल्यास त्यापासून एकंदर मराठी भाषेचें खरूप 
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समजण्यास बरेंच साह्य होईल. भाषेचे अवान्तर भेद मोडून एक प्रकारचा 
चांगली प्रौढ व व्यापक भाषा सवे देशांत चाळू झाल्यावर कितीएक माठमाठ 
: आहेत. व अवान्तर निरानेराळे व कोते भाषा-म्रकार चाळ असल्यानें 
द्यचा वगेरे प्रसार होण्यास अडचण होते; या गोर्टी आम्हा. जाणत आहा 
तथापि. ती गोष्ट थोड्या कांहीं व्याकरणकत्यांनीं खकपोलका लपत काहा नियम 
ठरून, त्या नियमांस न अनुसरणार्‍या शब्दांस व प्रयोगास अशुद्ध म्हटल्याने सिद्ध 
होते असें नाहीं; तर तसें होण्याचा वास्तविक माग म्हटला म्हणजे वर सांगि- 
तळाच आहे. जो भाषा-प्रकार बोलणार लाक विदेनें वगरे थोर असतात, ज्या 
प्रकारच्या भाषेंत अनेक प्रेथ वगरे हातात, ता भाषा-प्रकार अथातच विशेष 


वृत्त होतो; व बाकीचे मोडतात 
( कृष्णशास्त्री चिपळूणकर,-- मभ्व्य़ा ०निवंध,* पृष्ठे २ईते २६ ). 


1 ६. ४ 
१, सुबाध व्याकरणाची आवशयकता. 


"क ९५0)-&& 


भाविकांस यात्रांस जाण्यास साह्य करणें हें जसे महत्युण्य आहे, तसें 


अल्पवयस्क विद्याथ्यांस ज्ञानसंपादनाच्या कार्यात साह्य करणें हेंही माठ पुण्य- 
कर्म आहे; ही गोष्ट अलाकंडाळ पाश्चात्य देशांतील विद्रान्‌ लोकांच्या मनांत 
उभी राहून, त्या दिशेनें त्यांचे प्रयत्न पुष्कळ चालले आहेत. तिकड कांहीं 
चर्षांपूत्री “* भूमिति अंड स्टीव्हन्स य्रांची चालत असे; ती सगळी 
रेखात्मक होती. ती साल होती. तांत अशाद्य अस कांहीही नव्हतें. परंतु 
रेखांची मिळवणा वजाबाका, युणाक्रार भागाकार, हीं स्वभावतः मनात भर- 
ण्यास कठीण असल्यामुळ मुलांस त्या पद्धतीचा अभ्यास आतिशयित जड जात 


असे तो इतका का, त्या विषयात त्यांची बरीच गाति होईपयत त्यांना त्यांतले 


कितीएक सिद्धान्त तोंडपाठ करावे लागत. छो गॉट आमच्यांतल्या सध्याच्या 
पदवी धर मंडळीस चांगली आठवत असेलं. आगे तो एक मोठा त्रास होता 


हेही ते अद्याप विसरळ नसतीळ हा त्रास टाळण्याकारता अलीकडे त्याच 


विद्वान्‌ ग्रेथकारांनी काहा विद्वत्सभांच्या पर्संतीवरून भूमिर्तास देववलें तितकें 
अकगणिताचें रूप दिलें आहै, तास मोजपांमध्यें संख्यांची मदत दिली आहे. 
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तेणेंकरून तो विषय पुष्कळ सुलभ झाला आहे; आणि त्या इंग्रजी ग्रेथांचीं 
भाषान्तर देशभाषांत करून तीं इकडे उच्चप्रतांच्या शिक्षणाच्या वर्गात चाळू 
केलो आहेत; हें फार चांगळें झाले आहे. ह्याबद्दद आपण प्रजाजनांनीं राज्य- 
कत्याचे उपकार मानिले पाहिजेत. हें इतकें आज य्रेथें सांगण्याचे कारण ण्‌व- 
ढच काँ, हो सोय जशी भूमिताविषयी झाली आहे, तशी आमच्या देद- 
भाषातील व्याकरणांविप्रयी-विश्षेबेंकरून मराठी भाषेतील न्याकरणांविषर्यी- 

न सुलांच्य़ा सैबधाने लोकर झाली पाहिजे. सांप्रतकाळी जीं लहान व्याक- 
रण सुर्लांस शाळांतून शिकर्वात असतात, तीं सगळीं मोठ्या मराठी व्याकरण- 
शाह्लांचे संक्षेप आहेत; ते शाख्रशद्द आहेत; ते नियमांनी खच्चन भरलेले 
आहेत; परंतु त्यांमध्य्रें स्वभावतःच असें कांहीं कठिण्य आलें आहे कीं, त्यांतल्या 
व्याख्या आण ।नेयम मुलें तोंडपाठ करितात, त्यांचा अर्थ त्यांस मळी कळत 
नसतो; आणि त्यांचे श्रम अगदीं व्यर्थ जात असतात; हौ मोठी दुःखाचा 
गोष्ट आहे. हिचा साक्ष पुष्कळ चांगले शिक्षक लोक देतील: हें थोडे उदाह- 
रणद्वारा स्पष्ट केलें पाहिजे 

काणत्याही विषयाचें पाहिलें तरा असें दिसून येईल कां, त्याचे कांही 
भाग अगदीं सोपे असतात; कांहीं मध्यम असतात आणि कांहीं कठीण अस- 
तात. सूये आकाशांत असतो; पृरथ्वा हा एक ग्रह आहे; आणि चंद्र हा एक 
उपग्रह आहे; हीं तिन्ही वाक्यें ज्योतिष-शात्लांतली आहेत. त्यांतलें पहिलें 
वाक्य सात-आठ वषाच्या मुलास सहज कळण्यासारखे आहे. इसरें वाक्य कळा- 
वयास सुल्या जरा प्रांड असून, त्याला आधीं ग्रह म्हणजे काय, हे कळलं 
पाहिजे; आगि तिसरे वाक्‍य 'उप' ह्या राब्दाचा अर्थ आणखी कळून त्याच्या 
“योगानें नुसत्या ग्रह राब्दाच्या अर्थांत काय फरक पडतो, हें त्यास समजले 
पाहिजे. हा प्रकार व्य़ाकरण-झात्रांतही आहे ज्यांनीं मराठी व्याकरणाचा 
म्यास स्वतः केला आहे, अथवा तो विषय विद्यार्थ्यांस पढावेळा आहे 
त्यांच्या लक्षांत सहज आळे असेल काँ. सध्यांच्या लहान व्याकरणांत स्वर 
व्येजनें, साविस्वर, जोडाक्षरे, इत्यादिकांचे भारूड लहान मुलांस पाठ 
करावयास ल्यावेतात. त्यांस चुक्तते क, कह, ल ह्यांचे उच्चारही कारेतां येत 
नसतात. त्याप्रमाणें क आणि ख ह्यांच्या उच्चारांतला भेदही त्यांस दाख- 
वतां थेत नसतो; आगि शा, प, स ह्यांच्या उच्चारांचा जो एक गोंधळ 
“हाच्या वाणीत होत असतो, त्याचें वर्णीनह्य करितां थेत नाहीं. ह्या सगळ्या 
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बाजारापेक्षां अगदी आरंभीं व्याख्या वगेरे कांहीं एक न सांगतां नाम 
म्हणजे काय, एवढे मुलाला नांव शब्दावरून सांगून, नामांचाीं लिंगे आणि वचनें 
शिकविण्याचा जर आरंभ केला, तर तें त्यांस लोकर ग्रेणार नाहीं काय ६ 
ज्याची मातृभाषा मराठी आहे, तो स्वभावतः बोलतांनाही “ती दगड? किंबा; 
तो मांजर' असें कधीं म्हणावयाचा नाहॉ. ह्या अल्पज्ञानांत उदाहरणद्वारा 
थोडीशी भर घातली म्हणजे त्याला शब्दांच्या ठिंगांचें ज्ञान अत्पकाळांत आणि 
अल्पश्नरमांत नाम, सर्वनाम, विशेषण आणि क्रियापद, ह्या चोहांच्याही सवधान 
उपयोगीं पडेल, तो कधीं 'जातो' ह्याला स्त्रीलिंग म्हणावयाचा नाहो; को, 

निजते? ह्याला पुलिंग म्हणावयाचा नाहीं. हाच प्रकार वचनांच्या संबंधानें 
अगदीं सहजी होण्यासारखा आहे; आणे हें सगळें. व्याकरणच आह. तर असले 
व्याकरणाचे अगदीं सोपे सोपे भाग मूळ व्याकरणाच्या पुस्तकांत अगदां 
आरंभी घातले, आणि कठीणपणाच्या मानानें पुढचे भाग शेवटपयंत घालीत 
गेळे, तर विद्यार्थ्यांस आणि शिक्षकांस व्य़ाकरण-विषय पुष्कळ सोपा जाणार 


1 काय? 

आणखी ह्या विषयाच्या संबंधाने दुसरे एक उदाहरण द्यावेसे वाटतें. घरा- 

वये लहान-मोठीं माणसें अनेक असतात; त्याचा माहिती कोणासही द्याव- 
याची म्हटली म्हणजे दोन प्रकारचा असतं पहिल्या प्रकारची म्हटली म्हणजें 
त्यांच्या अंगचे स्वतःचे गुण आणि दुसरा प्रकार म्हटला म्हणजे त्यांचे जे सबघ 
इतर माणसांशी असतात, ते होत. समजा, एक युगा थरात उभा आहे, तर्‌ 
तो काळा आहे, गोरा आहे, शहाणा आहे, वेडा आहे, वुद्धिवान्‌ आहे, घुडि- 
मंद आहे, इत्यादि सगळे गुण त्याचे स्वतःचे आहेत; आणि तो अमक्याचा 
मलगा आहे, अमक्याचा भाऊ आहे, अमक्याचा पुतण्या आहे, अमक्याचा 
साचा आहे, अमक्याचा मावस-भाऊ आहे, हे त्याचे संबंध. होत. ह्यांपेकीं 
त्याचे स्वतःचे जे गुण आहेत ते समजायास फारस रोहाणपण लागत नाहीं; पण 
संबेध्य लक्षांत ग्रेण्यास बरेचसे शहाणपण लागतें. हांच अवस्था वाकयातल्या 
शब्दांची असते. त्यांचे स्वतः ते ठिंग-वचनादि गुण सहज कळण्यासारखे अत- 
तांत. (परतु कती, करम, समास प्रयोग, इत्यादि यांचे सबेच्र लक्षांत येण्यास 
बराच समंजसपणा आवर्यक असतो. ह्या दोन उदाहर कवन पातक 
विण्याच्या ब्याकरण-पुस्तकांची स्चना आणि शिकविण्याची पद्धाते कशी असावी 
म्हणजे हा विषय सहज कळेल, दें चांगल्या शिक्षकांच्या सहज लक्षांत येईल 


२३६ 


असें स्वर्ल्पाकरण विद्याथ्यांच्या सर्वे प्रकारच्या अभ्यासांत होणें इष्ट आहे. हें 
करण्यास चांगळे अनुभाविक शिक्षकच पाहिजेत, त्यांची एक कामेर्टा सरकारनें 
नेमला, तर तिच्या हातून पुष्कळ चांगळें काम होईल: आणि त्यापासून विद्या- 
थ्यांस मोठी मदत होईल, अश्यी आमची खात्री आहे. 
५ वि« को ओक--विविधज्ञानविस्तार; एप्रील १९१४), 
[ आजहा बारा वर्षापूर्वीचे हे उद्‌गार तंतोतंत लागू पडत आहेत; आणि 
सुलांकरितां अजूनही * खुक्षोध् व्याकरणा'चाी आवश्यकता वाटत असल्यामुळें, 
सरकारनें प्राथमिक . शाळांकरितां कोणत्या धर्तीवर मराठीचे व्याकरण रचले जावें 
ह्याबद्दळ अभिप्राय देण्यासाठीं व योजना किंवा कांहीं तर्री मारी सुचविण्यासाठी 
छुकतीच एक “ व्याकरण कामेटी? नेमिलेळी आहे. ] 
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[७] 
२, अ--प्रत्यक्षनिवेदनपद्धाते, 


त भु 
74 (लर टि 


एका सुशिक्षित आंग्ळ भाषाप्रर्वाण महाराष्ट्रीयाबरोबर एक दिवस बोलत 
असतां ०७ 1806 १० तलाठ ४5 एकक या ए०प ॥॥२७111118- 
४101 ? या वाक्‍्याबद्दळ “ तुम्हां आज पराक्षित कसें काय केळे आहे ९ ” 


>, 


अशा प्रकारचे दुष्ट प्रयोग आपण 'नष्काळजीपणानें अलीकडे करू लागलों आहोंत; 
असें आमर्चे बोलणें चाललें होतें. तो मित्र म्हणाला,-'या चुकांबद्दद रामभाऊ 
लिहिणार आहेत, असें रासभाऊ मळा म्हणाळे. ? त्यांचें हेंही वाक्य मला 
चुकोर्चे वाटलें, व त्यांचा चूक त्यांच्या नजरेस आणून दिल्यावर त्यांनीं ती 
कबूल केली, आपल्या मराठींत इंग्रजीसारखी अम्रत्यक्ष-निवेदन-पद्धात? नाहीं; 
अथोत्‌ इंग्रजींत 'अप्रथक्ष-निवेदन? कारतांना काळ, स्थळ, पुरुष, इत्यादेकांत 
जसा फरक करावा लागतो, तसाच मराठांत करणें उचित नाहीं. 

१ िळ्याक याते ता 68 हग ७6 883 (016168 शि) 
08७. ” याचें भाषान्तर ' मी आज येथें राहणार आहें, असें रामा म्हणाळा? 
असें केलें पाहिजे. ' तो त्या दिवशी तेथे राहणार होता, असें रामा म्हणाला? 
अस भाषान्तर शाळेंतल्या मुलाने देखीळ वास्तावेक करू नये; पण अलीकडे 
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९ 


तोंडून वर्रालसारखें जरा नाहीं, तरी त्याच जातीचें भाषान्तर बोळण्या- 
चालण्यांत केलें जातें. बायकांची तरी भाषा शुद्ध असावी ना, कॉलेजांतील 
एक-दोन मुलींनी, *“' मी उद्यां ग्रेईन, असें तो म्हणाला ? या ( किंवा 
अशाच ) वाक्‍्यावद्दल “ तो दुसऱ्या दिवशीं येईल असें तो म्हणाला * 
अशा प्रकारचें वाक्य लिहिलें. एका मुर्लाने तर “ तो दुसर्‍या दिवशीं आला, 
असें तो म्हणाला ” अशा प्रकारचें इंग्रजी नियम. लाविलेळें वाकय लिहिलें. 
मुंबई विश्वविद्याळय़ाच्या एका परीक्षेमध्ये या प्रकास्ची उघड उघड चूक झुद्ध 
करण्याकारेतां मीं घातली; पण सांगण्यास वाईट वाटतें काँ, शेंकडा '५० हून 
आविक विदयार्थ्यांच्या ती चूक ध्यानांतच आली नार्ही. 
भाषेच्या बावतीत काय, किंवा सामाजेक वावतींत काय, मी सोंवळ्याचा 
आग्रह धरणार्‍यांपॅक्ीं नाहीं, कांहीं फारशी, आरवी, इंग्रजी शब्द, मराठीमध्ये 
आले तर चालतील, किंवहुना त्यासुळें शब्दांची संपाते व सामर्थ्ये यांमध्यें भर 
पडेल, असें मळा वाटतें. पण मराठींत रूपें साधण्याची प्राक्रेया व वाक्यरचना 
यांमध्यँ म्हणजे तिच्य़ा प्रकृतीमध्ये विळति झालेला मला प्रिय नाहीं. भाषेमध्ये 
कालान्तरानें थोडावहुत फरक होणें अपरिहार्य असतें, हें मा'जाणून आहें. 
फार काय, आपल्या डोळ्यांदेखत आपण कांही बाह्य शब्द मराठींत रूढ झालेले 
पाहतो उदाहरणाथर-टाईंम, टम, ट्र ) बोलतां बोलतां कांहां आरी श्न्द 
शेष्ट झालेले दिसतात ( उ०-- मजा ? ): कांहां शिष्ट शब्द अशिष्ट बनत 
आहेत ( उदा०--' गंगाभागौरथी * ); फार काय, एखादा प्रत्ययहा र्ढांतून 
जाऊं लागून, त्याऐवजी दुसरा प्रत्यय आपल्यासमोर व आपल्या सहानु- 
भूतीनें आणि सहचासितेनें येऊं पाहत आहे, ही मी जाणून आहे. त ऱ्य 
: आईने मला मारिले असें न म्हणतां, 'आईनी मला मारले असं आपण 
म्हणतो. व अशा रीतीनें वृर्तायेच्या एकवचनाच्या * नें ' प्रत्ययाबद्दद " नां * 
या प्रत्ययाळा आपण रूढ करीत आहोंत; व भूतकाळचा इंडागेमही बोलण्यांत 
छप्त करांत आहोत. ज्ञानदेव, मारापंत, वगेरे प्रन्थकारांना ' तो ' असे इंमजी 
घतींवर आपण म्हणू. लागलों, हेंही मला चालतें. ' विठ्ठल शिवदेब, * 
“ नारो दोकर, ' ३० प्रकास्चीं नांवें सोडून भाषा आपले /वेन्थापत्या वडिलांचे 
नांव गमावून बसलों आणि आडनांबाचेच ७8 राह्ला, त गाष्ट वाइट 
खरी. पण तौही अपरिहार्य म्हणून मान्य करण्याशिवाय मळा गत्यंतर दिसत 


0 
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नाहीं. अलीकडच्या सुशिक्षित युवतींतदेखाळ आपलीं नांवें टाकून, एकमेकींना 
आडनांवानें ओळखण्याची व संवोधण्याची रूढि पट्ट पहात आहे, व त्याही ईंग्र- 
जीच्या दास्यांत पुरुषांची बरोवरी करीत आहेत, होही अनिष्ट गोष्ट मान्य 
केल्याशिवाय मला गत्यन्तर राहिलेळें नाहीं, पण इंग्रजी 'अ-प्रत्यक्ष-निवेदन- 
पद्धातिः मराठॉत येऊं हागला, तर “मराठी भाषेची प्रकृतीरच दूषित होईल वया 
_ द्षेतपणामुळें, इसरेही भाषेमध्ये दोष उत्पन्न होऊं लागतील; अश्शी मला भौति 
वाटत असल्यामुळें, या प्रवृत्तीला आळा घालण्याचा प्रयत्न करणें, मी आपलें 
कतेव्य समजतों. 
हरिभाऊ आपटे, गडकरी, नरासह चिंतामण केळकर, इत्यादि अभि 
जात लेखकांच्या लेखांमध्ये सुद्धां कचित्‌ असे अप-प्रयोग आढळतात. ज्या 
वातावरणांत हा सर्व मंडळी राहिली व वाढली, त्यांतच या अप-प्रयोगाचे 
विषारी जंतु असल्यामुळें, त्यांचीदेखीळ भाषा दूषित झाला; मग सामान्य लेख- 
कांर्चा गोष्ट कशाला पाहिजे १ हे अप-प्रयोग इतके रूढ होत चालले आहेत 
कौं, ते अपप्रयोग आहेत किंव्रा नाहींत, यावदलच मुळीं शंका उत्पन्न होते. 
उदा० गडकऱ्यांच्या भाववबंधनांतीळ घनड्य़ामाळा उत्तर म्हणून दिलेले 
महेश्वरांचे पुढील भाषण पहा:-- 
घनश््याम---आपल्याला काय करावें लागणार, तें मी. एकदां नीटपणे 
ठखून टाकितों. 
महेश्वर--असें का म्हणतोस कीं आपल्या ह्या कपटनाटकाचें तूं आतां 
फ्लॉटिंग जमविणार आहेस ! 
हारिभाऊ आपट्यांच्याही बहुतेक कादंबर्‍यांत दोन-चार स्थळें अश्या सांप- 
डतात, अस माझ्या अनुभवाला आलें आहे. उदा ०---“ भयंकर दिव्य' पान 
२९४ वर “' माझ्या आईला पाह्यला येऊ का १ असें म्हणून आपणच आलि 
आहेत. ” हें वाकय चुकीचे आहे. * तुझ्या आईला इ० ? असें तें पाहिजे 
होतें. पान ४११ मध्यें “ सांग कीं मीच येणार होतो ” हें वाक्य “ सांग काँ 
तेच येणार होते ” असें पाहिजे होतें, 


सुद्दा इतकाच कां, अनेक मराठी लेखकांच्या हातून इंग्रजींतील “.अप्रत्यक्ष- 


निवेदन-पद्धती*च्या वुद्धिपुरःसर अनुकरणाने अपप्रयोग लिहिले जातात; व प्रकाति:- 
बिघाडाच्या दर्टीनें हें अनिष्ट आहे. 
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* तो त्याच्या घरीं गेला * हो बोलण्याची पद्धाते जी थोडी थोडी प्रचारांत 
येऊं पहात आहे, ती. मात्र अशुद्ध व अनुकरणजन्य आहे. मराटीमध्यें “ तो 
आपल्या घरीं ग्रेला ” असं म्हटलें. पाहिजे 

( वा० म० जोशी--विविधज्ञानविस्तार-आक्टोबर, १५२५ ), 


[८] 


रेळह्रेंड्‌ नवलकर. 


[ यांच्या ' नवीन मराठो व्याकरणां'तील कांहीं स्वतंत्र गोष्टी येथे दिल्या 
आहेत ] 

(१ ) अथांवरून दाब्दांच्या जाति-नाम, सवेनाम, प्रिशेषण, क्रियापद 
क्रियाविशेषण, शब्दयोगी, वाक्‍ययोगी व केवलप्रयोगी ( पृष्ट १२ ), 

( २ ) व्याख्या--“' कोणत्याही पदार्थाचें नांव म्हणजे नाम. ? यासारख्याच 
सदोंष आहेत ( प्र९ १२ ). 

(३) “ पदार्थांची क्रिया म्हणजे कृति हो ज्या शब्दानें समजते, तें क्रिया- 

यद ” [यांत क्रिग्रावाचक अन्य शब्दही येऊं शकतील; स्थिति इ० दर्दीक 
क्रियापदांचा व वाक्‍्यपूर्णत्वाचा समावेश नाहो. ] ( प्र १२ ). 

(४ ) नामांचे भेद-- विशेषनाम व सामान्यनाम, सामान्यनामाचे नाव- 
भाववाचक आणि ससमुदायवाचक असे भद आहेत. समुदायवाचक नामें-- 
कळप, सैन्य, मंडळी, ” ( प्र १९व २० ). 

(५ ) विभक्ति--*' यांच्या प्रथमा, द्वितीया, अशा संख्यावाचक नामां- 
वरून त्यांच्या अथाचें कांहां ज्ञान होत नाहीं, आणि मुलांस अश्या अर्थहीन 
नामांनां त्रास मात्र होतो ” ( प्रस्तावना ). 

एकंद्र विभक्ति आठ-नांवे-१करत्तरी, २ कर्मणी, ३ करणी, ४ दानी 
५ अपादानी, ६ संबधी, ७ अधिकरणी, ८ संबोधनां, ( प्ष्ठ २४) 

( ६ ) सवनामांचे प्रकार-पुरुषवाचक, सासान्यपुरुषवाचक, संबंधी, दर्शक 
प्रश्नाथक आगि सामान्य, असे ६ आहेत (प्र ३९ ). 
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सामान्यपुरुषवाचक सर्वनाम-आपण. टोप-स्वतः यां क्रियाविद्ेषणाचा 
उपय्नोग आपण या सवंनामावद्दळ करितात (पृष्ठे ३९-४० ), 
असा, इतका; तसा; तितका; एवढा, तेवढा ;-दर्शकसर्वनामें.(प्र० ४२). 
जसा, जितका, जेवढा:-संबंधी सर्दनासें (प्रकाशक, 
कोणता, किती, केवढा, कसला, कसा,-प्रश्नाथरक सर्वनामे (प्र ४४). 
( ४ ) प्रयोग-कतेरि प्रयोगांत कता कर्मरे विभक्तीचा (प्रथमान्त) असतो; 
कमाणि प्रयोगांत कम नेहमीं कमीणि विभक्ताचें ( प्रथमेसारखेंच ) असतें; आणि 
भावे प्रयोंगांत कती व कर्म हां दोन्ही विभाक्तिप्रत्यययुक्त असतात. जें नाम 
विभक्तिप्रत्यययुक्त असतें, लाच्या धोरणाने क्रियापद कधी वागत नाहीं 
( शे ५७ .), 
(८) स, ला, तें, है प्रत्यय दानी ? इ० विभक्तीचे ( चतुर्थाच ) आहेत. 


9 
१. भाषा-दृपण. 


१. परकाय दाब्दः-- 

आतां पहिल्यानें भाषेचे हे दूषण म्हणजे, काय? तर अथातच . आपल्या: 
भाषेंत परभाषेतील म्हणजे प्रस्तुत प्रसंगी इंग्रजी भाषेंतील शब्दांचा अनिवार 
संकर होणें व तिर्ची मूळची स्चना सुद्न, तां अगदीं परकी जी इंग्रजी भाषा 
तिच्या धर्तीवर पडणें. वर इंग्रजी भाषेतील शब्द म्हणून म्हटळें, तर त्याचा अथ 
केवळ अक्षरशः व्यावयाचा नाहीं; तसा कांहा अंशच व्यावयाचा, कारण, इट्रेट, 
इस्कूर, पाइंट, रजिष्टर, वगेरे पुष्कळ मंजुळ शब्द इतवयांतच धरोधर होऊन 
बायकांपर्यंत व पोरांपर्यंत सुद्धां गेळे आहेत! पण आमचा मुख्य रॉख त्यांवर 
नव्हे. वराळ कितीही शब्द मराठांत आले, तरी त्यापासून तीस तादइश भय नाहीं. 
एक तर ते वोळून चाळून परकी पडले; तेव्हां त्यांस खुद्द मराठीच असें कोणी 
म्हणणार नाहीं व त्यांचीही तींत घुसण्याची इच्छा नाही. शिवाय, दुसरें असें 
कॉ, त्यांतून कित्येकांचे मराठींत असणाऱ्या शब्दांनी कामही होणारें नव्हें. 
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यास्तव लांबलचक नवें शब्द जे उगीच श्रम. घेऊन ओतून काढावे, त्यापेक्षां 
टच का असेनात. इंग्रजांस जर आमचे 1९1111), 1101100088, ]0७९08 
९७1186, असे शब्द चालतात, तर आम्हांसही “ बुक, * “ टेवल, ? “ नाटंपे 
वगेरे शब्द खु्यालळ चालवून घेतां येतील, पण या शब्दांविषयी आम्हांस विशे- 
प्रत: बोलणे नाहीं; तर जे धड इंग्रजी नव्हेत धड मराठी नव्हेत; ज्यांचा अथ 
इंग्रजी आणि उच्चार मराठी, असे अर्धकच्चे मराठींत उतरलेले जे शेकडा शाब्द 
सध्यां मोठाल्या ग्रंथांतून,मासिक पुस्तकांतून, वर्तमानपत्रांतून, हजारों नवीन तरुण 
लोकांच्या भाषणांत हंमेश आढळतात, अश्या शब्दांवर मुख्यतः आमचें धोरण 
आहे. 
न ज़ न - न 

२. परकोय वाकप्रेचारः-- | 

नुसंते निरानिराळे शब्दच असे अधेजातीय असतात, असें नाही: तर 
एकंदर वाक्याची करिंबहुना एकंदर ग्रंथाची स्चनाही शुद्ध इंग्रजीच 
असते. म्हणजे लिपी पाहिली, तर मराठी. अक्षरांचा उच्चार मराठी- 
सारखाच; पण अर्थ पाष्टे जावें तो अधोमुधी कळतो; किंवा कधीं कधी 
'मुळांच कळत नाहीं. कायद्याची जीं मराठींत कांहीं पुस्तके ज्ञालीं आहेत, त्यांचा 
मोज पृष्कळांस अनुभवावरून किंवा निदान ऐकून तर्रा माहीत असेलच ! 
त्यांतील भाषान्तर इतकें सुरेख झालें असतें काँ, कोठें कोठें ते समजण्यास 
फार जड जातें; इतकेंच नव्हे, तर जेथें अथ करण्याची आतेदाय मर्ष्काल पडते, 
तेथे मूळचें ईइंप्रजी जेव्हां कोणापासून समजून ध्यावे, तेव्हां अर्थ कळतो ! 
आमच्यांत असे फर्डे बोलणारे शैंकडो सांपडतील का, त्यांच्या बोलण्याचा 
अर्थ पुनः नीट मराठोंतच करण्यास दुभाष्या ठेवेल्यावांचून सोय नाहीं. खरेंच 
'ज्यांनीं अष्टोप्रहर इंग्रजांचा व्यास घेऊन, तीस केवळ आपर्लांशी करून टाकेली 
'ज्यांच्या जिव्हाम्नी त्या भाषेनें सतत वास करावा, तिच्या प्रसादेंकरून ज्यांचे 
'मन सुप्रकाशित झाल्यामुळें, एका द्वाड काळ्या रंगाखेरीज त्यांच्या ठायीं इक- 
डचा म्हणून दुसरा मागमूसही उरला नाहो, त्यांच्या हातीं मराठा पुस्तक 
किंवा वतंमानपत्न दष्टीस पडळें, किंवा एक शुद्ध मराठी वाक्‍य त्यांच्या तोंडून 
निघाळें, तर मग राहिलें काय ९ त्यांच्या इंग्रजी ज्ञानास कलंक लागला नाहो 
काय £ असो. वर्राल समजूत केवढी थोर आहे, ह्याविषयीं येथें वाद करण्याचे 
प्रयोजन नाहीं. इंग्रजींत थो्डा-बहुत गाते होतांच, पाद्रींच्यासारखें किंवा 
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बाट्यासारखें घेडयुजरी बोलण्यांत ज्यांस प्रतिष्ठा वाटत असेळ, त्यांस वाटो; 
आम्हांस तर हा प्रकार मूखेतेचा व अत्यन्त लजञास्पद असा वाटतो. 
न ऱो ज्र गर त 

३. स्वाभिमानशून्यताः-- 

परभाषेचा केवळ संसर्गच मराठी भाषेस बाधक झाला, असें म्हणतां येत नाहीं. 
तिच्या दुर्दशेचें कारण, अर्थातच आपल्या लोकांत तिजविषयीं मुळांचे अभि- 
मान नसणें हें होय. जे आमचे लोक विलायतेस गेले का, तेथें डोळे चक्र होऊन, 
आपल्या देशाची बहुतेक आठवणही विसरून जातात; आंणि निरुपायास्तव 
उमर साधारी आळे अत्ता, येथोळ' सव. गोष्टच त्यास ळाज वाटूं लागते. 
त्यांसच इंग्रजी भाषेचें ज्ञान झालें असतां, मराठीची सर्वेवरी लाज वाटू लागते, 
हें अनुरूपच आहे ! त्यांस साहेबी छुमान, साहेबी वूट, साहेबी डगला, साहेबी 
दाढी, यांचा वियोग जसा केवळ दुःसह होतो, त्याप्रमाणेंच यांसही विलायती 
शब्द, विलायर्ता वाक्‍यस्चना, यांचा सहसा त्याग करवत नाहीं; पण इंग्रज 
पहा, त्यांचें श्रमण सार्‍या जगभर आहे; हव्या . तेवढ्या उलाढाल्या त्यांच्या 
जेथें तेथें चाललेल्या आहेत; पण आपल्या देशास माघारी आलें का, पुनः इंग्रज 
ते इंग्रजच ! त्याचप्रमाणें व्यवहारामुळे अनेक भाषांचा संबंघ इंग्रजांशी अस- 
तांही ती आपली कायमच्या कायमच ! असो. तर ज्या अभिमानहीनतेनें व इतर 
यक्तारांना एकंदर देशाची दुदंशा होऊन गेली आहे, तामुळेंच आमच्या भाषेर्‌ 
चीही अर्का द्या झाली आहे. ! र्त 
> > >< >€ 


>< 

४. उपेक्षा व दुलेक्षः 

आणर्खा एक कारण उपेक्षा किंबहुना तिरस्कारही म्हटला असतां चालेल, ज्या 
गोष्टीविषयी आपणांस लवलेशही अभिमान नसतो, तिजविषरण॑ उपेक्षेची किंवा 
तिरस्काराचीहा वुद्धे मनांत वागत असल्यास कांहीं नवल नाहीं. असाच 
आमच्या लोकांचाही प्रकार आहे. त्यांस मराठी भाषेविषयी केवढी कळकळ: 
आहे, हें त्या भाषेत ग्रंथ करून ज्यांनी प्रासेद्ध केळे असतील, त्यांच्या अनु- 
भव्वास बहुतकरून पक्केंपणीं आलें असेल, तसेंच, ग्रेंथांची पारखही त्यांस मोटी 
उत्तमच आहे, असें म्हटलें पाहिजे. ह्री पुस्तकांचा जो खप होतो, तो तादृद्य 
त्यांच्या गुणांवरून होतो, असें नाहां; तर अजे वच शिफारस यांनां एऱहवी 


अशी कामें होतात, तसेंच येथेही चालतें. सर्व लोकांच्या आश्रयास पात्र असून 
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केरांत पडलेली पुस्तकें आम्हांस पुष्कळ दाखवितां येर्ताल; व- तसाच त्याच्या 
उलटही प्रकार दाखविण्यास कांहीं कठांण पडणार नाहीं. मोठा उठाठेव करून 
लोकहिताथे श्रम केळे असतांही त्याप्रमाणें प्राप्ति तर कांहींच नाही; पण 
उलटा भुर्दंड भरावा लागला, असे हतभाग्य ग्रंथकार आम्हांमध्यें थोडे-थोडके 
असतालसें नाहीं. एकच सर्वप्रासेद्द उदाहरण घेतों. “राणीचे पुस्तक” म्हणून 
एक ग्रंथ सुमारें तीन-चार वर्षांमागें प्रासेद्ध क्ाला, तो सर्वांस माहीत असेलच . 
तें त्याचें गोड नांव, सोनेरी पुठ्ठा, ग्रंथापेणपत्र, मधून मधून नामी चित्रें,शेवटां 
बड्या बड्या आश्रयदात्यांच्या नांवांची लांब मालिका, हीं सर्व पाहिली 
असतां, डोळे दिपून जाऊन एकाद्या वड्या दरवाराची आठवण होते; पण 
आंत वाचू लागावे, तों मजकूर काय, ती भाषापद्धाते काय, कविता काय, बंडा 
दरवार पाहून डोळे चक्क झाल्यावर बड्या स्टार ऑफ इंडियांचीं, वड्या खान- 
बहादुरांचीं भाषणें ऐकून अंतःकरण जितकें गार होऊन जातें, तितत्रेल्च वरील 
मजकुरानें होतें. एवढा थाटमाट ज्या पुस्तकाचा, त्याचा आदर केवढा झाला 
असेल, तें वाचकांर्नांच मनांत आणावें. “रार्णाचें पुस्तक !?” भग काय, साऱया 
जगास व त्यांत हिंदुस्थानास तें सवेपर्री वंद्य झालें !! आतां याच्याच उलट 
दुसरा प्रकार पहा:- थोंड्या दिवसांमागें कैलासवासी झालेले परश्युमरापैत 
तात्या गोडबोळे; ज्यांच्या विद्वत्तेस्तव, सुस्वभावास्तव, व मराठो भाषेवर 
आणे कवितेवर जे त्यांनीं मोठे उपकार करून ठेविले आहेत, त्यांस्तव, वरील. 
गोष्ट ऐकून सर्व हळहळले असतील: ते “सवेसंग्रह? मासिकाचे काम 
कर्रांत असत; ह्या कामास यांच्याइतका वाकवगार पुरुष दुसरा कोणी नव्हता, 
हे सर्वांस माहीत आहेच; याचे कारण मराठी कवितेचाच सर्वे जन्म- 
भर त्यांनीं मुख्यत्वे व्यासंग केला होता, हें होय. पण हे अत्यन्त उपयुक्त 
मासिक सहा-सात वर्षे चाळून, अस्नरीस बंद झालें ! अशा उत्कृष्ट पुस्तकाचा 
सरकारनें आपला आश्रय तोडला, हें त्यास कितीहि भूषणा्ह असो; परंतु लोकांस 
लांछनास्पद आहे, खास !! --( धाकटे शात्नीबोवा, निबंधमाला ) 
यर ह द ऱ्ह र्न 
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२. भाषा-दूषणाचे प्रकार. 
न्य कित 
१. मराठी शब्दांचा इग्रजी अवतार--- 
(अ ) अ्रंथकाराच्या विद्वत्तेची हा ग्रंथ साक्ष देत आहे. 
आ ) मी आपले विचार सभेपुढे ठेवितो किंवा मांडतो. 
इ ) त्याच्या भाषणाचा ठस्सा सर्वांवर उठला. 
ई ) हा निराळा प्रक्ष आहे. 
उ ) परीक्षेचा परिणाम. 
ऊ) मुलांचें भक्ष्य 
२. संस्कृत शब्दांचा अपप्रयोग-_- 
(१ ) स्वकपोलकल्पित ग्रंथ ( आमच्या खुद्द गालांतून काढलेल्या ). 
(२ ) ते त्याजवर कां नेहेमी अवलबून राहतोस £ 
(२ ) निरूपद्रवी. 
(४ ) प्रत्यक्ष. 
२. नवीन दुष्टाथक संस्कृत ]ाब्दघटना-- 
(क) महत्त्वाकांक्षा ( शिवाजीस राज्यळोभ होता ). 
( ख ) साल्हादाश्यर्य वाटलें ( लोकांनीं बाहवा केली १) 
(ग) आईबापा्यी आशज्ञावारकपणानें वागावें, हें मुलांचे मुख्य कर्तव्य- 
कर्म आहे. 
४. भर न्यायकोटोत शाब्दार्थाचे स्वून ! 
( >. ) त्यानें तुळा मारले, तर तूं ल्यावेळों आवाज कां केला नाहींस १ 
(13) तू त्वा वेळेस सूयोत उभा होतास ? (९4) 
( (५ ) अमुक आकटान्वये. 
( 1) ) केदीस संशयाचा फायदा दिला पाहिजे. 
(19 ) या साक्षीदाराच्या जबानीस पुष्कळ वजन दिलें पाहिजे. 
_ १. नाटककार कंपन्यांच्या भाषा-लीळा. 
(ग ) नारायणरावाच्या मृत्यूचा फासे. 


६. देशा भाषांचे प्रोफेसर व घेडगुजरी मराठी.-- 
( श्र) पिवळा वामनमूर्ते ! ( ॥॥॥८ १७]0०७' तळा]; ), 
ग ) येथील झाडांस व पुस्पांस कोणीं हात लावू नये ! 
( णे ) माज्या पातकापासून आपलें मख आवरून घे व माझे सव अन्याय 
टाक 
(शा ) देवाचे यज्ञ म्हणजे फुटलेला आत्मा, फुटलेळें व नग्न झालेलें हृदय 
हे देवा, तू तुच्छ मानणार नाहींस 


३. भाषा-दपणाचे समर्थक ! 


वरीलप्रमाणे अनेक प्रकारांनी हीं मराठी भाषा दूषित होत चालली आहे 
या दूषणासही भूषण मानणारे कांहों लोक आहेत. ते म्हणतात काँ, विचार 
मांडतो, ' “ ग्रंथ साक्ष देत आहे, * वगेरे प्रयोग अप्रशस्त कां मानावे £ इंग्रजी- 
तही जर तोच अर्थ त्या शब्दांनी व्यक्त होतो, आणि इंग्रजींत जर ते वाईट 
दिसत नाहींत, व तशी रूढि पडून गेली आहे, तर मग मराठींतही ते आण- 
ल्यास काय बिघडेल 2 हें म्हणणें सक्रइ्शनीं समंजस वाटतें; पण हें गोड तत्त्वज्ञान 
यथेच्छ चालविले असतां, सार्‍या भाषांचा एकदम ल्य होणार आहे. मराठींत 
आपण म्हणतों, ' थंडी वाजते, ' मी वाट पहात आहे, ! ' त्यानें मार खाल्ला? , 
मग इंग्रजींत, 101090 11128? ' [छा 100 या 8 १0ण ७७५, ' 
* [यूढ 8 ॥8811112 , ' असें म्हणण्यास काय हरकत आहे १ मराठींत 
जर तोच अर्थ व्यक्त होतो, वाकय वाईट दिसत नाहो, व अगदी 
रूढ होऊन गेलें आहे, तर लंडनांत भर पालेमेंट सभेंत अशीं वाक्यें बोल-' 
ण्यास काय हरकत आहे?£ पण इतकेंच नव्हे, तर साऱ्या प्रथ्वीवर जेवढ्या 
म्हणून भाषा आहेत, त्यांत वरील अर्थ ज्या शब्दांनीं: व्यक्त करीत असतील 
त्यांचे हृव्य़ा त्या भाषेंत शब्दशः भाषांतर करून बोलल्यास काय बिघडेल ? 
भाषेचा प्रयोग-विठेष न 
पण, भाषेंत जें शुद्वाथुद्ध ठरवितात, तें केवळ अर्थावस्च कधीं ठरत नसतें. 
प्रत्येक भाषेला '“इडियम' म्हणजे शब्दांचा किंवा वाक्यांचा प्रयोग-विशेष म्हणून' 
एक निराळेच तंत्र असतें; तें भाषेचा जीव-प्राण होय. त्यांत लवमात्रही ठकडचें 
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तिकडे होतां कामा . नये. भाषेचा झद्धाशुंद्धपणा मुर्यतः त्यावर धरितात; व 
तिचें स्वारस्यहा त्यावस्च सवेस्वी असतें. ह्यास्तव तत्त्वज्ञानांत शिरून त्याची 
हयगय लवसात्रही कारेतां थेत नाही. 
अभिजात मराठीचा खरा उपयोग ! 

वराल समर्थनकार-प्रशंसित पुस्तकांतील भाषेपासून दोन-चार चांगले 
उपयोग होतील, एक, ज्यास झोंप येत नसेल, त्यानें हें हाती घ्यावें, म्हणजे 
दोन-चार वाक्यांत झोप ठेवलेली ! कोणास जर करमेनासं झालें, तर चार घटका 
खो खो खो खो ईंसविण्यास यासारखे साधन नाहीं ! कोणास जर वर्ष-सहा 
महिन्यांची सक्तमजुरीची शिक्षा द्यावयाची असली, व तो तर प्रकृतीनें अश्क्त, 
आहे, तर हॅ पुस्तक सबंध वाचणें हें, त्या शिक्षच्य मोबदला दिल्यास चालेल, 
किंवा अशुद्ध वाक्यें यद्ध करावयास जर विद्यार्थ्यांस द्यावयाची असलीं, तर हें 


त्र 


पुस्तक बाळगिळें असतां, दुसरीकडे बघण्याची विलकुळ गरज राहणार नार्ही. 
( धाळेटे शात्रीबोवा, निवन्धमाला १, 


हिडन बब 


र: 
गुद्धलेखन-परिपदेची कुळकथा ! 


मरार्ठा शब्द लिहिण्याच्या बाब्तात जो फार घोटाळा व. अनिश्चितपणा: 
आहे, तो असगें इष्ट नाहीं. सुलभ व ठर्राव लेखनपद्धति असणें, हें शिष्य, शिक्षक, 
अंथकार, वर्तमानपत्रकार व सामान्य लोक ह्या सवास हितावह आहे. मराठी 
भायेचा प्रसार कर्तव्य आहे, व तिचा अभ्यास करण्यास सामान्य लोकांस सुलभ 
पडावे, अशी आपल्गी इच्छा आहे, तर हा पद्धत सोपी व ठराव. असणें फार 


भापा व बोरूण्याची भाषा ह्या दोहोत जितका मेळ ठेववेळ, तितका ठेवण्या- 
विषयी यत्न करावा, 1नैदान विद्ठान लोक जी भाषा बोलतात व जी लिहितात, 
त्यामध्ये तरा बराच मेळ असावा. बोलण्याची भाषा कांहीं अशा आनेयंत्रित 

* ऐव्हां सर्वाशी हा गोष्ट शक्‍य नाहीं; तथापि, परस्परांचे बंधन परस्परांस: 
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राहून दोहोंमध्ये बराच'मेळ राहाल, अश्यो. योजना करणें इट आहे. भाषेच्या- 
संबंधानें विचार करतांना देदास्थांनीं अमूक केलें, कोंकणस्थारना तमूक केलें, 
असा वाद उपस्थित करणें ह्यांत तात्पये नाहीं. मराठी भाषेच्या उन्नतीस. 
देशस्थ, कोकणस्थ, कऱ्हाडे, मराठे, वाणी, शिंर्पा, वगेरे सर्वांनी मदत केली: 
आहे. चुक्या झाल्या असर्ताल, तर त्याही सर्वांच्या हातून झाल्या आहेत. मग 
नसता वाद्‌ उपस्थित करण्यांत काय अर्थ ? आजमित्तीस विचार असा करावयाचा 
आहे को, ' शब्दाचा उच्चार करण्याचा सर्मजस लोकांचा प्रघात कसा 
आहे, वहुजनसमाजाला कर्मा त्रासार्चा पद्धत कोणती, व भाषेचे एकंदरीने धोरण 
कसे आहे. तात्पये, बर्‍याच दिवसांच्या अनुभवानें जे सौकर्य, जी . सोय, व जो 
फायदा कळून आला आहे, त्याविषयी मुख्यत्वे क्चार करून, लेखनपद्धति ठर 
विण्य़ास उद्युक्त होणें वरे, असें आम्हांस वाटतें. 

इंग्रजी स्पोलिंग जसें अनियंत्रित आहे, तसें मराठी लिंगप्रकरणर्हा अनिर्यात्रित 
आहे; ह्यामुळें भाषेस अगोदरच कठांणपणा आला आहे. हा कठीणपणा कमी; 
करणें फार कठीण झालें आहे. मग त्यांत आणखी भर घालणें बरें नाहीं. ठेखन- 
'पद्धाते सोपी करतां येण्यासारखी आहे, व.ती करणें अवश्य आहे. हें काम 
एकट्या-दुकट्याचें नाहीं. भाषाभिज्ञ व कळकळ बाळगणाऱ्या ग्रहस्थांनी ह्या 
बाबतींत लक्ष पोहोंचविल्याशिवाय ह्या गोष्टींचा लौकर निकाल लागावयाचा 
नाहीं, हें समजून आम्ही आपले विचार दोन-तीनशें मित्रांस पुस्तरूपानें कळ- 
विळे, व त्यांचे अभिप्राय मागविले. ह्यांपैका कांही मित्रांनी आपले अभिप्राय 
लागलीच कळविले. ह्या अभिप्रायांवरून आमच्या विचारांच्या बाबतींत कांहीं 
थोंड्या विद्रान मित्रांचा गेरसमज झाल्याविषयीं समजून आलें. हा गरसमज 
करण्यासाठीं शालापत्रकांत व केसरी पत्रांत आम्हांस खुलासा करावा लागला; न्‌ 
तो मित्रमंडर्ळांस कळविणें अवश्य वाटल्यावरून शें-दाडशें प्रती काहून,त्या त्यांकडे 
पाठविण्यांत आल्या.मराठा भाषेच्या ठेखनपद्धतीविषयींचा वाद हा आजकालचा 
नाहीं. तो शालापत्रक, विविघज्ञानविस्तार, वगेरे कांहीं मासेक पुस्तकांतन 
कित्येक वर्षांपासून चाळू होता. ह्या वादाचा निकाळ लागल्यास बरें, असें वार. 
ल्यावरून हा विषय आम्हीं हातीं घेतला व मित्रमंडळांचे आमिप्राय मागावेले, ते 
अश्ाकरतां काँ, सुशिक्षित लोकांची सभा ( कॉन्फरन्स ) पुण्यांत भरून, तांत. 
वादग्रस्त मुद्यांचा निणय करून घेण्य़ास साधन असावें. असा [निर्णय करण्यास; 
सुलभ पडावे, म्हणून लेखनपद्धतांच्या सामान्य तत्त्वांचा मसुदा प्रथम तयार 
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क्ट 


केन त्याच्या छापील: प्रती वाटण्यांत. आल्या. जे अभिप्राय आले होतें 
याचा गोषवारा काहून, तो सुधारक पत्राच्या अकांतून प्रासेद्ध करण्याची व्यव- 
स्थ्रा चालावेली; व अनुस्वार व र्‍्हस्व-दोध ह्यांविषयीं जे अभिप्राय आले होते 
त्यांविषयी व जीं अन्य साधनें उपलब्ध होतीं त्यांविषयीं, पुनः विचार करून, 
व ये्थांळ कांही विद्वान मित्रांबरोबर वाटाघाट करून, अनुस्वाराविषयीं एक व 
र्‍इस्व-दोधाविषयीं एक,असे दोन मसुदे तयार करून त्यांचा प्रफे शेंसव्वाशें निव- 
डक युशेक्षित ग्रहस्थांकडे पाठविलीं:व आशभ्नप्राथ कळविण्याविषयीं त्यांस विनंति 
केळी, त्याप्रमाणें काहा आभप्राय आले; व १८२२ च्या मे माहिन्यांत कान्फ- 
रन्स भरवावे, असा विचार ठरावेळा अथपयंत पूर्वसंकल्पानुरूप बहतेक व्यवस्था 
झाली; पण फेब्रुवार्री माहिन्यांतच तिसऱ्या खेपेस एश्रे ग सरू झाला. वतो 
आक्टोबर अखेर राहिल्यामुळे, कॉन्फरन्स भरविण्याचा विचार जागच्याजागी 
राहिला. आर्यभूषण छापखान्याचे मॅनेजरांनीं केवळ आमच्या मरवतीखातर पांच- 
सहा माहिने टाईप तसेच ठेवून दिळे, छग कमी होटूना, शेवटीं जास्ता दिवस 
चाट पाहात बसण्यांत अर्थ नाहीं असें समजून, लेखन-पद्धतीविषर्यांची सर्व 
सामुग्री पुस्तकरूपाने छाकापुढ ठेवावी, म्हणजे त्यांस विचार करण्यास व अखे- 
स्चा आभेप्राय देण्यास बरें पडळ, अस वाटून, ह्या विषयावर स्वतंत्र पुस्तक 
काढण्याचा विचार ठरविला; व त्याप्रमाणे अस्तुतर्चे पुस्तक प्रासिद्ध केळें आहे 
० कान्ना०्साने, इ०-'मराठा भाषेचा ठेखनपद्धति प्रस्तावना, प्रष्ठे ६ ते ९ )- 


[ उत्तरार्ध ]. 


मे की 
"> :८४- 
०-5: टे > 


लेखनपद्धाते आणि भाषेंतीऊ आुद्धायुद्ध भुख्यत्वेंकरून अन्त्य आणि उपान्त्य 
स्वरांचे ऱ्हस्व-दौर्घत्व यासंबंधाने मराठांच्या स्वभावाप्रमाणे सर्द व्यवस्थ 
असावी, असा प्रघात पडण्याचे प्रयत्न वाखार झाळे आहेत. पुणें पाठशाळेंत 
शिकून तयार झालेले ाल्लामडळ मराठोला स्वातंत्र्य देण्याच्या मताचें होतें 
परतु क्‍्यांडीसाहेब यांनी न्या आाल्ला लोकांच्या सांगण्यावरून, ह्ींचा 
सक्तीची व्यवस्था काढली मराठोंत ठरलेली व्यवस्था कांहों नाहीं. संस्कृतांता 


३४९ 


तरली व्यवस्था आहे, ताँच घ्यावी; हा शाल््री लोकांचा उपदेश त्यांना पटला. 
त्यावेळीं क्यांडींसाहेब व मराठांच्या स्वातंत्र्याचे अभिमानी यांच्यामध्ये एक: 
लेखी वाद चालला होता. हा वाद मनोरंजक होता; आणि त्यामध्यें मराठांच्या 
अभिमान्य़ांचें मत स्थापित होत होते.परंतु तो वाद मध्यॅच एकाएकी बंद पडला. 
कृष्णशास्त्री चिपळूणकर यांनीं आपल्या व्याकरणावरीळ निवंधामध्यें या: 
विषय़रीं चर्चा करून योग्यायोग्य प्रकार स्पपणें दाखाविळे आहेत. विष्णुशास्त्री 
चिपळूणकर यांनीं यासंबंधाने विशोष प्रयत्न केला नाहीं; तथापि त्यांचा 
भाषेच्या स्वातंत्र्याकडे ओढा होता. तसेंच त्यांनीं भाषाययुद्धि व लेखनपद्धाते 
ह्या दोन निबधांमध्यें ह्यासंबेधानें सामान्य विवरण केलें आहे. प्रस्तुत ग्रंथकाराने 
मराठी शाळापत्रकांमध्यें ऱ्हस्व-दीर्घ-लेखनसंवेधा थुद्दाद्युद्द आणि इतर व्यवस्त्रा, 
तसेंच, व्याकरणव्यवस्थ्रेसब्धीं अनेक अव्यवस्थ्रेच्या गोष्टी व त्यांचें निराकरण, यांवर 
पुष्कळ लेख लिहिले आहेत 
सन १८९० सालीं हातवळणे, साने आणि गोडबोले यांनीं विज्षेषत 

शुद्धलेखनाच्या सुधारणेसंबंधानें पुस्तके, आणि लेख लिहून. प्रसिद्ध केले; आणि 
अवऱ्य़ त्या साधरणा सुचवून, त्यांवर विद्वान्‌ मंडळांचे अभिप्राय धेतले, या सर्व 
अभिप्रायांचें नवीन सुधारणांच्या बाजूला वहुमत होतें. भाण्डारकर,महाजना. 
टिळक, सहस्त्रबुद्धे, करंदीकर, इल्यादे मंडळा नवीन सुधारणांना अनुकूल 
होती. पुढें सन १९०२३ सालीं क्रामेक पुस्तकें तय़नार करण्यासाठीं एक कमेटी 
नेमली. अखेर विचारासाठीं तज्ज्ञ मंडळींचे कॉन्फरन्स भरलें. त्यामध्ये चर्च. 
होऊन, नर्वांन सुधारणेचे नियम ठरले; आणि ते उंपयोगांत आणण्याविषयी 
शाळाखात्यांने ठरावही केला, परंतु संस्कृताच्या अभिमान्यांनीं, विशेषतः मुंबई 

तल्या मंडळीने सरळ मार्गाने आपला हेतु सिद्धीस जात नाहीं असें पाहून, डॉ७- 


म्याकिकन ह्या युरोपियन ग्रृहस्थाच्या मध्य्स्थानें मुंबई सरकारकडे तक्रार केली 
सरकार सामाजिक सुधारणांविषयीं तटस्थ असतें; तोंच न्याय येथेही लाविला 


गेला. “ सरकारी नात्याने त्यांत पडण्याचे आपणांस कारण नाहीं, लोक आपली' 
आपण सुधारणा करतील, तेव्हां पाहतां येईल: ” असें सरकारने ठरविले, आणि 
क्यांडी साहेबांचा पद्धत चालू आहे, ती तूते चालू ठेवावी; असा हुकूम झाला! 
अशा प्रकारे मराठी भाषेला स्वराज्य मिळण्याची आलेली सुसंर्धा वायां जाऊन 
तिचें पारतंत्र्य, परावलंबन, व तिच्यांवरींल सक्ती ह्या गोष्टी कायम राहिल्या 
--(रा० मि० जोशी, “मराठी भाषेची घटना,?४१६ व ४१७ ते. 


७4-५५“ टी 
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युद्लखन व सरकार-यन्त्र ! 

अ क, र ११ च्या (| (> अ श्रर्याची 
“* 'विविधज्ञानांवेस्तार ” च्या २२ व्या पुस्तकांत खालीळ आश्रयांची 

यु 3 > हळ ६ उ. | शुद्ध 
बातमी आढळली:-- मुंबई व वऱ्हाड शाळाखात्याकट्टून * विस्तारा चे थुद्ध- 
ेखन. न पटल्याने, ह्या मासिकाचा १० ८ प्रतींचा आश्रय सरकारनें बंद केला | 
पुढें एका ठिकाणीं असं वाचण्यांत-आलें को, सरकारनें ठरावेल्याप्रमाणें गुद्धः 
लेखनास मान्यता लोकांकडून मुळींच मिळाली नाहीं; सवब सरकारनें पूर्वीचा 

सुद्धळेखनसंबंधीं ठराव रद्द क्रेला आहें ! 


[यी] 
पूवीच्या अप्रसिद्ध शब्दांचे पुनरुज्जीवन. 
क भक 5 


न्यापार बळावला, व्यवहार वाढला, आणि मोसमांत नगदी नाण्यांचा वचण- 
चण भासू 'लागर्ला, म्हणजे कागदी चलन अगर हुंडी चालवूनही व्यवहार चाळू 
ठेवावा छागतो; भाषेचा तीच स्त्राति आहे. व्याप वाढणें हा भाषेचा सहज- 
घे आहे; त्यामुळें हरिश्वंद्राच्या फुटक्या रांजणासारखी तिची स्थिति आहे. 
अ्रल्ही प्राप्त होणार्‍या नर्वांन शद्वांचे कितीह्य गंगाजळ त्यांत ओतले, तरी तौ 
भरण्याचें म्हणून चिन्ह त्यांत दिसत नाहो. कारण विस्मृतींच्या क्िरण्यांतून 
पाझरून जाणाऱ्या शब्दांची संख्याही कांहों थोडी थोडकी नसते. सञ्जीव जाव- 
सृष्टांमध्यें काळाच्या पोटांत राह्रन्हा चिरर्जाव होण्याची घडपड, हाच पुरुष- 
अयत्न; व तो स्पृहणीय मानिला आहे. त्याप्रमाणेंच निर्जीव शब्दसृष्टीचेही आहे. 
आषेंतील शब्दासंबंधाने्हा,त्यांस चिरजाव राखण्यार्चा धडपड हाही प्रयत्न वरच्य़ा- 
सारखाच कां गणला जाऊं नये ६ जे नर्वान जन्माला यावयाचे, त्यांची काळजी 
आधी कोणी करातं नाहो. जे जन्माला आले, ते चिरंजीव करण्याचा प्रयत्न 
'करणे हेंच योग्य. होय. 
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असे जुने पुनरुज्जावन करून जिवन्त राखण्य़ासारखे. कांहो. शब्द खाली;ल- 
अमाणें:--- 

गुंडगिर्रा, पुंडावा, लठियाळपणा, या शाब्दांच्या जोडीला - तितकाच सम- 
र्पक आणि नादमाधुर्यांत किंचित्‌ सरसच. असा मूठमदाई हा शब्द आहे 
निह्याणवाजीं या शब्दाइतकाच चांदमार हा शब्द चांगला आहे. “पेन्शन [किंवा 
इनाम करून दिलें ह्याऐवजीं 'स्वास्थ्य करून दिलें' हा शब्दप्रयोग उत्तम 
आहे. चेटकी ह्या शब्दाला भुताळी हा समर्पक शब्द कितीकांना ठाऊक 
असेळ ६ सन्स्टोक याबद्दल उन्हाची लूक हा जुना पण पर्याय-शब्द-प्रयोग 
फ़्वारांत कां आणे नये ६ च्िमणचेटके हा तर जुना फास्च सुन्दर शब्द आहे. 
ह्या शब्दानें चिमण्या चिंव चिंव कारितात, ह्या रम्य प्रभातकालाचा बोध 
होतो. तितकाच व त्याच अर्थाचा नादमधुर शब्द झुंजुरके हा आहे. रातवा 
म्हणजे 'रात्रीं पडणारा पाऊस' हें किती सुटसुटीत दिसतें १ त्याचप्रमाणें दीप-- 
ग्रह याला दीपदांडी, प्रेमकल्ह याला लाड-झगडा, राजमान्य मार्ग ह्या- 
शब्दाला शाही-शिरस्ता, माजघराला चाफेखण, इ० जुने सुन्दर प्रतिशब्द 
हजारों टिकविल्यास, सहखाजुनाप्रमाणे. भाषा बलवान्‌ होईल, व तिचे विशारद, 
छी विविध होऊं दाकतील, 

सारांश, अश्या जुन्या शब्दांचे फिरून प्रवर्तन पुरू झाल्यास, शब्दाला 
शब्द मिळतील; कित्येक आगंतुक परकीय शब्दांना उत्तम देशी श 
नवीन रूढ होऊं घातलेल्या अश्या कांहीं परक्या, 
येईल; आणि विपुढाथक्षम असे अनेक शब्द 
श्रीमंती वर्धन पावेल. 

वर दिलेले हे शब्द पूर्वी प्रसिद्ध 


ला प्रांते- 
ब्दे सांपडून 
शब्दांची हकालपट्रे करितां 
प्रचारांत येऊन, भाषेची खरी 


होते. ह्यांत आपलेपणा आहे. 
छुकाराम, ह्यांच्या ग्रंथांत पुष्कळ शा 
शज लोकमान्य होणार नाहीत. 
गडकऱ्यांना आतां आतांच ८५ 
डकऱ्यांन 1 आतांच असे जुने 
त, ब ते लोकमान्य छेठे आहेत. : 


*. 


तें सोनॅ' म्हणून जुना कसाही शब्द रूढ करावा, असें म्हण 


ह्यांचा वरील वाडशी प्रयत्न आहे 


फेडा आहे. 
[सिक स्वरूप आयला हय त. 


शा 
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आहे. ( बेबंदशाही नाटकांतही हा प्रकार थोडासा आढळतो. ) गडकऱयां- 
नतर झाटे, पोतदार, इ*्यांनीं असे प्रयत्न केळे आहेत. जुन्या शब्दांचे महत्त्व 
पटविष्याकरितां, जुने शब्द उपयोजून लिहिळेर्ला एक गोष्टही “चित्रमय जग 
तां"त प्रसिद्द झाली आहे. चांगल्या कोंकर्णा शब्दांचा उपयोग करूनही लिहि- 
छेळी दुसरी एक गोट पुष्कळांनीं वाचली असेल, 

परंतु अशा प्रयत्नांत योंग्यायोंग्य शब्द निवडावय़ास हवेत. नक्कलनवींस 
हा पोतदारांचा शब्द हास्यास्पद वाटतो. देव तुमचे गोमटे करो ढेंही 
त्यांच्याच वाक्‍्संप्रदायाचें उदाहरण थोडें गोण वाटतें. गडकर्रा स्वतःच्या स्वभा- 
चाच्या वळणावर जाऊन, असल्या दाब्दांची केटाळा व चीड येण्याइतर्का लेख- 
नांत जबरदस्ती करितात; पण त्यांच्या प्रतिभेच्या जोरावर ते शब्द ऐकून 
ध्यावे लागतात. ह्या गडकरी -पंथांतील अन्य लेखक मात्र स्वतः अर्थ पाहत 
नसल्यानें, त्यांनीं योजिळेल्य़ा अशा शब्दांचा मात्र जुलूम वाटतो. ह्याकारितां 
जुन्या चांगल्या राब्दांचा कोश होणें जरूर आहे; व॒हरप्रयत्नानें वरच्या” 
सारखे जुने शब्द फिरून रूढ करणेंही आव्यक व भाषेला वैभवदायक आहे. 

( यशावन्त नरसिंह केळकर: वि० ज्ञा वि ० पु० ५६ अ०७), 


1१% 
फारशीचा मराठी भाषेवर परिणाम. 
क > भरहुळेळज-- 
ऱ शाहूच > 1 “> 
'शाहूचे. यशवंतराव कदम यांस पत्न--- 
पवार ** कोट मजकुरी हसमे'नामजाद आहे व,एक जिन्नसही शिक थोडा बहुत आहें. - 
'पाथासा- त्याच्या लिहिणीयासी लिहिणार पाहिजे. म्हणून त्यावरी तिंमाजी 
यण यासी जमा करून पाठविले आहे. तेनात द्र माहे होन भार ३ रास 
केळे ' अभ. ६॥ म पासून वजावाटा उसेटीप्रां वजा करून बाकी बेरीज माहे 
दर माहे आदा करीत जाणे, र अ 
स भाषा वरॉलप्रमाणें इतकी फारसीच्या कचाठ्यांत' सांपडण्यास राज्य 
सेबर' येणारी इतरं कारणें होतीं; हें उघड आहे. एका राज्यसत्तेवरोबर 
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राज्याचीं खाती, दरबार, कारागिररा, धंदे, फोजफाटा, वगेरे बावी येतातच; 
आणि ल्या सर्वांचा भाषेवर परिणाम झाल्याशिवाय राहत नाहीं. मुसलमानांच्या 
वावतींत इतर लोकांपेक्षा कांहीं विशेष गोष्टी होत्या. त्यांच्यांत धसेवेड विलक्षण 
असल्यासुळें, ते नुसते राज्य करूनच थांबले नाहांत; तर बळजवर्रानें कित्येक 
हिंदु लोकांस त्यांनीं धर्मातर करावयास लाविलें; व त्या वाट्या लोकांनीं आपले 
आधिभोतिक फायदे साधण्याकरितां, मुसल्मानपणांत प्रत्यक्ष सुसलमानांसही 
लाजाविलें. त्यामुळें घरा-घरांत भाषा फारशीमय झाली. इसऱ्या मागाने मुस- 
लमान फकोर व्याख्याने देऊन आपलें वर्मवेड लोकांत पसरात असत. इतर 
परकी भाषांचे परिणाम आणि फारसी भाषेचे पारेणाम ह्यांत फार अन्तर आहे. 
इतर भाषांनी मराठींत कांहीं शब्द आणून सोडले एवढेंच; वाक्‍यरःचनेच्या वगेरे 
गोष्टींत फार हात घातला नाहो; पण फारसीर्चा गोष्ट तशी नाहों. तिनें शब्द 
तर अपरंपार घुसडळेच; पश वाक्‍्य-स्चनेंतही ढवळाढवळ केली. पुष्कळ म्हणी 
व वाकप्रचार मराठांत रूढ होऊन बसले, फारसी प्रत्ययांची मदत नवे शब्द 
सिद्ध करण्याकडे घेण्यांत येऊं लागली, पण पुढें मराठीने जेत्यांची भाषा म्हणून 
भाडभाड न धारेतां, तिजवर आपला मराठीपणाचा छाप मारिला. 

, फारशी शब्द मराठीशीं किती एकरूप झाले आहेत, तें कळण्यासाठी त्यांपैकी 
काहां खालीं देत आहें--. 
(१) नामें--इनाम, तारीख, मजकूर, खुद, बुदुक, कौल, जिन्नस, बाव, 
1सळकत, सरकार, किला, जमीन, ३० 

( २ ) विशेषणे--फलाणा, माफक, वजा बाको, बराबर, इ० 

(३ ) अव्ययें--व, अगर, सबब, देखील, शिवाय, वहृल, नजीक, 
थाबास, बस, खूप, विलकुळ, खबरदार, हमेष, जल्द, छान, इ० 

( ४ ) जोडशब्द--नजरचूक, राजरस्ता, बाजारभाग जगजाह 
आ तरत, पिवळाजद्‌, नफा-तोटा, दम घेणे, जादू 

-णणपिळदार, टुमद माहि: 

ळजी, दवाखाना, मच्छरदाणी, इ० क. ता दाळ 
_ [प्रथम दिलेल्या शाहूच्या पत्रांत फारशी शब्दांचे ज्या प्रकारचें वर्चस्व आढ 
ळते, किंबहुना ज्या भाषेला मराठी तरी म्हणतां येईल को नाहीं, याची दवार 
आहे; तसला परकी शब्दांचा स्वेरसंचार मराठींत चाळू देणें विटी १ चे 
हें सुज्ञांनींच ठरवावें ]. कत्रा योग्य आहे, 


कृ पां० वि० जञ्ञाळ र 
( डेळकर्णी, वि० ज्ञा विस्तार, पु ५६ अ० 
हब 


ऐवजी, 


हीर गेरमर्जी, 
करणें, इ० 
रूबाज, घड्या- 


गर); 
ररे 
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[१३] 
“ कांहीं मराठी शब्दांच्या व्युत्पत्तीचे. माग अथवा मराठी 
भाषेच्या माहेराचें सिंहावलोकन. ” 


कि उत््त्क परश्युरास नारायण पाटणकर, एम्‌« ए०; बनारसच्या संटूल 
हिंड कोलेजांतील संस्कृताचे प्रोफेसर ह्यांना काशी येथ्रे १९०७ मध्ये छापिलें. 
पृष्ठ कद * शब्दांच्या तुलनात्मकतेच्या दृष्टीने हें एक चांगलें पुस्तक झालें आहे. 
प्रस्तावनेत लेखकानें म्हटलें आहे कीं, “ माझीं गेलां सोळा वर्षे उत्तर-हिंडस्था- 
नांत वस्ती झाली, त्या भाषा व मराठी भाषा यांचा विचार करितां उत्तरे 
तेव्हां ् षे झालें असावें, ह्या अनुमानाच्या पूर्वतेसाठीं मीं शोधन "' 
तेव्हां १०1१२ वषीत अन्षे शब्द २००॥२५०जमले, * मराठीच्या उत्तेरेकडा 
मूलस्थानासम्वन्धानें जीं अनुमानें पुढें आठीं आहेत, तीं ह्यावरून बळकट 
तील;असा लेखकाचा समज होता.ह्यासाठीं त्यांनी खाळीळ प्रमाणें दिलीं आहितः- 
( १ ) अमेरिकन इंडियन यांच्या पुरातन रानटी भाषेंत नारळांतील “गीर 
या शब्दास “ कोपरा ” म्हणतात; व आम्ही “ खोबरे ” म्हणती मह्या 
देशांत “ खोपरा ” म्हणतात; व संस्क्ृतांत ““ कषैर ” हा शब्द यांच 
लक्षून आहे. ( २ ) आफ्रिकेत एका जातीच्या वानरास *' बांदररू ” म्ढॅणता(* 
आम्ही वानर जातीस “ बांदर ” म्हणतों; व मध्यदेशांत “ बंदर ” म्हणतात. 
( ३ ) आईसलँडच्या प्राचांन भाषेंत “* बुल ” म्हणजे ज्ञाडाची साल, न, 
“ बार्क, ” संस्कृतांत “वल्कले” आणि मराठींत व उर्दत यासच धरून १ 
असा एकच शब्द आढळतो. ( ४ ) लंडनमध्ये “ कॅडेवर म्हणजे प्रेत, स्‌स्त 
तींत “ कलेवर डि म्हणजे मृतझारार, याचप्रमाणें ( ५ ) “ ओनामासैथं अ 
आम्हां जैन धमोतून उचलले; (६) “बेकंबे. घे दुणे चार” हा आ 
सूळ घरचा पाढा; ( ७ ) आव्यापाट्यांच्या खळांतीळ “ मुरटुंग्या ” हा को" ' 
असें मनांत आणतांच, आळंदी-पंढरीच्या छबिन्यांतीळ “ मुरुंग्या ” ( मृदश 
वाजविणारा ) मनांत आल्यावांचून राहत नाहीं. तो मुरुंग्या, टाळकरी गा 
दोहों बाजूंस रांगा करून, भजनाचा घोष करीत ं यांच्या लब 
गणामध्ये, या केन्दापायन शा य करीत असतां, ककी 
त्या केन्द्रापयेत, मघली पाटी ; 


ठर 


सर्वांस 


२१५५ 


मदत देत असतो; तेव्हां हें नांव प्रचारांत आल्यावर आट्या-पाट्यांचा खेळ 
प्रचारांत आला असावा, असा ऐतिहासिक सम्वन्ध जोडणें आपणांस साधार 
वाटतें. ( ८ ) क्रोश म्ह० कोस, यावरून पूर्वीच्या लोकांची आरोळी किती लांब- 
पर्यंत पोंचत-असे, ह्याचा बोध हातो. ( ९) “ पल्ला ” म्हणजे मध्यदेश्ांत 
वल्लाचा पलव म्ह० पदर; ह्यावरून वत्तांत १२० शेर धान्य मावण्याइतकें गाठोडे 
करून तें नेलें जात-असावें; व यावरून तत्कालीन मनुष्यांच्या ताकदीचे अनुमान 
होतें; (१) व कांहीं समाजशात्रीय अनुमानांसही मदत होते. 


(९ ) खरे-खोटें( हिं. ) खारें-खाटें, ( गु. ) खारू-खाटु, 

व (१ ०) त हिं ) कौडामकोडा, ( मकोडा म्हू० मुंगळा, 
1 माळत्री शब्द आहे ). 

(११ ) काहणी>( हिं2 ) कहानी, कथा. 

(१२ ) खणऱखंड. 

( १३ ) चांगला-( हिं० ) चंगा, 

(१४) चवाठा>( हिं2 ) चो-हाटा, ( हाट म्हू० बाजार ) 

(१५ ) कोरा-( हिं० ) कुंआरा, कुमार. १ 
१६ ) तान्हा-कान्हा (१) 
( १५ ) रिकामा-( हिं ) निकम्मा. 
१८) रिकांम-टेकडा-( हिं» ) निकाम्मा टेंगडा;, ( टेंगडा म्ह८ 


ट्र-- 


कोरे कुतरा, 


) पंतरपंडत, पण्डित री 
३ ) खुदा>खुद्रा, व्ठ्द्र् 

) व्याही-विवाही. 

) भाचा>बहानजा, भगिनीज 
) मेहुणाबेहनोआ. । 
) ब्यादव्याधि. 
) यंव-( हिं» ) यू. एवम्‌ 
१७ ) 'हबरी-तुवरी-( हिं. ) हमरी-तुमरी 
इ्त्यादि अुप्कळ उदाहरणें देऊन लेखकाने ् 
याशा फार साम्य असल्यानें - 
प्रयत्न केला आहे. र 
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४) मराठीचे 
उत्तराय प्रदेशाकडे 
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व्याकरण व निरंकुशाः कवयः ! 
प्न र्ई>- 
कांही शब्दस्ष्टांचे इश्वर तर स्फूतीच्या आवेश्यांत लिहिलें तें लिंहिल-- 
काळ्या दगडावरची रेघ ! सुधारणेची बात अतन्रह्मण्यम्‌ ! व्याकरणाच्या चुका 


वृत्ताचे शोथेल्य, सारे खन. माफ, कारण निरड्कुद्याः कवयः ! कवि हा एक 
निरछ्कुदाः प्राणी असतो, म्हणनच ना तो म्हणतो --- 


अशी असार्वी कविता, फिरून 
तशी नसावी काविता, म्हणन 
साळ्गावया कोण तुम्ही कवीला 
आहांत मोठे पुसतो तुम्हांला ? ( केक० ६ ). 
हा? दीघं करा, सुधारुन जरा येथें अनुस्वार द्या, 
कां हो चालवितां तुर्म्हा मजपुढें ही व्यर्थ वाचाळता ? 
शात्लांची असली अम्हांवर तुम्हा लावू नका वन्धने 
ह चाळेळ असेंच रोज अमुचे काव्यें नवी गम्फणें 
आम्हां व्याकरणांतळे नियम हो होतीळ लागूं कसे 
पाळाया अवधान देठं तर तें सत्काव्य होणें नसे, 
जे जे व्य़ाकरणावरून बघती काव्यांतली माधुरी, 
त्या ज्ञात्यांस्तव जन्मते न अमुची केव्हांच कारागगिर्रा, जे 
छ्रांचा काळ मतस्वातत्र्याचा व घोशेगिरांचा आहे; परंतु स्वातंत्र्य वढ्यानें 
निरगंल स्वेराचार नव्हे. कवीचा स्वातंत्र्याचा पुकार इष्ट आहे; पंख करितो, 
त्याचा अपरिहायं बद्धता चुकत नाहीं....... ज्या भाषेंत कवि रचना टॅ 
ती त्याची एकट्याचा नसून, राष्ट्राचा असते. अथात्‌ तो जर तिचे दी 
लागला, - तर त्याला शिक्षा ज्ञाल्यावाचून राहत नाहीं. जुलमी अ जरनवै 
उलथून टाकण्याकरितां बंडखोरीची जरूरी असते; परंतु ती बंडखोरी 
मान्य व्हावी लागते गरा 
व्याकरणाच्या व इतर वंधनांचें वाजवीपेक्षां आधिक स्तोम माजा 
आमचा इरादा नाहां; परंतु या बंधनांचें योग्य महत्त्व जाणणें जरूर आट 
म्हटला कीं बंधनें आलींच. भाषा ही समाजाचा असल्याकारणानें तिच्या 
पात फरक होत जाणें अपारेहाये आहे;त्याप्रमाणे व्याकरणाच्या बंधनांतहा 
भे जातोच. मृत भाषा ज्ञाली कीं मात्र तिचा शब्द-कोंश ना 
आवकाथ होतात. आम्ही बंधनातीत सदा स्वतंत्र आहों, असें 
छद अर्थशल्य बडबड होय. ( * छन्दोस्वना ?-प्रोर भा ब्रि पटवर्धन. ) 
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